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nEMEH'BTH,  TOPKH  H  BEPEHJVBH  HA  PYCH 

h  bt>  yrpm 


CyflböaMH  neneHiroBT»  h  y30BT»-TopKOBT>  nooit  BbirfecHeHifl  hxt>  noJiOBuaMH 
H3i>  deiieH  h  pa3cejieHia  no  coctn.HHMT>  octnjiWMT»  rocyaapcTBaMT»,  a  bt»  ocoÖeH- 
HOCTH,  no  nOrpaHHHbK)  3THXT»  rOCyHapCTBT»,  HHTepeCOBaJIHCb  n.0  CHXT»  nopi»  OÖblK- 
HOB6HHO  JiHUib  bt»  npeatiiaxT»  HCTopiH  Kaïcoro-HHöyiib  o^HOro  octuiaro  rocyaapcTBa 
h  He  pa3CMaipHBajiH  aroro  flBJiem'fl  bt>  utnoMT». 

Taxi,  bt»  pyccKOfi  HCTopiorpatfiH  HHTepeCOBaJIHCb  cyabóoio  neseHtroBT»  h  Topkobt» 
bt»  npejvtnaxT»  HCTopiH  pyccKHXT»  khsdkcctbt»,  rjiaBHbiMT»  oöpa30MT>  KieBCKaro,1  bt» 
BeHrpiH  —  npeHMymecTBeHHO  bt»  paMKaxT»  MaabapcKoii  HCTopiH2;  B.  I\  BacHJibeB- 
CKiü  npooitnHjn»  cyaböy  neneHtroBT»  bt»  nepBoe  BpeMH  hxt»  npoHHKHOBema  bt» 
BH3aHTiK),3  K.  H  p  e  h  e  kt»  —  OTwcKHBajiT»  cjitabi  rieqeHtroBT» h  Y30b^ Ha BajixaHaxT» 
h  y  flyHaa.4  OaHaKO  nojiHoii,  oöiueü  HCTopiH  cyjieÓT»  neneHtroBT»,  Topkobt»  h  Ee- 
peH.n'feeBT»  (nocjit^HHMH  3aHHMajiHCb  MeHte  Bcero;  hxt»  cjrfeji, bi  bt»  YrpiH,  Hanp., 

')  M.  CaMseBCKiü,  Topkh,  BepeHatH  h  MepHue  KaoöyKH.  Apxhbi  Mct.-K>phahh.  CBtatmö  noai 
pea.  KajiaseBa,  t.  2,  s.  1, 1855,  c.  83—106;  M.  noroanm>,  HaoïtaoBama,  3aMtiama  h  JiexuiH  o pyc- 
ckoB  HCTOpin,  t.  V,  M.  1857,  c.  181—208,  OTaacrH  Ó.  r ojiyöOBCKifi,  rieieHtrH,  Topkh,  IlonoBUbt 
ao  HaiuecTBÏa  TaTapi,  KieBCK.  Yhhbêpcht.  H3b.  1883  h  1884  r.r.  h  OTa. 

3)  Jerney  Janos’,  Keleti  utazasa  a’  magyarok’  öshelyeinek  kinyomozasa  végett  1844  és  1845 
($Ihoiiii  Eptteü,  IlyTeuiecTBie  Ha  Boctoki  bt>  1844  h  1845  r.r.  ajih  OTbiCKania  apeBHHXi  nocejienift 
Maabapi),  t.  I,  Pesten,  1851;  Szokolay  Margit,  A  magyarorszagi  bessenyötelpekröl  (MaprHTi» 
CoKOJiait,  O  neseHtxccKHxi  nocejiemaxi  bi  BeHrpiH)  bi  acypHant  Föld  és  Ember  (3eMJia  h  Meao- 
Bticb),  1929,  M»  2,  c.  65—90;  Gombocz  Z.  és  Melich  J.,  Lexicon  critico*etymologicum  linguae 
hungaricae,  Budapest,  1914,  c.  379—380,  s.  v.  besenyö.  KpoMt  Toro,  MHOxcecTBO  MenKHXi  CTaTeil 
h  3aMtTOKi>  o  co6cTBeHHbixT>  HMeHaxi  h  reorpa<J)HHecKoK  HOMeHKJiaTypt  BeHrpiH  neaeHtxccKaro 
npoHCxoxcaeHia  paactaHO  bt>  MaabapcKHXi  xcypHaaaxi,  KaKi  ynoMHHyroMi  Föld  és  Ember,  Magyar 
Nyelv  (MaabapCKÜt  s3biKT>)  h  ap.  OraTba  KyHHxa  O  tiopkckhxi  rieaeHtraxi  h  IlojioBuaxi»  no  «a- 
abflpcKHM’b  ncT04HHKaMT>,  y«i.  3an.  Axaa.  HayKT»  no  1  h  3  OTa-  t.  111,  Bun.  5,  1855,  no  noBoay 
paÖOTbt  EpHea,  MHt  ocraaacb  HeaocTynnoff.  He  BUxoaHTb  h3t>  paMOKi»  MaabapcKoii  HCropin  h 
Heöoabuiaa  eraTba  cnoBaiucaro  yaeHaro  Fr.  V.  Sa  si  nek,  Pecenci  (Dëjepiské  zéhady,  X)  bt»  SIo- 
venské  Pohlady  roe.  XXIII,  Turciansky  Sv.  Martin,  1903,  c.  541—547.  rioab3yiocb  3ato>  cnyaaeMi 
npHHecTH  CBOio  HCKpeHHioto  CaaroaapHOCTb  npocfreccopy  Cyaaneurrcxaro  yHHBepCHTeTa  Dr.  Oyula 
Moravcsik  h  6n6JiioTet<apio  Maabapcxoii  AxaaeMtH  Hayxi  Dr.  Laszlö  Résonyi  Nagy  3a 
MHoria  yxa3aHia  h  3a  mo6e3Hyio  npHCbuixy  MHt  paaa  MaabapcKHXi  khhit»,  a  Taxxce  fl.  O.  CeMa- 
Hioxy  3a  nOMOuu»  MHt  vb  nepeBoaaxi  <n>  Maabapcxaro  a3bma. 

•)  BH3aHTta  h  rieieHtrH,  Tpyau,  t.  I,  CI1B.  1908,  c  1—175. 

♦)  C.  JireSek.  Einige  Bemerkungen  über  die  Überreste  der  Petschenegen  und  Kvunanen,  sowie 
über  die  Völkerschaften  der  sogenannten  Gagauzi  und  Surguci  im  heuligen  Bulgarien,  Sitzungsber. 
d.  K.  Böhmischen  Gesellschaft  d.  Wissenschaften,  Classe  f.  Philos.,  Gesch.  u.  Philol.,  1889,  c  3—30. 
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fl.  A.  PAC0BCK1 tt 


COBCÊMT»  He  ÖMJ1H  COÖpaHbl)  Ha  BCeWb  OÖlllHpHOMT»  npOCTpaHCTBt  HXt  paSCtJlHffl 
ot*  rpaHHui»  Cy3jiajibCKaro  h  Pn3aHCKaro  khjdkcctbt»  Ha  BepxoBbJixT»  BojirH  h  Okh 
jio  3anaaHOH  rpaHHUM  YrpiH  no  ptxaMT»  Jlaürfe,  PaSt  h  Bary  h  ro  öajiKaHcxaro 
norpaHHHbfl  BH3amittcKoM  HMnepiH  —  mm  Bce  eme  He  HMl>eMT>.  EflHHCTBeHHO  MHt 
H3BtcTHoti  nonMTKOH  öojite  uiHpoxaro  o6o3ptHifl  cyjieÖT»  sthxt»  tk>pkckhx*  Hapo- 
AOBt flBJiseTCfl  TpynT> MaabapcKaro yneHaro  MmTBaHa  .Hbapcpama  „H  erop  ia  flcv 
KyHOBT>6;  Ho  BTOpan  rjiaBaII-ro  TOMa  3Toro  Tpy.ua  „neHeHtrH-KyHM**,6  HecaMocToa- 
TejibHaa  h  HexpHTHHecKafl  h  pa3CMaTpHBaioiua$i  raaBHbiMT»  o6pa30MT>  BpeMS  He3aBH- 
chmocth  neneHtroBi  h  Topkobt»,  jiHiiib  oneHb  noBepxHOCTHO  xacaeTcn  neneHtroBt 
bt>  Bn3aHTiM,  HeMHoro  nonpoCHte  ocTaHaBJiHBaeTCJi  Ha  cyab6axT>  hxt»  bt»  YrpiH 
h  coBepmeHHO  nepecraerb  cJitjiHTb  3a  hhmh  Ha  PycH.’ 

Bb  fltÜCTBHTeJlbHOCTH  We,  HCTOpifl  pa3CeJieHifl  TlOpKCKHXT»  HapOaOBT)  Ha  TeppH- 
TOpiH  COCtHHHXT»  CT»  HHMH  OctjUIMXT»  rOCyflapCTBT»,  H,  OCOÖeHHO,  BOnpOCb  o  no- 
ceaenin  hxt»  Ha  norpaHHHbHXT»  sthxt»  rocynapcTBi»,  HMterb  nojiHoe  npaBO  ömtb 
BbiatJieH-b  bt»  cneuiajibHyio  TeMy  h  H3yHaTbcn  Ha  BceMT»  orpoMHOMT»  npocrpaHCTBt 
OTb  JlanbHHro  BocTOKa  no  UempajibHoii  EBponH  —  Ha  BceMT»  nyrn  npoxowaeHifl 
h  conpoKocHOBeHia  Tiopkobt»  ct»  ocï»,hjimmh  KynbTypaMH.8  CiaHen»  Torna  ocoöchho 
HarJiaaHa  oöiiiHOCTb  flBJieHiii,  cBH3aHHMXT»  ct»  sthmh  nocejiemJiMH.  M6o  Taxia  „nep- 
HOKJioöyuKia“  —  no  TepMHHoaorin  pyccKOü  a-feTonncn  —  noceJieHia  cymecTBOBajin 
h  Ha  rpaHHLvk  Kniaa  no  p.  XyaHb-xo  bt»  VII  BtKt,9  h  bt»  CpeaHeK  A3in  Ha  norpaHHHbt 
caMaHHacKOfi  nepciH  bt»  X  b.10  h,  HaKOHem»  bt»  Pycn,  BH3aHTiH  h  YrpiH  X— XIII  b.  b. 
CpaBHeHia  noMoryTb  HaMi»  yacHHTb  opraHH3am’K>  sthxt»  noceJieHiö,  najiexyio  on» 
acHOCTH,  ecjiH  öpaTb  xaxcaoe  rocyaapcTBO  bt>  ointJibHocm  HaKOHein»,  aaa  HCTopin 
octanMXT»  rocyaapcTBT»  oaeHb  HHTepecHO  pa3CM0Tp1»Tb  h  cpaBHHTb,  KaKT»  xaacaoe 
H3t  HHXT»  cnpaBJianocb  ct»  BH-feapemeMT»  bt»  Hero  TaKHxt  aywepoaHMXT»  h  otjihm- 
hmxt»  no  BceMy  6bny  h  KyjibTypt  HapoaHOCTett,  h  HacxojibKO  sto  OTpaxcajiocb  bt» 
COÖCTBeHHOÜ  JKH3HH  3THXT»  TOCyaapCTBT».  OcOÖeHHO  )Ke  HHTepeCHO  CpaBHHTb  pe- 
3yjibTaTM  TiopKCKHXT»  pa3cejieHifi  —  neaeHtroBT»  h  Topkobt»  y  .HByxT»  cocfeaHHXT», 
ToabKO  hto  HaHaBiHHXT»  yKp’fenjiaTb  cbok)  rocyaapcTBeHHOdb,  dpam»  —  Pycn  h  Yrpin. 
Bt»  HacToameMT»  OMepK'fe  mm  h  orpaHHHHMca  stok)  3aaaneK>,  He  pa3CMaipHBaa  cyaeÖT» 
neMeH^roBT»  h  Topkobt»  bt»  BH3aHTiu. 

4)  Oyarf as  Istvan,  A  Jasz-Künok  Története,  I— IV,  Kecskemét— Szolnok— Budapest,  1870—1885. 

•)  Cïp.  41 — 102.  II-oü  tomt»  oxBaTbiBaen  nepioai  884—1301  r.  r.  H3aaHT>  bt»  1873  r. 

7)  CTaTbfl  C.  A.  Macartney,  The  Petchenegs  bt»  The  Slavonic  Re  view,  vol.  VIII,  1929,  c.  342— 
355  CJiHuiKOMi  noBepxHOCTna,  aa  h  xacaeTca  ra.  oöp.  Taxxce  bpcmchh  HeaaBHCHMOCTH  neweHtroBi». 

')  HaCKOabKO  MH-fe  H3BtCTHO,  eaHHCTBeHHblMT»  nOaOÖHblMb  OnbITOMI»  SBaaeTCa  CTaTbfl  B.  B.  r  p  H- 
ropbeBa,  Oöi  OTHOuieHin  Me*ay  koicbumh  HapoaaMH  h  octaawMH  rocyaapcTBaMH,  TKypn.  Mhh. 
Hap.  ITpocB.  1875,  Maprb,  c.  1—27,  Tenepb  yxce  cnabHo  ycTaptBiuan  h  buboau  kotopoh  6uao  6u 
Tenepb  hcbo3mo>kho  npHHHMaTb. 

•)  Cm.  Hanp.  o  noceaeHin  OKoao  640  r.  Ha  KHTafiCKOMi  norpaHHMbt  no  p.  XyaHb-Xo  Thïpkobi  bt» 
KOAHiecTBt  100.000  iea.  ajia  aauiHTbi  KwTaa  oti  HanaaeHiü  co  cropoubi  apyraxi»  komcbukkobi  bi 
Documents  historiques  sur  les  Tou-kioue  (Turcs),  extraits  du  Pien-i-tien,  tr.  par  Stanislas  Julien, 
Journal  Asiatique,  6*  série,  t.  IV  (1864),  p.  234—240. 

10)  TaKOBO  noceaeHie  Ha  Cupi-Jlapbi  ry30BT>  caMaHnacKoü  auHacTien  ct>  06fl3aTeabCTB0Mi  3a- 
uiHuiaTb  3to  norpaHHHbe  npoTHBi  ocTajibHuxi  Tiopkobt».  Cm.  B.  B.  B  a p t  o a  bfl,  Hctopha  KyabTypHOii 
XCH3HH  TypnecTaHa,  1927,  c.71,  h  ero  *e  TypKecraHi  bt»  anoxy  MOHroabCKaro  HauieCTBifl,  m.  II,  CflB. 
1900,  c  179, 269. 
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I. 

Bt>  KOHut  IX-ro  CTOAtTw  neHeHtra,  KaKi  h3b%ctho,  rocnoACTBOBajiH  Ha  Bcewb 
npocTpaHCTB-fe  npHMepHOMopcKHXi»  creneii  ott»  ÜOHa  ao  oöJiacTH  9TeJibKë3y,  t.  e.  npH- 
6jiH3HTejibHO  AOjI.H'fecTpa.  BocTOMHte,  Ha  HH30BbaxT>XIlOHa,öbiJitXa3apcKifi  xaraHarb, 
a  ctBepHte  h  BOdOHHte  Hero  KOMeBajiH  y3bi, — TopKH  pyccKHXi»  JitTonHcefl  u;  Ha  3a- 
naAt  x<e  neMeHtrH  bt>  sto  BpeMH  conpHKacanHCb  cb  MaAbnpaMH,  pacnojiwKHBuiHMHCH 
bt>  9TejibKë3y.  BTHHyTbie  BH3aHTieff  h  Bojirapieü  bt>  hxt>  boShw  npn  üyHat,  neMeHtrw 
dajiH  npoHHKaïb  eme  AaAbiue  Ha  3anajiT>  h  bt>  caMoiwb  Haqajit  X  b.  ohh  yxce  coBep- 
meHHO  BbiT’fecHHJiH  MaAbflpi»  H3i>  3iejibKë3y,  ymeAUJHX’b  nooit  Toro  bt>  riaHHOHiK), 
a  caMH  3aHflj]H  Mtcra  hxt>  KOMeBi’fi,  npoAOJDKaa  b*  to  x<e  BpeMa  HeyKJiOHHO  npoABH- 
raïbCH  Mepe3T>KapnaTbi,H  noAyHaffcKHMT>  crenjiMi  Ha  3anaAT>,KT>  naHHOHiH.12Bi»917  r. 
ohh  BnepBwe  H3BtAbiBaiarb  coÓJia3HT>  nepexoAa  Ha  npaBbiii  6epen>  flyHaa,  npH3B3H- 
Hwe  AJifl  3Toro  caMofi  BH3amïefi  npoTHBT»  Bojirapin.18  X-8  BtKT> — BpeMa  HaHÖojibiueM 
cHJibi  rieHeH-feroBT>.  BH3aHTiMCKiM  HMnepaTOp’b  bi>  cepeAHHt  X  b.  cyryöo  HacTaBJifljii 
CBoero  cbma  o  tomt>,  Kaio>  hsao  yHHTbiBaTb  3HaHeHie  rieMeHtroB’b  bt>  ero  BpeMa.14 
y  nepBbixi>  KieBCKHxi»  KH»3eM  Mropa,  CBHToaiaBa,  BnaAHMipa  „6t  (a>  neHeHtraMH)... 
paTb  BejiHKa  6ecnepecraHH“.16  ripn  BjiaAHMipt  rJeHeHtra  öwjih  yx<e  Ha  pa3CToaHÏH 
AByxi»  AHeti  nyTH  on>  KieBa16  h  KieBCKOMy  khh3K>  npnxoAHTca  „craBHTH  ropoAN 
no  flecHt  h  no  Boctph  h  no  TpyöemeBH  h  no  Cyjit  h  no  CryrHt. . .  6t  60  paTb 
OT  neHeHtn>w.17  To  «e  npHxoAHJiocb  AtjiaTb  coctAy  h  coBpeMeHHHKy  BjiaAHMipa— 
Cre$aHy  yropcKOMy,  KOTopoMy  TaioKe  npHimiocb  yKptnn&Tb  khkhma  h  boctohhmh 
rpaHHUbi  CBoero  MOJiOAoro  rocyAapcTBa  utJiofi  cncreMOfi  3actio>  —  on>  rfcxi  «e 
neHeHtroBT>.18 

”)  O  TOMcaecTBt  Y30bi  BH3aHTi(iCKnx'b  nHcaTeneii  ci  jitTonncHUMH  TopKaMH  npeAnonaram  eme 
KapaM3HHi,  Mct.  Toe.  PocciHcx.  t.  I,  np.  90,  npn3HaBajii  yxce  4>.  B  p  y  h  i,  MepHOMopbe,  3annc«n 
HMnep.  HoBopocciRcK.  YHHBepc.  1879,  t.  28,  c.  97  h  OKOHiaTenbHO  noKa3ajn>  FÏ.  TojiyöoBCKifi, 
neieHtrn,  Topkh,  riojiOBuu  ao  HaiuecTBia  TaTapi,  (KieBCK.)  YHHBep.  H3Becn‘a,  1883,  Ni  3,  c.  131 — 
154  h  OTfltjibHO  Bi  CTaTb'fe  O61  Y3axi  h  Topkaxi  bi  )KypH.  Mhh.  Hap.  FIpocB.  1884,  Ni  7.  3to 
npH3Hajin  Tenepb  h  MaAbapcide  hctophkh— cm.  Kossanyi  Béla,  Az  üzok  és  Komanok  történetéhez 
a  XI— XII.  szézadban  (Bejia  KoiuaHH,  Ki  Hcropin  Y30BI  h  KyMaHOBi  bi  XI— XII  Btxaxi)  Bi 
acypHajit  Szazadok  („BtKa“),  1924.  O  KoqeBamn  Topkobi  bi  nepB.  weTBepTH  X  b.  ctBepHte  Xa3apiH, 
no  epean. TeMeHito  JlOHa,  BonpeKH  «wfemto  J.  Marquart,  Osteuropaische  und  Ostasiatische  Streifzüge, 
1903,  S.  33  h  noBTOpeHHOMy  bi  ero  >k e  Über  das  Volkstuin  der  Komanen,  Abhandl.  d.  K.  Gesellsch. 
d.  Wiss.  zu  Göttingen,  Phil.-hist.  KI.,  N.  F.  t.  XIII,  n°l,  Berlin,  1914,  S.  25,  —  cm.  <t>p.  BeCTÖepn, 
Ki  auajiH3y  boctomhuxi  hctomhhkobi  o  Boctoihoü  Espont,  )KypH.  Mhh.  Hapoft.  üpocB.  h.  XIII, 
1908,  <t>eBpajib,  c  383—4. 

,l)  Konstantinus  Porphyrogenetus,  De  Administrando  Imperio,  cap.  38, 40 ;  cp.  B.  H.  3jia-» 
TapcKH,  HcTopHfl  Ha  BiJirapcxaTa  AipncaBa,  t.  I,  w.  2,  Co^hh  1927,  c.  312  h  orfea. 

,s)  B.  3jiaTapcKH,  u.  c,  c.  385. 

,4)  Constantinus  Porphyrogenetus,  De  Administrando  Imperio,  cap.  I. 

n)  rioJiHoe  CoÖpaHHe  PyccKHX  AeTonnceB  t.  I,  Bbin.  I,  H3a.  2,  1926,  crojiöem  127,  997  r. 

>•)  üocjiame  BpyHO  Ki  HMnep.  TeHpHxy  II  (pyccK.  nep.  A.  Th JibcbepAHHra  bi  PyccKOfl  Bectflt 
1856,  I,  M.  1856.  c.  12). 

>’)  n.  C.  P.  JI.  I,  1,  ct.  121,  988  r. 

u)  O  MaAbapcKHXi  3actKaxi‘  h  HOBtüuiyto  6n6niorpa<J)iio  o  hhxi  cm.  y  A.  IleTpOBa,  HpeB- 
H%ftuiifl  rpaMOtbi  no  nctopin  xapnaTOpyccKOiï  uepKBH  h  iepapxiu,  Flpara,  1930,  c.  15. 
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A.  A.  PACOBCKlff 


OópaTHMCH  Tenepb  kt»  pa3CMOTptHito  nocTeneHHaro  npocaHHBamfl  cnepBa  nene- 
HtrOBT»,  a  3arfeMT>  H  TOpXOBT»  CKB03b  3TH  rpaHHUbl  YrpiH  H  PyCH,  H  HaHHeMT»  0Ö30pT> 
ct>  yrpiH,  wfe  npouecci»  npoHHXHOBeHin  sthxt»  tk>pxcxhxt>  HapoAOBT»  Hanajica  no- 
BMAHMOMy  paHbiue,  h^mt»  Ha  Pycw. 

FFpoHHKHOBeHie  neneHtroBT»  bt»  yrpiio  uijio  TpeMfl  nyraMH:  ct>  ctBepa  hjih  tom- 
Hte  —  ct>  ctBepo-BOcToxa,  ct>  Bocroxa  h  fora.  Ct>  fora  neseHtrH  npopuBajincb 
bt»  naHHOHiio,  rn.  o6p.  nepe3T>  >Kejit3HbiH  BopoTa  Ha  JlyHat,  ct>  Boaoxa  ohh  npo- 
HHK3J1H  KMKHblMH  KapnaTCKHMH  npOXOA3MH  Ha  BepXOBfa  OjIbTbl,  MapOUia  H  CaMOUia, 
OTxyaa  mjiH  Ha  3anaAi>  hjih,  cnycxancb  bhh3T>  no  Mapouiy  hjih  Me3ëuiercKHMH 
BopoTaMH,  BbixoAHJiH  H3i>  TpaHCHjibBaHiH  bt»  AOAHHbi  LUe6eun»-Këpëma  h  CaMOUia; 
HaxOHeuT»,  nepexoAfl  KapnaTbi  ct>  BepxoBbeBT»  CepeTa  h  IlpyTa  Ha  BepxoBbfl  THccbi, 
neneHtrH  33xoahjih  bt»  yrpifo  ct>  ctBepo-BOcroxa.  Kaxi»  yBHAHMT»  hhjkb,  bc&  3TH 
nyTH  cjitAOBaHifl  neneHtroBT»  (a  omacTH  h  EepeHAteBT»)  3aneqaTJitBajiHCb  OTAtJib* 
HbiMH  hjih  rpynnoBbiMH  noceneHiaMH  sthxt»  TtopxcxHXi»  HapoAOBT»  no  AOAHHaMT» 
nepeHHCJieHHbixT»  ptxT».  3th  nocejieHia  h  noMorafon»  hsmt»  yncHHTb  npouecci  pa3- 
cejieHi'ji  neqeHtroBT»  h  EepeHAteBi,  bt»  ocoöeHHOCTH  nocjii»AHHXi,  Taxi  Kam»  o  nepe- 
ceJieHiH  BepeHA’feeB’b  bt»  yrpiio  npaMbixi  HcropHHecxHXi  H3BtcTifi  He  coxpaHHJiocb. 

riepBoe,  eme  nojiyjiereHAapHoe,  BHtApem'e  neneHtroBi  bt»  io>XHoe  FipHTHCbe 
MaAbHpCKie  HCTOSHHKH  OTHOCJfTb  KO  BpeMeHH  KHH3H  ApnaAa,  TO-eCTb  KO  BpeMeHH 
pacnpocrpaHeHijf  MaAbJipi  no  riaHHOHiH,  —  bt»  cbmomt»  Hasajrï»  X  Btxa.  TorAa  euie 
MaAbflpbi  He  OBJiaAtjiH  „3aTHCbeMi“ — oÖJiacrbio  MextAy  ThccoK,  KapnaiaMH  h  TpaH- 
CHJibBaHCKHMH  ropaMH,  rA'fe  eiue  coxpaHfljiH  caMOCTOHTejibHOCTb  Eojirapw  noAT»  ynpaB- 
jiemeMi  cbohxt»  KHA3eH.  Oahht»  H3T»  TaKHXT»  npaBHTejiefl,  no  hmchh  rnaAi,  BjiaAtHia 
KOToparo  npocmpajiHCb  no  Mapouiy,  Hanajii  BoffHy  ct>  MaAbapaMH,  HM-fea  bt»  xa- 
necTB’fe  BcnoMoraTejibHaro  BoHcxa  —  neqeHl»roBi.19  OAHaxo,  Ha  p.  TeMeurfc  boHcxo 
TjiaAa  6biJio  pa3ÖHTO,  caMT»  oht»  ötjxajii,  a  ABa  neqeHiaxcxHxi  xaHa  öbiJin  yöHTbi 
BT»  CpaJXeHiH  CT»  MaAbJfpaMH.20  no  Bceü  BtpOJfTHOCTH  Mbf  3AtCb  HMteMT»  AtjfO  CT>  rie- 
MeH’feraMH,  npoHHxuiHMH  bt»  yrpiio  CT»  fora,  no  JtyHafo.  Ho  rnaBHan  Macca  neMeHtroBT» 
npoHHxajia  ctBepo-BOcroHHbiMi  nyTeMT»,  h  hmchho  Ha  cfeBepl»  h  ctBepo-BocTOxt 
TorAauiHefi  yrpiH  Mbi  öyAeMi  HaxoAHTb  ApeBH^fiiuie  cjrÊAbi  neneHt)xcxHXT>  noce- 
JieHiÜ,  O  XOTOpbIXT»  COXpaHHJiaCb  naMHTb  BT»  Ty3eMHbIXT>  MaAbXpCKHXT»  HCTOHHHXaXT». 

Hacxojibxo  XT>  cepeAHHt  X  B'fexa  6buio  3HaHHTejibHO  npocaMHBaHie  neneHtroBi 
BT»  CÈBepHyiO  H  ctBepO-BOCTOHHyiO  naHHOHifO,  MOJXHO  3aXJlfOHHTb  H3T»  CJIOBT»  KOH- 

'*)  rio-MaflbflpcKH  neMentrb— BemeHbë  (Besenyö);  no  nOBoay  3Toro  hmchh  Zoltan  Gombocz, 
Ober  den  Volksnamen  „Besenyö",  Turan,  III,  1918,  CTp.  211  BUCKa3biBaerb  npeanonoxceHie,  hto 
Maabflpu  y3Hajin  ero  Hepe3T,  nocpeacTBO  Bonrapi;  BMtcrfe  ci>  BonrapaMH,  k3kt>  bhahmi»,  FleneifbrH 
BnepBbie  h  BCTptnaioTCJi  bt»  FlanHomH. 

ao)  Anonymi  Belae  Regis  Notarii  de  Qestis  Hungarorum,  cap.  44,  ed.  Endlicher,  Rer.  Hung. 
Monum.  Arpad.,  Sang.  1849,  c.  38—41.  neHentm  3fltCb  Ha3BaHbi  KyMaHaMH  („adiutorio  Cumano- 
rum  et  Bulgarorum  atque  Blacorum . . . ;  et  in  eodem  bello  mortui  sunt  duo  duces  Cumanorum")  — 
OÖUMHOe  AJTa  MaabflpCKHXT»  HCTOHHHKOBT»  CMtineHie  HXb  CT»  rioJiOBuaMH  (KyMaHaMH).  BanaxH  — 
3AtCb  T3KOM  *e  aHaxpoHH3MT>,  KaKT>  h  rio.TOBu.bi.  üo  60-bixi  rr.  XI  b.  riojiOBUbi  eme  He  npoHHKaun 
Ki  flyHato,  bt»  aaHHoe  BpeMa  3to  MornH  ÖbiTb  TOJibKO  neMeHtra.  Cp.  Oydrfas  1.,  u.  c.  II,  c.  53. 
06t>  3T0Ü  nyTaHuut  TepMHHOJioriH  Maju>jipCKHXT>  hctomhhkobt»  cm.  Hanp.  y  Kossanyi  Béla,  u.  c., 
c.  532.  O  Bojirapaxb  bt»  IlaHHOHiH  bi  sto  BpeMB  —  cm.  V.  Chaloupecky,  Dvë  studie  k  dëjindm 
Podkarpatska.  II.  Kdy  bylo  Horni  Potisi  pnpojeno  k  Uhrdm,  Sbornik  Filos.  Fak.  University  Komen* 
ského  v  Bratislavë,  roe.  III,  c.  30,  V  Bratislavë,  1925,  c.  12—52. 
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craHTHHa  BarpaHopo^Haro,  KOTopwil  Bb  CBoeMb  coHHHeHiw  «De  administrando  Im- 
perio*,  HanwcaHHOAVb  hmt>  ok.  945  rojia,  coo6maen>,  hto  Bb  ero  BpeMfl  yrpia  Ha 
cfcBepfc  rpaHHHHT'b  cb  neneHtraMH.21 

Kb  3T0My  ace  npHÖJiH3mejTbHO  BpeMeHH  othochtca  h  nepBbia  Majibapocia  H3Bl>- 
diH  o  nocejieHiH  neHeH-feroBT>  Bb  yrpin. 

ripH  MaflbflpCKOMb  KHÜ3Ï  30JITaHt,  >KHBlUeMb  Bb  nepBOH  nOJIOBHH'fe  X  ex,  no 
TOMy  ace  nojiyjiereHjiapHOMy  HCTOHHHKy,  npHBejieHHOMy  y  AHOHHMa,  BnepBbie  yace 
cJibiuiHMT>,  hto  3thmt>  KHfl3ejWb  öbijio  nocejieHO  „He  Majio“  rieneHliroBb  Bb  cfcBepo- 
3anajiHOMb  norpaHHHbt  YrpÜJ  y  03epa  4>epïë  (Fertö),  ju ih  3aiuHTbi  OTb  Hi>MeuKHXb 
BTopacemïi.22  ripo  Toro  ace  3oJiTaHa  pa3CKa3biBaeTCH  jiajite,  hto  0Hb  „npHBejn>  cBoejviy 
cbiHy  ToKcoHy  >KeHy  h3t>  KyMaHcicofi  (HHTaü  —  rieHeHtaccKOtf)  3eMJiH.a28 

npw  3T0M*b  ToKCOH'fe,  npeeMHHKt  3ojiTaHa  (ok.  943—972  r.  r.),  coBepuiHJiocb,  noBH- 
AHMOMy,  yace  MaccoBoe  nepecejieHie  ïleHeH’fcroBb  Bb  yrpiio.  AHOHHMb  Kopojia  Bejiw 
nepewerb  HSBtcTie  o  tomt>,  Kaio>  H3i>  neneH^cKOii  3eMJiH  npHiuejn>  Kb  ÏOKCOHy 
utjibifl  pofli>  BO  rjiaBt  ct>  ToHy3o6at  h  KaKb  MajibapcKifl  KHH3b  pa3cejiHjn>  npw- 
uiejibueB^  Bb  ctBepHOil  yrpin,  bt>  KeMeiIcKOfl  oÖJiacTH  y  Thcch.24  npw  tomt>  ace 

21)  De  Administrando  Imperio,  rji.  40.  Cp.  V.  Chaloupecky,  Staré  Slovensko,  V  Bratislavê,  1023, 
c.  31—32  h  np.  94. 

a2)  Anonymus,  m.  57  (Endlicher,  c.  53):  „ultra  lutum  Musun,  collocavit  (dux  Zulta)  eciam  Bissenos 
non  paucos  habitare  pro  defensione  regni  sui,  ut  ne  allquando  in  posterum  furibundi  Teothonici, 
propter  iniuriam  sibi  iliatam  fines  Hungarorum  inuadere  possent".  HocTOBtpHOCTb  BToro  cooötueHin 
AHOHHMa  oómmho  OTBeprajiact  bt>  HOBtüuieü  MaubapcKofi  HCTopiorpa<|>iH,  CMHTaBinen,  mto  oho  hb- 
juieTCfl  aHaxpoHH3MOMi>,  t.  k.  AtücTBHTeJibHoe  ae  nocejieme  neqeHtroBb  npoH3ouiJio  3A*fccb  no3)Ke, 
Bb  1072  roay  (hjih  Bb  1068  r.,  kbki>  othochjih  paHbuie),  Kor.ua,  Kaïcb  3T0  yBHAHMb  Hnxce,  uionpoHodfi 
acynaHb  3ht>  pa3ÖHjn>  h  B3 sun>  Bb  njitm»  orpoMHoe  rojihmcctbo  IleMeH*feroBT>  (o6t>  3Thxt>  coóbmaxb 
1072  r.  cm.  y  Typoua  — M.  J.  de  Thwrocz,  Chronica  Hungarorum,  II,  cap.  50,  ed.  L  G.  Schwandt- 
neri  bt>  Scriptores  Rerum  Hungaricarum,  t.  I,  Vindebon.  1746,  p.  117—120);  cm.  Szokolay  M.,  u. 
c.  66,  co  cCbiJiKOH  na  Erdélyi  Ldszlo,  A  tizenkét  legkritikusabb  kérdés,  Kolozsvar,  1917,  c.  114; 
cp.  eme  P.  Hunfalvy,  Ethnographie  von  Ungam,  B.  1877,  S.  231.  Ho  bo  1)  Bb  3tomt>  pa3CKa3*fe 
Typoua  Htrb  HHKaKHXb  yKa3amH  na  to,  mto 6bi  B3HTbie  bt>  njitm,  FleMeHtrH  óujih  nocejienw  Ha 
lUOnpOHO-MOinOHCKOMT»  nOrpaHHMb*fe;  3T0  BblBOUHJIH  JIHlllb  n03UHtHUiie  KOMMeHTaTOpbl  3T0r0  M’feCTa 

Typoua:  Jerney  J.,  u.  c.  I,  c.  229  h  Gydrfds  J.,  u.  c,  II,  c.  74—75;  bo  2-xb)  eme  ao  1068  (hjih 
1072  r.)  IleMeHtrH  yace  ynoMHHaioTCJi  Bb  MauwipcKOMb  BoiiCKt,  h  hmckho  bt>  oÖJiacTH  uionpono- 
MOUiOHCKaro  norpaHHMbfl,  —  bt>  1052  r.  (Thwrocz,  II,  cap.  43,  p.  109—110) ;  Bb  3-xb)  Tpyano  ówjio 
6bi  uonycTHTb,  mtoOw  Kop.  CTediaHb,  0praHH30BaBmiH  3actKH  Ha  Bctxb  rpaHHuaxb  YrpiH  h  ce- 
jiHBuiiü  Ha  HHXb  Bb  KanecTBt  CTpaxcH,  cpeuH  Apyrnxb  HHopouueBb,  TaKxce  h  neneHtroBb,  Bb  naw- 
öojite  BaxcHOMb  uionpoHO-MomoHCKOMb  norpaHHMbt'He  nocejinjib  Tanxce  h  nenentroBb,  nouoÖHO 
TOMy,  KaKb  ohh  öbuiH  nocejieHbi  HMb  Bb  upyrnxb  MtCTaxb,  Hanp.  Bb  ctBepo>3anauHOil  CjiosaKiH, 

Ha  MopaBCKOMb  norpaHHMbt  (o6b  3THXb  noceJieHifl  cm.  V.  Chaloupecky,  Staré  Slovensko,  c.34, 
102,  301,  398).  Ko  BpeMeHH  cb.  CïetbaHa  HtKOTopbiJi  nocejiewa  FleqeHtroBb  Bb  uionpoHO-MOuion- 
CKOMb  norpaHHMb*b  (nanp.  KaTailCKifl)  oTHOCHJib  h  Karicsonyi  J,  Halavdny  vondsok  hazank  Szent 
Istvan  korabeli  hataroiról  (KapanoHH,  O  HeflCHbixb oqepTamJixb  rpannub YrpiH  npn  cb.  OrecbaHt), 
Szdzadok,  1901,  XXXV,  c.  1046.  Euie  onpeutJieHHte  o  neqeHtraxb  npn  3ojiTaHt  cm.  y  Géza  Fe  hér, 
Die  Petschenegen  und  die  ungarischen  Hunnensagen,  Bb  xcypHajrfe  Körösi  Csoma-Archivum,  I  kot. 

2.  szdm.  1921,  c.  131.  He  Bxoxcy  3utcb  Bb  outHKy  MHtHia  B.  Kossdnyi  u.  c.  o  TOMb,  mto  B35iTbie 
Bb  1072  (1068)  r.  nntHHbie  6wjih  ne  neMentm,  a  Topkh;  oób  3TOMb  HHXce,  c.  17—18. 

n)  Anonymus,  tji.  57:  »tunc  dux  Zulta  duxit  filio  Tocsun  uxorem  de  terra  Cumanorum...«  (End¬ 
licher,  c.  53).  Cp.  O.  Fe  her,  u.  c.  c.  129. 

a4)  Anonymus,  tji.  57:  »et  in  eodem  tempore  de  terra  Bissenorum  (OTb  Maju>apcK.  besenyd  — 
neqeHtrb)  venit  quidam  miles  de  ducali  progenie,  cuius  nomen  fuit  Thonuzoba  pater  Urcund,  a  quo 
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TokcohIj,  no  TOMy  xce  HdOHHHKy,  npHiujiH  eme  bt>  YrpiK)  Htide  Ewia  h  BaKcy, 
KOTopwMT»  6bun>  aam»  bt>  .nepwame  rieum».26  üo  hxt»  HMeHaiWfa  —  bt>  hhxt>  TaiöKe 
BHflflrb  neseHtroBi».2®  HaKOHem  h  Ahohhmt>  h  Chmoht>  Ke3aw  npHBojwrb  pa3CKa3T> 
(othoch  ero  ko  bpcmchh  HtcKOJibKO  öojite  paHHeMy  —  eme  kt>  npaBjiemio  Apna^a) 
o  npHxojit  Bwxojma  H3i>  Ckhom  3aeMeHa,  cbma  Maöw,  npewa  naTbi,  a  Hepe3T> 
Hero  h  öyAymaro  yropcxaro  Kopojia  CaMyHJia-Aöw,  3arfeMT>  o  npHxojvfc  KeTejia 
ct>  cbiHOMT)  TojibMa  h  HaKOHeui)  KyjibnyHa,  oma  Botohjw.  3,n,eMeHy  öwjih  jiaHW 
3eMJiH  Haat  Maipoio,  a  KeTejiro  —  no  XlyHaio  y  HH30BbeBi>  Bara.27 

HejiaBHO  Ma^bflpcKiH  yneHbifi  re  3  a  Oexept  bt>  CBoeii  paöorfc  Die  Petsche- 
negen  und  die  ungarischen  Hunnensaga  crpeMHjicji  noKa3aTb,  mo  bcê  am  pa3p03- 
HeHHbin  H3BtcTifl  HBJiflfOTCfl  OTpajKem'eM’b  orpoMHaro  nepecejienin  bt>  Yrpiio  ockojikobi 
HtCKOJlbKHXT»  neHeH‘fe)KCKHXT>  pOflOBTj,  JIO  TOTO  KOHeBaBlUHXT>  BT>  IlpHa.HtnpOBb'fe  H 
npHHyxuieHHbix’b  yüm  OTTyaa  noAT»  .n.aBJieHieM’b  Ha  hhxt>  ct>  BOCTOKa  TopKOBt  h  hto 
3T0  nepecejiem'e  coBepmHJiocb  bt>  npaBJieHie  ToxcoHa.  ConocTasjifla  HMeHa  sthxi 
npHmejibueBi  ct>  H3BtcTHbiMH  Haivn>  no  KoHcraHTHHy  Barpsmopo,HHOMy  HMeHaMH  po- 
flOBT»  h  poAOBbixi>  cTapiiiHH"b  npHflHtnpoBCKHXT»  neneHliroBT»,  T.  dJexepi  nbuajicn 
jiaxce  ycraHOBHTb  poaoByfo  oömHOCTb  3thxt>  npumejibueBi»  ct>  Tpejvw  neneH’fexccKHMH 
pojiaMH  ripHflHtnpoBbfl:  MoSam»  (T^ojtov),  KfOJiböeü  (KovXjrérj)  h  Tojuviam>  (TtxXndt).28 

MoKeTT»  öbiTb  3to  npeanojiaraejvioe  T.  d>exepoMT>  jiBHxceHie  neneHt>KCKHXT> 
P0A0B1>  MOXCHO  HOCTaBHTb  BT>  CBfl3b  CT»  npOHCIlie,mUHMT>  KaKT>  pa3T>  BT>  3TO  «e 
BpeMfl  —  OK.  968  r.  —  pa3rp0M0Mi>  KieBCKHWb  KHH3eAVb  CBHTOCJiaBOMT>  Xaaapin,29 

descendit  genus  Thomoy,  cui  dux  Tocsun  dedit  terram  habitandi  in  pariibus  Kemey,  usque  ad  This- 
ciam,  ubi  nunc  est  portus  Obad«  (Endlicher,  c.  54). 

3a)  Anonymus,  rn.57:  »multi  hospites  confluebant  ad  eum  (ToKCOHy)  exdiueris  nationibus,  nam  de 
terra  Bular  (cm.  Bbiuie,  c.  4  h  np.  19  o  cba3h  neqeirfcroB*  cb  BoJirapaMH)  venerunt  quidam  nobilissimi 
domini,  cum  magna  multitudine  Hismahelitarum,  quorum  nomina  fuerunt :  Bila  et  Boesu,  quibus  dux 
per  diuersa  loca  Hungarorum  condonavit  terras  et  insuper  castrum,  quod  dicitur  Pest  in  perpetuum 
consessit«  (Endlicher,  c.  53). 

se)  Q.  Fehér,  u.  c.  c.  131  h  136. 

1?)  Anonymus,  ra.  15  (Endlicher,  c.  17—18),  rji.  32  (ib.  c.  29)  h  rJl.  57  (ib.  c.  53);  Simonis 
de  Keza,  I,  4  (Endlicher,  c.  100—101).  Cp.  eme  X-yio  rnaBy  AHOHHMa  (c.  12)  »De  septem 
ducibus  Cumanoruim. 

a*)  Ttonov= Chaba  (Caban)  Maju>$ipcKHX,b  hctomhhkobt>;  BovXa  (mBa  poaa  T^orcov  bt>  890—1  rr.)  = 
Bila;  Baxa  (apyroft  nnasa,  bt>  945—6  rr.)  =  Pota  (Patha);  Ko'uXneri  =  Culpun;  TaXpdt  =  Tulma. 
3th  conocraBJiemfl  BCTp-feTHjiH  pb3KyK)  KpHTHKy  co  ctopohw  Oyula  Czebe,  Turco-byzantinische 
Miszellen,  I,  Körösi  Csoma-Archivum,  I,  3,  1922,  c.  209—219,  yKa3biBaBmaro,  mto  poaOBbia  HMena 
neMeHtroBT>  KoHCTaHTHHa  BarpfmopoAHaro  3aioiioqajin  bt>  ceöt  hjih  npo3BHma  o6me*HapHuaTejib- 
Haro  3HaqeHiJi  (Kaxi  Hanp.  èaban  =  nacTyxi>),  hjih  Ha3BaHiji  caHOBi>,  a,0JDKH0CTeü,  hjih,  HaKOHeirb, 
Ha3Bamji  Macrefi  Jiouiaaeü  njieMeHH,  h  mto  no3TOMy  HMena  neqeHtroBT>  Maji,bJipcKHXT>  hctomhhkobt» 
MOrJIH  B03HHKHyTb  COBepUieHHO  CaMOCTOHTeJIbHO,  H  BHt  3aBHCHMOCTH  OTT>  rieqeHtrOBT>  npnaHtnpOB* 
ckhxt>.  —  Aïnt  JiHMHO  BCe  xce  npejrcTaBJifieTCfl  öojibuian  ji,ojiji  BtpoJiTHOCTH  bt>  npea,nojio)KeHiH  Oe- 
xepa,  t.  k.  TpyflHO  oxcHji,aTb  TaKHxi»  cjiyqaüHbix'b  coBnaflemfl  bi  HMeHaxi»  BOJKaeü,  pOAOBbixi  crap- 
UIHHT>  OAHOrO  H  TOrO  XCe  BpeMeHH.  Pa3ÖOpT>  HMeH*b  poaOB*b  H  CTapUIHHT»  IleqeHtrOBi,  npHBOAHMblXl» 
KoHCTaHTHHOM'b  BarpflHOpoji.HbiM’b,  cm.  y  J.  Nemeth,  Zur  Kenntnis  der  Petschenegen,  Körösi  Csoma- 
Archivum,  1,  (1922),  c.  219—225,  ero  ace  Die  petschenegischen  Stammesnamen,  Ungarische  Jahr- 
bücher,  X,  (1930),  c.  27—34,  ero  ace  A  honfoglaló  Magyarsag  kialakulasa  (O  Ma^bapaxi»  noent 
3aHJiTi5i  hmh  OTeqecTBa),  Bud.  1930,  c.  45  h  cjitji,, 

“)  n.  C.  P.  JI.  1, 1, CT.  65  mw> 6473  —  965  r.  Cp.  E.  A.  3aropOBCKHfi,  OnepK  hctophh  ceuepHoro 
npHMepHOMOpbH,  M.  1,  Oflecca,  1922,  c.  49. 
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STO  fltfiCTBHTeJlbHO  OTKpblJlO  KOHSBaBUIMM’b  AO  TOrO  BT>  3aflOHCKHX’b  CTenflX^ 
TopKaMi)  nyïb  kt>  Awfenpy,  rxï>  ohm  h  HaTOJiKHyjmcb  Ha  neHeHt>roBT>  h  Hana^H 
TtcHHTb  hxt>  kt>  3ana.ny. 

rjiyxHMt  OTroJiocKOMi»  npoHHKHOBeHia  bt>  YrpiK)  neMeHtroBT>  bt>  anoxy  nepBbix’b 
ApnaaoBHMeH  cJiy)Kan>  ynoMHHam’H  o6t>  3tomt>  Chmoh3  Ke3aH80  h  Typoua,81  no 
noBoay  npHxoaa  pa3JiHHHbixT>  hho3bmubbi>,  bt>  tomi  HHCJit  h  neHeHtroB^. 

He  MeHie  rnyxia  cBtjvfeHia  o  npoHHKHOBeHiH  FleMeHtroB’b  bi  yrpiio  othochtch 
h  KO  BpeMeHH  Kopojia  CïeifiaHa  [tóiUTBaHa,  no-MaflbflpcKH]  (997—1038).  OÖwmho 
MaflbapcKie  hctomhhkh  HacMHTbiBatoï’b  tph  noxojia  Cre<f>aHa  npoTHB'b  neHeHtroBi,82 
HO  Cb  OnpeAtjieHHOCTbK)  MO)KHO  rOBOpHTb  JIHHIb  OÖT»  O^HOMT»  —  BT>  TpaHCHJlbBa* 
Hiio88;  KpoM’fe  Toro,  OTpwb  bt>  60  FleHeHtrOB’b  nbnajica  MHpHbiMb  nyTeMT»  npo- 
HHKHyTb  BT>  yrpilO,  MTOÖbl  BT>  Heft  HCK3Tb  Ce6t  FlOCeJieHifi,  0AH3K0  Maflbflpbl  yHHH- 
T0)KHJ1H  3TOTT>  OTpJWb  84  IlOBHAHMOMy,  BT>  nOCjrfcflHeM'b  CJiyHat,  FleHeHtrH  npOHHIÜlH 
bt>  yrpiro  He  ct>  rora,  H3i>-3a  JlyHaa,  a  TaioKe,  KaKT»  h  npw  ToKcoHt,  cfeBepoMi», 
BepxoBbflMH  Thccw  h  CaMoma.86 

Bt>  3to  BpeMfl,  Korjia  yrpia  HanHHajia  yxte  nocejiHTb  bt>  cbohxt.  npe.irfc.naxT>  ockojikh 
neseH'fejKCKHX’b  ponoBb,  noACTynaBUJHX'b  kt.  ea  rpaHHuaAVb,  rnaBHaa  neseH^xccKaa 
op.na  eme  BnacTBOBana  bt>  npHiwfcnpoBbl»,  xota  ea  MorymecTBO  3Atcb  .HoxcHBano 
nootiiHia  iiecaTHJitïia.  y>Ke  bt.  985  r.  BnaimMip’b  KieBCKifi  bt>  cbohxt>  npHBOJi)KCKHXT> 
BOÜHaxi»  ct>  BojirapaMH  nojib30Bajica  nOMombto  Topkobt>,86  KOTopwe  Bce  öojrfee 
h  ÖOJite  BbirfecHajiH  neneHtroB^  h3T>  npnMepHOMopcKnxT>  creneil;  Bce  öojrfee  croHae- 
Mbie  kt»  FlojiHtnpoBbK),  FleMeHtrH  HaaHHarorb  cboü  HaTHcio»  Ha  KieBcxyio  Pycb, 
OTÖpacwBaa  ea  K»KHyio  rpaHHuy  3a  Pocb,  no;rb  caiwbiH  KieBT>  —  Ha  CTyrHy,  HpneHb 
h  Tpy6exo>;  bt>  Teneme  nepBOü  TpeTH  XI  ct.  neseHtrH  Bce  eme  öhjih  caMoH  rpo3HOü 
onacHOCTbio  juin  KieBCKOü  PycH,  noxa  bt>  1036  r.  hxt>  Ha-rojiOBy  He  pa36Hjn>  nojrb 
KieBOMT»  HpocjiaBT»,  nocjrfe  nero  ohh  HaBceraa  OTxnbmynH  ott>  pyccKHXb  rpaHHirb.37 

30)  Simonis  de  Keza,  De  nobilibus  advenis,  18  (Endlicher,  c.  127):  »Intraverunt  quoque 
temporibus  tam  ducis  Geiche,  quam  regum  Boemi,  Poloni,  Greci,  Bessi,  Armeni...« 

31)  Thwrocz,  II,  ni.  XXII,  c.  90.  Cp.  J.  Jerney,  u.  c.  I,  c.  228— 229, 

3J)  Hanp.  Karicsonyi,  u.  c  c.  1054,  CHHTaBuiiH  neHeHtraMH  KaKT>  KeaHa  (KpOMt  KapaHOHH  eme 
cm.  Ladislaus  v.  Szalay,  Geschichte  Ungams,  I  B.  Pest,  1866,  S.  96—97 ;  Gydrfas  u.  c.  II,  c  64; 
Csuday,  Geschichte  d.  Ungarn,  $.  112)  TaKi>  h  AxTyMa  (Hanp.  L.  Szalay,  u.  c.  c.  97—98),  Torna 
KaKT>  BT>  OÖOHXt  BTllXl»  HMeHaXt  Ha^O  BHAtTb  CKOpte  M'feCTHWX'b,  3aTHCCKHX’b  6oJirapcKHXT>  npa- 
BHTejieü  (o6t>  stom^  cm.  V.  Chaloupecky,  Dvë  studie...  c.  25). 

83)Vita  S.  Stephani  Regis,  Legenda  major,  cap.  14  (ed.  Endlicher,  c.  149—150),  Legenda 
minor,  cap.  7  (ib.  c.  158— 159),  Hartvici  episcopi  Vita  S. Stephani  regis,  cap.  15  (ib.  c.  179—180);  Gyirfi  s 
U.  c.  II,  c.  66. 

34)  Vita  S.  Stephani,  Legenda  minor,  cap.  8,  (Endlicher,  c.  159—60):  >LX  uiri  Byssenorum. . , 
cum  universo  apparatu  suo,  uidelicet  auri  et  argenti  copiositate,  multaque  uirietate  ornamentomm, 
curribus  onustis  partibus  Bulgarorum  egressi  ut  terminos  Pannoniorum  apprehenderunt« ;  cp.  eme 
Hartvici  episcopi  Vita  S.  Stephani,  cap.  17  (Endlicher.  c.  181—182). 

85)  V.  Chaloupecky,  Dvë  studie,  c.  24  h  np.  41.  Cp.  ero  xce,  Staré  Slovensko,  c,  32,  np.  94. 

3#)  n.  C.  P.  JI.  I,  1,  ct.  84,  985  r. 

37)  LI.  C,  P.  Jl.  I,  1,  ct.  150—51, 1036  r.  B-b  3to  )Ke  BpeMsi  FleqeHtrH  Hana^aiorb  h  Ha  BH3aHTiio, 
nepexowb  üyHafi,  rnyÖOKO  BTopraacb  bt*  npe^tJibi  nMnepiMteb  1026, 1032, 1035  rr.  G.  Cedrenus, 
ed.  Bonn  II,  p.  483—4 ;  499,  512).  M.  6.  Bb  cbh3h  Cb  nooit^HHMb  Hana^enieMb  FleqeHtroBb  Ha  Pycb 
Bb  1036  r.  HaxoWTCJi  h  TpoeKpaTHbia  Hanaa.eHisi  wxb  Bb  TOMb  ace  roay  Ha  BH3aHTiio  (Cedrenus, 
II,  514—515).  Cp.  M.  rpyuieBCbKHÜ,  ICTOpia  y KpaïHH-Pycn,  t.  IIa,  c.  25,  np.  1. 
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Jlteoe  npHAHtnpOBbe  ÖbiJio  aah  HHxt  yxce  noTepjiHO,88  a  ct  BOCTOKa  Bce  He  nepecra- 
BajiH  HactwTb  HOBbie  —  h  Ha  3T0Tt  pa3T>  h  oneHb  KpaTKOBpeMeHHbie  —  BJiacTHTejiH 
lOxcHO-pyccKHXt  cTeneti  —  TopKH.  Ohh  6e3npecraHHO  Boioiorb  ct  neneH^raMH, 
a  y  nocJrfejiHHX’b,  Kaxt  pa3t  Ha  noHBt  stom  öopböbi  ct  TopxaMH,  HananHcb  bhjtt- 
peHHie  pa3Aopu,  OKOHnaTeAbHO  noryÖHBuiie  opAy.  CraptiimiH  neHeHtxccKiil  xant, 
Twpaxt,  H3t-3a  6e3AtHCTBifl,  Tepxerb  cboH  aBTopHTeTt,  a  BbiABHraeTcx  craxcaBuiiïi 
cefffe  CAaBy  Bt  6opb6t  ct  TopxaMH,  hobuH  xaHt  —  KereHt.  KereHt  ct  nzym 
KOJitHaMH  OTnaAt  ott>  ocraAbHbixt  11-h  neneHtxccKHXt  Kox1>Ht  h,  npecAtAyeMbiif 
TnpaxoMt,  nepeuieAt  ct  20.000  nejiOBtia»  ,HyHaH  h  nepeAaxca  Ha  CAyxcöy  BH3aHïiH. 
Ero  opflt  öbiJiH  OTBeaeHbi  3eMAH  Ha  npaBOMt  öepery  XLyHax  h  neneHtrH  aoaxchw 
öbiJiH  oxpaHHTb  3TO  norpaHHHbe,  aji$i  nero  hmt>  öbinn  nepeAaHN  h  norpaHHMHbia 
KptnocTH.89  Ho  Taxi  Kaïct  KereHt  He  nepecraBaAt  h  H3t-3a  BH3aHTtöcicaro  norpa- 
HHHbfl  coBepuiaTb  Haötm  Ha  xoneBba  THpaxoBOH  opAbi,  to  sto  Bbi3Bano  ABHXceme 
Kt  BH3aHTificKOfl  AyHaficKOfi  rpaHHirfc  Bcero  neMeHtxccKaro  njieMeHH;  Bt  1048  r. 
Tnpaxt,  KaKt  roBopnn>  BH3aHTificKiff  xpoHHCTt  —  Bt  KOAHHecTBt  800.000  «jeAOBtKt, 
nepeuieAt  3aMep3iuiü  ZlyHaü,  htoöw  oTOMCTHTb  KereHy,  Bt  A'feücTBHTeAbHOCTH  xce  — 
moöbi  HaüTH  rwöejib  BceMy  CBoeMy  HapoAy:  cnepsa  snHAeMiw,  a  3ar&Mt  noötAbi 
BH3aHTiilueBT>  h  KereHa  AOBepuiHAH  KpyuieHie  ero  opAH.  CaMt  Twpaxt  nonant 
bt>  nAtH-b,  a  ocTaBiiiiecji  bt>  xcHBbixt  ero  IleHeHtrH  6hah  pa3cexeHbi  no  3anaAHOfi 
BoArapiH.40 

OöpaTHMCfl  Tenepb  Kt  TopKaMt.  Hxt  rocnoACTBo  bt»  loxcHO-pyccKHXt  crenxxt 
(TOMH'fee  —  BT>  ripHAH'fenpOBb’fe)  öblAO  HeAOArHMt,  nOSTOMy  HeAOArHMt  öblAO  H  HXT> 
conpHKOCHOBeHie  et  Pycbio,  OAHaxo  wxt  3HaMeHie  Bt  en  HCTopiH  3HannTeAbHO 
h  HMeHHO  noTOMy,  hto,  TorAa  KaKt  rAaBHaa  Macca  neMeHtroBt  nocAl»  BwrfecHeHta 
H3t  crenett  öbiAa  BOöpaHa  Bn3aHTieü  h  Vipieti,  rAaBHaa  Macca  yufcAtBiiiHxt  TopKOBt 
ÖblAa,  nOBHAHMOMy,  pa3CeAeHa  pyCCKHMH  KHJI3bflMH  no  PyCH. 

Mepe3t  BOceMHaAuaTb  Ai>Tt  nocAt  toto,  KaKt  Ationwcb  Bt  nocA^AHifl  pa3t 
cooömHAa  o  HanaAeHiH  neHentroBt  Ha  KieBt  h  o  nopaxcem'H  wxt  flpocAaBOMt, 
BCTp'fenaeMt  nepBoe  H3Bl>cTie  o  TopKaxt  Bt  npHAH'fenpoBb'fe;  ho  sto  yxce  öbixa  He 
Ta  cHAbHaa  opAa,  KOTopax  coKpyuiaAa  neneHl>roBt,  a  yxce  Bt  cboio  onepeAb,  caom- 
AeHHax  —  riOAOBuaMH,  uieAuiHMH  H3t  3aB0Axcbx  Ha  cM’feHy  TopxaMt.  Bt  1054  r. 
„HAe  BceBOAOAt  (TorAa  eme  KH»3b  nepencAaBCKifl)  Ha  TopKbi  3HMt  Kt  Bohhio 
H  no61>AH  TopKH".41  3tO  ÖblAt,  OneBHAHO,  HeÖOAblJUOfl  TOpKCKiÜ  OTpXAt,  eCAH 
nepencnaBCKitt  KHX3b  coOctbchhumh  cha3mh  Mort  pa3ÖHTb  ero.  üo  nflTaMt  TopKOBt 
yxce  uiAH  rioAOBUbi:  „Bt  ceMb  x<e  AtTt  —  HHTaeMt  AaAte  noAt  TtMt  xce  1054  ro- 
AOMt  —  npHXOAH  BOAyUIb  C  riOAOBbUH  H  CTBOpH  BceBOAOAt  MMpt  C  HHMH  H  B03Bpa- 
THUiaCfl  IlOAOBUH  BCnXTb,  OTHfOAy  xce  npHUlAH“.48 

")  O.  Cedrenus,  II,  582,  pa3CKa3UBa5i  o  coöbiTiflxi»  1048—9  rr.,  roBopan.,  <jto  rieweHtrH  nepeai 
TfeMi»  KOM6BajiH  MOKjiy  ÜHtnpoMt  h  naHHOHieü  h,  oitaoBaTeabHO,  eme  Ao  3Toro  BpeMeHH  3aA»t- 
npoBte  yxce  Oojtbuie  hmt>  ne  npHHaajie*aao. 

")  B.  T.  BacHJibeBCKift,  BH3aHTin  h  üe'ieH'brH,  Tpyaw,  t.  I,  CriB,  1908,  c.  10—11. 

40)  TaMi  ace,  c.  12—14. 

«)  n.  C.  P.  Jl.  I,  1,  ct.  162. 

**)  n.  C.  P.  A.  I,  1,  ct.  162.  Cp.  B.  JliiCKopoHCKifi,  McTopia  IlepeaaiaBCKoti  3e«uiH  <n»  APeB- 
HtüuiHXb  BpeMem>  ao  nox.  XIII  er.  KieBb,  1897,  c.  192  h  ero  *e,  Kt>  Bonpocy  o  nepeacnasCKHXb 
TopKaxt,  JKypH.  Mhh.  Hap.  IlpocB.  1905,  IV,  c.  287.  Btpoarao  bt.  cb«3h  ct  TopKCKO-pyccKHMt  ctojik- 


riEHEH'&rM,  TOPKH  H  BEPEHfltM  HA  PYCM  M  BI  yrPIH 


9 


Bt>  1060  r.  no  JitTonwcH  (1062  r.  —  no  ronyöoBCKOMy)43  pyccKie  KHfl3bH  npeA- 
npHHHMaiOTb  y)Ke  ÖOJlblUOH  COBMiiCTHblfi  nOXOAT»  Ha  TopKOBT),  BCe  BT>  TOMT>  we 
HanpaBJieHiw  —  bhh3T>  no  JjHtnpy,44  OKOHnaiejibHO  p-fcuiHBimfl  ynacTb  Topkobi» 
B7>  llpHflHtnpOBbt:  TopKH,  3aCJIbIUiaBt  O  HaflBHraKDmHXCfl  pyCCKHXT>  paT8XT>,  He 
BCTynHJiH  bt>  ÖHTBy,  HO  „yöofluiacH,  npoötrouie  h  ao  cero  AHe  h  noMpouia  ötraioHH, 
BoWbHAVb  TH'feBOM’b  TOHHMH,  OBH  OT  3HMU,  APy3HH  We  IViaAOMb,  HHH  We  MOpOMb 
h  cyAOMb  BowbHMi).  Taxo  Bon»  n3öaBH  xpecTbSHbi  ot  noraHbix’b".45  CrensiMH  okoh- 
HaTeAbHO  3aBAaAtAH  riOAOBUbl,46  TopKH  we,  OTXAblHyB’b  OTT>  pyCCKarO  riOAH’fenpOBbfl, 
npHHywAeHbi  6nah  yüTH  kt>  xiyHato.  Bi»  1064  r.  ohh  (noAi>  HMeHeAVb  Y30b^  y  bh- 
3aHTifjcKHXT>  nHcaiejietl)  BcfeMb  cbohmi,  njieMeHeMb,  bt>  KOJiHHecTBt  öyATO  600.000 
leAOB’fcK'b,  BToprAHCb  bt>  BH3aHTïio,  npeAaBaa  pa3opeHiK>  en  öaAKaHCKia  npoBHHitfH; 
TOAbKo  HanaBuiiecsi  cpeAH  Topkobi»  roAOA’b  h  anHAeMin  3HaMHTejibHO  ocjiaönjiH  3Ty 
opAy  h  TorAa  ywe  BoArapw  h  3ao8Tbie  Bparn  Topkobi  —  FleHeHtrH,  pa3cejieHHbie 
bt>  BH3aHTiH,  cMorjiH  AOBepuiHTb  rHöejib  3Toro  MHoroMHCAeHHoro  eme  njieMeHH. 
yu.tA’feBUiie  nocjit  btoH  pt3HH  TopKH  6biAH  pa3cejieHbi  Bn3aHTieH  bt>  MaKeAOHin; 
B"b  BH3aHTiÜCKOfi  apMiH  nOCAt  STOrO  nOHBAflfOTCfl  TOpKCKie  OTpAAbl,  a  OTAtAbHblA 
jiHiia  3Toro  nAeMeHH  npoHHioiH  Ha  BbicoKia  npHABopHbia  h  rocyAapcTBeHHbia  aoaw- 
HOCTH  BT>  HMnepiH.47 

HacTH  we  TopKaMi»  Bce  we  yAajiocb  yflTH  oöpaTHO  Ha  ctBepi»,  3a  JlyHatf.  no 
H3BtcTito  MHxaHAa  AnaAiOTbi  sth  „y3bi“  öwjih  pa3ctflHbi  nKH83eMi>  Mhpmh- 
AOhobt>“  no  cbohmt»  ropoAaMi».48  Eiue  B.  BacHAbeBCKift  cnpaBeAAHBo  ptuiHin», 
HTO  HHKTO  APyrOÜ,  KpOMt  pyCCKarO  KHH38,  He  MOWerb  pa3yMtTbC8  nOAT»  3THMT» 
CTpaHHblM’b  Ha3BaHieMT>,49  TO  we  npH3HaAT>  Hn.  r OAyÖOBCKÏ  H.60  fl-feÜCTBHTeAbHO, 
OTb  3Toro  „pa3cbflHifl“  bt>  1060-mxt»  roAaxi  Topkobi»  no  cbohmt»  ropoAaMi»  „KH83eMT> 
MnpMHAOHOBTj"  (BI»  KOTOpOMT»  BCerO  eCTeCTBeHHte  BHAi»Tb  KieBCKarO  KHH38  M38- 
cAaBa  flpocAaBHsa)  h  HaAO  cHHTaTb  Hana.no  topkckhxt»  noceAeHiü  Ha  PycH.  JI1»to- 

HOBemeMi  h  0ÖT>ncHneTCfl  ototi  nepBwü  npaxofli  ÜOAOBueBi  ki  rpamtuawb  Pycn.  Haao  noMHHTb, 
«ito  rjiaBeHCTByJomaa  opaa  Bceraa  oieHb  weneTHJibHO  othochtch  kt,  yCKOJib3aiomHMi  h3t>  noAi  en 
BJiacTH  ocKOJiKawb  noKopeHHbixi,  eio  Apyrnxi  njieMem.  Ha  pyccKOMi  crenHOMi  norpaHHHbfc  mu 
HaüAeMi,  TOMy  MHOro  npHMtpoBi.  TojibKO,  b^pobtho,  oTÖHTiejvn,  ynoMJiHyTaro  Topxcxaro  OTpajia 
h  HenpHHJnieMT,  ero  na  Pycb,  mojkho  oöi>acHHTb  nocatAOBaBiuyio  BCJitAt  3a  t^mt,  MnpHyto  BCTptiy 
KHB3B  BcesojioAa  ci  BonyiueMi,  xaHOMi  nojiOBeuKHMi.  OöpaTHbiB  sBneniB  bi  coöuTinxi  1060—61  rr. 
TOJibKO  noATBepAflTi  name  MHtm'e. 

4')  n.  rojiyöOBCKÏR,  neneHtrH,  Topkh,  rioJiOBuu,  KieBCK.  Yh.  M3B.  1883  r.  >6  3,  c.  138—139. 
Ero  *e,  06i  Y3axi  h  TopKaxi,  )K.  M.  H.  rip.  1884,  Ma  7,  c.  13. 

4<)  „noHAOïiia  Ha  kohhxi  h  b  JiOAbnxi”  (II.  C.  P.  Jl.  I,  1,  ct.  163). 

“)  n.  C.  P.  A.  I,  1,  ct.  163. 

4t)  M  HOBblfl  npHXOAl  riOJIOBUeBl  BCJltAl  3a  ötrCTBOMl  TopKOBl  HaAO  IIOCTaBHTb  BO  BSaHMHVtO 
CBS 3b:  BtposTHO,  pyccKie  KHn3ba  3axBaTHJiH  bi  n.TÈHi  <»acTb  pasOtxcaBUJHxca  Topkobi.  3thmi  ecïe- 
CTBeHHte  Bcero  ÖyAen  oÖiacHHTb  nepBbiü  pambiR  npnxoAi  ÓonoBueBi  bi  cntAyiomeMi  1061  rOAy, 
HeAOBOAbHuxi  PycbK)  3a  npHHBïie  e>o  rfexi,  koto  ohh  CBHTajiH  cbohmh  paöaMH  (n.  C.  P.  A.  1, 1, 
ct.  163,  1061  r.).  TaTHmeBi,  Hct.  PocciRcKaa,  11  c.  116  npsiMO  roBopHTi,  «ito  KH$i3b$i  bi  1060  r 
3axB3THJiH  MHoro  ruitHHbixi  h  pa3BeJin  Hxi  no  ropoAaMi. 

4’)  B.  T.  BacHJibeBCKiR,  u.  c.  c.  26—29. 

“)  Michael  Attaliota,  ed.  Bonn.  p.  87. 

4‘)  B.  T.  BacHJibeBCKift,  u.  c  c.  29  h  np.  1, 

*°)  n.  roJiyóOBCKifi,  rieneHtrH, Topkh,  rionOBuu,  uht.  h3a.  Mi  3,  c.  138,  ero  we,  OÖi  Y3axi 
h  TopKaxi,  u.  H3A.  c.  13. 
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nHCHblfl  H3Bl>CTifl  O  HHXt  H3HHHaiOTt  BCTptMaTbCfl  AHUib  Ct  80-blXt  H  90-blXt  rOAOBt 
XI  CT.,  HO  B03HHKJIH  3TH  nOCejieiiifl,  HeCOMHtHHO,  paffee,  H  He  CJI'fc.UCTBieM'b  JIH  3TOTO 
MaccoBoro  npHHflTifl  ok.  1065  r.  TopKOBt,  hbhacji  nepBbitf  öojibuioü  Haótrt  nojiOB- 
ueBt  Ha  Pycb  Bt  1068  r.,  npHHecuiiü  nepBoe  öojibHJoe  nopaweHie  KieBCKOMy  khh3k> 
M38CAaBy  h  pa3opeHie  KieBcxofi  h  MepHHroBCKOü  3eMeAb?61  H3t  nocjitAyiomHxt 
COÖbITiK  MW  yBHAHMt,  K3Kt  HeTepnHMO  OTHOCHJIHCb  IIOJIOBUbl  KT>  FipHHJITilO  PyCblO 

TaKHxi)  ötweHueBt  H3T)  creneH. 

nepBoe  6e3cnopHoe  CBHfltTeJibCTBO  o  nocejiem'H  TopKOBt  Ha  PycH  othochtch 
kt>  1080  roAy:  „Bt>  JitTO  6588.  3apaTHiuaca  TopuH  riepeacAaBbCTHH  Ha  Pycb,  Bce- 
BOJiOAi»  )Ke  nocjia  Ha  hjj  cbma  CBoero  BojiOAHMepa,  BoAOAHMept  we  uieAt,  noötAH 
TtpKbi1*,62  TO-ecTb  SAtcb  roBopHTca  o  B03CTaHiH  TopKOBt,  WHBymHxt  bt>  Ilepe- 
HCJiaBCKOM’b  KHflJKeCTB'fe  H  O  nOABBAeHÏH  3T0r0  B03CTaHifl  CblHOMt  BejiHKaro 
KH83H  KieBCKarO  (BJiaAHMipOMT)  MOHOMaXOMt).  riOHTH  Kt  TOMy  )Ke  BpeNieHH  OTHO* 
chtcjj  h  nepBoe  H3Btdie  o  nocejieHiH  TopKOBt  Ha  npaBOü  cTopoHt  JlHtnpa,  Bt 
KieBCKOMT>  KHflxcecTB'fc;  TaMi»,  Ha  jowHOMt  ero  norpaHHMbt,  Bt  1084  r.  BnepBbie 
ynoMHHaeTca  „TopsecKbiM  ropOAt",68  TO-ecTb  cpyÖJieHHwtf  PyccKHMH  ocTporb,  Bt 
KOTopwM  6u  MoniH,  BO  BpeMfl  BOHHbi  co  creribjo,  yKpwBaTbCfl  KOMeBaBiuie  BOKpyrt 
TopKH.  Ki  KOHuy  XI  CT.  —  Ki»  1097  r.  —  othochtch  nepBoe  ynoMHHaHie  TopKOBt  h  Bt 
r aAH u,komt>  KHflwecTBt.64  Taxt,  AaBaa  y  ceöa  npitOTt  ötnieuaMt  H3t  creneü, 
Pycb  HaHHHajia  Bt  to  we  BpeMfl  oropawHBaTb  chjibmh  3THxt  we  ötrjieuoBt  csoe 
CTenHoe  norpaHHMbe. 

Bo3mowho,  OAHaxo,  hto  caMbiMH  ApeBHHMH  öwjih  TopKCKifl  nocejieHia  Bt  Poctobo- 
Cy3AaAbCKOü  3eMJit,  xota  y  Hacb  h  HtTt  npjiMbixt  AaHHbixi>  o  BpeMeHH  bo3- 
HHKHOBeHIJl  TaMT>  3THXt  FlOCeJieHitf.  Ho  3a  ÖÓJIbLUyKJ  HXt  ApeBHOCTb  TOBOpHTb  TO 
oöcTOflTeAbCTBO,  MTO  KorAa  KDWHaji  Pycb  eme  He  3Hajia  TopKOBt,  xorAa  Bt  IlpH- 
AH’fcnpoBb’fe  KoneBajiH  eme  neseHtrH,  Pycb  ctBepo-BOcroMHaa  ywe  HMtjia  a^jio 
ct»  TopxaMH,  KOTopbie,  Ha  CBoeMt  nyTH  ct  Bocroxa,  BnepBwe  conpHKOCHyjincb  ct 
PyCblO  Bt  riOBOJIWbl»,  H  JIHUJb  CeMbACCJJTt  JI’fcT’b  CtiyCTJI  I10A0HJJIH  Kt  IlpHAH'fe- 
npoBbio.  riOAt  985  r.  HHTaeMt  Bt  JiivronucH  KaKt  „hac  BojiOAHMept  Ha  Bojirapw 
(BoJiwcxie)  ct  .HoöpbiHOJO  ct  BoeMt  CBOHMt  b  jioAbJix,  a  ToptKH  OeperoMt  npn* 
BeAe  Ha  kohhx  h  noötAH  BoArapw".65  Hejib3fl  CAtJiaTb  KaxHxt-JiHÖo  onpeAtjieH- 
HblXt  BbIBOAOBt  O  TOMt  —  KaKÏe  3TO  ÖblJlH  TopKH  —  CTenHbie  HJIH  ywe  OCeAeHHbie 
Pycbio,56  HO  HecoMH'ïiHHbiMH  cjiIjasmm  TopKCKHXt  noceAeHiK  Bt  POCTOBO-Cy3AaJlb- 
CKOMt  xpa-fe  JJBAJHOTCJJ  AcpeBHH  TopKH  H  TopMHHO;67  Hepe3t  Cy3AajibCKyjo  Pycb, 
oneBHAHO,  Hasanocb  npoHHKHOBeHie  h  OTAtAbHbixt  TopKOBt,  t.  k.  nepBoe  cB’fc- 


s>)  n.  C.  P.  Jl.  1,  1,  CT.  167,  1067  r. 

“)  n.  C.  P.  A.  1,  1,  CT.  204. 

")  Bt>  rioyseuiu  BnaAHMipa  MonoMaxa:  „h  noTOMb  Ha  CasiToaiaBjib  roHHxOMi  no  IIojiobuhx  h 
noTOMb  na  TopMecKUH  ropoai  h  rotoku»  Ha  TtopreB-b  no  IIojiobuhx...-  (11.  C.  P.  Jl.  1, 1,  ct.  249). 
O  rojvk  cm.  YKa3aTejib  kt.  nepBUMi  8-mh  tombmi  ü.  C.  P.  Jl.  s.  v.  „IIojiobuh". 

M)  n.  C.  P.  A.  I,  1,  ct.  266.  Tenen»  6yaen>  npHBeaeHi»  HHwe. 

•*)  n.  C.  P.  A.  1,  1,  ct.  84. 

••)  O  npoHHKHOBeHiH  TopKOBi»  eme  BO  BTopoö  weTBepTH  IX  Btna  Ki  cpeAHeü  Bojirfe  cm.  y  <t>p. 
BecTÖepra,  Ki  aHaJiway  boctohhuxi  hctomhhkobi  o  Boctomhoh  Espont,  >K.  M. H.  R  1908, 
Mapn»,  c.  17.  ♦ 

*’)  OÖl  3T0MI  HH*e,  c.  61. 
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atme  o(5t>  3TOmt>  othochtca  kt>  1015  r.,  Korjia  KieBcxaa  Pycb  eme  ct>  hhmh  He 
conpHKacanacb.68 

TopKOBi)  Ha  Pycw  öbiJio  öoJibiiie  bc1>xt>  ocrajibHbix'b  Tk>pkobt>.  3a  sto  roBopHn> 
h  Öójibuiee  KOJiHMecTBO  Ha3BaHiil  nocejiemii  bt>  k»kho H  Pycw,  cBH3aHHt>ix'b  ct>  hxt> 
HMeHeMi>  (TopHHH'b,  Topkwht>,  TopKCKoe,  Top^HUbi)  M  öojite  Macroe  ynoMHHaHie  hxt> 
BT>  JïiTOnHCHXT>,69  H,  HaKOHeUT>,  npflMblH  JllSTOIIHCHblfl  H3BtCTij!  O  UieCTH-COTeHHOAVb 
H  O  UieCTH-TbICflHHOMT>  HXT>  OTpflflaXT>.60 

Bt>  1097  roay  bm^ct^  ct>  TopKaMH  ynoMHHaiOTCfl  w  nepBbia  nocejiema  Ha  Pycw 
BepeHjiteB^  h  neHeHtroBb. 

BepeHAtw,  BepeHAHHH  ösijih,  HecoMHtHHO,  Taxie  tkq  TiopKH,  xaicb  Topkh  m 
neneHtrH61  m  npeacTaBJifljiH  coöoio  He  to  caMocroflTejibHoe  ruieMH,  He  to  JiHiiib 
poju>  TopKOBi> 62;  nocjrfeAHee  npeanojiojKeme  ocHOBbiBaeTca  Ha  ojihomt»  Avfecrfc 
jrfeTonHCH,  mi  roBopHTCJi:  „h  npHCTynH  TopHHHb,  HMeHeM  BepeHAH,  obhk)xt>  Cbh- 
TonojiHb,  Aep^a  HO>Kba...68;  ho  npoTMBb  Taxoro  o6T>flCHeHia  KaKb  6y;uo  roBopHTb 
H  MHOrOMHCJieHHOCTb  BepeHJl'feeB'b,  —  H3Bl5CTHbJ  HX1>  OTpflJlbl  Bb  KieBCKOMb  KHfl- 
«ecTB’fe  bt>  nojiTopw  twchhh,64  Bb  2100  neji.65  h  Bb  30.000, 66 — h  hxt>  pa3öpocaH- 

68)  Bb  1015  r.  KH333  Tjitóa  BjiaAHMipoBHMa  (öbiBiuaro  oaho  bpsmh  —  3aMtTwib  —  KHH3eMb  My- 
poMCKHAVb)  3apt3ajn>  ero  noBapb,  „HMCHeMb  TopqHHb*.  n.  C.P.  Jl.  1, 1,  ct.  136. 

w)  CBowy  JitTonucHux’b  CBtAtHift  o  Topxaxb  cm.  y  M.  FIoroAHHa,  M3oitAOBaHiji,  3aM-feHaHisi 
h  jieKuiH,  t.  V,  c.  193. 

ö0)  n.  C.  P.  Jl.  II  (MnaTteBCKas  jitTonwcb)  h3a.  1908  r.,  ct.  505  noAb  1160  r.  o  tuecrncoTeHHOMb 
TOpKCKOMi»  OTpaAt  h  TaMT»  xce,  ct.  636  noAb  1185  r.,  rAfc  roBopwTCs  o  nocwjiKt  KieBCKHMb  kha- 
3eMb  ixiecTHTbiCflWHaro  OTpaAa  nom»  HaqajibCTBOMb  TopKCKaro  khh3h  KyHTyrAta.  FIo  BceK  B'bposT- 
HOCTH  3TOTb  OTpHAb  COCTOHAb  TJI.  OÖp.  H3b  ÏOpKOBb. 

el)  H.  A.  ApHCTOBT»,  3aMl>TKH  OÖb  3THH4eCKOMb  COCTaBt  TJOpKCRUXT»  njieMeHl»  H  HapOAHOCTeK 
h  CBtAtma  06b  hxt>  qHOieHHOCTH,  >KHBaH  CrapnHa,  1896,  Bbin.  III— IV,  c.  277—456,  yKa3biBaAb  Ha 
cymecTBOBame  OTAtjra  „6em-6ëpeHb“  y  Kapa-Knprn30Bb  h  poaa  wKÖK-6öpöHbtt  y  KwmKOBb  h  c6jth- 
xca^b  HXT»  Cb  AtTOnHCHUMH  BepeKAtjIMH  (c.  310—311  H  np.  3).  HeCOMH*feHHblil  TfOpKHSMl»  BepeHAteBT» 
bt> HeAaBHee  BpeMH  nwTaAca  onpoBeprHyTb  noKOfiHbifi  ana a.  A.  M.  CoÖojieBCKiii  B-b  cbohxt»  Pyccxo- 
CKwecKHx^  3TK)Aaxi>  (M3B.  Ota.  pyccK.  ji3.  h  cjtob.  AnaA-  HayKb,  1921,  XVI,  c.  10),  bha«  bt,  ÈepeH- 
A*fejix^  MpaHucBT»,  noTOMKOBb  MeoTiHCKHXT,  CKneoBi»:  „riepBaH  nacTb  Ha3BaHin  BepeHAtH,  BepeHAHHn 
Moxcerb  öbiTb  oó^HCneHa  npH  ïiomouw  oÖme-wpaHCK.  farna  mhpt»,  cnacTie,  nto  HeptAKO  bt»  cocTaBt 
CJIO)KHbIXT>  JÏHHHblX'b  HMCHl»,  BpOAt  HM6HH  CKHÖCKarO  uapfl  CaiiTa-^apHb,  —  Cb  pyCCKHMT>  6  BAVfeCTO 
4)  h  Cb  pyccKHMi»  xce  nojiHoniacieM'b.  U.tjoe  Ha3BaHie  HanoMHHaerb  npHBOAHMoe  CTpaGaHOMT»  ckhö- 
CKoe  njieMeHHoe  Ha3BaHie  IlaQvoi  Aae;  („buxoauw  H3-b  oöJiacTH  flaeBb,  xcHBymHXT»  HaA*b  MeoTHAoü“). 
B.  riapxOMeHKO  xce,  bt»  3aM*feTKt  „Mopm  KjioöyKH1*  (CxiAHift  CBi^MfiSjfXapbKOBT»],  1928, c. 244—245), 
BbiCKa3ajn>  Aaxce  npeAnojio)Keüie  o  cb33h  BepeHA'feeB'b  Cb  „KaBKa3uaMH-H{t)eTHTaMH“,  ho  bt»  noA- 
Kptnjieme  CBoero  npeAnojioxceHia  Bbipa3Hjn,  jiHiiib  HaAexcAy,  mo  s^eTHAOJiorH  CMoryTi»  ycraHOBHTb 
3Ty  CB$i3b.  O  TiopKH3Mt  BepeHAteBi»  cm.  eme  Otriioe  3aM,feqaHie  J.  Marquart,  Ueber  das  Volkstuin 
dei  Komanen, c.  157  h  Ladislaus  Rasonyi-Nagy,  Valacho-Turcica,  Ota.  otthckt»  h3t»  Forschungs- 
arbeiten  d.  Mitglieder  d.  Ungarischen  Instituts  und  d.  Collegium  Hungaricum  in  Berlin,  Berlin,  1927,  c.  3. 

ö8)  n.rojiy6oBCKi«,  neqeHtrH, Topkh,  FIojiobuw,  u.h3a.,Kö9, c.431 —  2.  H.  U.  BapcoBi»,  OnepKH 
pyccKOü  HCTopwqeCKOH  reorpa4)iH,  2  h3a.  Bapm.  1885,  c.  136  h  Barajitw,  „BepenA^H",  —  CTaTbB 
Bb  Hob.  3hu.  CAOBapt  BpoKrays-b-E^poHa,  t.  6,  KOJieöajiHCb,  othocb  BepeHAteBb  hah  kt>  TopKaMb 
hah  Kb  neneHtraMb.  C.  jirecek,  u.  c.  CTp.  6  CHHTaAb  nxb  BtTBbio  FleqeHtroBb. 

«)  n.  C.  P.  Jl.  I,  1,  CT.  261,  1097  r. 

•4)  n.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  557,  1172  r. 

»)  n.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  631,  1183  r. 

Taxb  Bb  JlaBpeHTbeBCKoU  (FI.  C.  P.  Jl.  1,  1,  ct.  290,  1138  r.),  HnaTbeBCKoft  (n.  C.  P.  Jl.  II,  ct. 
301,  1139  r.),  AKaaeMHH.  cnnCKt  HoBropOACKoB  IV  (fl.  C.  P.  Jl.  IV,  c.  5)  h  Bb  iwtw  cnHCicaxb  Co- 
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A.  A.  PACOBCKlfl 


HOCTb  Ha'TaKOM'b  OrpOMHOM7>  npOCTpaHCTBt  —  KaKT>  OTb  ctBepO-BOCTOHHOfl  PycH 
a o  YrpiH  h  Eojirapin,67  TaKb  m  to,  hto  ohm,  noHBJiaacb  Ha  Pycn  oaHOBpeMeHHO 
ct>  TopKaMH  h  neHeHtraMH,  HHKoraa  He  CMtuiHBaioTCH  ct>  hhmh  h  Bceraa  ynoMH- 
HaiOTCfl  CaMOCTOflTeJIbHO.68  Mo>KHO  TOJIbKO  nOaM^THIb  HtCKOJIbKO  öojite  rfecHyio 
Hexcejiw  ct>  neMeHtraMH  HCTopHMecKyfo  CBH3b  EepeHateBT>  cbTopKaMH,  ho  3to 
eme  He  aaerb  HaMi>  ocHOBamfl  aJifl  BbiBoaa  o  poaoBbixT>  B3aMM00TH0iueHiax'b 
3thxt>  aayx^  HapoaoBiï. 

EepeHatHcKta  nocejiema,  noaoÖHO  topkckhmt>,  HaxoawM^  m  bt>  rajiHUKOM'b  h  bt> 
KieBCKOM^  KHHHCeCTB'fe,  HO  KpOMt  TOTO  TaK)Ke  M  B'b  PoCTOBO-Cy3aaAbCKOtt  3eMJI*fe, 
rat  Htn>  cntaoB'b  neMCHtroBb.  nocjitaHee  oöcTOHTeji bCTBO  3acraBJiflerb  npea- 
noaaraïb  o 6b  oömeMb  nyïH  y  EepeHateBb  h  TopKOBb  npn  npoaBHxeeHiw  3THXb 
HapoaoBT>  cb  BocïOKa.69 

neneHtrH  aaaeKO  He  Bet  yiujiM  Kb  AyHaK),  ho  eme  3Ha4HTejibHaa  wxb  nacTb 
ocraBaJiacb  Bb  MepHOMopcKHXb  crenaxb  noab  BJiacrbio  —  cnepBa  TopKOBb,  a  noTOMb 
üojiOBueBb,70  OTKyaa  ohm  hjih  caMH  nepeötraaw  Bb  Pycb  mjih  BbiBoanjincb  PyccKHMW 

(JjiwcKOH  I  (R  C.  P.  JI.  V,  c.  157);  ho  Bb  BocKpeceHCKOH  (R  C.  P.  JI.  VII,  c.  31),  XpoHorpa4)H4ecKOMb 
CnHCKt  IV  HOBropOACKOM  H  AByXb  CnHCKaXb  1  CocJaHCKOH  (KapaM3HH.  H  OÖOJieHCK.)  CTOHTb  1000 
Bi  XpoHorpa<J)CK,  cnnact  IV  HoBropoACKOiï  nepBOHanajibHaa  UH(J)pa  1000  öwjia  3artMb  nepenpaBjieHa 
Ha  40.000;  „qerapeAecaTb  Twcamb"  BepeHAteBb  nocïaBJieHo  h  bt>  HhkohobckoK  (R  C.  P.  JI.  IX,  c.  162). 
HcnopMeHHOCTbTeKCTa  3Toro  Mtcra  B'b  MnaTbeBCKOw  JitT.  („SIponojiKb  ace  Cb3Baca  cb  öpaTeio  CBoew 
H  Cb  CMHOBUH  CBOHMH  CböpaCH  H  Cb  CoyacJUJIUH  H  PoCTOB4H,  C  FIOJIOMaHb  H  CMOJÏHflHbl  H  KOpOJIb 
Oyrpw  noaia  noMomb  EepeHbAHMeBb  a  Tbicaiub  h  ToypoBim  h  coópa  boh  MHorw  h  noHAe  MepHH- 
rOBOy*4  BMtCTO  wSIpOnOJlKy  HCe  CKOnHBUHO  MHO)KbCTBO  BOÜ,  PoCTOBUt,  riO^OMaHU,  CMOflHflHe,  yrpbi, 
TajiHMaHe  h  BepeHAteBb  30  Tbicaqb  h  Kbisme,  riepeaaiaBAH,  Bojioahmcpuh,  TypoBun  h  6t  MHoacbCTBO 
boB;  h  noHAe  MepHHroBy...44  JlaBpeHTbeBCKofi  h  ap.  JitTonHcefi),  Aajib  noBOAi>  HtKOTopwMb  HcropH- 
KaMb  CMHTaTb,  HTO  BepeHAtn  6  mjih  npHOiaHbi  yropcKHMb  KopojieMb  (TaTHmeBb,  II,  256  noneMy-TO 
cb  UH(J)poH  10.000  BepeHAteBb;  )KHTeuKiI5,  CMtHa  HapoAHOCTeH  Bb  k»khoK  Pocciw,  KieBCKanCTa- 
pwHa,  1883,  c.  440  h  np.  14,  H.  A.  ApHCTOBb,  uht.  3aMtTKH  oöb  3thhm.  cocïaBt  TiopKCKHxb  nae- 
MeHb  h  napoAHOCTeii,  c.  310—311,  np.  3,  B.  FlapxoMeHKO,  Bb uht.  3aMtTKt  MopHi  KjioöyKH,  c.  243). 

67)  HaTO>KAecrBo  pyccKHXb  BepeHAteBb  cb  Berend  MaAbnpcKHXb  HCTOHHHKOBb  yKa3ajn>  Kossa- 
nyi  B.,  Bb  aht.  paöort  Az  üzok  és  komdnok  történetéhez  a  XI— XII,  sz^  c.  529,  np.  2.  CsoAKa 
cjrtAOBb  BepeHAteBb  Bb  YrpiH  öyAeTb  AaHa  Hwxce.  O  BepeHAtsxb  Bb  Bonrapin  cm.  y  C  Jireèek, 
U.  c.  c.  6—7,  rAt  npHBOAHTca  A»t  öojirapcKin  AepeBHH  Berende  Bb  paKoHt  UapHÖpoAa  h  Bpe3- 
HHKa  Me)KAy  HwuieMb  h  Cocjiiew.  CpeAH  BnacTHTejieü  MojiAaBin  BCTpt4aeïcn  Bb  1438  h  1442  rr. 
CTOJibHHKb  BepHHAtw  (Beryndéj  —  TpaHCKpHnuiH  MpeneKa). 

e*)  CBOAKy  jitïonHCHbixb  CBtAtHiw  o  BepeHAtnxb  Ha  Pycn  cm.  y  rioroAHHa,  u.  c.  t.  V  c.  193. 

6#)  rionaBb  Bb  KieBCKyio  Pycb,  BepeHAtw  h  Topkh  h  3Atcb  Kaxb  öyATO  nepBOHanajibHO  Aep)KaTCfl 
BMtCït.  Cp.  AtTonHCHoe  H3BtcTi‘eo  npHxoAt  Bb  1105  r.  riojioBueBb  Kb  3apy6y  Ha  TopKOBb  h  Be¬ 
peHAteBb  (II.  C.  P.  JI.  II,  ct.  257).  Bb  3TOMb  oTHomeHiH  HHTepecHa  noApoÖHocTb,  He  HMtHJiuaHCfl 
Bb  jitïonHCaxb,  ho  noMtmeHHaa  y  Ta  th  me  Ba  (Hct.  Poe.  II,  79)  noAb  993  r.,  no  noBOAy  nepeaaiaB- 
exaro  eAHHoóopcTBa  PyccKaro  Cb  IleMeHtroMb:  „BnaAHMHpb  npHineAT»  Bb  0603b,  nooianb  no  BceMy 
BoficKy,  T3K0)Kb  Kb  BepeHAHMaMb  h  TopKaMb  Bb  craHbi,  cnpaiiiHBafl:  ecTb  nw  TaKoü  nejio- 
BtKb,  KOTopwfi  6bi  Morb  Ha  noeAHHOKb  npoTHBO  neseHtra  bhtth?14  npoHHKHOBeme  TopKOBb  h  Be¬ 
peHAteBb  Bb  Pycb  yxce  npw  BnaAHMipt,  KaKb  mw  BHAtjiH,  oMeHb  npaBAOnoAoöno.  Bb  Yrpin  )Ke, 
HaoÖopoTb,  BepeHAteBb  mu  öyAeMb  BHAtTb  öo^buieio  MacTbto  BMtcrt  Cb  neqeHtraMH,  a  He  Top¬ 
KaMH,  KOTopuxb  Booöme  Bb  YrpiK)  npoHHKajio,  n  o  bh  ahmo  My ,  OMeHb  HeMHOro.  Ho  npoHHKjin  Bb  Yrpiio 
BepeHAtH  BtpOHTHO  He33BHCHMO  OTb  PleMeHtrOBb  H  n03)Ke  HHXb. 

70)KoHCTaHTHHb  I"Iop(l>HpopoAHbifi,  De  Administrando  Imperio,  rn. 37  roBopHTb  o  TOMb, 
mto  Bb  ero  BpeMH  (cep.  X  b.)  nacTb  ne^eHtroBb  ocTanacb  Ha  cBOHXb  npeacHHxb  3eMJiHxb  h  cïana 
*HTb  cpeAH  TopKOBb. 


riEMEHUrH,  TOPKH  H  BEPEHfltH  HA  pyCH  H  BT>  yrPIM 
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BO  BpeMJI  BOÜHTï  CT>  riOJlOBUaMH.  Bl>  3T0MT>  OTHOUieHiH  OCOÖeHHO  HHTepeCHbl  Tt 
öojibiuie  noxoflw  Ha  nojioBueBt,  KOTopbie  npeanpHHHMajiH  pyccKie  KH83bsi  bt>  Hanajrfe 
XII  b.  h  KOTopbie  conpoBOWAaJiHCb  ocBOöowAeHieMt  tk>pkckhxt>  He-nojioBeiutHxt 
njieMeHT>,  noKopeHHbixt  riojiOBiiaMH.  TaKt,  nocjrfc  yuanHaro  noxoAa  1103  r.,  PyccKie 
B03BpamafOTCH  He  TOJibxo  ct>  orpoMHoH  flOöbiHeü,  ho  „h  3aama  neHeHtrbi  h  Topkh 
c  BewaMH**,71  a  h3t>  noyneHisi  MoHcmaxa  yamewb,  hto  HtcKOJibKHMH  roAaMH  paHbuie, 
bt>  1096  r.  kt>  Hejwy  Ha  Cyjiy  nepeimiH  „hc  rio;iOBeub“  TopKCKifl  poAt  MHrieBHHefl, 
KOTopbixi  MoHOMaxT>  Bbit3)Kajn>  BCTptHaTb.72  YflaHHbie  noxoAbi  PyccKHXt  1 103, 1109, 
1111  toaobt>  noiuaTHyiiH  tociioactbo  noAOBueBt  bt>  CTenflXT»  h  Bbi3BajiH,  ohcbhaho, 
HaAewAy  Ha  ocBoöowAem'e  y  Ttxt  tk>pkckhxt>  opAt,  KOTopwa  Bce  eme  He  npHMH- 
pHJiHcb  ct>  BJiacTbto  nojioBueBt.  Bcjitjvb  3a  yaaHHbiMi  noxoAOMT>  1116  roAa  kha3JI 
SIponojiKa  BjiaAHMipoBHMa,  AOiueAuiaro  ao  caMaro  JloHa,  TaMt,  bt>  npnAOHbi»,  noAHfl- 
Aocb  B03daHie  TopKOBij  H  neneH'feroB'b,  cBHAtTejibCTByjomee  o  tomt>,  xaicb  MHoro 
hxt>  eme  ociaBanocb  bt>  CTennxT>.  Jlaa  aha  h  ab1>  hohh  AJiHJiacb  crpaiiiHan  ctna; 
pe3yjibTan>  ea  6uat>  He  bt>  no;ib3y  B03CTaBuiHXT>:  TopKH  h  neneHtrH  oct3bhah 
CTenH  h  npHLUJiH  Kt  KieBcKOMy  khh3k>  BjiaAHMipy  MoHOMaxy.78 

3to  öbuia  nocjitAHHH  öojibuiaa,  MaccoBaa  3MHrpau,ia  TopKOBt  h  neHeH’feroBt 
(a  BMtcrfe  ct>  hhmh  B’fepoflTHO  h  BepeHAteBt)  bt>  pyccKie  npeAtAbi.  nooit  1 1 16  r. 
ywe  öojibuie  HHHero  He  cjibimHMt  o  noAOÖHbixt  Bbixcmaxt  hxt>  H3t  creneil.  He 
yAHBHTejibHo,  hto  Taxofi  HanjibiBt  bt>  Pycb  ötrjieuoBt  He  Mort  npoffTH  6e3t  TpeHiü; 
BCKopt  we  y3HaeMt,  hto  tott»  we  BjiaAHMipt  MoHOMaxt  npomaAt  BepeHAteBt  H3t 
PycH,  a  TopKH  h  neHeHtrH  „cajvui  6twama“.74  Ho,  no  Bcewy  bhaho,  hto  sto  <5bun> 
jiHiub  3nH30Ai>:  Hepe3t  neTbipe  roAa  cHOBa  cjibiuiHMt  o  TopKaxt  bt>  nepeacjiaB- 
CKOMT>  KHHWeCTB’fe. 

riOJIOBUbl  HH  3a  HTO  He  MOHIH  IipHMHpHTbCH  CT>  ÜOAOÖHblMH  BblXOA3MH  H3T>  CTeneH 

CBOHxt  paöoBt.  OTooAa  —  utjibifl  paat  Ha6troBT>  riojiOBueBt,  xoth  h  bt>  PyccKyio 
3eMAK>,  ho  HanpaBJieHHbixb  cneuiajibHO  Ha  TopKOBt,  FleHeH'feroB’b  h  BepeHAieBt. 
Ecjih  o  npHHHHaxt  nepBbixt  nojiOBeuKHXt  HanaAeHiH  1061  h  1067  r.  r.  MOweMt 
TOJibKO  AoraAbiBaTbca,  TO  nocjitAyiomia  —  ywe  roBoparb  cbmh  3a  ce6a.  Bt>  1093  r., 
HanaBt  Ha  KieBCKoe  KHawecTBo  h  HtcKOJibKO  pa3t  pa36HBT>  pyccKHXt  KHa3eW,  rio- 
JiOBUbi  öojibiiie  Bcero  AOÖHBatoTca  B3aTia  hmchho  TopneBCKa,  ropoAa,  rAt  3anepjiHCb 
Topkh.  nocjrfc  AeBaTH-HeA’feJibHOÜ  ocaAbi  sto,  HaKOHeut,  yAaeTca  FIojiOBuaMt,  Top- 
neBCKT»  cwHraeTca,  a  Topkh  yBOAaTca  bt>  njitHt,  oöpaTHO  bt>  CTenH.75  Bt>  1105  r. 


7‘)  n.  C  P.  JL  1,  I,  CT.  279. 

7>)  n.  C.  P.  Jl.  I,  I,  CT.  249. 

7J)  n.  C.  P.  Jl.  II,  CT.  284.  Cp.  M.  rpyiueBCKifi,  Ict.  yicp.-PycH,  t.  II,  c.  535.  BnpoweMi,  Ht- 
KOTopan  nacTb  rieMentroBi  ocrajiao»  b%  CTennxi  «aBceraa;  hm»  Bacana  (Becene)  BCTptnaeTC»  bt> 
CTenaxT,  B*b  TajapcKiR  nepiofli  (J-Marquart,  Ueber  das  Volkstuin  der  Komanen,  c.  157 ;  cp.  Zollan 
Oombocz,  Ober  den  Volksnamen  „Besenyö",  Turan  III,  1918,  c.  213),  a  ÜJiaHO  KapnHHH  h 
Py6pyKT>  (nep.  M a ji e h h a,  CTIB.,  1911,  c.  50,  95,  101,  102)  ynoMHHatorb  o  KawHTaxi-KaHniaxi, 
Htxorfla  cyiaBHtüuieMi  poflt  neNCHtroBT»  (061  3TOmt>  cp.  y  Marquart,  Ueber  das  Volkstuin  der 
Komanen,  c.  163  h  aitfl.  h  oco6.  c.  172).  Ha  Pycn  neneHtroBi  ömjio  HecpaBHeHHO  MeHte,  HtMT> 
TopxoBi  h  BepeHflteBb,  ohh  h  ptwe  ynoMHHaioTCfl  bt»  JitTonHcnxT»  h  H3BtCTHbi  rn.  06.  Jinuib  bt> 
KieBCKOMb  KHfllKeCTBt.  CBOflKy  JltTOnHCHblXB  CBtfltHÜl  O  HHX1>  cm.  y  nor  O  AH  Ha,  U.  C.  T.  V,  c.193. 

’*)  n.  C.  P.  Jl.  II,  CT.  286,  1121. 

”)  n.  C.  P.  JI.  I,  1,  CT.  218—225,  1093  r.  Cp.  M.  fpyiueBCKÜi,  u.  c.  II,  c.  530. 
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fl.  A.  PACOBCKlH 


FIojiobun  ywe  cneuiaAbHO  Hananaiorb  Ha  TiopKCKHX-b  nocejieHueBT»  KieBcxaro  khs- 
wecTBü:  „Toro  we  Jitia  npwujeAt  Eohakt»  3hm1j  Ha  3apy6i  h  noötAH  TopKW 
h  BepeHbAtt".76  Bi  1 125  r.  IloJiOBUbi  HanaAaiorb  Ha  nepeacjiaBcicyio  oÖJiacrb. 
Jl’ÈTonHceu'b-coBpeMeHHHK'b  onpejitjieHHO  yKa3biBaen>  utjib  3Toro  Haótra,  BKJia* 
AbiBaa,  no  oöbinaK)  Toro  BpeMeHH,  bt>  ycia  riojioBueBT»  TaKyio  pt4b:  „...  B03MeMi> 
TopKbi  Hxt“  (t.  e.  PyccKHX’b).  Ho  nepeacjiaBCKifi  KH«3b  flponojiKi  He  pacrepjuicfl 
h  npewfle  Bcero  „noBejrfe  ma™  jhoah  h  TopKbi  b*  Bapynb  h  b  nponaa  rpaAbi", 
a  ywe  3arfeMT>  y^asHo  OTpa3Hjn>  nojiOBueBt.’7 

KpoMt  TopKOBi>,  BepeHAl>eBT>  h  neneH'feroB’b  H3BtdHbi  h3T>  JitTonwceil  eme  Tpw 
HMeHH  TtOpKCKHXT»  pOAOBT>,  OC'feBIlIHX’b  Ha  PyCH;  3TO:  KaenHHH,  KOByH  H  TypirfcH. 
Ecjih  nepBbie  ABa  HMeHH  He  yAaeTca  CBjmTb  ci  Kaxoio-JiHÖo  h3T»  ÓojibUiHXi 

’•)  n.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  257.  He  pa3opeHie  ah  iepHOKJio6yuKHXi  bokt»  HMtJii  bi  BHay  HaÖtn 
riojioBueB-b  Bi  1071  r.,  Koraa  ohh  „BoeBama...  oy  PacroBbiw  h  oy  HesTHHa"  (II.  C.  P.  Jl.  1, 1,  ct.  174), 
rat  BnocatacTBiH  Bceraa  ÖyaeMi  BHfltTb  KoneBbsi  ki'cbckhxi  Tiopkobi? 

”)  JltTonucb  no  JlaspenTbeBCKOMy  cnncxy,  H3a.  3-be,  CIIB.,  1897,  c.  280—1,  nofli  1125  roflOMi  h 
HnaïbeBCKov  y  bi  n.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  289—290  noai  1126  r.  ÓpHaepwHBaiocb  HnaTbeBCxaro  cnncxa  jitTO- 
nncH,  npeacTaBjmiomarocfl  MHt  6o;ite  oöCTOATejibHbiMi.  Cp.  eme  B.  JlacKopoHCKÜi,  Ki  Bonpocy 
o  nepenoiaBCKHxi.  Topnaxi,  )KMHn.  1905,  anptjib,  c.  288.  üpH  pa3CMOTpimn  nepBuxi  cTOJiKHOBeuiü 
IlojioBueBi  ci  Pycbio,  npHMHHa  lejviy,  Kam»  naMi  KaweTca,  JtewHTi  bi  npHHHTin  Pycbio  ötwaBuiHXi 
H3i  creneö  Topkobi,  HanpauiHBaeTca  aHaaoria  ci  nepBbiMi  crojiKHOBemeMi  PycH  ci  no3aHtttmnMn 
cbohmh  CTenHbiMH  BparaMH  —  TaTapaMH.  Ecjih  BtpHTb  pa3Cxa3y  TpoHUKoB  jitTonHCH,  Pycb  bo  Bpaw- 
fleÖHbiH  oTHoineHin  ci  nocntnHHMn  BCTajia  TOJibKO  H3i-3a  IloJioBueBi,  kotopuxi  TaTapw  crpe- 
MHJiHCb  noKopHTb,  a  pyccKie  KHsi3bfl,  nooaaBuiHCb  yroBopaMi  IlojiOBueBi,  npHHJUin  hxi  noai  cbok> 
3auiHTy.  M...  YBtaaBuie  TaTapoBe,  sto  HayTb  kha3h  PyccTiH  npoTHBy  hmi  h  npncnaiua  nocjiu  ki 
KHA3eMi  PycCKbiMi:  „ce  cjiuiuHMi,  owe  npOTHBy  HaMi  HaeTe,  nocjiyuiaBine  rioJiOBeiu.,  a  mu  Baiueif 
3eMJiH  He  3anxoMi,  hh  ropoaoBi  BauiHxi,  hh  cejii,  He  Ha  Baci  npiHaoxoMi,  ho  npiHaoxoMi,  Bo- 
roMi  nonymeHH,  na  xojiohh  HauiH  h  na  kohioch  cboh,  Ha  noraHwa  üojiobuh,  a  B03MHTe  ci 
H3MH  MHpi,  a  H3MI  Cl  B3MH  paTH  Htiy ;  OWe  ötWaTb  KI  B3MI  IlOJIOBUH,  H  Bbl  öeÖTe  OTTOJlt,  a 
TOBapi  eMJiHTe  ceöt,  3aHewe  CJiuuiaxoMi,  ako  h  bbmi  mhoto  3Jia  tbopati,  Toro  we  paan  mm  hxi 
OTCeJit  öbeMi.  Kha3h  we  PyccTin  Toro  He  nocjiyuiauia,  h  nocjiw  TaTapbCKua  H36mua,  a  caMH  no- 
Haouia  npoTHBy  hmi“  (11.  C.  P.  Jl.  I,  c.  217,  cp.  Jltronncb  no  AKaaeMHM.  crmcKy  bi  JlaBpeHTbeBCK.  jrfrr. 
H3A.  1897  r.,  c.  479).  Bnepean  PyccKHxi  waa;ia  KajiKa.  Bi  o6uxhxi  Tpyaaxi  no  pyccKOÜ  HCTOpin 
He  ocTaHaBJiHBajiHCb  Ha  stomi  3n«3oat  (a  JiHiub  n3jiarajiH  ero)  h  kphthacckh  3to  Mtcro  TpomiKoit 
jitTonHCH  He  pa36npaaocb.  CaMH  jitTonncubi,  noBHAHMOMy,  BtpnjiH  bi  HCKpeHHOCTb  3aBtpeHÜt  Ta- 
TapcKHxi  nocjioBi  h  ocywaajiH  no3TOMy  KHA3eif,  He  nocjiyuiaBiuHxi  TaTapi.  Bi  öojite  no3AHHxi 
jitTonHCAxi,  Kam.  Hanp.  bi  HhkohobckoK  (I1.C.P.J1.  X,  c  90),  Btpa  bi  cnoBa  TaTapi  h  ocywaeHie 
cbohxi  KHfl3efi  CyflyTi  eme  öojrfee  abhumh  (cp.  T.  B.  BepHaacKifl,  Ki  Bonpocy  o  BtponcnoBt- 
aanin  MOHroJibCKnxi  nocaoBi  1223  r..  Seminarium  Kondakovianum,  t.  I,  üpara,  1927,  c.  145).  OaHaKO 
Öbijio  6bi  HeocTopowHUMi  npHHHMan  utjiHKOMi  Bet  cnoBa  Taïapi,  KaKi  To  atJiajiH  atTonncubi; 
yBtpeHia  hxi  nocjioBi  o  bosmowhocth  MnpHaro  corjiameHia  ci  PycbK)  Mornn  öbiTb,  k3ki  3to, 
noBHAHMOMy,  noHHMajn  H.  BepeSHHi,  (üepBoe  HauiecTBie  MOHrojiOBi  Ha  Pocciio,  )KypH.  Mhh. 
Hap.  IlpocB.  1853,  MacTb  LXXIX,  ota.  II,  c.  247)  h  eme  Öojite  onpeatJieHHO  Jl.  MjioBaficmft, 
(HcTopifl  Pocci'h,  m.  II,  M.  1880,  c.  358),  jinuib  o6umhumi  npieMOMi  TaTapi,  wejiaBmHxi  BOcnpe- 

nflTCTBOBaTb  COeaHHeHiK»  CBOHXI  npOTHBHHKOBl,  K3KI  3T0  TOJIbKO  MTO  ÓblJIO  nepefll  TtMl  Cl  Ilo- 
jiOBuaMH  h  AnaHaMH  bi  Ttxi  we  nojiOBemoixi  CTenaxi.  BtpoaTHO  ywe  caMoe  oöpameme  IIojiob- 
ueBi  ki  PycH  h  HawaBLuisicfl  thmi  „MOJiema"  nonoBeuKHXi  xaHOBi  („noMOJiHCA  Kotahi  3at(o  caoeMV  — 
McTHCJiaBy  YaaJioMy  —  o  nocoöbn")  nooiywnao  iiphmhhoio  weJiaTb  TaTapaMi  oTOMcmb  3a  3to  PycH. 
HHTepecHO  6ujio  6m  cpaBHHTb  3toti  3nn3oai  ci  oÖCTOATenbCTBaMH  BTOpweHin  TaTapi  bi  Yrpiio, 
Kyaa  ohh  nomjiH  Tanwe  H3i-3a  riojioBueBi,  npHHATwxi  KopojieMi  Benoio.  PaöoTa  KyHHKa  o  co- 
6biTinxi  1223—4  r.r.  bo  II-mi  TOMt  Ymch.  3anncKaxi  Anaa.  Haym.  no  1  h  3  ota-  (1854  r.)  MHt 
ocTajiacb  HeaocrymioR. 
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M3B'fcCTHblX'b  HaJWb  TK>pKCKMXT>  HapOAHOCTefl,  TO  nOCAtAHHXT»,  TypnteB’b,  K8K1> 
mm>  Kax(eTCfl,  mojkho  onpeA'kneHHO  CHHTaTb  poaomt»  neneH-fewcKaro  ruieMeHH.  Ohh 
ynoMHHaiOTCfl  bt>  jitTonHCH  scero  Jinuib  pa3i>,  bi  1150  r.,  h  Bwcrynaiorb  KaKT>  KoneBOÜ 
BoeHHbifi  otphat»  Ha  JitBofi  cropoHt  .ÜH-fenpa  bt>  paüoHt  ropoAa  CaxoBa,  bt>  npeat- 
jiaxi  KieBcxaro  KHJDKecTBa,78  KOTopoe  npocTHpajiocb  3Atcb  h  Ha  jitBoe  ripHAHtn- 
poBbe.76  Rnn  oö-bflCHema  HapoAHOCTH  TypnieBi»  conociaBHM’b  3to  H3Btcrie  ei  Apy- 
rMMT>,  1 142  roAa;  AtTonHcem»,  pa3CKa3biBaa  o  boHhI»  HepHHroBCKHXT>  KH$i3ei1  cb  nepea- 
CJiaBCKHMT)  KHH3eMT>  BflMeCJiaBOMT>,  rOBOpHTT>  CJltAyiOlUee:  „ÖblOmHMT)  )Ke  ca  HMT> 
oy  riepeacjiaBjia  h  nocna  Bccbojioat»  (BejiMKiü  KH»3b  KieBCKifi)  oy  üepecAaBAa  Jla3opa 
CaKOBCbKaro  c  neMeH'ferbi  h  c  boh  BaMbCJiaso  b  noMOHb"80.  BejiHKOMy  khjbkd  KieB- 
cKOMy  ecTecTBeHHte  Bcero  öujio  nocnaTb  noMornb  nepeacjiaBCKOMy  khh3K>  h3T> 
ÖAHwaüiuaro  kt.  IlepeacjiaBCKOMy  KHHJKecTBy  Mtcry,  t.  e.  ct>  AtBOÖepexcbH,  Ha  hto 
h  yKa3biBaen>  hma  JIa3apa  CaKOBCKaro;  oneBHAHO  h  neneHtrH,  KOTopbixb  OHb 
Bejii),  6wah  bt.  pafloHt  CaKOBa;  nosTOMy,  xorAa  Hepe3T>  BOceMb  Atn>  Ha  tomt.  «e 
Mtcrfe,  y  CaKOBa,  mm  h3Xoahmt>  TanHCTBeHHbJXT>  TypnteBb,  to  öoAte  Htivn»  BtpoaTHO 
BHA"fcTb  BT)  HHXT>  pOAOBOe  HMfl  HJ1H  OAHH"b  H3T>  pOAOBT»  ynOMflHyTUX’b  CaKOBCKHXT» 
neHeHtroBT».81 

KaenHHH  TaK>Ke  ynoMHHaioTca  TOJibKO  pa37>,  bt>  1160  roAy  no  noBOAy  mokao- 
yCOÖia  BT>  MepHHrOBCKOMT»  KHJDKeCTBt,  KaKb  OTpflAb  BT>  COK)3HOMT>  MepHHrOBCKOMT», 
KieBCKOMT>  H  raJIHUKOMT»  BOfiCKt.82  KOByH  )Ke  H3BtCTHbI  HaiWb  H  BT>  KieBCKOH 


’•)  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  398. 

7*)  M.  TpyiueBCKifi,  OnepKT.  HCTopiH  KieBCKoM  3eMJiH  ott.  cmcpth  SIpocnaBa  ao  kohus  XIV  ctoji. 
KieB-b,  1891,  c.  9. 

••)  n.C.P.Jl.  II,  ct.  311. 

**)  PI.  ro^yöoBCKiü,  neneHtrH,  Topkh,  rionoBUbi  u.  ma.,  Mi  9,  c.  432— 3,  CHHTarn.  TypnteBT. 
TopKaMH  H  Ha  TOMT.  OCHOB3H1H,  HTO  TopKH  ynOMHHaiOTCH  BT.  1125  r.  y  Eapyna  (JlaBp.  JltT.  H3A- 
1897  r.,  c.  280—1  h  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  289—290,  o6t>  stomt.  «tCTt  cm.  Bbime),  kotopuü  HaxoflHJics 
TaMT.  xce,  rflt  h  CaKOBi,  t.  e.  kt.  cfeB.-3an.  ott.  nepeaajaBjisi.  Ho  Bapym.,  noBHUHMOMy,  HaxoAHJica 
flaneKO  ott.  3THXT. MtcTT.,  Ha BepxoBbflxT>  Oceïpa  h  y^as.  Cm.  oöt.  3tomt> y  B.  JlsiCKopoHCKaro, 
HcTopia  riepeflcaaBCKOM  sbmjih  ct.  ApeBHtüuiHXT.  bpbmcht.,  c.  175,  ero  xce,  Kt.  Bonpocy  o  nepe- 
HcnaBCKHXT.  TopKaxi.,  ?KypH.  Mhh.  Hap.  ripoc.  1905,  JV,  c.  295,  a  Taxxce  Ba  pc  o  Ba,  OnepKH  pyccKofi 
HCTop.  reorpa<J)in,  2-oe  H3,a.,  c.  161—162.  TopKaMH  TypnteBi  chht3jih  Taxace  CaMHeBCKiÜ,  u.  c. 
c.  83,  üoroAHHT.,  u.  c.  c.  202  h  JIsiCKopoHCKift,  Kt.  Bonpocy  o  nepenaiaBCKHXT.  TopKaxT.  c.  286. 
A.  M.  CoOoJieBCKiü,  HeyKJTOHHO  HCKaBuiiü  CJitaw  npaHCTBa  bt.k>5khoB  Pycw,  HaxoflHm.  ero  h  bt> 
TypntaxT.:  „Bïopas  nacTb  Ha3BaHia  TypntH  HanoMHHaen.  BTopua  wacTH  bt.  ’E^aptatos  h  'Apyijuiatoi 
F epoAOTa,  bt.  Soltotoi  CipaöOHa,  bt.  Inapaei  FIjiHiiifl.  nocjitflHin  ABa  HaSBaHia  HeTpyAHO  o6T>ncHHTb 
Kam.  *Jaz-apaya  CBameHHO-BOAHwe,  ct.  OT3ByHHUMT>  cornacHUMT.  bm^cto  3B>’4Haro  *Anapaya  6e3- 
BOAHbie  (PyCCKO-CKHOCKie  3tk>au,  c.  10—11). 

**)  n.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  507.  CyAH  no  KOHTeKCTy  bo3momcho,  hto  sth  KaenHHH,  ynoMHHaeMbie  3AtCb 
BMtCTt  ct.  BepeHAtaMH,  HaxoAHJiHCb  bt.  HHCAt  toto  BcnoMoraTejTbHaro  KieBCKaro  OTpaAa,  kotopuS, 
n0AT>  HanaAbCTBOMT.  KHH3efi  BaaAHMipa  AHApeeBHHa  h  SpocnaBa  H3aoiaBHHa,Bbioiajn>  nepHHroBCKOMy 
khs3K)  CBflTOCJiaBy  BeAHKia  KHH3b  KieBCKiR.  Bo  Bctxi  npeAuiecTByiomHXT.  nepenHTiaxT»  stoB  bohhw, 
AO  npHxoAa  KieBCKoH  noMouiH,  y  nepHHroBCKaro  khh3h  He  ynoMHHatoTca  hh  KaenHHH  hh  BepeHatu 
(o  nocntAHHXi  bt.  MepHHroBCKoS  oÖnacTH  mu  Booöme  He  HMteMT.  CBtAtHiü),  TorAa  k3kt>  BepeHAtH 
H3BtCTHbi  CBoeio  6jiH30CTbH)  KieBy  (cp.  A.  PacoBCKiiï,  O  pojih  MepHbixT.  KnoÖyKOBT.  bt>  HCTopin 
ApeBHeü  PycH,  Seminarium  Kondakovianum  1,  1927,  c.  108  h  np.  7),  a  ynOMHHyTbiü  3AtCb  KH«3b 
BnaAHMipT.  AHApeeBHHi  bt.  tomt.  »ce  1160  roAy  BCTptnaeTca  K3kt>  oahht.  h3t>  HanaAbHHKOBT.  KieBCKaro 
OepeHAtliCKaro  OTp«Aa(n.C.P.Jl.  II,  er.  505)  h  paHbiue  eme  —  bt.1153  r.  (17. C.  P.A.  II,  er.  465)  oht. 
ct»  BepeHAtsMH  xce  nocunaeTca  KieBCKHMT»  bcahkhmi  Kna3eMi  kt.  Oneuibio, 
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w  bt>  MepHwrOBCKoM  oöJiacTH  h  ynoMHHaiOTCfl  bt>  nepsoAVb  KHJDKecrBt  no at>  1151, 
1162  h  1170  roftaMH,  a  bo  BTopojvn>  —  noxb  1185  r.  h,  icpoMt  Toro,  bt>  OiOBt 
o  nojiKy  MropeBt 88  Bnponeiwb  o6t>  3Thxt>  AByxi>  tk)pkckhxt>  po,naxT>  mw  He  MoxceAVb 
TOBOpHTb  Cb  yBtpeHHOCTK),  MTO  OHM  npHHaAJie)KaJlH  TOpKCKOMy  HJIH  neMeHt)KCKOMy 
njieMeHH;  ohh  mohih  öbiTb  ywe  h  llojiOBuaMM,  xoTopwe  co  btopoH  nojiOBHHbi  XU  b. 
HaMaJiH  octjiaTb  Ha  Pycw.84 

Bet  ace  BAVÊcrfc,  oth,  nocejieHHbie  Pycbio,  TfopKH  hochjih  coÖwpaTejibHoe  hmh 
MepHbix'b  Kjio6yKOBT>.86 

*3)  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  427,  428  (1151),  517  (1162),  544  (1170)  —  bt>  KieBCxoMT»  xHjnxecTBt,  t aMi>  *e, 
II,  ct.  638,  939,  642,  644  (1185)  —  bt>  MepHHroBcxoMT»  xHfDKecTB'fe.  Cjiobo  o  nojixy  HropeBt  (h3A. 
CaÖauiHHKOBa,  M.  1920,  c.  26—27)  xoth  npHMO  h  He  Ha3biBaerb  KoByeBi»,  ho  nepeMHOwerb  no- 

HMeHHO  TfOpKCKHX’b  CTapLUHH'b  BT>  MHCJlt  MepHHrOBCKarO  BOftCXa  BT>  HeCMaCTHOMT»  nOXOAt  XHH3 fl 

Mropa,  o  kotopomt»  jitTonwcb  roBopnrb,  mto  oht>  nomejrb  ci>  „Koyn  MepHHroBbCKHMH*:  „a  yace  He 
BH)KAy  (roBOpHTb  seji.  KHH3b  xieBcxiii  CBATocjiaBT»)  BJiacTH  CHJibHaro  h  öoraïaro  h  mhotoboh  ÖpaTa 
Moero  JIpocnaBa  Cb  MepHHroBbCKHMH  ówjihmh,  Cb  MoryTw  h  ct>  TaTpaHw  h  Cb  UiejibÖHpw  h  Cb 
TonMaxw  h  ct»  PeByrw  h  cb  OjibÖepw.  Tin  6o  6ec  uiHTOBb  ct>  3acano)KHHXbi  kjihkomi»  nbJixbi  no* 
ötxcAaiorb,  3BOHRMH  bt>  npaAtAHioio  cjiaBy".  n.  M.  MejiiopaHCKiw,  Typeuxie  3JieMeHTw  Bb 
fl3wxt  CjioBa  o  nojixy  Hropest  (M3b.  Ota»  pyccx.  *3.  h  Cjiob.  AxaA»  Hayxb,  1902,  11  s.  v.  „Emjw*), 
bt>  stomt»  nepeHHCJiemH  bhahtt»  „OTAtjibHbia  njieMeHa11  hjih  „cHjibHbie  MHoroMHCJieHHbie  poAbi14 
KoByeBT>;  „Óhjih**  ace  (ot*  Typeux.  Öójjia,  öyijia)  3HaMHTb  BeJibMoacH,  óonpe;  „BecbMa  BtpoaTHO  — 
rOBOpHTT»  MeJTiopaHCKiÜ  —  MTO  CTapiUHHW  HXb  HOCHJ1H  TypeUKift  THTyjrb  „ÖblJIJI*.  H.  A.  A  p  H  C  T  O  B  *b, 
3aMtTKH  o6t>  3thhm.  cocraB*fc  TiopKCK.  njieMeHi»,  c.  310—311,  npHM.  3,  ccbijiaacb  na  Radio  ff,  Aus 
Sibirien,  c.  208,  214,  yxa3ajrb  Ha  poA«  'wxbj8tt  h  „koömH*  y  hwh.  UJopueBb  h  CarailueBb,  xoTopuxb 
ApHCTOBb  CBfl3bIBaJTb  Cb  JltTOHHCHblMH  KOByflMH.  A.  M.  COÖO^eBCKiÜ,  PyCCKO-CKHÖCKie  3T K)AW, 
c.  10—11  h  KoByeBi  CMHTajn»  hotomkbmh  MpanueBT»  (cpaBHHBaa  3to  hma  Ap.-6aKTp,  xaoya,  ko- 
Topoe  no-CKHöCKH  aojdkho  óbiJTO  6w  6wTb  *  xauya  =  npHHaAJieMcamiü  kt»  poay  Kavi),  a  po  at»  Ko- 
ByeBi  —  IIIejTbÖHpbi,  ynoM.  bt>  Cjiob^  o  nojixy  MropeB*fe  cÖJTHHcajn»  cb  n^eMeHewb  CaÓHpw  —  SaPfooi 
ripwcKa  FIoHTiilcKaro  h  ap*  rpeMecKHXT»  nHcaTejreJi.  Mto  xacaeTca  po^a  KoByeBT»  wTaïpaHbia,  to,  no* 

BHAHMOMy,  MO)KHO  He  COMHtBaTbCH  BT>  TIOpKCKOMlj  erO  npOHCXO^ACHlMt  cp.  neMeHt)KCKoe  HMH  TaTpaH’b 
(Taxodvti?),  ynoM.  y  Ahhw  KoMHHH’b  (Annae  Comnenae  Alexias,  ed.  Reifferscheidü, 
Lipsiae,  1884  1, 257).  O  TiopKCKoft  ochob^  3Toro  hmchh  C»tat-“)  cBtatHifl  coöpaHu  yP.  Mutafëiev, 
Bulgares  et  Roumains  dans  Thistoire  des  pays  Danubiens,  Sofia,  1932,  c.  252—254.  Poju»  ace  Ojïböe- 
PObt>  cp.  Cb  HMeHeMi»  napjiaMeHTepa  khh3h  McTHcnaBa  H3HCJiaBHMa  bt>  coóbiTiHX’b  1159  roAa:  wnoaia 
(McTHcnaBT»,  kt»  BepenAteMT»)  (OjiÖwpa  llJepoujeBHMa“,  noBHAHMOMy  TO)Ke  Tiopica  (n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  501). 
06*  hmchh  Ojiböep’b  cm.  eiue  y  B.  FlepeTU,  Cjiobo  o  nonxy  IropeBiM,  1926,  c.  268. 

®4)  Cp.  M.  rpymeBCKiïï,  Ict.  Ykp.  Pycw.  II,  c.  534. 

M)  O  tomt>,  mto  MepHbie  KjioöyKH  ecTb  oömee  npo3BHiue  ajih  neMCHtroBT»,  Topkob^  BepeH- 
AteBT»  h  AP» MejiKnxT>  TiopKCKHXT»  rpynm»,  npeAnonarajn>  eme  KapaM3HH*b,  II,  np.  218,  a  H.  CaM- 
m eBCKi h,  u.  c.  c,  84—88  h  M.  IloroAHHi,  u.  c.  V,  c.  194—6  OKOHMaTenbHO  sto  nOKa3anH  cono- 
CTaBnenieMT»  JitTonHCHwx’b  ynoMHHaHiü  o  MepHbix'b  Kjio6yKax,b  cb  ynoMHHaHiHMH  neMeHtroBT>,  Top- 
kobt>  h  npoM.  (cp.  eme  rojiyÖOBCKi  B,  neMen’ferH,  Topkh,  rionoBUbi,  u»  H3A.,  9,  c.  433).  CaMoe 

Ha3BaHie  «MepHwe  Kno6yKHw  Morno  npoH3oïïTH  hjih  ott>  HOCHMwx’b  hmh  MepHbix-b  luanoxT»  hjih  Ke 
ÖbiJio  npe3pHTejibHbiM*b  npo3BHmeMb,  AanKbiMb  hmt>  IlojiOBuaMH,  h6o  bt>  oöbmat  tk>pkckhxt>  na- 
pOAOBi»  Ha3WBaTb  MepHbiMH  (tiopkck.  xapa)  HecaMocTOflTejibHwe,  noAMHHeHHwe  HapoAbi.  3acny)KH- 
saeTb  BHHMaHiH,  mto  Ha3BaHie  MepHbie  KjioÖyxH  snepBbie  ynoM.  bt»  jitTonncH  JiHinb  Mepe3i>  70—80 
jitTb  (Cbll46r.)  noejit  nonBJiemH  Ha  Pycw  3Thxt>  6irjieuoBT>,  KOTopwe  ao  Toro  Ha3bmajiHCb  Pyc- 
*  CKHMH  no  HXb  nJieMeHHblMT.  HJIH  pOAOBblMb  HMeHaMl»  J  M.  6.  TOJIbKO  nOCJTfe  TOTO,  KaKT.  npe3pHTeJIbHan 
KJiHMKa  6wjia  ycBoeHa  IlojiOBuaMH,  OHa  3arfeM*b  nepeuuia  0Tb  hhxt>  h  bt>  Pycb,  yxce  bt»  pyccKOMb 
nepeBOAt  (KapaKajinaKH  =  MepHbie  UJanKH,  RjioÖyKH).  O  Typeux.  ttKajinaKi“  h  pyccx.  wxjio6yx,b<<  cm. 
eme  n.  MeJiiopaHCxiü,  3aHMCTB0BaHHbin  boctomhwh  cjioBa  bt>  pyccxofi  nncbMeHHOCTH  aomoh- 
rojibcxaro  BpeMeHH,  H3b.  Ota»  Pyccx.  Ji3.  h  cjiob.  Ak.  H.  1905,  IV,  s.  v.  xjioöyxi».  HoBtRmie  ace 
TiopxojiorH,  He  yMHTWBan  coöapaTenbHOCTH  Ha3BaHia  MepHbix'b  KjioÖyxoBb  h  ero  HapwuaTeJibHaro 


nENEH-fefH,  TOP  KM  H  BEPEHA'BM  HA  PyCM  H  Bb  yrPlM 
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OÖpaTHMCfl  Tenepb  kt>  IleqeHtraM'b  h  TopicaAVb  npH,nyHaHcKHMT>.  nodeneHHO  ot- 
KOHCBbiBaj!  cfoaa:  neqeHtrH  —  no.n’b  HaTHCKOMb  TopKOBi>,  a  nocjrfcjiHie  —  noa.T> 
HaTHCKOMT>  nojiOBueBT>,  H  1*6  h  apyrie  eine  HtcKOJibKO  aecHTHJiinïH  nocjrfc  crpaiu- 
Haro  hxt>  pa3rpoMa  bt>  40— 60-wxt>  r.  r.  XI  ct.  6yjn.yn>  HaxoAHTbCfl  b*  OpowemH, 
noxa  OKOHHaiejibHO  He  oauiyrb  bt>  6jin>KaMii]HXT>  od>,aJibixT>  rocy,napcTBaxT>  —  Bh- 
3aHTiH  h  Yrpin,  ycryriHB'b  HHXCHe-ayHaHcKifl  cienw  FloJiOBuaMT>.  Bt>  bth  AecflTHJi'fcTia 
HeB03M0>KH0  TOHHO  OIipeAtJÏHTb  —  KaKl'e  HMeHHO  H3T>  KOMeBHHKOBT>  COBepiIiaJIH  CBOH 
rpaÖHTe^bCKie  HaötrH  a ajiexo  Brciyöb  Yrpin  hjih  rfccHHJincb  y  BH3aHTiücKaro  norpa- 
HHHbJL  MaAbflpCKie  HCTOMHHKH  CMtlIlHBaiOrb  HXT>,  Ha3bIBafl  TO  EeCCaMH,  TO  KyHaMH, 
a  BH3aHTIÏiCKie  OÖ^e^HHflFOrb  Bl>  06meMT>  JU Ifl  BCfcXT>  KJiaCCHqeCKOMT>  HMeHH  CKHeOBT». 
MHoraa  xce,  A'fcficTBHTeJibHO,  pa3JiHHHbiJi  mieMeHa  KoqeBHHKOBT>  coeanrouiHCb,  HTOÖbi 
BMtcït  coBepuiHTb  KaKofi-HHÖyab  Ha61>n>  h  rtMT>  bhochjih  eme  öóJibiuyK)  nyia- 
HHUy  BT>  TepMHHOJIOriK).86 

noaTOMy  Tpy^HO  p'&uiHTb,  Kaïcie  HMeHHO  KoqeBHHKH  noju>  HaqajibCTBOMT>  CBoero 
xaHa  03yjia  coBepuiHJiH  bt>  1070  r.  Haöirb  bt>  Yrpiio;  ohh  nepeuiJiH  lOKHbifl  Kap- 
naTbi,  qepe3T>  Me3ëiuercKifi  npoxojvb  BopBajiHCb  B^  naHHOiiiio  h  onycTOiiiHJiH  ee 
ao  BHrapa.  OaHaKO,  npH  cBoeMb  B03Bpam,eHiH  ohh  öwjih  HacTHrHyTbi  KopojieMT> 
Cojiomohomt>  h  ero  ABOfopoflHMMH  OpaTbSMH  —  repuoraMH  Te3oM  w  JlaancnaBOMT» 
(Liszló,  JTdcjio  —  no-Ma^b5ipcKH)  h  bt>  TaKT>  Ha3.  HeprajiOMCKOMT>  cpaxcemH  noqTH  bc1> 
nepeÖHTbi.87)  BójibiniM  HHTepecb  npeaciaBJiaerb  apyroe  CTOJiKHOBeHie  ct>  Maabfl- 

3Ha4eHia,  hckbjih  oöbHCHeHia  3Toro  Ha3BaHi«  «31»  coöcrBeHHaro  hmchh  k.-h.  TiopKCKaro  njieMeHH. 
Tam»,  J.  Marquart,  Ueber  das  Volkstuin  der  Komanen,,  c.  158  CB»3biBajrb  MepHbixb  Kjio6yKOBb 
Cb  OTjvfcjibHbiMb  poAOM-b  KnimaKCKaro  njieMeHH  Qara  Böklü  (Marquart  HcnpaBflHJib  Ha  Börklü),  cb 
M’feM’b  coniaCHJica  h  B.  B.  BapTOJibAb  Bb  CBoeü  npocrpamiofl  peueH3in  Ha  ynoM.  paóoTy  Map- 
KBapTa  (PyccKiH  Mctophh.  5KypHajn>,  1921  r.,  kh.  VH,  c.  150).  3to  He  HCKJitoMaerb,  Ha  Hauib  B3rjuun>, 
B03M05KH0CTH  BHfltTb  Bb  COBpeMeHHOMb  njieMeHH  KapaKaJUiaKOBb,  OÖHTatOmHX’b  Bb  TypKeCTaHt 
nOTOMKOBb  KieBCKHXl»  MepHblXb  lOlOÖyKOBb,  T.  K.,  HOCfl  3T0  np03BHme  ÖOJlte  CTOJltTIfl,  OHO  MOrJIO 
ocïaTbCfl  3a  hhmh  h  nooit  KpyiueHifl  KieBCKoM  PycH.  O  npoHCxoxcaeHiH  coBpeMeHHbix’b  KapaKajina- 
kobt>  orb  KieBCKHXl  MepHbixi  KjiyöOKOBi  cm.  HHxce,  crp.  63.  h  npHM.  422.  CoBcfeMi  ocoGuxi  B3rjiH- 
«HOBi  a,ep)KHTCfl  B.  FlapxoMeHKO,  bi  uHTHpoBaHHOü  yx<e  Bbirne  3aMtTKt  „Hophï  K;io6yKHtt,  bu3- 
BaHHOü  Moeft  CTaTbeil  „O  pojih  MepHblX’b  KjioÖyKOBi  bi  HCTopiH  .apeBHeü  Pycn“.  Ha  CTpaHHut  243 
FlapxoMeHKO  OTBepraen  Moe  yTBepjKfleme,  BbiCKa3aHHoe  mhok>  bt>  stoS  craTbt,  o  coÖHpaTejibHOCTH 
HMeHH  „MepHbie  Kjio6yKHtt,  h  He  CMHTaerb  bosmo^humi  BHAtTb  bt>  MepHbixi  KjioÖyKaxi  ockojikh 
tiJieMeHi  Topkobi,  rieqeH’feroB'b  h  BepeH.n.'feeB’b,  npHCoeAHHHHCb  kt>  MHtHito  MapKBapia  h  Bap- 
Tonb^a  o  To^ca.ecTB’fe  MepHbixi  KJioöyKOBi  ei  KHimauKHMi  po^OMi  Kapa-Bepicjiy;  ho  Ha  CTpanHut 
244,  Kora,a  aBTopy  Heo6xoa,HMo  ÖbiJio  CB«3aTb  MepHbixi  KjioöyKOBi  ei  KaBKa3CKO-H(J)eTHMecKoll 
Teopieü,  ohi,  BonpeKH  ToabKo  mto  hmt>  BbiCKa3aHHOMy,  nnuierb :  „ecjiw  xce  noHHMaTb  3to  hmh  [Mep- 
Hbie  lOioöyKH]  Bi  coöupatnejtbHOM*  (KypcHBi  moK,  fl.  P.)  CMuait,  to,  6e3ycJi0BH0,  TyTi  BbWBJwnoTcsi 
He  TOJibKO  TwpKCKiü  3jieMeHTi  h  Bi  nepByio  onepeAb  —  KaBKa3CKO-H$eTHqeCKiütt.  JI^eTHaMi  xce 
MepHbixi KjioÖyKOBi  B.  FlapxoMeHKO  oÖHapyxcHBaerb cjitayiouiHMi  o6pa30Mi: bt»  1023—1024 r. r. 
KHH3b  MCTHCJiaBl  fipHBeJTb  CT>  COÖOW  BT>  MepHHrOBCKOe  KHJDKeCTBO,  AJIA  BOHHbl  Cb  öpaTOMl  CBOHAVb 
JlpooiaBOMi  KieBCKHMi,  Xa3api  h  KacoroBi;  „H3i  njTeMeHHbixi  Ha3BaHiö  XII  ct.,  HaxoaHiuHxcH  bt> 
jrfeTonHCH,  AyMaeTca,  ei  hhmh  (KacoraMH)  cKopteBcero  moxcho CBjraaTb  KoByeBb,...  HacKOJibKO  Jit- 
TOnHCb  CBfl3blBaeTT>  nOCJÏ’fea.HHX’b  Cb  MepHHrOBCKOW  TeppHTOpieiO**.  A  KoByH,  KÜKI  H3B*feCTHO,  bxo- 
AHJ1H  BI  COCTaBb  MepHblXb  KjTOÖyKOBl.  Bb  npHM.  83  H  y>Ke  rOBOpHJIl  O  TH)pKH3Mt  3THXT>  KOByeBb. 

ae)  Hanp.  Bi  noxoA*fe  yropcxaro  kopojïh  CojiOMOHa  Ha  BH3aHTiio  Bb  1087  r.  ynacTBOBaJiH  h  FIo- 
JiOBUbi  h  neqeHtrH  (B.  BacHJibeBCKiH,  BH3aHTm  h  neqeHtrn,  c  48). 

a7)  Thwrocz,  II,  mans.  49,  c.  116— 117  („pagani  Cuni“)>  Simonis  de  Keza,  11,4,  c.  118 
(,,Bessiw),  Legenda  St.  Ladisiai  (ed.  Endlicher,  c.  239— 40,  „Bissend),  Chronicon  Poso- 
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paMH  —  Ha  3Ton>  pa3T>  CKopte  Bcero  hmchho  neHeHtroBT>  —  3aKOHMHBUieeca  crpaui- 
Hbiwb  nopawemejvrb  cTenHBKOBT»  h,  hto  ocoóchho  Ba>KHO,  —  pa3cejieHieMT>  orpoMHoro 
KOJiHMecTBa  njitHHbixi»  no  YrpiH.  Bi»  1072  r.  neMeHtra,  kakt»  KaxceTca,  He  óe3T>  noA- 
CTpeKaTejibCTBa  BH3aHTiHueBT>,  coBepuiHJiH  Haó1>n>  Ha  Yrpiio.  3to  Bbi3Ba;io  noxojn» 
KOpOJIH  COJTOMOHa  Ha  BH3aHTlÜCKyK)  KptnOCTb  BilJirpaAT»,  HaMljCTHHKT»  KOTOpoW 
CMHTajicH  MaAbflpaiwH  rjiaBHbiMi»  bmhobhhkomt>  HanajieHia  KOMeBHHKOBT>  Ha  YrpiK). 
3jvï>cb  3th  TiopKH,  npHiuejwiiie  Ha  nOMOmb  ólyirpaACKOMy  HaMtcTHHKy,  ówah  Ha- 
rojiOBy  pa3ÖHTbi  JIhomt»,  monpoHCKHjvn»  xcynaHOJvn»,  xam»  hxt»  Xa3api>  eABa  cnacca 
ÓtrCTBOMT»,  OCTaJlbHbie  X<e  ÓblJIH  HJIH  H3CÏ>HeHbl  HJ1H  OTBeAeHW  BT>  nA'feH'b;  nOCAtA- 
hhxt»,  no  Bbipawemio  xpohhkh,  ówao  „MHoro  Tweern»".88 

Bt>  npaBAeHie  KopoAH  JlaAHCAaBa  (1077—1095)  npeKpamaeTca  rocnoACTBO  neqe- 
H'ferOB’b  H  TopKOBT»  BT>  npHAyHaÜCKHXT»  CTenflXT»  H  HXT>  CMtHJUOTb  riOAOBUbl.  Bl  1078  T. 
rioAOBUw  BnepBbie  noHBAJiioTCH  y  flyHaa,  a  bt>  1091  r.  ohh  yxce  ct>  noMombio  bh- 
3aHTiüueBT>  OKOHnaTeAbHO  coKpymaioTb  Bce  eme  He  JKejiaBuiHX'b  3aMnpnTbC5i,  xotji 
ywe  h  pa3ceAeHHbixi>  Ha  BH3aHTiitcKOMT>  norpaHHHbt,  rieMeHtroBT».89  Bt>  nocAtAHifl, 
OAH3KO,  pa3t  YrpiH  npHiUAOCb  npHHATb  neMeH'fexccKHX'b  ótrAeuoBi  eme  no3x<e,  bt> 
1123  roAy. 

riOAT>  1122  rOAOMT»  BH3aHTiÜCKie  HCTOHHHKH  COXpaHHAH  H3MT)  H3Btcïie  O  ÓOAb- 
mojwb  nopaxcemH  HaHeceHHOMi»  neHeHtraMT»  HMnepaTopojvn»  IoaHHOMi»  Komhhhomt». 


niensis  (ed.  Endlicher,  c.  56  „Besseni")-  Gydrfds  I.  u,.  c.  II,  c.  54  h  178—181  CHHTajn>  Hana- 
aaBmHX-b  rioJiOBuaMM,  TaiOKe  h  U.  rojiyöOBCKiü,  rioJiOBuu  bt>  BeHrpiw,  KieBCK.  Yhubcpcht.  M3- 
B-fecTia,  1889,  XII;  Szokolay  M.,  u.  c.  c.  66  —  neneHtraMH.  L.  Szalay,  u.  c.  I,  c.  186—187  craBHrb 
B*b  CB«3b  3T0Tb  HaÖtrb  BT>  YrpilO  Cb  nopa^CeHieMT»,  HaHeCeHHblJVrb  HepHHrOBCKHMT,  KH513eAVb  Cbato- 
cjiaBOMi»  rioJiOBuaMT»  B*b  1067  r.  Mto  bt>  1070  r.  nanajiH  Ha  Yrpiio  IloJioBubi  —  BnojiHt  AonycTHMO, 
ecjiw  BCnOMHHTb,  hto  3to  öwjio  Bpeivw,  KorAa  ohh  HanajiH  coBepmaTb  cboh  rjiyÖOKie  HaötrH  bt> 
npaBoe  ripHAHtnpoBbe. 

M)  Thwrocz,  II,  ra.  50:  „plurimis  eorum  (Bissenorum)  in  ore  gladii  prostratis,  residuis  autem 
eorum,  in  captivitatem  abactis";  HH)Ke:  „eo,  quod  ipse,  multa  millia  Bissenorum,  tamquam  lapis 
limpidissimus,  vasa  fictilia,  contrivisset,  priusquam  rex  et  dux,  cum  exercitu  suo,  de  ientaculis  capita 
levassent.  Regi  autem,  et  ducibus  Oeyza  et  Ladislao,  super  rupern,  quae  eidem  civitati  proxima  est, 
residentibus ;  coeperunt  Hungari  praesentare  captos  Bissenos  ei  capita  interfectorum,  ac  equos,  et 
supellectilia ;  quae  in  quarta  feria,  a  mane,  usque  ad  inclinationem  meridiei,  plene  perficere  non 
potuerunt"  (c.  117—18).  L.  Szolay,  u.  c.  I,  c.  188—191,  Jerney  J.,  c.  u.  II,  c.  229,  Gydrfds,  u.  c.  II, 
c.  74—75,  Szokolay  M.,  u,.  c.  c.  66,  co  cchjikoü  HaErdélyi  Laszlo,  A  tizenkét  legkritikusabb 
kérdés  (Kolozsvdr,  1917,  c.  114)  CHHTaJiH  3thxt>  crenHflKOB'b  rieHentraMH.  Ho  HeaaBHO  Kossdnyi  B. 
bt>  CBOeii  paöorfe  „Az  üzok  és  nomdnok  történetéhez  a  XI— XII.  sz.  nonbiTajica  a,OKa3aïb,  hto  3to 
öbiJiH  Topkh,  a  He  neneHtrH.  KoiuaHbH  HCxoAHJJ’b  h3t>  npe,anojio)KeHi5!,  hto  rieneH-ferH  kt»  1068  ro^y 
yxce  pa3cejiHJiHCb  bt>  BH3aHTiHCKOÜ  HMnepin,  a  IlojiOBUbi  nHiub  Cb  1078  r.  Óy^yT-b  BnepBbie  ynoMH- 
HaTbCH  y  HyHafl.  Ho  3th  neneH-ferw  mohih  HaxoAHTbCJi  h  Ha  npaBOM-b,  BH3aHTiHCKOJWb,  öepery  flyHa», 
OTKyM  h  npoH3BOAHJiii  Hanaftemji  Ha  Yrpiio,  a  B.  BacnjibeBCKin  (u.  c.  c.  44)  aonycKajrb  bo3- 
MO)KHOCTb  npeÖuBaHifl  neHeHtroBT>  bt>  3to  BpeMfl  h  Ha  jrfeBofi  CTopoHt  JlyHaa.  KaKi,  h  y>Ke  yno- 
MHHyjrb  Bbiuie  (c.  5,  np.  22),  bt.  MaAbsipCKOiï  HCTOpiorpa(J)iH  pacnpocTpaHeHO  MHtHÏe,  hto  mhofo- 
HHCJieHHwe  nJitHHwe,  B3«Tbie  no  at»  BfcjirpaAOAVb,  öbinw  noceneHbi  Ha  uionpOHO-MOuuoHCKOM’b  norpa- 
HHHbt,  t.  k.  noÖtAHTeAeM’b  hxt>  Gum»  ujonpOHCKiü  3KynaH-b.  Ho  He  HaAO  3a6biBaTb,  hto  npw  3toK 
noötA*b  npHcyTCTBOBaA-b  h  Kopojib,  KOTopufi  Mon>  pa3cejiHTb  neneH-broBT»  no  jnofiwM’b  MtcTaMi». 
He  ObiJiH  ah  nocejieHbi  sth  njitHHbie  no  p.  UIapBH3y,  noAi»  KopojieBCKOK)  CTOJiHueio  CeKejib-Oeüep- 
BapOMT>,  rAt  H3T>  ÖO^te  n03AHHXT>  HCTOHHHKOBT»  Mbl  y3HaeMT>  O  Cy lUeCTBOBaH i H  ÖOJlbUiOrO  flApa 
IleHeH’feroB’b? 

”)  B.  r.  BacH^beBCKifi,  u.  c.  c.  96—107. 
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neieHtrH  bt>  orpoMHOMT»  KOJiHnecTBt  nepeuijiH  .HyHaiï  m  cranH  onycTOuiaTb  OpaKito 
h  MaKejiOHiio,  ho  y  r.  Bepow  ohh  öwjih  coBepiueHHO  pa3ÖnTbi  HMnepaTopoivn»,  ko- 
Topbiü  bt»  naMJiTb  3toM  no61>.Hbi,  jiaBUieiicfl  eMy  ct»  öojibuiM/vn»  Tpy.n,ojvn>,  ycraHOBHjn» 
cneuiajibHbiM  „neqeHlaKCKtö  npa3JiHHKT»“  (rj  %5>v  Ilat^vaxwv  teXct^)  bt»  na/vuiTb  H3ÖaB- 
JieHifl  OTb  neMeH’ferOB’b.90  BtpOJITHO  BT)  CBH3M  CT»  3THMT»  nopaweHie/VTb  H  HaXOü,HTC3 
H3B"feCTiC  BT»  XpOHHKt  TypOUa  O  TOMT»,  KaKT»  „KyHCKiff"  X3HT>  Taïapt,  BT»  MHCJlt  He- 
MHoraxT»,  cnaciuHxca  ott»  „yöifócTBT»"  HMnepaTopa,  npMÖtxca.m»  ct»  sthmh  HeMHomMH 
kt»  yropcKOMy  Kopojuo  CrecjiaHy  II 91  BtweHUbi  cpa3y  3aH$uiH  npnBHJiJiernpoBaHHoe 
nojiojKeHie  npH  ABopI»,  mnpoKO  nojib30BajiHCb  sthmt»,  m  naxce  npnrtcHJiJin  Maibflpt. 
Bce  3to  öbijio  bo3mo>kho  TOJibKO  6jiaroji.apH  ocoöeHHOMy  neMeHtro(J)HjibCTBy  Kopojia 
CTetfcaHa.92 

3thmt»  3nH30ü,0MT>  3aKaHMHBaeTCfl  nepionT»  neMeHtiKCKHXT»  BTop)KeHiü  bt»  Yrpiio, 
HaMaBUJHxca  co  BpcMBHH  nepBbixT»  ApnajiOBHHeH  b^Xb.h  ajihbuihxch  3arfeivn»  okojio 
jlByxT»  CTOJitTifi.  Bm1>ctï>  ct»  neneH'braMH  npoHHKanH  bt»  YrpiK)  TopKH  h  EepeHfl’fcM, 
HO  BT»  HecpaBHHMO  MCHblUBMT»  KOJIHHeCTB'fe,  TÊMT»  nepBbie;  HCTOpHMeCKHXT»  CBtfltHifl 
OÖT»  3T0MT»  h1»TT»;  COXpaHHJlHCb  JlHlUb  CJlt,Hbl,  H  TO  TOJibKO  HaHMHafl  CT»  CepeAMHbl 
XII  B.,  O  eilHHHHHblXT»  nOCeJieHÏJlXT»  3THXT»  AByXT»  TfOpKCKHXT»  lUieMeHT».  FIpOHHKaJIH 
ohh,  ocoöeHHO  EepeHn1»H,  noBHAHMOJviy,  rjiaBHMMT»  oöpa30MT>  ct»  ctBepa  h  BOCTOKa, 
Mepe3T>  Kapnaibi:  hxt»  nocejiema  mm  bhahmt»  npenMymecTBeHHO  bt»  ctBepHofl  h  bo- 
ctohhoH  yrpin. 


II. 

PascMOTpHMT»  Tenepb  —  KaKT»  ömjih  pa3cejieHbi  neneH-fem,  TopKH  h  EepeHjvfcH  no 
PycH  h  yrpiH,  HanaBT»  oÖ3opT>  ct»  nocjitAHeil,  rul»  nopKCKia  nocejiemji  ömjih  ApeBHte. 

Tam»  KaxT»  bt»  YrpiH  cTapHie  h  MHoroHHCJieHHte  ocraAbHMXT»  ömjih  nocejieHifl 
ne4eHl»>KCKifl,  to  h  oöpaTHMca  npexcue  Bcero  kt»  hhmt>,  nepeftjui  3arfeMT>  kt»  pa3cejieHiio 
Topkobt»  h  EepeHjvfeeBT». 

neneHlixccKfa  nocejieHta  yrpin  ömjih  aboakh:  norpaHHHHbia  h  BHyTpeHHiH,  Pa3- 
cMOTpHMT»  cnepBa  norpaHHMHbifl  nocejieiifa. 

CMCTÊMaTHMeCKOe  yCTpoHcTBO  yrOpCKHXT»  nOrpaHHMHblXT»  JIHHifl  bt>  bhaI»  3acfeKT» 
(gyepü  —  abeny)  ct  nocejiemeMT»  Ha  hhxt»  cTpaJKH  (speculatores,  confinorum  custodes 

*•)  Nicetae  Choniatae  Historia,  ed.  Bonn.  p.  22— 23,  y  KOToparo  TOJibKO  h  HaxoAHMT»  ynoMH- 
HaHin  o  „neMeHt)KCKOMT>  npa3AHHKt“,  Toraa  kakt»  bt»  H3Jio)«eHin  caMoft  bohhu  oht»  h  Ioannes 
Cinnamos  (ed.  Bonn.  I,  3,  c.  7—8)  Ha3UBaton>  komcbhhkobt»  Ckh03mh.  Moxcen»  öuTb  3to  Hana- 
aeme  neMeHtroBT»  Ha  BH3aHTiio  1122  r.  mohcho  nocraBHTb  bt»  CBS3b  er»  coduTiaMH  3Toro  BpeMeHH 
Ha  PycH.  Kam»  mw  bha^jih  Bwme,  BjiaAHMipi»  MoHOMaxi»  bt»  1121  r.  BurHanr»  BepeHAteBT»  H3T>  Pycu, 
H  BM%CT%  CT»  HHMH  öt/KajIH  TopKH  H  rie'ieH-ferH.  He  3TH  AH  H3rH3HHHKH  BTOprAHCb  3artMT>  BT»  Bh- 
3aHTiio?  Mnaqe  TpyAHO  ceöt  npeACTaBHTb,  mtoöw  ockoakh  neMeHtroBT»  Bce  eme  Moran  cboöoaho 
KoneBaTb  Ha  jrteoii  CTOpoHt  flyHaa,  rAt  bt»  sto  BpeM«  yjxe  BJiaAWMecTBOBanH  IIojiobuw.  —  He  on» 
3Toro  ah  BpeMeHH  BeAyn»  CBoe  Hawano  h  npHBOAHMwn  y*e  mhoio  Bwuie  (npHM.  67)  ABt  AepeBHH 
BepeHAe  bt»  Bojirapin  h  He  hbahiotch  ah  OHt  TaKHMT»  oCpa30MT>  OTpaxcenieMT»  noceneHia  3AtCb 
nacTH  BepeHAteBT»,  ÖtxcaBUJHXT»  bt»  1121  roAy  ott»  BAaAHMipa  MoHOMaxa? 

•*)  Thwrocz  II,  TA.  63,  c.  141:  „Rex  autem  Stephanus,  diligebat  Cunos  tune  temporis  plus  quant 
decebat:  quorum  dux,  nomine  Tatar,  qui  a  caede  imperatoris,  cum  paucis,  ad  regem  fugerat,  cum 
rege  morabatur". 

•2)  Thwrocz  II,  rn. 63,  c.  141.  Cp.  L.  Szalay  u.  c.  I,  c.  286. 
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hjih  ewrii,  eur,  ott»  MajtbflpcK.  ör  —  cïpawa,  cipawt),  Bi.  3HaMmeJibH0ii  creneHH 
H3t  TIOpKCKMXt  HHOpOAUeBt,  Bt  OCOÖeHHOCTH  neHeHtrOBt,  OTHOCHTCfl  KO  BpeMÊHH 
Kopojifl  CretfraHa  I  (997—1038).  JlHiiib  bt>  HtKOTopwxt  jwfecTaxt,  Kant  Ha  JiaüTeHCKOMt 
norpaHHMb’fe,  Bt  pafiOH-fe  lUonpoHa  h  MouiOHa,  3th  3acfeKH  ci>  noceneHHbiMH  Ha  hhxt> 
neneHtraMH  öwjim  Oojite  paHHJiro  npoHcxowAeHia  —  ott>  bpbmbhh  nepBNXt  Apna- 
AOBHHeü.  3actKH  OKpywajin  Yrpiio  —  sto  KJiaccHHecKoe  rocyaapcTBO  noAOÖHaro 
poaa  yKp-fenJieHifl  —  co  Bcfext  cropoHt,  h  BOOAy  3Atcb  mm  ÖyAeMt  HaxoAHTb  cntflbi 
nocejieHHbix'b  Yrpiefi  neHeHtroBt.98 

HaHHeMi>  oÖ3opt  ci>  3anaAH0fl,  repMaHCKOfi  rpaHHuw  YrpiH.  OropoweHHaa  AbenyMH, 
3Ta  rpaHHua  bo  BpeMeHa  Kopojisi  CretjiaHa  THHyjiacb  ott>  cjiihhIh  Mypu  h  JlpaBbi  Ha 
c.-3.  no  Mypt  ao  BnaAeHia  bt>  Hee  KepKH,  3arfeMt  BBepxi>  no  3Toff  ptKt  kt>  Mtcï- 
hocth  Nova,  a  OTt  Nova  Ha  cfeBept  Kt  Zalalövö  h  Csakdny  Ha  Pa61>.94  3Atcb,  3a 
3T0fi  norpaHHHHofi  JiHHieH  mh  HaxoAHMt  nocejieHifl  neMeHtroBt  ok.  Nagy-Kanizsa 
(3ajiaccKaro  KOMHTaTa),  rAt  H3BtcTHa  MtcTHOCTb  Bessenew,  Beseneu,  yn.  bt>  1335  r.9& 
a  ctBepH’fee,  ok.  rop.  Zalaegerszeg  H3Bl>cTHa  et  1381  Aep.  Bessenyew.96  Kpowfc  Toro, 
neneH-fexccKaro  npoHcxowAeHta  bt>  tomt>  we  3ajiaccK0Mt  KOMHTarfc  cmht3K)tcji  rfc 
M^CTHOCTH,  KOTOpblfl  HOCflTt  Ha3BaHÏe  OpMaHT»  (opM3H  —  HO-TfOpKCKH  3HaHHTT> 
JlliCt).97  OH"fe  K3K1>  pa3T>  HaXOASTCfl  TaiWb,  TAt  OblJIH  H  mIjCTHOCTH  Cl»  MMeHeMt 
BeiueHbë:  bt>  1260  r.  yn.  terra  de  Vrmand,  okojio  Zalaegerszeg  (Ha  rc>ro-3an.  on» 
Hero),98  a  kt>  c.-b  ott>  Nagy-Kanizsa,  6jih3T>  Komdrvóros  yn.  bt>  1412  r.  possessio 
Ormandhyda";  HaKOHeut  ptMKa  Omtényi-vizér,  yn.  eme  bt>  1251  r.  (»Vruhman 
aqua«),  cnywHJia  norpaHHMbeiwb  MewAy  3ajiaccKHMi»  h  QJomoackhmt>  KOMHTaTaMH.100 
C'feBepH'fee,  bt»  paüOH-fe  Csakdny,  bt>  io.-b.  Macro  BauicKaro  KOMHTaTa,  bt>  ripHpaöb’fe, 
cymecTBOBano  ABa  neMeHliwcKHxt  nocejiema:  oaho  —  Hoddsz  (ynoMHHaeïca  »Bisse 
de  Hodoutz«),  Apyroe,  B03Jit  Hero  —  Besenew,  H3Bl>cTHoe  et  1497  r.101 

KJiaccHHecKOto  we  h  craptfiineio  M-fecTHOCTbto  neneHtwcKHXt  nocejieHiil  YrpiH 
Omjim,  Kt  ctBepy  OTt  BauicKaro,  KOMHTaTbi  lUonpoHCKÜi  h  MouiohcküI.  Satcb  ywe 

*•)  Aan  npaBHjibHaro  meHia  Ha3BaHifi,  KOTopua  ocraBJieHbi  hbmh  bt»  MaabiipcKofi  TpaHCKpunm'n, 
HanoMHK),  mto  cs  u  ch  MHTaioTca  k3kt>  pyccKoe  q,  c  h  cz  Kaïcb  u,  g  —  Kam»  r,  Ho  gy  —  k3kt>  ab, 
ó  Kaïcb  aoaroe  o,  öhö  -  k3kt>  tj)paHuy3CK.  eu,  s  h  ss  k3kt>  uj,  sz  Ka  kt.  c,  ü  h  ü  k3kt>  (jjpaHU.  u,  zs 
Raio»  jk,  y  cooTB^TCTByerb  pyccKOMy  b  no3Jit  coraacHwxi  h  ,h‘  nooit  niacHbixT.. 

M)  Kardcsony  J.  Halavany  vonasok  hazank  Szent  Istvan  korabeli  hatarairól,  c.  1043—1046. 

•5)  Csanki  Dezsö,  Magyarorszag  történelmi  földrajza  a  Hunyadiak  koraban  (flexcë  MaHKH,  Hcto- 
punecKaa  reorpa<t>ia  Yrpiii  bo  bpcmh  ryHMiaoBueBT.  [XV*  b.],  tomt»  III,  c.  36.  Szokolay  M.  Ama- 
gyarorszdgi  bessenyötelepekröl,  c.  77. 

,6)  Bt.  1381  r.  yn.  nobiles  de  Besenew.  Hu  Hf.  —  Zalabesenyö.  Csanki,  III,  c.  36,  Szokolay,  c.  77. 

•’)  3a  neqeHtxccKoe  nponcxoiKfleHie  Tanoro  oóme-TK)pKCKaro  Ha3Bamq  roBopHn.  ero  apeBHOCTb: 
kskt.  yBHflHMi.  HHXce,  noceneHin  Orman  (bt.  BapaHbCKOMT.  KOMHTaTt)  BCTptqatoTCJi  y*e  bt.  XII  b., 
eme  ao  pa3ceneHifl  no  yrpin  flonoBueBi.  Cp.  Rdsonyi  Nagy  Laszló,  Orman,  OTa-  ott.  h3t>  Magyar 
Nyelv,  1928,  XXIV,  c.  14. 

•*)  Tenepb  aep.  Ormandlak,  Csanki,  Hl,  c.  88,  Rasonyi  Nagy,  c.  13,  Szokolay,  c.  77.  Ha 
npHJiaraeMoft  Kaprt  3H34KH,  o6o3Haqaiomie  noceaeHia  rieqeHtroBT»,  Topkobt.  h  BepeHateBi,  yKa3u- 
BaiOTb  aHlBb  Ha  npHCyTCTBie  BI  aaHHOÜ  MtCTHOCTH  TtXT.  HJIH  HHblXT.  TH>PKCKHXT>  HapOaHOCTeÜ, 

He  oTBtqaa bt. tohhocth  KOJinqecTBy  pacnojioxceHHbixT.  3atcb  OTatJibHUXT.  tiopkckhxi  noceJieHiü. 

•*)  Tenepb  Ormandpuszta,  Csanki  III,  c.  88,  Rasonyi  Nagy,  c.  13,  Szokolay,  c.  77. 

1M)  Rdsonyi  Nagy,  c.  13. 

'*')  Hoddsz  —  Tenepb  Hegyhdthoddsz,  a  Besenew  —  Tenepb  aep.  kt.  Bocroxy  ott.  Rohouc,  okojio 
Seregélyeshaza,  Csdnki,  II,  737,  Szokolay,  c.  77. ' 
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bt>  AO-CTe(J)aHOBCKoe  BpeMfl  cymecTBOBanH  neseHiiwcKiH  nocejiem'fl,  Kaïob  Ha  oahomt» 
H3T>  CaMWXT>  BaWHblXT»  CTpaTerHMeCKHXT»  wfecn»  YrpiH  —  repMaHCKOMT»  nOrpaHHHb’fe. 
3Al>cb  jiHHiw  AbenyBi»  THHyjiHCb  He  oahoH,  a  no  Bceü  bIjposithocth  AsyMH  napaji- 
JieJIbHblMH  JlHHiflMH 102;  3TO  TpeÖOBaJIO  H  ÖÓJlblIiarO  KOJIHHeCTBa  3amHTHHKOBT>.  KaKT> 
pa3i>  o  neneH’ferax'b  uionpoHO-MOiuoHCKaro  ynacTKa  roBopHTb  Ahohhmt»,  hto  hxt> 
3A"fecb  6 bijl o  nocejieHO  „He  Majioe  rojihmcctbo". 

riepBOHanaJibHO  repMaHO-yropcKoe  norpaHHHbe  uijio  BAOJib  ptKH  JlafiTN  (JleilTw, 
cjiaBHHCK.  JlHTaBbi)  Ho  3aTÏ>MT>,  nOA"b  HanopoMT>  HtMueBT>,  CTajio  omrHBaTbcfl  Ha 
boctokt>,  kt>  PenHe  h  Pa(5i>,  BNABHraacb  CHOBa  Ha  3anafli>  y  BpaTHCJiaBbi  (jwaftbsipcK. 
rio>KOHb).108  BpeMeHeMT»  OKOHMaTeJibHoM  repMaHH3auiH  JiaüTCKaro  pailOHa  cHHTaiorb 
XIII  b1>kt>104 ;  neseH-ferH,  wHBiuie  3Al>cb,  nacrbio  nomöJiH  bt>  BofiHax'b,  ocraBuiiecsi 
we  öbiJiH  repMaHH3npoBaHW,  a  m.  6.  h3cthhho  h  BbiBeAeHbi  MaAbflpajwH  Ha  HOBoe, 
npHpaöcKoe  norpaHHHbe. 

JI.peBH'feiluiHM’b  CBHA'feïeJlbCTBOM'b  O  neHeH'feraX'b  BT>  lUOnpOHO-MOlllOHCKOM'b  paii- 
OH'fe  HBJlfleTCH  COOÖmeHie  AHOHHMa,  HTO  KH5I3b  30JlTaHT>  (ok.  907—943)  „C06paJIl> 
no  Ty  (ioro-3anaAHyio)  cïopoHy  MouioHcicaro  03epa  (<ï>epTë)  He  Majioe  KOJiHHecTBO 
rieHeH'feroB’b"  jum  toto,  htoön  ohh  3amHiua;iH  rocyaapcrBO  co  cropoHw  H'feMueB'b106; 
bt>  1052  r.  neseHtrH  ynoMHHatoTca  3Al>cb,  Ha-pHjjy  ct>  MaAbapaMH,  bt>  Boitat  yrpin 
ct>  repMaHCKHMi>  HMnepaTopoMi»  T eHpHxoMT»  IIP06;  eme  Bwpa3HTejibHte  pojib  neneHl»- 
rOBT>,  KaïCb  3amHTHHKOBT»  UIOnpOHO-MOUJOHCKarO  nOrpaHHHbfl,  BbWBJlHeTCH  BT>  1074  r.107 

no  CBHA’feTejibCTBy  rpaMOTH  Kopojin  SjwepHxa  1203  roAa,  kt»  cfeBepy  ott>  03epa 
<ï>epTë,  y  ptKH  JlaHTbi,  neneHl»™  whjih  eme  bt>  ApeBH-fcHiiiyio  snoxy,  h  whjih  Ha 
3eMJi1>,  nojiyMeHHOü  hmh  „no  npaBy  mouiohckoK  BoeHHofi  cnywöbi".108  UempOMT» 
3TOi1  terrae  Bissenorum  6biJia  M^cTHOCTb  Legentó,  kt>  cï»b.-boct.  ott>  03epa,  npo 
KOTopyio  tott>  we  Kopojib  3jviepHXT>  ywe  bt>  1203  r.  roBopHAT»,  hto  eio  „neneHtrH 
h  t  k  o  r  a  a  BnaAl>JiH“ 109 ;  noHHMaTb  sto  BwpaweHie  HaAO  bt>  tomt»  cMbicjit,  hto 
HtKor^a  neneHtrH  hmIijih  bcï»  npaBa  h  npuBnneriH  Haat  stom  KopojieBCKOil  3eMJieü, 

*“)  Kardcsonyi  J.,  u.  c.,  c.  1054. 

,M)  Karicsonyi  J.,  u.  c.  c.  1042,  1046,  Gydrltis  I.,  u.  c.  II,  c.  58;  Szokolay,  u.  c.  c.  79. 

,M)  Gyürfas  I.  u.  c.  II,  c.  58. 

m)  Anonymus,  tji.  57  (Endlicher,  c.  53).  Tckctt»  npuBeACHi»  Buiue,  c.  5,  np.  22. 

*M)  Thwrocz,  II,  ra.  43,  c.  109—110.  Ka  kt,  st  ywe  ynoMHHam»  Bbiuie  (c.  5  np.  22,  c.  18  np.  88)  Hejib3n, 
no-MoeMy,  npn^aBaTb,  Kam»  3to  oÖumho  atnajiocb,  Gojibuioro  3Haqenin  cooöiueHiio  1072  r.  o  nopa- 
BceHÏH  rieqeHtroBT»  Hhomi»  UJonpoHCKHMi»  u  o  pa3ceneHin  hxt»  hmt»  no  uionpoHCKOMy  norpanHMbio. 
Bo3mobcho,  KoneiHO,  sto  HtKOTopaa  sacTb  njrfeHHbixT»  h  6u;ia  yBeaeHa  3thmi>  xcynaHOMi»  bt»  cboü 
KOMHTan»,  no  no  BceMy  bhaho,  sto  3to  He  Öujio  raaBHOe,  ocnOBHoe  noceneHie  3fltcb  riesentroBi», 
KOTopue  6bjjin  noceJieHbi  3AtCb  eme  paHbiue  1072  (1068)  roAa. 

,<”)  Thwrocz,  II,  ra.  53,  c.  126. 

*•*)  „de  iure  Musuniensis  castri  exceptum".  T paMOTy  cm.  y  Jerney  J.  u.  c.  I,  c.  232,  §  6;  cp. 
Szokolay,  u.  c.  c.  80. 

10t)  O  Legentó,  Kam»  ueHTpt  neseHtKCKHXT»  nocenemft,  cm.  rpaMOTy  kopoab  Benu  IV  1230  r.  a6- 
óaTCTBy  cb.  KpecTa,  rat  tobophtc»:  „terram,  quae  vocatur  curia  regis  iuxta  aquam  Saar  et  me  die* 
tatem  terrae  Byssenorum  quae  dicitur  Leguentou"  (Jerney,  I,  c.  233);  rpaMOTa  *e  Kopoas 
dMepnxa  roBopHTb  o  JlereHTo:  „Praedium,  quod  Bysseni  qu ondam  possidebant"  (TaMi.  *e,  c.  232); 
o  MtCTonoJioweniH  3eMAH  JlereHTo  roBopun»  rpaMOTa  1217  r.  Kop.  AHApea:  „cuius  terrae  metae  sic 
incipiunt:  Prima  meta  incipit  a  metis  villae  Balus  (Galus)  iuxta  Fertew  locum  sitae,  et  protenditur 
contra  orientem  iuxta  possessionem  Petten  vocatem,  et  transit  ultra  terram  Bissenorum  vsque  ad 
colticulum,  Qesheleuhalm  vocatum". 
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KOTOpyio  Tenepb  Kopojib  nepejia;n>  MOHacTbipio  cb.  Kpecra  h  Ha  KOTopwfi  Bjvvfccrfc 
ct>  rfcjvrb  nepexo^MJia  Tenepb  o6H3aHHOcn>  3aiunmaTb  neneH'feroB'b.  Omcbmaho  kt> 
3TOMy  BpeMeHH  3TH  neneHl>>KCKi5i  nocejiemji  yxce  He  havï>jim  npe>KHflro  BaxcHaro 
3HaneHi5i  jyia  rocyaapcTBa.110  UamTb\o  o  neMeH'fexccKwx'b  nocejieHiaxT>  no  JlaMrfc 
H  y  03epa  4>epTë,  HBJiaeTca  AvfecTHOcTb  BeuieHbë,  yn.  ct>  1265  r.,  Ha  ioro-3an.  on> 
Kismarton  (bt>  hwh.  ABCTpiw)111  h  ut;ibiil  paaT>  npynixT>  aepeBeHb,  no  Ha3BaHiHMT> 
CBOHJWb  npH3HaBaeMb!JI  MaabHpCKHMH  yneHblMH  3a  neMeH'fejKCKlJ!.112 

HtcKOJibKo  BocTOHH'fee,  y  HHxcHHro  TeneHin  Pa6w,  bt>  caMOfi  boctohhoü  qacTH 
UJonpoHCKaro  KOMHTaTa,  Ha  rpaHHirfe  ero  ct>  .HbepcKHJWb,  cymecTBOBa;ia  AvkcTHOcTb 
Arpas,  xcHTejiH  KOTopofi  öwjih  ne^eH'ferH.118 

no)  TpaMOTa  Kopojifl  AHApea  1217  r.  h  öyjuia  nanw  MHHOKeHTia  III  1210  r.  nojvrBepxmaiorb 
npHHaAJieMCHOCTb  3Toft  3eMJiH  HfcKoraa  neMeHtraMT>:  „terram  quamdam,  nomine  Legingthov,  quam 
Bisseni  prius  incolebat  (Jerney,  I.  c.  232),  „quod  Bisseni  quondam  possederant"  (Szokolay, 
c.  80) ;  o  tomt>,  Kaïcoft  OKa3a;iacb  ajia  neqeHtroBT>  3amnTa  hxt>  öparieft  MOHacrupfl  cb.  Kpecra 
noKa3biBaerb  rpaMOTa  Kop.  AHflpesi  II  3TOMy  MOHacTbiplO:  „ut  dicitur,  res  eorum  indebite  accipientes, 
praedium  Byssenorum  maiori  ex  parte  ab  eis  tulistis  fratribus,  quibus  praesidio  esse  debuistis.  Vnde 
vobis  —  praecipimus,  quatenus  omnes  terminos  Byssenorum  ipsis  fratribus  defendatis"  (Jerney  I, 
c.  233).  Szokolay  3aMi>Maerb,  mto  nocjit  nepeaaMH  stoh  3eMJin  bt>  1203  r.  MOHacTbipio  cb.  Kpecra, 
rieMeH-feru  nojiymuiH  apyroe  BJiaatHie  „icaicb  B03Harpa>KAeHiew  (c.  80  h  np.  78,  co  ccbiJiKoft  Ha  T  a- 
gény  K.  Történelmi  helynévmagyarazatok,  Föld  és  Ember,  1922,  c.  230,  6e3T>  AajibHtftmHX’b  nOA- 
poÖHOcreft).  Cmucjit»  npHBeaeHHoii  rpaMOTW  Kop.  AHApea  II  Kam»  6ya,TO  onpoBepraerb  B03MOxcHOCTb 
Taxoro  3aKJiK)4eHia.  O  Legéntó  cm.  eme  y  Csanki,  III,  c.  682. 

m)  „Besenev"  (1265),  „Bechenev*1  h  „Beseneu"  (1325),  „Pechynd*  (1437),  Tenepb  Pötsching.  Csanki, 
III,  c.  623,  Szokolay,  c.  79;  3to,  tcaicb  öyaTO,  Ta  ace  aepeBHSi,  Ha  KOTopyfo  yKa3WBaerb  h  Jer- 
ney  J.,  I,  c.  235,  npuBoaamift  ynoMHHama  o  Heft  eme  bt>  1223  h  1232  rojuxi». 

“*)  Potli  (Pöttelsdorf),  Heron  (Hirn),  Móroc  (Mare),  Szerdahely  (Stettera),  Szemere  (Cemendorf), 
Dorog  (Trausdorf),  Szantó  (Antau),  Mayad  (Margaréta),  Siklós  (Szieglos),  Suslan  (Schattendorf), 
D4g  (Agendorf),  Zvdn  (Wandorf),  Gyula  (Loipersbach),  Meggyes  (Morbisch),  Szaka  (Okkan),  S£r- 
fenék  (Scharfeneck),  Cseken  (Wienpassing),  abb  Ikka,  Abraham-Kéthida,  Kövesd  (Millendorf),  Kétcsó 
Pereszén  (Siegesdorf),  Ravazd-puszta,  Viz-puszta,  Pagya-puszta,  Ejcse  (Balf),  Pomogy,  Mirton-szallo 
(Kismarton),  Tard,  Örkény,  Gyima,  Szil  (Ruszt),  Cs£kan  (Tundolskirchen).  H  ptKH  3T0ft  oónacTH: 
JlaftTa,  Byjina  h  LLinHrrejibÖax’b  hochjih  nepBOHanaJibHO  neMeHtxccKia  Ha3Bania :  LLIapi>  (Sar),  CeJibere» 
(Selyeg)  h  MepeHbe  (Merenye).  Cm.  Gyarfas,  II,  c.  58,  Szokolay,  c.  79  co  ccwjikoh  Ha  Nagy  I. 
A  Lajta  mint  hatarfolyam,  Szazadok,  1871,  c.  372.  Bet  nepeMHCJieHHbia  MtcTHOCTH  HaxoaHJiHCb  bi> 
npexcHeMT»  UIonpoHCKOM-b  KOMHTaTt;  bt>  Mouiohckomt»  xce  kt>  ne4eHt>KCKHM’b  nocejieHinMi»  othochtt. 
Aep.  Kata  (HWHt  Gottendorf)  —  cm.  J.  Németh,  Die  Petschenegischen  Stammesnamen,  Ungarische 
Jahrbücher,  1930  X,  1/2,  c.  33,  np.  3,  Csanki,  III,  c.  680,  Szokolay,  c.  80,  h  aep.Tétény  (ntM.  Tadten)  — 
CM.  Csanki,  III,  c.  687  h  Melich  J.,  Két  dlliotólagos  honfoglalaselötti  német  helynévröl  [JIhoiht» 
MejiHXi»,  ÜBa  HtMeuKHXT>  Ha3BaHia  bt>  Hauueft  poAHHtJ,  Magyar  Nyelv,  1931,  XXVII,  c.  221—226. 
Gydrf&s  (II,  c.  58)  h  Szokolay  (c.  79)  npHBOAHTb  bt>  IlionpOHCKOMi>  KOMHTaTt  BMtcrfe  ci>  yno- 
MHHyTbiMH  AepeBHjiMH  eme  aep.  Kovacsi-puszta,  k3kt>  neqeHtxccKyio.  He  HBJiaeTCH  jih  OHa  ena- 
BnHCKOft?  „KoBam>“  nKowbu  —  o6me-aiaBjiHCKi$i  cjiOBa  (cp.  L.  Niederle,  2ivot  starych  Slovanö, 
dil  III,  svazek  I,  v  Praze,  1921,  c.  232),  Toraa  xaicb  bt>  tk>pkckhxt>  fl3WKaxT>  cnoBa  ttKOBam»a  HtTi> 
coBepmeHHO,  a  „KOBaa,  bi>  CMbicjit  Be,apa,  nocy^w,  H3BtcTHO  JTHuib  oa,HOMy  ocMaHCKOMy  jrcuKy 
(B.  B.  PaAJiOBi>,  Onwrb  cjiOBapa  tk)Pkckhxt>  Haptqift,  CIT6.  1899,  t.  II,  ct.  664,  s.  v.  wKOBa“). 

l13)  „Bisseni  de  Arpas"*  O  apobhocth  hxt>  nocejieHift  3a,tcb  CBH^tTejibCTByeTT»  rpaMOTa  uionpoH- 
exaro  nanaTHHbi  HbioJiw  ott>  1222  r.,  h3t>  KOTopoft  ysHaeMT»,  mto  apnaujexie  ÓeMeHtrH  nojTb30Ba;iHCb 
bt>  3TO  BpeMfl  eme  „ott>  apcbhocth  ycTaHOBjieHHbiMH"  CBo6o,n.aMH  („quod  eorum  [Bissenorum]  libertas 
ab  antiquo  instituta..*  fuisset  in  plurimis  diminuta".  H3t>  Toro  )Ke,  mto  oth  IleMeHtrH,  jthmho  hbhb- 
uiHCb  bt>  1222  r.  kt>  nanaTHHy  Cb  xcajioöaMH,  „yTpyaHJiH  ero  TaKHMi>  rojihmcctbomt»  Hapo aaa,  moxcho 
3aKJiK)MHTb,  mto  hxt>  bt>  3to  BpeMH  eme  He  Majio  6bino  bt»  3toü  MtcTHocTH.  fpaMOta  1222  roaa 


nEMEH-feTM,  TOPKM  M  EEPEHABH  HA  PYCM  H  BT>  yfPIM 


23 


KpoMt  nepeHHcjieHHbix-b  npflMbixt  cBlwfcHifi  o  cymecTBOBamH  neqeHtwcKHXT»  no- 
cejiemM  Ha  3anaAHoivn>  norpaHHHbt  yrpto,  ecTb  utjiwit  pflAt  h  KOCBeHHbixt  yKa3aHitf. 
riOAOÖHO  TOMy,  KaKT>  BT»  pyCCKHXT»  JltTOnHCflXT»  Hej|b3fl  HHOraa  pa3JlHMHTb,  KOrO 
HM6HHO  HMterb  BT>  BHJiy  JltTOnHCeUT»  nOjn>  OÖtUHMT)  C06HpaTeJlbHblMT>  HMeHeMT> 
nJiyHHHKOBT>“>  „MÓJ10,HH“,  TaKT>  H  BT>  MaAbflpO-JiaTHHCKHXT>  XpOHHKaXT»  H  rpaMOTaXT» 
qacTO  BcrptnafOTCfl  ynoMHHaHia  o  „confinorum  custodes",  „speculatores",  „sagittarii", 
OXpaHJIBLUHXT)  yrOpCKifl  rpaHHUbl.  nOAT>  3THMH  Ha3BaHiflMH  CKpbIBaJIHCb  H  COÖCTBeHHO* 
MajibsipcKan  norpaHHMHaa  cTpawa,  h  TaHHCTBeHHbie  CHKyjibi,  h,  HaKOHem»,  IleqeHtrH. 
rioKa3aTejibHO  cpaBHeHie  onwcaHiM  OrroHa  <t>pH3HHreHCKaro  h  Typoua  Maflwipo- 
H-feMeuKofi  boHhm  1 146  r.,  BeameficH  Ha  uionpoHCKOMt  norpaHHHbt.  Kor.ua  nepBbifi 
roBopHTb  o6t>  yqacTiH  Bt  MaatapcicoMt  boHckI»  camTapieBt  h  o  nopaweHm  hxt> 
HtMaaMH,114  BTopoW  pa3CKa3biBaen>  o  6’krcTBt  nepe,n,t  HtjvmaMH  —  neqeHtroBt  h 
CHKyjiOBT».116  JXpyrHMT>  npHM’fepoM’b  Mowen»  cjiyxcHTb  ynoMHHyTaa  Bbiuie  (cTp.  22, 
np.  112)  ^epeBHJi  MomoHCKaro  KOMHTaTa  Kaïa  (Kdta),  npH3HaBaeMaa  neqeHfcwcKOii 
no  CBoeMy  hmchh;  Kant  pa3t  WHTejieM  3toM  jiepeBHH  rpaMOTa  xop.  Kapjia  1339  r., 
Ha3biBaen>  „cnHKyjiHTopaMH":  „quod  nos  Laurentio,  Ioanni  et  Nlcolao,  spiculatoribus 
nostri  de  Katha  de  comitatu  Mosoniensi" ;  H3T>  stoR  rpaMOTW  y3HaeMt,  mto  KaïaH- 
CKie  „cnHKyjiMTopbi"  whjih  bt»  stoH  AepeBHt  uluibiMt  cBOHMt  poaoMt  („ipsorum 
et  totius  generationis  eorundem  de  eodem")  h  oxpaHfljiH  MaAbflpcKoe  norpaHHHbe  eme 
co  BpeMeHH  nepBbixi)  yropocHxt  Kopojieü  U6;  no  3Thmt>  npH3HaKaMt  KaTafiueBt  cxopte 
Bcero  mojkho  othccth  Kt  KaK0My-HH6ym>  neqeHl»wcKOMy  pojiy,  H3,aaBHa  3,atcb  chjw- 
meMy,  q1>Mt  ki>  cocji  o  b i  k>  pa3HonjieMeHHoft  crpaxcu.  jXa/ibHttSuiin  cnoBa  rpaMoru 
eme  6oji1>e  yötjKjiaiorb  Hacb,  mto  bt»  Hefl  no,apa3yMl>Ba.ncfl  kohcboH  Hapojit: 
OHa  onpejvfejiaerb,  mtoóm  h  Ha  öyAymjfl  BpeMeHa  sth  cnHKyjiHTopw  aiyjKHJiH  kohho 
H  OpyJKHO,  KaKT»  CJiyjKHJIH  yrOpCKHMT»  KOpOJIHMT»  H  HXt  npeAKH  Bt  ApeBHOCTH.111 

OaeHb  bo3mo)kho,  nosTOMy,  mto  eme  bt>  ynoMHHaeMbixt  bt»  1044  r.  Ha  JiafiTo- 
paócKOMT»  norpaHHMb'fe  carHTapmxt  (sagittarii)  Hano  BH,n.1>Tb  rfcxt  we  neHeH'feroBT»118; 

H3AaHa  noaHOCTbK)  y  Jerney  I,  c.  233,  §7  h  lacTHHHO  y  Endlicher,  Rer.  Hung.  Monum.  Arpad., 
c. 419— 420  („Iulae  palatini  libertas  firmata  Bissenis  in  Arpas").  Tenepb  3T0  Kis-Arpdst  (Szokolay,  c.79). 

ll4)  Ottonis  Frisingensis,  De  Oesta  Friderici  I  Imperatoris,  L.  I,  cap.  33,  ed.  O.  Waitz,  Hannov. 
1884,  p.  41  „Positis  in  capite  duabus  alis,  in  quibus  sagittarii,  quatenus  vim  hostium  eminus  repelle- 
rent,  erant . . .“ 

u’)  Thwrocz  II,  rn.  65  c.  145  „Bisseni  vero  pessimi  et  Siculi  vilissimi,  omnes  panter  fugerunt  sicut 
oves  a  lupis,  qui  more  solito,  praeibant  agmina  Hungarorum".  Cp.  Jerney  I,  c.  260. 

"*)  „...quam  in  exercito  seruitii  speculationis  in  finibus Teutoniae  continue  residentes  temporibus 
priorum  regum,  piorum  pregenitorum  nostrorum“  (Jerney  I,  c.  254). 

u’)  „ut  quemadmodum  eorum  pragenitores  antiquites  exercebant"  (Ta mi»  we).  O  KaTaüuaxi,  Kam» 
b  neMeHtraxT»  npaMO  rOBopmi.  Kardcsony,  u.  c.  c.  1046.  O  carHTapinxi  bt>  pafioHt  UIonpoHa 
ynoMHnaiorb  eme  rpaMOTW:  xop.  AHApea  II  1225  r.  (Jerney,  I,  c.  257— 8),  Kop.  CTe<}>aHa  V  1270  r. 
(TaMi»  we,  c.  258);  rpaMOTa  xop.  BaaAucaaBa  KyMaita,  1277  r.  nepeaaBana  JlyapcKHXi»  orptnKOBi 
(Sagittarii  de  villa  Luer)  bt»  caMbiü  3aMOKi>  UJonpoH-b,  BBHAy  ocKyAtnia  ero  rapHH30Ha;  carmapiH 
Tawb  nojiyituiH  BCË  npaBa  ropowam».  (Cm.  Jerney  I, C.  258;  caMoe  hm3  A^peBHn  Luer  nponcxoAHTb 
OTb  AByxi»  MaAbapcKHXT»  cjiOBi  lö  H  ör,  t.  e.  CTptJiKOBaa  CTpawa;  Luer  HaxoAHJica  okoao  UIonpoHa, 
Oydrfas  11, c.57) ;  AaJite o hhxt»  cm. bt» rpaMOTaxi»  1282  r.  h  1339 r.  (Jerney  I,  c.  254 — 5).  O  caruTapiaxr» 
bt»  BamcKOMT»  KOMHTaTt  cm.  rpaMOTW  1269  u  1317  r.  r.  (tsmi  we,  c.  253—4),  bt»  3aaaccKOMT»—  rpa- 
MOTy  1392  r.  (Ta mi  we,  c.  253).  Jerney  1,  c.  252—261  OTOWAecTBJiaxT»  CmcyAOBi  er»  neientraMH, 
a  nOTOMy  Bet  ynoMHHania  o  caruTapiaxr»  h  cnHxyjiaTopaxi  othochjit»  HCicniowHTejibHO  kt»  rfeneutraMv 
’*•)  Thwrocz,  II,  ra.  37,  c.  103. 
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bt>  1047  r.  rfe  >Ke  carHïapiH  3Toro  norpaHHMbji  OTJWMaioTCfl  cBoeio  wecTOKoatio, 
H'fewb  TOJibKO  n  o6yw.ua  torb  Kt  OTOwji.ecTBJieHiio  Hxt  ct>  FleMeHtraMH.119 

Ha  BOCTOHHOMT»,  npaBOMt  öepery  Paöbi,  y>Ke  Bt  .HbëpcKOMt  KOMHTarfc,  Haxo.nn- 
jiacb  MtcTHOdb  Besenyötarló,  yn.  Bt  1234  r.120;  3atcb  we,  Bt  ioro-3ana,iHOil  MacTH 
JlbëpcKaro  KOMmaTa  öbuia  HiKoraa  öojibmaa  rpynna  neneHtwcKHXt  nocejiemfl,  eme 
CymeCTBOBaBUlHXT)  BtXIII  CT.,  HO  3aTtMT>  HCHe3HyBlUHXt 121 ;  ywe  Bt  1269  r.  tlMCajlOCb 
Bt  oaHOü  rpaMorfe  oöt  stoH  MtcrHocTH,  KaKt  o  HtKor^a  Ha3WBaeMOü  neseHtw- 
CKOfi.122  Bch  3Ta  oö^acTb  Bi  cTapHHy  HaxoflHJiacb  bo  BJiafl’fcHiH  neHeHtwcKaro  pojia 
Tsrb,  t.  k.  ct  3THMI  HMeHeMt  3arfeMt  h  6y,ayTt  (Bt  1251,  1269  h  1270  r.  r.)  ynoMH- 
HaTbCfl  WHBiuie  3atcb  FleHeH'ferH  „Bisseni  deThet"  h  aepeBHH:  Öreg-Téth,  Bessenyö-Téth 
h  coBpeMeHHaa  Tétszentkut.128  Eme  ctBepHfce  Bt  ToKe3-fe  (Tóköz),  okojio  flbëpa,  cyme- 
cTByen»  aep.  Bezi,  paHte  HOCHBUiaa  Conté  nojiHoe  mmji  Bisseni124;  Tyrb  we,  Mewjiy  Réti 
h  Lébény  edb  flep.  Thelukbarath,  KOTopyro,  no  ex  Ha3BaHiro,  cMmaioTt  neseHtwcKOii.126 

Bt  Tbuiy  npHpaöcKHxt  nocejiemfl  neneHirOBt,  y  caiwaro  flyHaa,  Bt  KOMHTarfe 
KoMapHcKOMt,  öwjio  TaKwe,  HtKor^a,  öojibmoe  kojihhcctbo  neneHtwcKHXt  noce- 
jiemH;  Mowerb-öbiTb  ohh  cnywHJiH  3fltcb  3amHTOio  rpaHHuu,  KOr.ua  noorfe.n.Hflji  (no 
BpeMeHH  cb.  Cre<f>aHa)  He  nepemna  eme  Ha  jitByio  CTopoHy  Jljwafl,  bt>  CnoBaKiio. 
3Atcb  HaxojutMt  neseHtwcKyK)  M^fccTHOCTb  Vas  („Wes"),  yn.  bt>  1229  h  1297  r.  r.,126 
a  TaKwe  psmt  coBpeMeHHbixt  aepeBeHb,  kohxt>  Ha3BaHi«  cHHTaioTt  neneHtwcKHMH.127 
BÖJIH3H  we  npHpaècKaro  norpaHHibfl,  Bt  TbiJiy  ero,  ok.  Nagy-Szöllöshöz,  bt>  3anaji,HOÜ 
MacTH  BecnpeMCKaro  kom  HTaTa,  HaxoAHTca  .no  chxt>  nopt  noceji.  Bessenyö-major.128 

llepeüaeMt  Tenepb  Kt  o6o3p1>HiK>  neMeHtwcKHXt  nocejiemH  Ha  ctBepHOMt,  cno- 
BauKOMt  norpaHHMb’fe  YrpiH,  HanaBt  cboü  oÖ3opt  ct  cfcBepo-3anaji,a.  flo  BpeMeHH 
cb.  CretbaHa  yropcKaa  rpaHHua  He  nepexo,n.H.na  a^tcb  JlyHaH 129  h  jiniub  Bt  npaBJieHie 
3Toro  Kopojifl  6w.no  nojioweHO  Hasajio  npoHHKHOBeHia  Ma^bapt  Ha  jrfcBbiH  öepert 
JlyHaa,  Bt  OiOBaKiio.180  FIpoHHKaa  BtpoaTHO  *iepe3t  OcrpnroMt  (MajitapcK.  3crep- 
rOMt),181 3Ta  Ma^bapcKaa  KoaoHH3auia  Bt  TeaeHie  XI-ro  Blwa  arana  3aceaaTb  TeseHia 

M*)  Thwrocz,  II,  ra.  41,  c.  107  „Tandem  milites  eius  (ÖUBiuaro  Koponn  rieTpa)  omnes  a  sagit- 
tariis  sunt  interfecti ;  ipse  vero  vivus  captus  est,  et  obcoecatus.  Cp.  ct>  AHKOCTbto  u  wecroKOCTbio 
pyccKHXi.  MepHMxi  KnoöyKOBi,  —  B,.  PacoBCKiit,  O  pojin  MepHUXt  KnoöyKOBi,  c.  107—108. 

,10)  „Itur  ad  rus  Bissenorum,  quod  vulgo  dicitur  Beseneuthorlou”  (Szokolay,  c.  78). 

m)  Szokolay,  c.  78. 

,M)  TpaMOTa  Kop.  Be^bi  IV  1269  r.  (Jerney,  I,  c.  235:  „ut  quamdam  terram,  quae  olim  fuit  Bis¬ 
senorum  Theth  vocatam . .  .”)• 

i23)  Melich,  J.  Két  allitólagos  honfoglalaselötti  német  helynévröl,  Magyar  Nyelv,  1931,  XXVII, 
c.  221—226;  Szokolay,  c.  78;  Csinki,  III,  c.  561. 

>14)  Szokolay,  c.  78 — 79. 

1M)  Tawb  *e,  c.  79. 

m)  Tenepb  MtCTeiKO  Vas-puszta  aepeBHH  Acs  Ha  loro-aanaat  on>  KoMapno  (MaAbapCK.  KoMa- 
pOMl),  T3M1  we,  c.  78. 

*”)  Halap,  Ölbö,  Baj,  Tarjin,  Usztancs,  örs,  Kajand,  Tdrkany,  Koes,  Tömözd,  Igmand,  Csanak, 
Barancshaza,  Tekevara,  Oerebucs,  Ladomér,  Ete,  Bolar  (Tam  we,  c.  78). 

,J#)  Tawb  we,  c.  77. 

m)  Hóman  B,  A  honfoglaló  törzsek  megtelepedése  (floceaeHie  3aHHMaK)LU.HXT>  poflimy  nneMem»), 
Turul,  1912,  c.  103,  UHTHpyK>  no  A.  IleTpoBy,  flpeBH-fetiuiia  rpaMOTU...,  c.  15,  np.  2. 

,,<l)  V.  Chaloupecky,  Staré  Slovensko,  c. 34.  Xa.ayneu.Kiii  othochti  noA'iHHeHie  iowhoR  CaoBaKiu 
CTe^aHOMt  kt,  1025—1039  r.  r.,  KOraa  oht,  OTBoeBaat  3Ty  cTpaHy  ott,  rioaaKOBb  (t3mt>  we  c.  301). 

1S1)  TaM-b  we,  c.  34. 
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ptKT>:  Mnojiv  TpoHa,  >KHTaBbi,  HMXCHeft  h  cpej,Heii  Hhtpw  n  Bara,  —  co3AaBas 
zuicb  yKp'fenjreHiJi  npcmiBT>  Meuicicaro  rocyaapcTBa,  a  Ha  BepxoBbHx'b  PpoHa,  Hhtph 
h  Bara  ycTpaHBaTb  3ac;iOHbi  h  cropcmeBbie  nocTbi  npoTHBT>  PIojibHiM.  Ha  3thxt>  to 
norpaHMHHbiXT>  j]HHiaxT>  h  öyaeAVb  Haxojurrb  noce/ienifl  neneHtroB'b. 

Kt>  ctBepy  ott>  OcipwroMa,  Ha  BepxoBbaxT>  p.  CeKeHHUbi,  npHTOKa  TpoHa,  bt>  pafi- 
OHt  Batovce  (bt>  npe>KHeMT>  Xohtckomt>  KOMHTarfe,  Hbmt  bt>  BaTOBeuKOAVb  OKpyrfe 
XoHTiaHCKOM  acynbi,  bt>  MexocjiOBaKiH)  eme  bt>  XIII  b.  ynoM.  cejieme  Hontbesenyöd 
(cjiOBauKaji  Peöenice).132 

Ha  TpoHt,  no  cpeflHeMy  ero  renenno,  y  cb.  Kpecïa  (Svaty  Krfë),  waxornrcn  ae p. 
Felsöbesenyö  (cjiOBarncaa  Dubrava).188 

Mhoto  tk>pkckhxt>  noceJiemH  óburo  no  ptict  JKmaBt,  ocoöeHHO  no  en  HH30BbK). 
3,n,1>cb  HaxoAHMT>  cjrfcflbi  h  FleMeHtroBT>  h  BepeHA'fceB'b,  a  rpaMOTbi  XII— XIII  b.  b.  yno- 
MHHaiOTT)  O  KOHHb!XT>  CTOpO)KeBb!XT>  OTpWaXT>,  CT>  TfOpKCKHMH  HM6HBMH  OTfltJlbHblX'b 
kohhhkobtk184  Onpe(a'fejieHHO-neqeH'fe>KCKi5ï  nocejieHia  H3B*6cTHbi  ajvfccb  ct>  apeBHtfi- 
iiihxt>  BpeMeHi>  bt>  pafioHl>  y^Bap^  t.  e.  y  cJiiflHta  >KHTaBbi  ct>  Hhtpoü;  BnepBbie  ohm 
ynoMHHatOTCH  bt>  1075  r.186;  ct>  1209  r.  yn.  villa  Beschene,  HbiHt  Zsitvabesenyö  (cnoBamcaH 
Beèenov),  BpaöjieBcicaro  OKpyra,TeKOBCKofi  wynbi136;  HtcKOJibKO  Bbiiue  no  JKnTaB'fe  Ha- 
xojuuracb  neneH'fexccKaji  MtcTHOcTb  Tacapi>  (Tazzar),  yn.  ct>  1075  r.,m  Hbmt  aep.  Tesdre 
(MaUbHp.  Bartaszdr),188  h  Bessne,  H3B*fecTHaa  ct>  1298  r.,  HbiHt  Barsbese  (cnOBauKaa  Be§a).18d 


i32)  Szokolay, c.88; Soznam  micst na Slovenskudfa  popisu fudu z roku  1919. VBratislave,  1920, c.29. 

,83)  Szokolay,  c.  87— 88,  Soznam,  c.  103  (OKpyrb  Svaty  Krfé,  >Kyna  TeKOBCKaa). 

134)  „Servientes  in  equo  proprio,  qui  wlgo  Luosicsag  (lovassag  —  KOHHima  no-MaAbflpcKw)  dicuntur” ; 
ohm  KHJiH  bt>  Majiuxb  CjiennaHaxb  Ha  )KHTaBt.  Monumenta  Ecclesiae  Strigoniensis,  ed. 
Ferd.  Knauz,  t  I,  Strigonii,  1874,  c.  118—119  (1165  r.),  c.  364—365  (1247  r.);  cp.  Chaloupecky, 
U.  c.  c.  286,  np.  1129.  Xajiynemdft  CHHTaerb  3th  nocejiema  neqeHtxccKHMH. 

13B)  YnOM.  bt>  rpaMorfe  Kopojifl  re3bi  I:  „Insuper  uero  dedi  aliam  uillam  hudwordiensium  bisseno- 
rum,  ad  arandum  super  eandem  aquam  Sitoua  OKHTaBa)  cuin  terra  Septuaginta  duorum  aratrorum” 
(Monumenta  Ecclesiae  Strigoniensis,  t.  I,  Ma  25,  c.  54;  cp.  Jerney,  I,  c.  247,  §  20,  Cha¬ 
loupecky,  Staré  Slovensko,  c.  89,  np.  356,  h  c.  115  h  np.  452  b  h  c.  263  h  np.  1036).  06b  3Thxt> 
neHeHtraxb  ynoMHHaerb  3arfcMb  rpaMOTa  Kop.  OrecfraHa  H  orb  1124  r.  Ohh  npocymecrsoBajiH  3AtCb 
AO  TaTapcKaro  HamecTBia,  KorAa  )KHTe;iH  YAsapaa  norHÖJiw  h  Kopojib  Bena  IV  noAapHm>  3Ty  3eMJiio 
HtMeuKOMy  pbiuapio  Peccemo  (Szokolay,  c*  77—78). 

1S#)  OHa  yn.  eme  h  n03xce,  bt>  1264, 1272  h  1395  r.  r.  HaxoAHJiacb  npn  CTbiKt  npe)KHHXT>  HHTpaH- 
CKaro,  KoMapHCKaro  h  BapmeBCKaro  KOMHTaTOBT»  (Szokolay,  c.  87,  V.  Chaloupecky,  u.  c  15, 
rA’h  oht>  npaBHJibHO  Ha3biBaerb  AepeBHK)  —  Besenov,  ho  na  c.  263,  np.  1036  Ha3biBaeTT>  ee  Pecencice, 
paBHO  k3kt>  h  no  Kapït  Ma  3;  cm.  eme  Soznam,  c.  105). 

J37)  Bb  rpaMOTt  Kop.  Fe3bi  I:  „Dedi  eciam  uillam  bissenorum  ad  arandum,  nomine  Tazzar,  super 
Sitoua,  cum  terra  XX  aratrorum  et  magnam  siluam  uersus  orientalem  et  meridionalem  plagam  cum 
pratis  et  pascuis”  (Monum.  Eccl.  Strigon.  I,  c.  54).  Ilo3)Ke  ynoM.  eme  bt>  1209,  1352  h  1565  r.r. 
Szokolay,  c.  87;  cp.  Jerney,  I,  c.  246,  §16. 

w)  Szokolay  h3t>  3toh  AepeBHH  Tacapb  CA^nana  ABt,  H3i»-3a  Asyxb  cymeCTByK)mHXT>  ceKwcb 
OAHOHMeHHbixb  AepeBeHb  bt>  CjiOBaKiw:  Tesare  (MaAbflpCK.  Barstaszar),  p5!aomt>  ct>  Aep.  Mlyftany 
(jviaAbflpCK.  Malonya)  Ha  >KHTaBt,  o  KOTopofi  maêtt*  pbHb  bt>  npeAHAym.  npHAVfeHaHiH  h  Tesdry  (Nytra- 
teszér)  Ha  Hnïpt,  bt>  BenHKO-TonoJTbHaHCKOMb  OKpyrfe  (u.  c.  c.  86—87).  Ho  bt>  np  hbo  ahmomi»  caMoii 
)Ke  CoKOJiaK  CBHA’feïejibCTBt  o  btopoh  Aep.  Tecapw  onpeA^JieHHO  rOBopHTCfl  „Tazzar,  super  Sitoua”, 
t.  e.  Ha  JKHTaBt,  h  n03TOMy  OHa  He  MO>KeTb  6wTb  OTO)KAecTBJieHa  Cb  coBpeM.  Aep.  Nitra-teszér  Ha 
p.  HHTpt.  Cm. eme  Chaloupecky,  u.  u.  89,  np.  356  h  Soznam,  C.J108. 

13#)  Yn.  AO  1359 r.  Szokolay,  c.88,  Jerney,  I,  c.  246,  §  16,  Soznam,  c.  105.  Szokolay,  c.  87, 
ccbuiaftcb  Ha  Borovszky,  Bics  varmegye  monografiaja  (MoHorpa<])i$i  o  BaMCKOMb  KOMHTarh),  c.  48 
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A.  A.  PACOBCKltt 


Ha  pticfe  Hmp'fe  öbiJia  TaiOKe  „villa  Beseneu“,  yn.  bt»  1217  h  1272  r.,uo  a  h’ï>ckojii>ko 
Ha  3anaa,T»  ott»  btoü  p-feKH,  neneHlixccKaro  npoHcxoxcAeHifl  ABAJieTCJi  Aep.  Récsény, 
yn.  ct>  1316  r.,ul  hwhI»  cjiOBaux.  Rféiiovce  Dolné  (MaAbJipcK.  Alsórécsény),  BKJUOHa- 
lomaa  bt»  ceöt  OTfltjibHOe  nocejieHie,  ao  chxt»  nopt  Ha3WBaeMOe  Besenyö.142 

O  nocejieHiw  rieHeH’feroBT»  Ha  p.  Barfe  ecTb  JiereHAapHOe  MSB^fecTie,  othochmoc  ko 
BpcMBHH  KH5I3H  Apnaaa,  öyflTO  6bi  AaBiiiaro  A3biHHHKy  Keiejuo  mhoto  3eMejib  Ha 
jiyHat,  npH  ycTbi  Bara;  sto  H3Bfecrie  u1»hho  rji.  oöp.  bt>  tomt»  OTHomeHiH,  hto 
yKa3WBaeTT>,  hto  eme  bt»  Han.  XIII  b.,  noria  nHcajn»  Ahohhmt»,  coxpaHjmacb  nanwiTb 
o  fl3WHHHKaxT>-HHopoAuaxT>,  H3flaBHa  3A"fecb  nocejieHHbixi>.  Bcero  ecrecTBeHHfee 
BHA^Tb  bt»  hhxt»  rieneHliroBT».148  Cn'feAaMH  neweH'feroB’b  Ha  Barfe  flBJiaeTCfl  ceJieHie 
Besné,  Ha  BepxHeMT»  TenemH  Bara,  y  Aep.  Marikova,144  a  KOKH’fee  —  villa  Byssenorum 
Ha  Xly^Barfe,  yn.  bt»  1216  r.,146  HbiHfe  Aep.  Peèenady  (hjih  Peènany),  MaAbJipcK.  Pe- 
csenyéd  hjih  Besenyöpetöfalva.146  üo  fl3WKOBbiMT>  ashhumt»  neseH'fejKCKaro  npowc- 
xoxc^eHifl  cHHTaeTCH  h  M'fecTHOCTb  Kosztotóny,  Tenepb  Beji.  KocTOJiaHbi  Ha  JlyABarfe, 
no  cocfe^cTBy  ct>  Aep.  neneHAAM.147  KocBeHHbuvn»  yKa3ameMT>  Ha  nocejieHie  ji3biH- 
HHKOB’b-rieHeH'feroB’b  bt»  noBarcKoH  cTopoxceBOü  jihhi'h  cjiyxcHTT>  ynoMHHaHie  o  „se- 
pulcra  paganorum",  KOTopwa  n3CJrfeAOBaTejin  cnpaBeAJiHBO  othocatt»  kt»  noceneH- 
HblMT»  3A’feCbTK>pKCKHMT>  A3bIHHHKaMT>,  BT»  TOMT»  HHCJl'fe  H  rieHeHferaMT>.1483TH  XCeTlOpKH 
CKpbIBaiOTCfl  H  3a  CBOHMT»  npOtfeecciOHaJlbHWMT»  Ha3BaHieMT>  —  BOeHHblXT»  CTpfejIKOBT» 
„sagittarii",  „sagittarii  nostri  de  Wagh“,  o  KOTOpuxT»  He  pa3T>  ynOMHHaiorb  MaAbflpcKie 
HCTOHHHKH.149 

Bbiuie  no  JlyHafO,  Ha  }Khthomt>  ocrpoB’fe  (no  MaAbJipcK.  Csallóköz,  MajuiOKë3i) 
bt>  caiwoMT»  io)KHOMT»  yrny  npeJKHJiro  nojKOHbCKaro  (IloKOHb — MaAbsipcKoe  Ha3BaHie 
BpaTHCJiaBbi)  KOMHTaTa,  HbiHfe  BpaTHcnaBCKoM  xcynbi,  HaxoAHTca  paai»  cejieHiü,  bt» 


CMMTaen»  neneHtxccKaro  npoHcxojKAema  h  aep.  Kovacsi,  yn.  bt>  1075  roay.  06t»  stomt.  Ha3BaHin  cm. 
Bbime,  np.  112;  o  cnaBSHCKOMT»  npoHCXoacaemH  ero  — cm.  y  V.  Chaloupecky,  u.  c.  c. 270 h  np.  1065. 

I4°)  „Item  inTunnaskuz  incipit  meta  a  fluvio  Nytra...  et  vadit  versus  Besseneu  inter  pratum  et  terram 
arabilem,  et  exit  ad  viam,  quae  ducit  ad  Besseneu"  (Jerney  1,  c.  247,  §  22;  cp.  Szokolay,  c.  87). 

I41)  Bt»  1565  r.  3Ta  aepeBH»,  nofli»  hmchcmt»  Kamocsa  öujia  BnaatHieMT»  HisKoero  PeaeHba  (Jerney 
I,  c.  248,  §  22;  Szokolay,  c.  87). 

,,J)  Soznam,  c.  46,  Chaloupecky,  u.  c.  c.  91  (Pecenany);  Ha  Kaprfe  3-beB  3Ta  iwtCTHOCTb  y  Xaay- 
neuxaro  na3Bana  Pecenady.  Tat-TO  bt»  HuTpaHCxofi  oÖJiacTH  6buia  aep.  Neuerici  (Neverice),  yn.  bt> 
1156  r.  V.  Chaloupecky,  u.  c.  c.  231  np.  901  h  c.  385,  npeanonaraaT»  bt»  stomt»  Ha3BaniH  cntfli» 
n3bmecKaro  neaeHtaccKaro  nocejieHia. 

,4ï)  Anonymus,  ra.  15,  ed.  Endlicher,  c.  17—18.  Cp.  Chaloupecky,  u.  c.  c.  115,  c.  262—3  h  np. 
1034,  h  c.  452.  G.  Fehér,  Die  Petschenegen  und  die  ungarischen  Hunnensagen  c.  139—140.  Ecjih 
npn3Ha-n>  aoraaxy  Oexepa  o  nocejienin  3fltcb  IleqeHtroBi  eme  npn  KHa3t  ToKCOHt,  to  sth  hh30buh 
noBarcxia  noceaeHia  hxt>  öujih  6u  cbmumh  apcbhhmh  bt»  CaOBaKiu,  eme  AO-CTetfeaHOBCKaro  BpeweHH. 

144)  Soznam,  c.  117;  y  aep.  MapnKOBa  naxoAUTca  noceaem'e,  ao  chxt»  nopT»  Hocamee  Ha3Banie 
Paganovce. 

14“)  „Dicta  terra  incipit  ab  aqua  Dwdwae,  ibi  tenet  motam  cum  terra  ville  Byssenorum."  Bi  1379  r. 
yn.  Kam»  „Besseneu".  Szokolay,  c.  87. 

144)  Soznam,  c.  55,  Szokolay,  c.  87,  Chaloupecky,  u,  c.  c.  88,  np.  353  (Pecenady)  h  xapTa 
3,  rat  3Ta  ace  aep.  na3BaHa  Pecenice. 

‘4’)  Szokolay,  c.  87. 

,4t)  Chaloupecky,  u.  c.  c.  85,  np.  340,  c.  88,  np.  352.  H3BtCTi'e  OTHOCHTca  kt»  1208  roay. 

'“)  Cm.  «anp.  rpaMOTu  Kop.  CiecfeaHa  V  on»  1272  h  1279  r.r.  —  Jerney  I,  c.  258—259.  O  tomt», 
hto  pT>  3THXT»  CTpbAKaxT»  HaAO  BHAbtb IleHenferdBT»,  cm. Chaloupecky,  u.  c.c.  83  h  oco6.  c.  88. 
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KOTopbix'b  Htxorna  jkhjih  neHeHtrn;  TaKOBa  M’fecTHOCT'b  Padan,  o  KOTOpoü  3HaeMt, 
hto  Bi»  1265  r.  Bi)  Heü  )khjih  Saul  et  Saulum,  filius  Salomonis...  de  villa  Padan,  qui 
filii  Bissenorum  dicuntur",  nepeBHH  Töbörete,  Karcsa,  Bös,  Kis-Bodak,  Nagy-Bodak, 
Virkony,  Kotliba  puszta  h  Barsunos,  Bet  —  bt>  paüOHt  hwh.  oxpyra  UyHaücKaa  Cpena 
BpaTHCJiaBCKOÜ  jxynw.160 

Oïji’fejibHO  6biJio  pacnojiojKeHO  nocejieme  neHeHtroB-b  Ha  BepxoBbaxt  Bara,  y  rop. 
PyxcoMÖepoicb  —  hwh.  nep.  Belenova  (Manbapcx.  BesenyÖfalva),  HtKorna  BtpoaTHO 
CJiyKMBUiee  CTOpOWeBblMt  3aCJIOHOMT>  npOTHBT»  riOJIbUIH,  Ha  nyTH  H3T>  KpaKOBa.161 

Ha  stomt.  ctBepo-3ananHOMT>  norpaHHHbt  YrpiH,  Ha  TeppMTopiH  HWHtiuHeü  ioro- 
3ananHOü  CjiOBaxiH,  neneHtJKCKia  nocejieHia  Öwjih  He  oahh:  Kaia>  yBnnnMT>  HHxce, 
3Atcb,  bt>  nepeMeKKy  et  neHeHt>KCKHMH,  mw  HaüneMt  Taioxe  topkcki'h  h  öepeHntücKia 
nocejieHia,  h  HtcKOJibKO  öojite  no3AHaro  nponcxojKneHia  —  nocejieHia  liojioBueBt. 
Bet  3TH  TiopKH  OAHHaKOBO  HecjiH  3ntcb  CTOpoJKeByio  norpaHHHHyio  cjiyjxöy. 

He  BCTpt4aeMT>  onHaxo  cjitnoBt  nocejieHiü  neneH-fcroBt  h  BepeHnteBt  Ha  pticfc 
MopaBt.  OTcyTcTBie  sthxt.  Tiopkobt>  Ha  caMOü  3ananHOü  rpaHHirfc  YrpiH,  Ha  norpa- 
HH4bt  cb  MemcKHMi)  rocynapcTBOMT>  Jierxo  HaxonHTi»  ceöt  oötacHeHie  bt>  HenaBHO 
BbicKa3aHHOMT»  MHtHiH  B.  Xajiynem<aro,15u  HToyrpo-HeiucKaa  rpaHHua  no  Hanajia 
XIH  b.  npoxoAHJia  no  JitcHCTbiMt  ropHWMt  xpeÖTaMT»  Majiwxt  h  Btnwxi»  Kapnan», 
cjiyxcHBuiHXT»  Bonopa3ntjiOMT>  MopaBbi  h  Bara,  h  hto  JiHiub  HaHHHaa  ct>  XIII  Btxa 
yrpo-neiucKaa  rpaHHua  ycTaHOBHJiacb  no  MopaBt.  Pa3cejieHie  Yrpieü  neneHtJK- 
CKHXT>  (h  6epeHAtÜCKHXT>)  OTpflAOBT»  BT>  CjIOBaKiH  OTHOCHTCH  KT»  npeBHtüuieMy  ne- 
piony  KOJiOHH3auiH  ManbapaMH  stoü  cTpaHbi,  t.  e.  kt>  nepBOü  nojiOBHHt  XI  ct.,  xorna 
yKptnnajiHCb  TeneHia  rpOHbi,  HnTpw,  Bara;  bt>  XII — XIII  bIhoxt»  we  Manbapw  Ha- 

H3JIH  n0J1b30BaTbCfl  AJ1H  CBOHXT»  KOJIOHH3aTOpCKHXl>  utjieü  ywe  HOBbIMT»  TK>pK- 
CKHMT>  3JieMeHTOMT>  —  IIOJIOBUaMH,  H  K3KT>  pa3T>  TOJIbKO  flOJIOBlieBt  MW  H  Ha- 
xoahmt»  Ha  hobomt>  yropacoMt  norpaHHHbt  no  p.  MopaBt.1616  TaKHMt  o6pa30MT> 
ptica  Ban>,  hjih,  TOHHte,  cHCTeMa  3toü  ptKH,  öwjia  rfeMt  xpaüHHMi»  3ananHbiwb 
npentnoMt,  no  KOToparo  aouijio  neHeHtwcKO-öepeHntücKoe  pa3ceneHie  bt>  Cno- 
BaKiH.  3a  npentnaMH  YrpiH,  bt>  MopaBiH,  t.  e.  Ha  boctohhomt.  norpaHHHbt  MeuicKaro 
KopojieBCTBa,  mw  ywe  He  Haünewb  3thxt>  Tk)pkobt>.161b  Tyna  He  noKaTHJiacb  bojihb 
TiopKcxaro  pa3ctaHia,  h  neiucKie  kopojih,  KaKT>  yBHnHMT»  HH>Ke,  xorna  aBjianacb 
y  hhxT)  noTpeÖHOCTb  bt>  3Toü  nerKOü  tiopkckoü  KOHHHut,  npoennH  o  BpeMeHHOMi» 
npenocTaBJieHiH  hmt>  ea  —  y  yropcKHXT»  Koponeü. 

BTopaa  öojibiuaa  rpynna  neaeHtJKCKHxi  nocejieHiü  Ha  ctBepHOMi  yropcKOMi» 
norpaHHHbt  Haxonnjiacb  no  TeweHiio  p.  CjiaHW  (Manbapex.  LUaüo)  h  bt>  paüoHt 
npenropiü  Maipw  h  ByKOBbixi»  ropi>. 

Bi.  3toü  rpynnt  caMbiMi.  ctBepHWMi»  neHeHtJKCKHMi.  noceneHieMi»  Hano  cHHTaïb 
cymectByiomyK)  no  chxi.  nopt  bt>  nojiHHt  p.  BanoBbi  (Manbapex.  BanBa),  npHTOKt 


m)  Szokolay,  c.  88;  Soznam,  c.  6 — 8.  Cp.  Jerney  I,  c.  248,  §  24. 
m)  Szokolay,  c.  88,  Soznam,  c.  43,  Jerney  I, c.  247,  §21. 

>»>»)  Staré  Slovensko,  c.  76—78. 

,tl8)  TaMi»  ace,  c.  83—84,  np.  330  h  KapTa  Ma  3  ripn  toü  *e  KHnrfe. 

l5lB)  Cp.  Hanp.  Fr.  C e r n y,  Pfispëvky  k  historickému  zemëpisu  Moravy,  dasopis  Matice  Moravské, 
v  Brnë,  1917—18,  tomt»  41—42,  c.  1—68  h  ocoöeHHO  c.  18—19,  rat  HfleTt  pt«M,  h  boctomhomi  no- 
rpaHHHbt  MopaBiH. 
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CjiaHW,  AepeBHio  BesenyÖldd  (hjih  Ldd-Bessenyö)  bt>  3,aejieHCK0MT>  OKpyrfe  Eapmoa- 
CKaro  KOMHTaTa  HbiH-feiiiHefl  BeHrpiH.162  3fltcb  )Ke  kt>  cèb.  ott>  MHiiiKOjibua,  6jih3t> 
ycTbfl  CjiaHbi,  ,10  chxT)  nopt  cymecTByiOTt  lepeBHH  Sajó-Besenyö  h  Szirma-Be- 
senyö ;  o  jwbhocth  bthxt»  neneHfejKCKHxt  nocejiemH  MOweMt  cynHTt  H3t  Toro,  mo 
eme  bt>  1336  r.  3itcb  yn.  MfecTHOCTb  Besseneu.158  Mexciy  ptxaMH  CnaHOio  h  flrepoMt 
(MaibflpcK.  3rept)  ywe  Bt  1067  r.  ynoMHHajoïca  neseH-fexccKie  kohhhkh,  ne4eHt>KCKifi 
KOJioie3b,  neHeH-fexccKifl  MorHJiw.164  HDamfee  ycTba  CnaHbi,  6jih3t>  Thccw,  bt>  Me3e- 
HaTCKOMT>  OKpyrfe  BapmcKaro  KOMHTaTa  öbiJio  nocejieHie  Osztór  hjih  Eszlar,  HbiHfe 
Tisza-Oszldr,  KOTopoe,  no  ero  Ha3BaHiio,  cHHTaiOTt  ne4eHfe>KCKaro  npoHcxoxcieHifl.156 

BocTOHHfee,  Bt  3repcK0MT>  oxpyrfe  XeBemcKaro  KOMHTaTa  öbiJia  iep.  EemeHbë, 
bt>  1278  r.  HaxoiHBiiiaflCfl  bo  BjiajvfemH  neneHfera  no  hmchh  TeKMe,  a  nocjife  ero 
cMepTH  nepemeamaa  kt»  „BejiHKoneHeHfejKCKoR"  (nagybesenyöi  Bessenyei)  ceMbfe 
Tenejib  (Tepély).166  Ott>  KOHua  XIII  b.  ecTb  CBfejvfeHia  o  iep.  Burger  (Buger)-Beseneu 
bt>  tomt>  ace  SrepcKOMT.  oxpyrfe,  y  noTOKa  Laskó;157  okojio  3repa  ecTb  MfecTHOCTb 
Becsenek-földe  (t.  e.  neneHfejKCKafl  3eivuia)168;  m.  6.  ne4eHfe)KCKaro  npoHcxoa<ieHiJi 
h  Ha3BaHifl  MfecTHOCTeH  Tass159  h  Szdrozkö. 160  Bt  XeBemcKOMt  «e  KOMHTaïfe  Ha- 
xoiHTca  eme  MfecTHOCTb  Besenyszög  (Tenepb  Tiszaszög).161 

Eme  3anaiHfee,  non>  Maipoio,  neneHfejKCKia  nocejiemsi  rpynnnpoBajiHCb  y  pfext 
3aibBbi  h  TapHbi,  Bt  oSjwcth  XaTBaHa.  Ahohhmt»  pa3CKa3biBaerb,  KaKt  eme  KHH3b 
Apnan»  (ano  4>exepy  —  Tokcoht»)  onajit  3eMJiH  y  MaTpw  jiereHiapHUMt  3iy 
h  SiyMeHy,  ott>  KOTopuxt  npoHcxojmnt  neMeHfeJKCKOH  kpobh  yropcKifl  Kopojib 
CaMyHjn>-A6a.162  Bt  1386  r.  yn.  y  XaTBaHa  ne4eHfe>KCKiiï  jKHTejib  Cie^aHt  H3t 
MfecTHOCTH  Hort.168  ïlo  npaBUMt  npHTOKaMT»  TapHbi,  Bt  io.-3.  yrjiy  XeBemcKaro 


lö2)  Szokolay,  c.  81;  cp.  Jerney  I,  c.  246,  §  18. 

li3)  Csanki  I,  c.  169,  Szokolay,  c.  80.  Bb  aep.  Szirma-Besenyö,  eme  bt>  XIII  b.  xchjih  neneHtrH. 
Cp.  Chaloupeck^,  c.  102,  np.  398. 

tM)  „Inde  ad  puteum  Bissenorum  ut  tendit  ad  viam  positam  in  transuersum,  per  quam  venitur  a 
sepulturos  Bissenorum",  „Summa  totius  numeri  concluditur  calculo,  videlicet  C.  III.  mansus  semorum ; 
XXX  equitus,  XX  Ungari  et  (X)  Bisseni".  Szokolay  (c.  80—81)  ynoMjmyTue  3fttcb  KOJioae3b  h  mo- 
rnjiw  umerb  bt>  paiïoHt  cejib  Sajó-Besenyö  a  Szirma-Besenyö,  t.  e.  kt>  ets.  OTb  MwuiROJibua,  TOraa 
KaKT>  Chaloupecky  (c.  102,  np.  398)  OTHOCHTb  hxt>  lOJKHte  MwuiROJibua,  ok.  Szihalom. 

1M)  J.  Karacsonyi,  Nehdny  besenyö  és  kun  helynevünkröl  (O  HtKOTopuxb  neHeHtaccKHXb 
h  nojiOBeuKHXT>  M'fecTHwx'b  HMeHaxb),  Magyar  Nyelv,  1 921,  c.211  (uht.  no  Szokolay,  c.  80). 

I6#)  JXepeBHn  onycrtjia  bt>  nep.  non.  XVII  b.  h  CHOBa  yn.  Cb  1675  r.  (Csénki,  I,  c.  73,  Szokolay, 
c.  81.) 

*M)  Cb  XV  b.  OHa  yn.  yxce  nojib  HMeneMb  Dorman  hjih  Dormanhéza  h  hhh!>  Ha3.  Dorménd. 
Csénki,  I,  c.  58;  O. Fehér,  Die  Petschenegen  und  die  ungarischen  Hunnensagen,  c.  140,  Szokolay, 
c.  81. 

15fl)  Szokolay,  c.  81. 

,M)  Oomb oez  Z.,  Arpddkori török  személyneveink (JlnHHbw  TypeuKia  HMeHa  BpeMeHH  ApnaaoBHHefl), 
Magyar  Nyelv,  X,  c.  338  (uht.  no  Szokolay,  c.  81). 

1#0)  Yn.  Bb  1446  h  1466  r.  r.  HaxoaHTCn  ok.  Tepély.  Szokolay,  c.  81. 

Wl)  TaMb  ace  c.  81. 

m)  Anonymus,  tji.  32,  c.  29  ed.  Endlicher  »Tunc  dux  Arpad  in  silva  Matra  debit  terram  magnam 
Edunec  et  Edumenec,  ubi  postea  Pota  nepos  eorum  castrum  construxit,  et  quorum  etiam  progenie 
longo  post  tempore  rex  Samuel  descendit*.  Cp.  O.  Fehér  Die  Petschenegen  und  die  ungarischen 
Hunnensagen,  ocoóewio  c.  125. 

1M)  »Ad  supplicationem  Stephani  Bisseni  de  Hord«  —  Jerney  I,  c.  246,  §  19;  Szokolay,  c.  81* 
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KOMHTaTa,  HaXOAHTCfl  utJlblM  pjlfll  MtcTHOCTefi,  KOTOpblfl  MaflbflpCKl'e  yweHbie  CMH- 
Tatorb,  cyflfl  no  hxi  Ha3B3HiflMi,  neneH-fexccKaro  npoHcxoxcfleHifl.164 

Eme  K)ro-3anaAHte,  Me>K,ny  .HyHaeMi  h  Tajiroti,  npHTOKOMi  3ajibBbi,  y  knkhmxi 
OTporoBi  H OBorpaACKHXT>  ropi,  Taioxe  HaxojiHMi  nenentwcKta  nocejiemfl,  kotopwmh 
KaKT>  6w  CBD3biBajiHCb  3ana,iHO  -  cjiOBauKifl,  npHAyHaücKifl  neHeH’fejKCKia  nocejiemn 
ci  MaTpo-öyKOBCKHMH,  o6pa3yn  cnjiouiHyio  jihhïio  ApeBHtüuiaro  yropcxaro  cfeBep- 
Haro  norpaHHHbfl.  3jv&cb,  bi  paüoHt  Gödöllö,  ki  c.-b.  BOdOKy  on  Hero,  cymecTBO- 
Ba^a  M'fecTHOCTb  Bessenew,  no3x<e  Ha3.  Besnyö-puszta  hjih  Mória-BesnyÖ.166  HejiajiëKó 
OTCioaa,  Ho  yxce  Ha  npaBOü  cTopotffe  JtyHaa,  okojio  Byjibi,  H3.apeB.ne  cymecTBOBana 
M'fecTHOCTb  Beseneu  nomine,  yn.  bi  1214  r.166  Ecjih  npHHHTb  yTBepwneHie  T.  <t>  e  x  e  p  a, 
hto  JiereHAapHbie  BHJia  h  BaKcy  (Boesu)  6wjih  neneH'feraMH,  to  bi  neneH'fejKCKHXi  pyKaxi 
bi  TaKOMi  cjiyMat  bi  npeBHfeilLiiee  BpeMH  Haxonnnocb  h  caMoe  yKptnneHie  riemn.167 

TpeTbfl  rpynna  neHeHlwKCKHxi  nocenemfl  Ha  cfeBepHOMi  yropcKOMi  norpaHHHb'fe 
HaxoAHJiacb  bi  TpeyroJibHHK'fe,  oöpa3yeMOMi  Tenem'eMi  Thccu,  bi  CaöojibMCKOMi 
KOMHTarfe  HbiH-feuiHeil  BeHrpiH.  TpaHHua  yrpiH  npw  cb.  CTecpaHfe  ywe  nepemna  3afecb 
3a  Twccy,  npocTHpaacb  ki  HH30BbflMi  Jlaöopua  h  JlaTopnuw,  ho  aante  Ha  boctoki 
uiJia  no  Tnccfe,  a  3aTfeMi  no  CaMOiny,168  h  t.  o.  sth  noTHCCKin  neneH-fewcKifl  noce- 
jieHlfl  öbiJiH  noHTH  y  rpaHHuw.  3ntcb  ynoM.  possessio  Besenywd,  H3BfecTHoe  ci  1455  r., 
h  eme  apyraa  nepeBHfl  ci  rfeMi  we  hmchcmi  yn.  bi  1326  r.,  ecnn  TonbKO  nocnfenHflfl 
He  TOKAecTBeHHa  ci  nepBotf.169  KpoMt  toto,  neneHtwcKaro  npoHcxowaeHia  chh- 
TaiOTCJi,  cyn»  no  hxi  Ha3BamjiMi,  utjibiü  paai  coBpeMeHHbixi  aepeBeHb,  pacno- 
üOJKeHHbixi  npeHMymecTBeHHO  bi  boctomhoü  mbcth  3Toro  KOMHTaTa,  y  Thcch.170 

riepexOAfl  ki  BOCTOHHOMy  yropcKOMy  norpaHHMbK»,  mw  h  3a1>cb  öyneMi  BcrpImaTb 
neneH-fewodfl  nocehemfl,  b6jih3h  rpaHHuw,  sacTO  —  bi  aonHHaxi  ropHbixi  ptKi, 
hto,  KaKi  öyjiTO,  yKa3biBaen  Ha  hxi  cropoweBoe  3HaneHie.  BocTOHHaa  rpaHHua 
YrpiH  bi  anoxy  cb.  CrecpaHa  uiJia  no  CaMOiny,  3axBaTbiBana  3anaaHyK>  naai  TpaH- 

IM)  3to  wfeCTHOCTH:  Abony,  Hanyi,  Adacs,  Alatka,  Atkar,  Atany,  Csany,  Ecsed,  Erk,  Füged,  Heves, 
Györk  (hjih  Vdmosgyörk),  Hatvan,  Deinend,  Karécsond,  Kerecsend,  Kömlöd,  Nana,  Maklar,  Réde, 
Samd,  Ugra,  Vezekény  h  Visonta  (Szokolay,  c.  81—82  co  ccbiJiKOft  Karécsonyi  J.  uht.  paö. 
Néhdny  besenyö  és  kun  helynevünkröl,  c.  211  h  Magyarorszég  vérmegyéi  és  varosai,  c.  455.  06b  hmchm 
MatuiapB  cm.  3aMtTKy  J.  Né  met  h  »Maklar«  bb  Magyar  Nyelv,  1931,  XXVII,  c.  145—147.)  ïO»(Hte,  no 
3aAbBï>,  bt>  ctB.-BOCTOMH.  sacTM  neuirb-nHJiMun>-LUojibTT>-KmuKyHCKaro  KOMHTaTa  HaxoaMTCH  utjiafl 
rpynna  nocejiemö  cb  HMeHeM^Kita:  Szent-Lörinc-Kata,  Puszta-Boldog-Kata,  Puszta-Egres-Kéta,  Puszta- 
Tamés-Kita,  Nagy-Kita,  KOTOpbm  OTHocarb,  Ha  ocHOBaHin  a3biKOBbixT>  aaHHbix'b,  kb  neHeHbKCKHMB. 
Szokolay,  C.  82,  J.  Németh,  Die  petschenegischen  Stammesnamen,  Ungarische  Jahrbücher,  1930, 
X,  1/2,  c.  33,  np.  3. 

I<)5)  Bt>  nemT'b-riHJiHUJB-LUo^brb-KHmKyHCKOM'b  KOMHTaTt.  YnoM.  bt>  1387  h  1492  r.  r.,  nooit 
XV  b.  —  nyCTbipb.  Szokolay,  c,  82. 

1M)  *Praedium  etiam  contulit  quod  est  circa  Budam,  Beseneu  nomine«,  Jerney  I,  c.  248,  §  23  h 
Szokolay,  c.  82. 

,fl7)  Anonymus,  m.  57,  c.  53  (uHTaTy  cm.  Bbime,  c.  6).  Cm.  eme  O.  Fe  hér,  u.  c.  c.  131  h  136. 

,M)  Karécsonyi  J.  Halaviny  vonasok  hazink  Szent  Istvin  korabeli  hatérairól,  c.  1049—1053. 

*••)  Szokolay,  c.  83  npHBOawrb  JiHiub  H3BtcTie  1455  r.  o  >possessionis  Besenywd  vocate  in  Comi- 
tatu  de  Zabochs  ynOMHHaeMyio  eme  noai>  1591  h  1776  r.  h  Haxoaflmyiocji  HbiHt  ok.  Levelex  (cp. 
Csdnki  I,  c.  511);  a  Jerney,  I,  c.  249,  § 26 othochtb kt>  neqeHtaccKOMy  nocejiemio  bt> CoóoJibMCKOMB 
kom.  coBpeMeHHyio  aep.  Besenyöd,  yn.  bt>  rpaMOTt  Kop.  Kapna  I  1326  r.,  KOTopyio  EpHeü  He  npw- 
boahtb.  y  Szokolay  HbTB  ^noMHHama  o6b  stoK  BTopoft  aepeBHt. 

17°)  Laskod,  Iklód,  Ormezö,  Ór-Ladény,  Lövö,  Tura,  Varsény,  Téth,  Balsa,  Eköcs  (Szokolay,  c.  83). 
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CHJibBaHiH,  cnycKajiacb  Aante  Ha  ion,  kt,  Tapay  h  nojn>  hhmt>,  nepectKaa  aojihhw 
ApjKaHboma  h  Mapouia,  ymipanacb  bt>  TpaHCMJibBaHCKi'a  Ajibnw  y  OjibTbi.171 

CaMbIMT,  CÈBepHblMT,  nyHKTOMT,  neHeHtWCKHXT,  nOCeJieHiÜ  flBJIJieTCH  3Al>Cb  JVTfeCT- 
HOdb  BemeHbë  (Besenyö),  npHHaAJieiKaBUiasi  CeHTb-IoöcKOMy  aööaTCTBy  h  pacno.no- 
weHHaa  no  cpeAHeiwy  TeqeHiio  p.  Beperbë,  npHTOKl»  Këpëuia172;  bt,  tomt,  me  öwbiii. 
EwrapcKOMT,  KOMHTarfe  (Tenepb  PyMbiHi»),  okojio  Bapa.ua,  bo  BJiajrfeHiH  JlejieccKaro 
aööaTCTBa  yn.  bt,  1211  h  1214  r.r.  „Mich  in  Beseneu  portus“178;  no  TeqeHiio  LUe- 
6eun,-Këpëiua  yn.  bt,  1235  r.  villa  Besenend,174  a  Ha  d>eKeTe-Këpëiul»  Apyraa  Aep. 
Besenyö.176  lOjKH’fee,  bt»  6mb.  ApaACKOMT»  KOMHTarfc  (Tenepb  PyMbiHia)  yn.  bt,  1235  r. 
„terra  castri  nomine  Beseneu",  HaxoAHBmeücfl  Ha  npaBOMT»  öepery  Mapouia,  y  npen- 
ropitf  Kapnan,176;  Aante  Ha  boctokt,,  BBepxT,  no  Téqemio  Mapouia,  bt,  npentjiaxT, 
ÖHBUi.  TyHbsucKaro  KOMHTaTa  (hmh.  PyMbiHia)  cymecTByerb  no  chxt,  nopT,  Aep. 
Bessau  (Bessendorf) 177 ;  lOJKH-fee,  bt,  npexcHeivn,  Kpaco-CëpeHbCKOMT,  KOMmart  y  p. 
Kapaun,  öbuio  H'feKorna  ceneHie  Kövespataka,  BnaAlrreneMT,  KOTOparo  6bim»  Ileie- 
Htn,  IoaHHT»,  HaqaJIbHHKT,  3piUOMAbCKOH  Kp^nOCTH,  MTO  KaKTj-ÖyATO  rOBOpHTT»  3a 
TO,  HTO  neneH’ferH  mmIuih  3Afccb  cboh  BnaAfcHia 178;  HaKOHein»  bt,  cawbixT,  TpaH- 
cHJibBaHCKHXT,  AjibnaxT»,  y  npewHetf  pyMbiHo-BeHrepcKOü  rpaHHUbi,  Ha  p.  MepHOü, 
cymecTBOBajio  noceneHie  lleMeH’feMKa  (Pecsenecska),  Tenepb  Csernabesenyö.179 

Bt,  TpaHCHJibBaHiH,  npHcoeAHHeHHoft  kt,  yrpiw  nuuib  bt,  Teqeme  XI  Binta,  Taxate 
BCTp'bHaeMT,  cji^Abi  neMeH’fejKCKHX'b  nocenemfi.  Oahoko  bo3mojkho,  mto  3th  nocenemn 
B03HHKJ1H  3Atcb  He  KaKT,  pe3yAbTaTT»  KOJiOHH3auioHHOÜ  A^ATeJibHocTH  yropcxaro 
rocyAapcTBa,  a  eme  ao  Hea,  no  iwfcpl,  nocTeneHHaro  npoHHKHOBeuia  rieqeHliroBT» 
BT»  TpaHCHJIbBaHilO  BT,  X — XI  BB. 

.HpeBHliffuiee  ynoMHHaHie  3A"fecb  neqeH’feroBT,  othochtch  kt,  1224  r.,  KorAa  ohh  ypasHM- 
BajiHCb  bt»  npHBUJieriaxT,  ct»  CaKCOHuaMH  rpaMOTOK)  Kop.  AHApea  II.180  FIo  npe)KHeMy  Ma- 
AbflpcKOMy  aAMHHHCTpaTHBHOMy  A’kneHiio,  rieqeirferH  BcrpimaioTca  bt,  cniAyiomnxT»  ko- 
MHTaTaxT» :  bt,  XapoMceKCKOMT,  (noTOKT,  Besseny  h  Aep.  Besenczed  h  Besendzd,  ct,  1 332  r.), 
bt,  BecTepue-HacoACKOMT,  (Aep.  Besenyöt,  ffiuvmaMH  3Banacb  villa  Paganio,  Heidendorf), 
bt»  KHUiT>-KK)KK)JiJiëcKOMT,  (coBpeMeH.  Aep.  Buzds-Besenyö),  Anbiuo-<t>exepcKOMT,  (Aep. 
Bessenyö),  OorapauiCKOMT»  (Aep.  Besse,  Bessinbach),  Mhkckomt»  (Ldsdrfalva),181  YABap- 
xeAbCKOMT,  (Aep.  Felsö  h  AIsö-Rdkoson,  taI,  yn.  bt,  1421  xcwBymie  3Al»cb  neqeH’fem).18* 

*’*)  Karücsony  J.,  u.  c.  c.  1055—1056. 

1,J)  Cs a n k i,  I,  c.  604.  Szokolay,  c.  84.  Tenepb  bt»  PyMbmin. 

*")  Szokolay,  c.  84. 

,M)  Tenepb  3TO  aep.  Beznye,  Meway  Baratka  h  Nagybirod  (t aM t  we,  c.  83—84). 

,,s)  Okojio  Tenke,  yn.  bi>1552  r.  (t a m t>  we,  c.  84). 

l”)  Tawb  we,  c.  86  h  KapTy  kt>  craTbt  CoKOJiaü. 

'”)  Taan»  we,  c.  89. 

”•)  „loannes  bissenus",  TaMi»  we,  c.  86. 

,,#)  Kt>  iory  on  KypopTa  Herkules  (t3Mt>  we,  c.  86). 

I,tl)  „Silvam  Blacorum  et  Bissenorum  cum  aquis,  usus  communes  exercendo  cum  praedictis  scilicet 
Blacis  (riojiOBUbi)  et  Bissenis,  eisdem  contulimus  ut  prefata  gaudentes  libertate,  nulli  inde  seruire 
teneantur"  ed.  Endlicher,  c.  422;  cp.  Jerney  I,  c.  250,  §  33,  Szokolay,  c.  88—89. 

m)  „Lazarfalva  in  Comitatu  Albensi  partium  Transsylvanorum  alias  a  Byssenis  impopulata,  multum 
tarnen  desolata“,  1365  r.  KpoMt  Toro  bt»  stomt»  KOMHTarfe  ynOMHHaeTCn:  „vetaginta  quinque  mansiones 
liberorum  Bicenorum“  (Jerney,  1,  c.  251,  Szokolay,  c.  89). 

,M)  Csanki,  V,  c.  869—870;  Szokolay,  c.  89. 
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Ha  IO)KHOMT>,  BH3aHTifiCKOMT>  nOTpaHHHb’fe  YrpiH,  edb  CJliAM  neHeH’fejKCKHXT.  no- 
cejiemH  Me)K,n,y  ptKaMH  CaBoH  h  JlpaBofi.  Bt  öwbiu.  Cp-feMCKOWb  KOMHTarfe  (Tenepb 
KDrocjiaBia),  Ha  c.-b.  OTt  MaHAejioca  HaxoAHJiacb  MtcTHOcTb  Beseneu,  rat  Tenepb 
Be§enevo  Selo  h  BeSenovo  monastir183;  o  cpfeMCKoti  villa  Besenev  yn.  rpaMOTa  xop. 
BeJibi  IV  OTt  1253  roaa 181 ;  y  p.  Byxa,  npHToxa  .flyHan,  yn.  Bt  1396  r.  MtcTHOdb 
Beseno,  Bessenew185;  edb  cjiliAbi  neHeHferoBt  h  bt>  paiioHl.  Ocexa,  Bt  öwBiiieMt 
BepenëccKOMt  KOMHTarfe,  rat  ohh  ynoMHHaioTcn  Bt  1196  r.  njiaui luhmh  nouuiHHW 
AvfccTHOMy  UHKajiapcKOMy  aööaTCTBy.186  Ecjih  x<e  bt>  THTynt  loaHHa  Mapoia,  6aHa 
MaiBbi:  „Banus  Machoviensis  et  Comes  Bissenorum"  1406  r.,  mojkho  BHA’feTb  OTpa- 
>xeHie  AtMcTBHTeJibHaro  nocenemn  3a1>cb  neneH-feroBt,  to  3to  cBHatTeabCTBOBano 
6bi,  hto  eme  Bt  Han.  XV  b.  öwjih  neneHliJKCKiH  noceaemn  h  Ha  npaBOMt,  lonwoMt 
Óepery  CaBbi.187 

BtpoHTHO,  hto  nocejieHifl  neneH-feroBt,  pacnojiojKeHHbin  Ha  JitBOMt  öepery  JlpaBw 
BtBapaHbCKOMt  h  UIoMOAbCKOMt  KOMHTaTaxt,  h  noflyHaio:  Bt  3anaAHOü  nacTH  önbiu. 
BaHt-Boaporcxaro  (hwh.  KDrocjiaBin)  h  Bt  fojkhoH  nacTH  TojibHCKaro  KOMHTaTa,  ao 
npucoeanHemn  KOpojieMt  AHapeeMt  I  (1047—1061)  OtpMin,  a  KOpojieMt  BjiaancjiaBOMt 
(1077 — 1095)  XopBaTin  Mexcay  JlpaBOM  h  CaBoH,188  —  HaxoanjiHCb  Bt  npnrpaHHHHOÜ 
oöJiacTH  h  cjryjKHJiH  3aiuHTOK>  YrpiH  OTT)  BTOp)KeHiH  ct  lora,  noxa  en  rpaHHua  eme  He 
nepeuuia  3a  JlpaBy.  Ha  sto  yKa3biBaen>,  KaKt-öyaTO,  h  apeBHoerb  cBHafeTejibCTBt 
oöt  sthxT)  neneH’fejKCKHX’b  noceneHinxt,  BoexoaamHxt  Bi>ponTHO  Kt  Hanajiy  XI  b. 
Taict,  villa  Beseneu  y  JJyHan  Bt  6.  Bant-BoaporcKOMt  KOMHTarfe,  yn.  ywe  Bt  rpa- 
Morfe  1093  r.189;  no  apyryio  cTopoHy  AyHan,  okojio  riena  (neHBapaaa),  Bt  BapaHb- 
ckomTj  KOMHTarfe  yn.  aep.  Besen  Bt  1 181  r.,9°;  Kt  k>.-3.  on.  riena  Bt  1 168—1290  r.  r. 
yn.  villa  Vrmand(y),  ohcbhaho,  Tao(e  neneH,fe)KCKaro  npoHcxoncAernn  m;  rpaMOTa  Kop. 
BeJibi  IV  roBopHTT.  o  BJiaa'feHinxt,  HtKoraa  npHHajiJiewaBiiiHX’b  neneHl.- 
raMT>  okojio  Morana  Ha  AyHa’fe,  KOTopwn  Bt  1238  r.  nepeaaBajwcb  (pettepBapcKHMt 
KpecTOHOc uaMT. ;  ocTaBancb  x<HTb  Ha  npencHHxt  Mfecraxt,  rieHeH'ferH  aoajkhw  öwjih 
noAHHHnTbcn  hobwmt.  BnaAl>rejinMt  hxt>  3eMJiH192;  B’feponTHO  on.  sthxt.  neneH’fe- 
roBT>  coxpaHHJiocb  TaK)Ke  ynoMHHaeMoe  eme  bt.  1335 — 1467  r.  r.  poss.  hjih  terre 
Orman(d)  hjih  Wrmand  Kt  10.-3.  ott>  Morana193;  3A"fecb  )Ke,  bt.  K>ro-3anaaHOMt  yrjiy 
BapaHbcxaro  KOMHTaTa,  6jih3t>  pfeKH  Jl,paBbi,  HaxoaHJiacb  ivfejian  oÖJiacTb,  HOCHBiuan 
Ha3BaHie  OpMam.  (hjih  YpMaHT»),  BiiponTHo  on.  H’feKorAa  öwBmaro  SA’fecb  jitca, 


,M)  Csinki,  II,  c.  241;  Szokolay,  c.  90. 

,#4)  Jcrney,  I,  c.  250,  §  28. 

,,s)  Szokolay,  c.  90. 

l")  TpaMOTa  jiMiub  noATBep*aaeTT.  apyryio,  ÖOJite  paHHioio,  Kop.  Te3M  II  (1140—1160),  Jerney, 
I,  c.  267;  Szokolay,  c.  90. 

',7)  Jerney,  I,  c.  263. 

'•')  KarScsony  J.,  u.  c.  c.  1057. 

*••)  Szokolay,  c.  82. 

,M)  Bt.  1266  r.  OHa  *e  yn.  Kam.  Bezen.  Szokolay,  c.  76. 

'”)  C s a n k i,  II,  c.  513,  Risonyl  Nagy  L.,  Orman,  Magyar  Nyelv,  XXIV,  1928,  om.  ott.  c  13. 
,>a)  «Item  concessimus  eidem  Domini  terram,  quam  habebant  Bisseni  in  terra  de  Narad,  ipsosque 
Bissenos,  de  beneplacito,  et  voluntate  sua,  eidem  domui  dimisimus,  iuxta  libertatem  ipsorum  seruituro9.» 
Jerney,  I,  c.  245—6;  cp.  Szokolay,  c.  76. 

,M)  C s a n k i,  II,  c.  513,  Risonyi  Nagy  L.,  u.  c.  c.  13. 
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t.  k.  opMaH  no-TypeuKH  —  3HaHHTT>  jrfecT».194  Bbiuie  no  JtyHaio,  bt»  c.-b.  yrjiy  BapaHb- 
CKaro  KOMHTaTa,  Ha  rpaHHirfe  ct>  ToJibHCKHMT»,  cymecTBOBajia  Aep.  Beseneu,  ynOMH- 
HaeMaa  bt>  1346  r.195  Sjvfecb  )Ke,  bt»  k>.-b.  yrciy  TojibHCKaro  KOMHTaTa,  y  «HyHaa, 
HaxoAHTca  M’fecTHOCTb  Bdta  (h  Bataszek),  neneH'fejKCKOe  HaceJieme  KOTOpotS  bocxoahtt», 
k3kt>  KaxceTCfl,  KO  BpcMCHH  cb.  BjiajwcjiaBa  (1077 — 1095),  ecJiH  He  paHbiue.196  Ha 
6apaHbCKO*TOJibHCKOMT>  norpaHHHbl»  HaxojiHJiacb  h  terra  Bissenorum  de  Nadasth,  yn. 
bt>  1233  r.197;  bt>  c.-3.  ymy  6.  Ba*n>-BojiporcKaro  KOMHTaTa  (toH  ero  nacTH,  KOTopaa 
oda^acb  3a  coBpeMeHHoïl  BeHrpieH),  kt»  c1»b.  ott>  Bafia  (Baja),  cymecTBOBajia  M^fecr- 
HOCTb  Besene,  Besenew,  yn.  bt>  1391  r.198 

Bo3Jit  caMoü  HpaBbi,  y  pl»HKH  <t>eKeTe  (Fekete  viz),  bt»  ÜJhkjiouickomt»  OKpyrfe  Ba- 
paHbCKaro  KOMHTaTa  HaxojWTca  ao  chxt»  nopi»  ab^  acpcbhh  Besence  h  Bisse  (Bese).199 
Ha  ocHOBaHÏH  we  Ha3BaHifl  CHHTaiOTCH  neqeH’fcwcKaro  npOHcxowAeHia  MtcTHOcrn: 
Kis  Budmér,  Nagy  Budmér,  Béllye,  Katoly,  Vosian,  KaKT»  h  npewHee  Ha3BaHie  ptKW 
<J>eKeTe  —  Okopt».200  Bana^Hte,  bt»  UIoMOAbCKOMT»  KOMHTarfe  kt»  TaKHMT»  npnrpa- 
HHHHbiMT»  neMeHi»)KCKHMT>  nocejiemaMT»  cntAyerb  OTHecTH  yn.  bt»  1091  r.  Pincinati- 
corum  villa,  KOTOpyio  Hmyrb  Ha  npHTOK'fe  JlpaBbi  —  PHHbH  ((Rinya),  kt»  K).-b.  ott» 
Nagy-Atéd,  rA"fe  Tenepb  HaxoAHTca  Aep.  Rinyabessenyö.201 

Bt»  Tbwy  ApaBCKaro  norpaHHHbfl  cymecTBOBajia  HeöOAbUiaa  rpynna  neHeH’fcwcKHXT» 
noceJiemH  y  BajiaTOHCKaro  03epa,  kt»  iory  ott»  Hero,  bt»  npe^tjiaxT»  Toro  we  IIJo- 
MOAbCKaro  KOMHTaTa.  3A"fecb  yn.  bt»  1298  r.  terra  Besenew,202  Tenepb  Fehér  (Eijno-) 
h  Fekete  (MepHO-)  Bézseny  puszta  (neHeHi>wcKili  nycrwpb)  y  Lengyeltóti208;  Besenye 
Zent  Gyerg  (Besenye-Szent-György),  ynoMHHaeMaa  ct»  1303  r.  h  HaxoAflmaacH  Ha  c.-3. 
ott»  Marczali,  HbiH'fe  Balaton-Szent-György204;  Beseneumal  (BesenyÖrrrél),  yn.  bt»  1229  r. 
h  Beseneuvta  (Besenyö-uta),  yn.  bt»  1279  r.  y  p.  KanouiT»205;  no  cBoeMy  Ha3BaHiio  nene- 
HtwcKaro  npoHcxowAema  CHHTaiOTT»  Aep.  Êrtemlak.206 

3HaHHTejibHO  MeHbine  HaxoAMMT»  bt»  yrpin  cji^aobt»  TopKCKaro  pa3cfejiHi5i.  Ct» 
Oojibineio  hjih  MeHbuieio  yBtpeHHOCTbfo  mowho  yKa3aTb  JiHinb  Ha  CAtAyiomie. 

Ha  3anaAHOMT>  norpaHHHb’fe,  cpean  neneH’fewcKHXT»  nocejiemfi  uionpoHCKaro  paüoHa 
BCTp’feqaeMT»  M’fecTHOCTb  Torkosfertes  (hmh.  Wörthenstein)207  ;  Ha  )Khthomt>  ocrpoBl» 

lM)  Bt>  1257  r.  yn.:  «possessionem  Samud  nominatam,  existentem  inter  Drawam  et  Vrman  in  Co- 
mitatu  de  Borona  cum  tredecim  villis,  que  sub  una  meta  includuntur».  Rasonyi  Nagy  L,  u.  c.  c.  13. 

IM)  Poss.  Besseneu,  quae  est  in  Bata  in  comitatu  de  Barana.  Csdnki,  II,  c.  473,  Szokolay,  c.  76. 

*••)  Szokolay,  c.  74. 

1 ®7)  C  s  a  n  k  i,  c.  410,  Szokolay,  c.  75. 

lM)  Tenepb  Kis-Besenyö  puszta  h  Nagy-Besenyö  puszta.  Bt>  1425  r.  yn.  o6t>  oahoK  neqetrfcHCCKOfi 
ceMbt,  zji&cb  xcHBymeft.  Ho  bt>  1628  r.  —  yace  nycTwpb.  Csanki,  II,  c.  194,  Szokolay,  c.  82—83. 

*••)  Jerney,  I,  c.  245,  Szokolay,  c.  76. 

20°)  Jerney,  I,  c.  246,  Szokolay,  c.  76. 

a01)  HajiHHie  HeynoTpeÖHTejibHaro  b %  cpe^HestKOBofi  yrpiü  HanMeHOBaHin  neneH^roBi  IlauHHa- 
KaMH  OÖT>5lCH5ieTC5I  3JVfcCb  (fcpaHKCKH/Wb  3JieJV\eHTOAVb  BT>  UIOMOflbCKOJWb  aÖÖaTCTBt,  OTKyaa  BbUHJia 
rpaMOTa  1091  r.  FIo3)Ke,  bt>  1193  r.  3Ta  MtcTHoerb  Öyaerb  ynoMHHaïbCH  y)Ke  bt>  MaabJipcKOft  Tep- 
MHHOJioriH  «villa  Bessenorum»  Jerney,  I,  c.  249,  Szokolay,  c.  76—77,  C9inki,  II,  c,  593. 

m)  Bt>  1335  r.  yn.  KaKi>  „Possessio  Beseneu  iuxta  Balatinum*. 

203)  Csinki  II,  c.  593,  Szokolay,  c.  77. 

2M)  Csanki  II,  c.  643—4,  Szokolay,  c.  77. 

205)  Szokolay,  c.  77. 

2<MJ)  Szokolay,  c.  77. 

207)  Oydrfas  II,  c.  58;  Szokolay,  c.  79. 
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bt>  1309  r.  yn.  possesione  de  Torch  uocata208  —  HbiHt  Aep.  Torcs  LUaMapwHCKaro 
OKpyra  BpaTHcjiaBCKoH  >Kynbi  209;  bt>  cfcBepHOM  CjiOBaKiw,  Ha  BepxoBbflxi>  Tapua, 
Ha  nyTH  h3T>  YrpiH  bt>  Flojibiuy  h  rajiHmcyio  Pycb  yn.  bt>  1248  r.  aep.  Torkow210; 
a  BOCTOMH’fee,  bt>  HbiH.  CeHeBCKOAVb  OKpyrfe  3eMJiHHCKofi  xcynw  y  TpeöHiuoBa  n o 
chxT)  nopi>  cymecTByerb  Aep.  Torkos.211  TaKHAVb  o6pa30Jvn>,  Bdk  H3B'fecTHNH  HaMT> 
CJl1>,HbI  TopKOBT>  HaXOflflTCH  Ha  C'feBepHOM'b  yrOpCKOMT>  nOrpaHHHb*fe  (3a  HCKJHOHeHieAVb 
OAHOrO  —  y  p.  JlaKïbl);  HHKaKHXT>  MCTOpH4eCKHXT>  CBHA'feTeJlbCTB'b  O  npOHHKHOBeHÏH 
TopKOBT>  BT>  Yrpi K>  y  HaCT>  HiiTb;  OCTaeTCH  TOJlbKO  Ha  OCHOBaHÏH  HM^fOmarOCfl 
bt>  HaweAVb  pacnopfl)KeHiH  MaTepbflJia  no  TonorpacJwHecKoi*  HOMeHKJiaTypt,  npe;i- 
noJioxcHTb,  mto  TopKH,  bt>  oqeHb  He6ojibUiOMT>  KOJiHMecTB’fe  bt>  anoxy  pa3rpOMa 
njieMeHH,  t.  e.  bt>  cep.  XI  ct.  nepe3T>  KapnaTbi  h  aojïhhoio  Thccw  npOHHKJiH  bt> 
Yrpiio  h  3arfcMT>  öbiJiH  3Atcb  pa3cejieHb!  MaflbHpaMH  B^  BHjvfe  cTopo>KeBbixT>  nocroBT> 
Ha  nyTHxi>  h3t>  Pycn,  FIojibiUH  h  Hexiw.212 

BoJite  coxpaHHJiocb  c.ri'fcAOB'b  o  npeóuBaHiH  bt>  yrpiH  BepeHA'fceB'b.213  Bojibuie 
Bcero  hxt>  bt>  CnoBaKin,  3artMT>  Ha  boctohhomt>  norpaHHMb'fe  yrpiH.  Cyaa  no  cjit- 
AaMT>  hxt>  pa3cejieHia,  mo>kho  ayMaTb,  mto  ohh  npoHHKajiH  bt>  yrpiio  nepe3T>  iokhwh 
Kapnaïbi  h  nocenaJiHCb  rui.  06.  Ha  cfcBepHOAVb  h  boctomhomt>  en  norpaHHHb1>.2U 

m)  Monum.  Eccl.  Strigoniensis,  II,  c.  598—599;  Marcellus  de  Torcha  yn.  yxce  bt>  1299  r. 
(TaMi>  )Ke,  c.  475). 

ao#)  Soznam,  c.  14. 

31°)  rio •  Ma Ak^pcKH  Ha3.  Tarkö,  Tenepb  —  Kamenica,  JlnniaHCKaro  OKpyra,  LDapHiuCKOft  xcynu. 
V.  Chaloupecky,  Staré  Slovensko,  c.  105,  npHM.  410;  Perfecky,  Sodalnë-hospod£Fské  pomëry 
Podkarpatské  Rusi  ve  stoleti  XIII— XV,  v  Bratislavë,  1924,  c.  104;  Soznam,  c.  92. 

au)  Soznam,  c.  141. 

31 3)  MHTepeCHO  OTMfeTHTb,  4TO  KaïCb  BT>  CjlOBaKiH,  TaKT>  H  BT>  COÖCTBeHHO-MaAbHpCKOfl  3eMJTfe 
BCTptMaeM'b  noceneniji  ct>  HMeHeMi»  Uz,  t.  e.  BH3aHTiüCKHMT>  Ha3BaHieMi>  Topkobt»:  Üszfalva  (cnoBauK. 
Usovce,  CaÖHHOBCKaro  OKpyra,  LLiapHWCKOft  xcynw,  bt>  7  khjiom.  on  r.  Velky  èaris  h  r.  Sabinov, 
cm.  Soznam,  c.  97  h  cp.  J.  M.  Korabinsky,  Geographisch-Historisches  und  Produkten  Lexikon  von 
Ungam,  Pressburg,  1786,  c.  800  s.  v.  Ussfalwa;  3a  HeHMfeHieMT>  nojvb  pyxaMH  Codex  Diplomat. 
Hung.  G.  Fejér'a,  He  Mory  CKa3aTb  —  3Ta  jïh  .aepeBHH  yn.  bt>  1383  r.,  cya»  no  Index  M.  CziniFa, 
c.  470) ;  Uzlar,  3eMjia  okojio  r.  Byaw,  yn.  bt>  1259  r.  h  Uzlar  MfeCTHoCTb  bt>  LU0M0AbCK0Mi>  KOMHTarfe, 
yn.  bt>  1279  r.,  Uzahazhegye,  MfecrnocTb  ok.  Byau,  yn.  bt>  1212  r.  (o  Bcfexi»  TpexT>  no  M.  Czinar, 
Index  Alphabeticus,  c.  470;  cp.  Géza  Kuun,  Codex  Cumanicus,  Prolegomena,  p.  LXXXIII) ;  öojioto 
Uzh,  yn.  bt>  1289  r.  bt>  neuiTvnHJiHiij'b-LUojibT'b-KHiiiKyHCKOMT»  KOMHTarfe  (Ortvay,  Magyarorslg 
régi  vizrajaza  JTnflporpaci>iH  ^peBHeft  YrpiH]  t.  II,  c.  304),  portus  Uz,  yn.  bt>  1261  r.  bt>  Cojihokv 
JU>6okckomt>  KOMHTaT’fe  (Ortvay,  u.  c.  II,  c.  304);  AepeBHfl  Ozlar  (Huzlar),  Ha  io.-b:  ott>  TeMeujBapa, 
yn.  bt>  1400 r.  (Csinki,  II,  c.  55),  nOTOKT>  Uzar  h  «aepeBHH  Uzman  B'bTeMemCKOM'b  KOMHTarfe  (Pesty  A., 
Magyarorszigi  vdrispdnségok  története  [McTOpiJi  rpaa,CKHXT>  acynaHifi  yrpin],  c.  501)  p fljvb  MfeCTHO- 
CTefi  Cb  rfeMT>  ace  Ha3BaHieMT>  (Üzpatak,  Uzon,  Uzonka)  HaxOAHMi»  h  bt>  TpaHCHJibBaHin  (Orbdn, 
Székelyföld,  I,  c.  214.  O  noaifeflHHX'b  BOCbMH  Ha3BaHiJix'b  MHfe  Jiio6e3HO  cooömHJTb  Dr.  Laszló 
Risonyi  Nagy).  KpoMt  Toro  bt>  yropcKHxr»  rpaMOTaxi>  BcrpfenaeTca  h  p*xb  jihut»,  HOCHBujHX'b  hm* 
Uz:  Uz,  villanus  de  Doragh  1223  r.,  Uz,  pater  de  Uza  1299  r.,  familiae  de  Uz  compositionales  1371  r. 
h  MHoroMHCJieHHbie  nobiles  de  Uz,  Uza  (no  M.  Czinar,  uht.  yKa3aTe;ib  c.  469—470).  He  öepycb  cyn,nTb, 
npOHCxOAHrb  jih  npHBea,eHHbifl  nocejieniji  orb  JiHMHaro  TiopKCKaro  hmchh  y3i>,  hjih  »ce  ott>  hmchh 
Toro  nneMeHH,  KOTopoe  Ha  Pycn  6wno  H3BfecTHO  noa,T>  Ha3BaHieMT>  Topkobt»,  a  bt>  BH3aHTin  —  y30BT>. 

aia)  Ha  npHJiaraeMOü  kt>  HacTOJimeü  paöorfe  Kapïfe  HfeKOTopwa  h3t>  npHBoanMbixb  HH»ce  öepeH- 
atficKHXT»  noceJieHiü  He  motjih  öbiTb  noMfeqeHw,  t.  k.  öujih  HaitaeHw  mhohd  yxce  nooit  omena* 
Tam*  Kapm 

ai4)  Gombocz  Z.  — MelichJ.  Lexicon  critico-etymologicum  linguae  Hungaricae,  c.  368— 369  s.  v. 
Bëreny  Aaiorb  cBo^xy  (He  nojiHyio)  ynoMHHaHiiï  3Toro  TaHHCTBeHHaro  MaAbHpcKoii  TonOHHMHKH 
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A.  A.  PACOBCKlfi 


Bt>  CnoBaKiH  6epeHAl>ficKiH  nocejieHW  HaxoAHMT>  MeiKAy  Barojvrb  h  Mopaöoio, 
(HO  BXOAHBIlliH,  BtpOHTHO,  BT>  BarCKyK),  a  He  MOpaBCKyK)  CTOpO)KeByK)  CHCTeMy), 
bt>  paüoHt  MwHhbw,  rat  A o  cwx'b  nopi>  cymecTByiorb  Aep.  Berencsbukócz  (cjio- 
Bauxifl  Bukovec)  h  Berencsvóralja  (cnoBamciH  Podbranè),  o6t  6ji H>xe  kt>  Brezovd, 
MhiHBCKaro  oxpyra,  HwTpaHCKoH  x<ynu;  B03Ji1>  HHxi>t  B^  CeHHUKOM'b  OKpyrfc  toM  we 
wynw  HaxOAHTCH  Aep.  Berencsróna  (cjiOBauxan  Rovensko).216  SA’fecb  HtxorAa  6bun> 
3aMOKT>  —  castrum  Berench  (B03jrb  ynoMHHyioü  Aep.  Berencsvdralja  —  PodbranC), 
H3BtcTHbifl  ywe  bt>  1297  roAy;  bt>  1401  roAy  crajn>  xopojieBCKHM'b  3aMKOAVb  — 
castrum  regalis  h  cymecTBOBajn>  ao  XIX  cTOJitTia.216 


üiOBa  bt>  npeAtnaxb  BeHrpin,  pa3JiHMaa  ABa  BapiaHTa:  Berencs  h  Berend.  06a  stm  Ha3Bama  aBTopu 
cjioBap»  CTaBflTT»  bt>  CBJi3b  ci>  HtcKOJibKO  öojite  pacnpoerpaHeHHbiMb  M'fecTHUAVb  Ha3BaHieMT>  Berény ; 
npOHCXoacAeme  xce  nooitAHaro  cnoBa  CMHTaiOTb  HeH3BtcrHbiMb.  IlepBbiMb  ace,  xaxb  a  ynoManyjib 
Bbiuie  (c.  12,  np.  67),  kto  yxa3ajn>  Ha  toxcacctbo  MaAwipcxaro  hmchh  Berend  cb  pyccxHMH  JitTO- 
nHCHbiMH  BepeHAtflMH  öbiJTb  Bela  Kossanyi  (Bb  cBoefl  CTaTbt  Az  üzok  és  kom£nok  történetéhez 
a  XI— XII  sz.,  Szézadok,  1924).  Ho  B.  KomaHbH,  yxa3aBb  Jimub  Ha  Berend,  ne  Kocnyjica  CJiOBa 
Béreny;  MaAbapcxHMb  <t>HJiojioraMb  npeACTOHTb  BbiacHHTb,  mohcho  jih  h  cjiobo  Berény  nocraBHTb 
Bb  CBfl3b  Cb  pyCCKHMH  EepeHAtflMH.  He  6e3HHTepeCHO  OTMtTHTb,  MTO  Bb  yrpiw,  Ka  KT)  H  Ha  PyCH, 
öbuio  ABa  BapiaHTa  aji*  na3BaHia  Toro  ace  nneMeHH:  EepeHAtn  h  EepeHAHMH,  Berénd  h  Beréncs. 
Hwace  mhok)  óynyrb  npHBJiexaTbca  h3t>  MaAbapcxnxb  hctomhhkobi  coÖCTBeHHua  HMeHa  TOjibKo  Bb 
3thxt>  AByx*b  nocjitAHHXb  (JïopMaxb,  noxyAa  caMaa  CBH3b  (fcopMW  Berény  Cb  Berencs  h  Berend  He 
ABAfleTca  npoHHO  ycTaHOBJieHHoR. 

m)  Bet  TpH  Bi  Soznam,  c.  47  h  59. 

2U)  Ha  npflMofl  jihhïh  MeacAy  cnoBauxHMH  Nové  Mesto  nad  Vahom  h  Skalica  na  ptKt  Musrat. 
O  HeM’b  cm.  nanp.  y  O.  Fejér,  Codex  Diplomaticus  Hungariae,  t.  X,  vol.  VIII,  c.  142—149;  V.  Cha- 
loupeck^,  Staré  Slovensko,  c.  81  h  np.  322;  c.  237  h  np.  926;  J.  Korabinsky,  Oeographisch- 
Historisches  und  Produkten  Lexikon,  c,  50;  F.  V.  Sas  in  ek,  Branecky  hrad  Bb  Slovensky  letepis  pre 
historiu,  topografiu,  archaeologiu  a  ethnografiu,  III,  c.  286—290,  v  Skalici,  1879;  Ladislav  Pauliny, 
Data  k  dejepisu  hradu  bréneckého,  Slovenské  Pohrady,  1888,  c.  63—70,  76—79;  Re  val  Nagy 
Lexikona,  tomt>  3  (1911  r.)  c.  143,  s.  v.  Berencsvdralja.  Tenepb  3Ton>  3aMOKb  Bb  pa3BaJiHHaxb. 
CjiOBauKie  yneHbie  L.  Pauliny  h  F.  V.  Sasinek,  a  3a  hhmh  V.  Chaloupeck^,  oöbacHflJtn  npo- 
HexoxcAeHie  KaKi>  ynOMjmyTaro  3aMKa,  Taxi»  h  ocranbHbixb  cjioBauxnxb  MtcrHOcreft  toto  ace  hmchh 
o  Tb  cnaB&Hcxaro  CJiOBa  „brana*,  Bopoia;  V.  Chaloupeck^  yTBepacAajib,  mto  k3kt>  3aMOXb  EpaHMb, 
TaKT>  H  CXOAHbW  Cb  HHMT>  nO  HMeHH  MtCTHOCTH  yKa3UBaK)Tb  Ha  npHCyTCTBÏe  TaMT>  BOpOTb  y  CTO- 
poaceBbixT»  3actKT>,  h  mto  t.  oöp.  MaAbJipcKoe  Berend,  Berené  «BAneTCJi  ^wuib  HCKaaceaieM^  oiaBan- 
exaro  Branc,  a  He  Haoöoporb.  He  HMta  bo3moxchocth  no  HexoMneieHTHOCTH  oöcyacAaTb  stoti 
Bonpocb  co  CTopOHbi  (feHJtoJiorHMecxofi,  yxaacy  jiHUib,  mto  öujio  6w  bt>  TaxoMi>  cnyMat  xpaüHe  3a- 
TpyAHHTejibHO  oö^HCHHTb  Taxyio  cxy MeH h ocTb  nocejiemft  B^  paftOHt  Hhtpu  c^  HMeneMi»  Berené, 
ecjiH  npOH3BOAHTb  3to  cjiobo  on»  brana  —  BopoTa,  xorAa  caMb  Xajiyneuxiö  yxa3UBajii  Ha 
cyiuecTBOBaBiuyio  TeHAeHuiio,  bt»  CHJiy  öphmhh^  cTpaTerwMecxHXb  h  nouuiHHHbïx'b,  cboahtt»  xojih- 
MecTBO  TaxHXi  BOpOTi»  ao  MHHHMyMa  (Staré  Slovensko,  c.  72),  Taxi>  ace,  xaxi  He  oöiachhmo  6ujio  6h 
HaJIHMie  MtCTHOCTefi  Cb  3THMT>  ace  HMeHeMT»  BT>  XOMHTaTaXb  LU OMO AbCKOMb  HJIH  TOJIbHCXOMb, 
AajiexHXb  ott>  cjioBauxofl  3actMHOü  CHCTeMbi.  HaxoHem»,  ecTb  npjiMbw  yxa3aniji  (o  hhxt>  Hnace)  «a 
CB5l3b  HMeHH  BepeHAT»  Cb  TJOpXCXHMb  pOAOBWMb  HMCHCMb  KapaHMb  (KaranCs).  ÜBt  3aMtTXH  Ha 
3Ty  ace  TeMy  MaAbflpcxHXb yMeHuxb — Taginyi  bt>  Magyar  Nyelv  IX,  c. 259  h  Nagy  Géza  b^TutuI 
IX,  c.  115,  MHt  ocTajiHCb  HeAOCTynHbiMH,  ajénos  Melich,  Bb  CBOeü  paöOTt  A  honfoglalaskori 
Magyarorszég  (Yrpia  bo  BpeMa  3aH*iTifl  ea  MaAbapaMH),  A  Magyar  Nyelvtudonróny  Kézikönyve,  I, 
6  (1926),  c.  82—83  h  202—203  CMHTaeTb,  mto  crapo-cjiaBflHCxoe  ‘brana*  Bb  MaAbapcxoMb  5i3bixt 
nepexOAHTb  Bb  borona,  TorAa  xaxb  cjioBauxoe  Branc  BoexoAHTb  xb  MaAbJipcxoMy  Barancs  (Tiop- 
KH3Mb  3Toro  CJiOBa  Melich  He  HcxjnoMaeTb),  a  CJiOBauxoe  Berené  —  xb  MaAbJipcxoMy  Berencs.  Yace 
noejit  toto,  xaxb  HacToamaa  paÖOTa  Öbijia  HaópaHa,  n  03HaxoMHJicn  co  CTaTbeö  L.  Risonyi  Nagy, 
Török  eredetü  helynevek  (Tjopxcxia  MtCTHbia  Ha3BaHi5i),  HaneMaTaHHOö  Bb  Nyelvtudomónyi  Közle- 
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Ha  p.  Hhtp1>  H3BtcTHO  „possesione  Berench",  ynoMHHaeMoe  bt>  1283  r.,217  owe- 
bhjaho  —  HbiH'feuiHSfl  aep.  BerenC  nojrb  rop.  Hirrpofi,  Ha  pticfc  Hmpt.218  3^-fecb  >Ke, 
Ha  pjwy  cb  BepeHM^  cymecTBOBajiw  eme  Tpw  aepeBHn  tofo  >xe  hmchh  —  Eojibiuoü  h 
MajibiH  BepeHHT>  (Nagy-Berench  et  Kis-Berench),  yn.  bt>  1435  r.219  h  Hn>KHifi  EepeHHT> 
(AlsoBerencs),  yn.  bt>  1287  r.220  O  ApeBHOCTH  nocejiema  HHTpaHCKHXT>  BepeH,nteBT> 
mokho  cynHTb  no  rpaMOTt  1 156  r.,  KOTopaa  yxce  ynoMHHaerb  „in  parrochia  nitriensi" 
MtcTHOdb  Brencu.221  Bbiiue  ropoaa  HwTpbi,  bt>  paWOHt  ycrbeBT>  BeöpaBbi  h  Hhtphuw, 
HejiajieKO  ott>  TonojibHaHT>,  öbiJia  TaK)Ke  MtcTHOdb  Berench,  yn.  bt>  1244  r.222 

flajite  Ha  boctokts  no;n>  PyAHHMH  ropaMH,  y  hctokb  OAHoro  H3*  npaBbix^  npn- 
TOKOB'b  Mnojia,  okojio  rop.  Krupina  HaxoflHTCfl  aep.  Prenfcov,  Ma^bJipcKoe  Ha3BaHie 

mények,  t.  XLV1  (1923—27);  bt>  nefi  aBTOpb,  cpeAH  APyraxb  Ha3Bamfl,  pa36wpaeTb  TaiOKe  h  Börgönd, 
Bergengye  (c.  3—4  ota.  otthck3)  —  Ha3BaHia  AByxb  MaAwipcKHXb  AepeBeHb  bt>  OefiepBapCKOMb  h 
BapaHbCKOMb  KOMHTaTaxb,  npoHasojw  3th  Ha3BaHifl  ott>  JiHHHaro  TtopKCKaro  hmchh  Bergen,  ko- 
Topoe,  bt>  cbok)  onepeAb,  cÓJiHXcaeTCJi  ct>  pacnpocrpaHeHHbiMb  bt>  BeHrpin  coCctbchhumi»  HMeneMb 
Beren.  Orb  Beren  xce  Rdsonyi  Nagy  npOH3BOAHTb  h  Berény  h  Berencs  h  Berend.  MHTepecyacb 
JiHLLib  cjiobomt>  Bergen,  Résonyi  Nagy  Bb  3T0ÈI  craTb*fe  h  He  craBHJib  Bonpoca  o  CBJraax'b  pyc- 
ckhxt>  BepeHAteBi»  ct>  Berény.  —  Btmoe  3aMt4aHie  o  HecOMHi>HHOMb  TtopKH3Mt  coÖCTBeHHaro 
HMeHH  Berény  cm.  euxe  y  Oy.  Németh,  Maklar,  Magyar  Nyelv,  t.  XXVII  (1931),  c.  147,  conocraB- 
jimomaro  ero  Cb  KapaKHprH3CKHMb  HMeHeMt  Eeuib-EepeHb,  TO-eCTb  ct>  TtMb  caMbiMb,  Ha  KOTopoe 
yKa3bmajn>  wApHCTOBb,  (cm. Bbiuie, np.  61),  cÓJiHMcaBUiiR ero Cb HMeHeMb  jitTOnHCHbixb EepeHAteBb. 

ai7)  „Ad  vniuersorum  noticiam  tenore  presencium  volumus  peruenire,  quod  Nicolaus,  filius  Johannis, 
de  genere  Lupolnuk,  ad  presendam  nostram  accendens,  terram  trium  aratrorum  de  possessione  sua, 
Berench  uocata,  in  comitatu  Nitriensi  existente,  pro  decem  marcis  argenti  sibi  ad  plenum  sulutis 
se  confessus  est  uendidisse  Bathur,  filio  Mathou  de  Zeleus,  coram  nobis  personaliter  constituto,  et 
eius  posteritatibus,  perpetualiter  et  pacifice  possidendam,  in  vicinitate  et  commetaneüate  terrarum 
Cethen  et  Taran  dictarum ..."  (Monum.  Eccl.  Strigoniens.  II,  c.  171,  Na  150, 1283  r.  Yn.  Aep.  Cethen 
h  Taran  — HbiH.  Cityn  (MaAbapcK.  Csétény)  h  Taran  Taoce  HaxoAflTCsi  HH)Ke  r.  Hhtpw  (Soznam, 
c.  49,  51).  HHTepecHO,  hto  BJiaAtHie  BepeHHb  npoaaeTCH  HticoeMy  Baïypy,  6e3ycriOBHO  Tiopxy, 
cyAfl  no  HMeHH  (o  tk>pkckomt>  nponcxoxcAeHiH  3TOro  hmchh  cm.  y  Gombocz  Zo  1  tan,  Arpadkori 
török  sremélyneveink,  Magyar  Nyelv,  1915,  c.  435). 

au)  Soznam,  c.  49;  cp.  Korabinsky.  c.  50,  s.  v.  Berencsch,  Révai  Nagy  Lexikona,  tomt>  3, 
c.  143,  s.  v.  Berencs. 

m)  Codex  Diplomaticus  Hungarie,  ed.  O.  Fejér,  t.  X,  vol.  7,  c.  687, 1435  r.:  „ac  primo 
et  prindpaliter  metas  dictae  possessionis  Cheten,  alias  tres  possessiones  Nobilium  Archiepiscopalium 
in  fine  eiusdem  possessionis  Cheten,  adiocentes  includendo  a  partibus  possessionum  dicti  Magistri 
Stephani  Syluestri  et  Viti,  filiorum  eiusdem  Stephani,  Livveky  Arkos,  Berench,  alio  nomine  Nagyfalu, 
nee  noc  Nagy-Berench  et  Kis-Berench,  alio  nomine  Kisfalu  vocatarum ..."  YnOMHHaeMbift 
3&tCb  MarHcrpb  CTe(J)aHb  m.  6.  6bun>  BepeHAteMb  („Magistro  Stephano  filio  Oregory  de  Berench" 
ib.,  c.  687).  3TOrb  CTed)aHT>  CbWb  Tparopisi  H3b  Bepenna  yn.  eme  nepejvb  TtMb  bt>  1393  h  1409  r.r., 
Tatti  ace,  t.  X,  vol.  2,  p.  121  h  t.  X,  vol.  4,  p.  721. 

a3°)  „Oerolth  [de  Kurus]  quosdam  possessiones  suas,  vnam  scilicet  inferiorem  Berench  vocatam 
ab  utraque  parte  fluvij  Nitrie  sita..."  Monumenta  Eccl.  Strigoniensis,  II,  c.  226,  1287,  cp.  Cod. 
Dipl.  Hung.  ed.  O.  Fejér,  t.  VII.  vol.  2,  p.  116— 117;  oöb  3ToH  5Ke  m!>cthocth  eme  cm.  Monum. 
Eccl.  Strig.  II,  c.  454  (1298  r.)  h  c.  465  (1299  r.). 

aai)  Monumenta  Eccl.  Strigoniensis,  I,  c.  108,  „brencu  ultra  aquam“,  V.  Chaloupeck/, 
Staré  Slovensko,  c  231,  np.  901.  HeH3BtcTHO,  kt>  KaKOü  hmchho  H3i>  Bbiuie  nepeHHOieHHbixT>  m^ct- 
HOCTeü  othochtch  3to  caMoe  paHHee  ynoMHHaHie  o  BepeHHt.  Bo  bchkomt»  cnynat  nepenncneHie  ea 
bt>  oahoH  rpynnt  ct»  Molenta  (huh.  aep.  Dolna  h  Horna  Malanta),  HaxoiwmeHCH  bt>  4-xb  khaom. 
ott>  r.  Hhtpw,  yKa3WBaerb,  hto  BepeHHb  óbijia  pacnojioxeHa  rAt-TO  noÖJiH3ocTH  r.  Hhtph. 

M2)  V.  Chaloupecky,  u.  c.  c.91  h  np. 363 co  ccbuncofi  Ha  Codex  Diplomat  Fejér,  t.  IV,  vol.  1, 
p.  348.  3tott»  tomt>  KoAexca  MH’fe  ne  óbuib  AOCtyneHb. 
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KOTopoü  —  Berencsfalu  (falu  =  AepeBHfl),  KpynHHCKaro  OKpyra  XoHTiaHCKOfi  xcynbi, 
bt>  MexocnoBaKiH,228  a  Ha  oahomt>  HST»  jrfcBbixT»  npHTOKOB'b  Hnojia,  bt>  patfoHfe  Hobo* 
rpana  (Nóhrdd)  XoHTCKaro  oxpyra,  Horpancxaro  KOMmaia,  bt>  BeHrpiH,  edb  Mfe- 
CTHOcTb  Berenta  hjih  Birincsof  (0Ha  )Ke  Borsos-Berenke,  Borsos-Berente  hah  npocro 
Bereny,  Berin),  H3BfecTHaa  yxce  ct>  1282  r.224  HfecKOAbKO  BOCTOHHfee,  y  Mnona,  bt> 
pafioHfe  Szécsény  bt>  tomt>  >xe  HorpaACKOMi»  KOMHTarfe  yn.  bt>  1335  r.  MfecTHOCTb 
Berendefelde  hjih  Berendfeulde.226 

CpeAH  Apyrott  rpynnbi  neneHfe)KCKHXT>  nocejieHiM  —  bt>  pafioHfe  ByKOBbixi  ropt, 
no  p.  CnaHfe  (LHaüo),  bt>  EapmoACKOM'b  KOMHTarfe,  HaxoAHTCfl  Aep.  Berente,  yn.  bt> 
1454  r.,226  a  no6jiH30CTH  on>  Hen,  MewAy  p.  CjiaHOÜ  h  octpobomt»  Borsokyos,  okoao 
MHiUKOJibua,  HO  Bij  A6aff-TopHCKOMT>  KOMHTaT'fe,  —  Apyraa  AepeBHfl  Berencs.227 

Eme  BOCTOHHfee,  bt>  yrny,  oöpa3yeMOMt  TeneHieMt  Thccw,  rat  HaxoAHTCfl  TpeTbfl 
rpynna  neneHfejKCKHX'b  noceneHitf  Ha  cfeBepHOM'b  yropcKOMT.  norpaHHHbfe,  bt>  cfe- 
BepHofl  HacTH  CoöoAbHCKaro  KOMHTaTa,  HMeHHO  —  bt>  KHiuBapAaccKOM'b  (Kisvórda) 
OKpyrfe,  HaxoAHTcn  Taioxe  Aep.  Berencs.228 

Ha  boctohhoH  rpaHHufe  YrpiH,  no  TeneHiio  CaMOiiia,  okoao  ropoAa  CaTMapi- 
HeMeTH  (Szatmir-Németi)  cymecTByeT'b  ao  chxt>  nopt  Aep.  Berencze  (oHa  >xe  Babo- 
sesty)229;  KaweTCfl  kt>  Heil  othochtch  ynoMHHaHie  bt>  rpaMorfe  1430  r. 280  Bt>  ömbiu. 
OKpyrfe  Nagy-Bdnya  toto  x<e  CaTMapcKaro  KOMHTaTa  Ha  3an.  ott>  r.  Szinyér-Vóralja 
(HbiHfe  PyMbiHia),  HaxoAHMT»  Aep.  Berend,  yn.  bt>  1463  r.281;  noöAH30CTH  on>  nocAfeA- 
Heü  HaxoAHAOCb  Berendmezö  (mezö  —  no-MaAbflpcKH  none),  yn.  bt»  1490  r.,  rAfe 
HbiH'fe  Aep.  Berencze  (Berenczét),  Ha  ion>  orb  Nagy-Bdnya,  bt>  OKpyrfe  Kövdrkölcse,  TOro 
>Ke  öbiBui.  CaTMapcKaro  KOMHTaTa  (Tenepb  PyMbiHia) 232;  eme  BOCTOHHfee,  B^  öwbiii. 
KOMHTarfe  BecTepu.e-HacoA'b  ecTb  Aep.  Berendest  hjih  Berenfalva.288  Ha  K).-3.  otcjoab, 
okoao  KoAouiBapa  bt>  1423—1501  r.r.  yn.  Aep.  Berend.284  Bt»  öbiBiii.  ApaACKOM-b  komh- 
TaTfe,  bt>  OKpyrfe  Borosjenö  y  d>exepT>-Këpëma  ao  chxt>  nopi>  cymecTByeT’b  BaAamcKaa 
AepeBHfl  Berendia.286  Eme  ïoxcHfee,  y  3aMKa  Hodos,  rAfe-TO  Ha  rpaHHufe  öuBUiHX'b  Te- 
MemcKaro  h  KpaccoBCKaro  KOMHTaTOBi>,  ynoMHHaeTCfl  bt»  1471  r.  Aep.  Berendefalva.286 

iM)  Soznam,  c  31,  Révai  Nagy  Lexikona.  t.  3,  c.  143,  s.  v.  Berencsfalu. 

”4)  V.  Chaloupeck]f,  Staré  Slovensko,  c.  96  h  np.  382;  1291  r.  OHa  yn.  no;n>  Ha3BameAVb 

Berenche,  Monum.  Eccl.  Strigon.  II,  c.  301;  Cs4nki,  I,  c.  95  CHmaen»  nepBbia  ynoMHHama  oöt> 
3T0B  AVfcCTHOCTH  OTHOCHmHMHCH  JTMIlJb  KT>  1393  T.,  TOrM  KaKT>  ÖOJlte  ApeBHiïi  CBHAtTenbCTBa  OTHO- 
chtt>  kt>  apyroB  oahohmchhoh  AepeBHt,  coBpeMeHHOtt  Karancs-Berény. 

»*)  Csanki,  I,  c.  95. 

aae)  Csanki,  I,  c.  169,  Korabinsky,  c.  50. 

aa7)  Korabinsky,  c.  49;  y  Csanki,  I,  c.  204  3Ta  MtcTHOCTb  onpefltjuieTC*  KaKi>  jrOKamaa  Ha 
K>ro-3an.  ott>  Forró;  ynoM.  bt>  1427— 1490  r.r. 

aa8)  y noMHHaeTCH  bt>  1430  r.  Csdnki,  I,  c.  511;  cp.  Korabinsky,  c.  50. 

2ae)  Korabinsky,  c.  49,  Révai  Nagy  Lexikona,  t.  3,  c.  143,  s.  v.  Berend. 

”°)  Codex  Diplomaticus  Hungariae,  ed.  Fejér,  t.  X,  vol.  7,  c.  307. 

aai)  Csdnki,  I,  c.  471,  Korabinsky,  c.  49.  TaMT>  cymecTBOBajia  ceMbfl  Berendi,  yn.  bt>  3T0mt> 
roay,  CsSnki,  I,  c.  491. 

a8a)  Csdnki,  I,  c.  471,  Korabinsky,  c.  49:  „in  Köwarer  Distrinkt  an  den  Marmaruscher  Qranzen 
2  M.  von  Nagyblnien  O.  So  1  M.  von  Rapnik-  Banya,  W.  an  Oebirge  Rapniku. 

a3J)  Jerney  J.,  Keleti  utazasa,  I,  c.  164. 

aa4)  Csdnki,  V,  c.  334. 

m)  Korabinsky,  c.  49. 

”•)  Csinki,  II,  c.  27. 
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Ha  kwkhomt»  norpaHHMbt  yrpüi,  b6jih3H  npn-ApaBCKMXi>  neHeHiwcKHX'b  nocejiemff, 
HaxojiHMT)  TaK)Ke  cjitAW  nocejiema  BepeHAteBT»:  bt>  1347 — 1493  r.r.  yn.  poss.  Be- 
rench,  npHHaAJioKaBmasi  bt>  bto  BpeMfl  poAy  «HoMÖaeBt.  Tenepb  sto  nycTbipb  Ha 
c.-3.  on>  Szigetvar.287 

Ha  3anaAHOMT>  norpaHHHbt,  6jih3T>  Zalalövö  (Ha  c1>b.-boct.  ovb  Hero),  t.  e.  6jih31 
caMoJI  rpaHHUbj,  6wjio  noceJieHie  Berend,  yn.  JwexcAy  1332—1513  rojWMH.  06^  9T0 H 
MtcTHOCTH  edb  npjiMoe  cBHAtTenbCTBO,  hto  OHa  bt>  1513  rojiy  npHHa^jiexona  ÖJiaro- 
poAHbiM’b  3eMJieBJiaAtjibuaMi  (ABopnHaM'b)  Eajiawy  h  neipy  BepeHAtflMT>288;  Tenepb 
aio  cejiem'e  Ha3MBaeTca  Börönd.  HtcKOJibKO  BocroHHoe,  ia>  cfeBepy  orb  Bajia- 
TOHCKaro  o3epa,  okojio  rop.  Devecser  (Ha  to.-3an.  on>  Hero),  6jih31  cymecTBOBaB* 
uiaro  3Atcb  neMeHtxccKaro  noceJieHia  Bessenyö-major,  öbuia  h  MtcTHOcrb  Beren(d) 
„ad  Balatinum“  (bt>  3anaAHofl  sacTH  BecnpeMcxaro  KOMHTaTa),  yn.  bt>  1256  r.289 

HaKOHem  B’b.EUëpcKOWb  KOMHTarfe  cymecTBOBajio  noceJieHie  Berenth,  yn.  Bil500r.240 

AJ15I  nOJIHOTbl  KapTHHbl  3TH0rpa$HHeCK08  neCTpOTbl  yropCKHX'b  npHrpaHHMHbix'b 
oÖJiacrefl  yx<e  ao  TaiapcKaro  HamecTBin,  AOÖaBHWb,  hto  mw  HaxoAHMT>  3Atcb  He 
TOJibKO  rieHeHtroBt,  TopKOBi)  h  BepeHA'feeB’b,  ho  eme  h  nojioBueBT»,  PyccKHxT>, 
CHKyJlOBT»,  HtMUeBl. 

nojiOBUbi,  KaKTj  noceneHUbi,  BnepBbie  ynoMHHaroTcn  bt>  YrpiH  bt>  1232  r.,  iiOAt 
MaTporo.241  To  o6cTOflTe;ibCTBO,  hto  ApeBHtJluiifl  nojiOBeuKia  nocejiema  HaxoAHMT» 
bt>  ctBepHod  YrplH,  h  npH  TOMT»  Ha3BaHie  rionoBueBT»  BcrptnaeTca  Taiwb  He  bt> 
oöhhhoü  RJM  MaAbapi  co  BTop.  non.  XIII  Btxa  $opMt  KyHW  hjih  KyMaHbi,  a  bt> 
<t>opiwt  nanou.1  (Palócz),  npHBOAHTb  kt>  3awiioHeHiio,  hto  nepBbie  nojiOBemde  no- 
cejieHuw  yrpm  npmuJiH  Hepe3T>  Pycb,  h  cranH  H3BtcTHbi  MaAbnpaMi  b*  pycacoiwb 
HXT>  Ha3BaHlH  242  üpOHHKHOBeHie  n0J10BUeBT>  BT>  yrpiK)  COBepUlHJlOCb  BT>  nepBOH 
no n.  XII  b.,  a  m.  6.  h  eme  paHbme,  Ha  pa3rpaHb1>  XI— XII  b.  b.248  Bojibme  Bcero 
hxt»  ÓbiJio  noA^  MaTpaHCKHMH  ropaMH,244  ho  Taioxe  chaIwih  ohh  h  bt>  Apyrwx* 
MtcTaxi  cnoBamcaro  norpaHHHbH  yrpiH.246  Bt>1132  roAy  noJiOBemriü  ötphat»  yxce 


“0  Cs  dn  ki,  II,  c.591. 

238)  Berendi  Balazs  h  Berendi  Péter*  Csénki,  III.  c.  35. 

2SÓ  Fejér,  Cod.  Diplom.  Hung.  IV,  2,  c.  403  (uht.  no  yicaaaTejno  M.  Czinar,  c.  42,  s.  v.  Beren); 
Csdnki,  III,  c.  222,  Korabinsky,  c.  49. 

340)  ripHHaflneMcano  XeaepcKOMy  3aMKy  (Héder-varé),  Csénki,  III,  c.  546. 

341)  „Abbatia  de  Beel  Trium  fontium  B.  Mariae  Virginis  Assumptae  (alios  Trium  fontium  de  Beet 
Cumanorum)  Agriensis  Diocesis,  fundata  1232“,  —  „Abbatia  B.  M.  V.  in  coelos  Assumptae  trium  fon¬ 
tium  de  Beel  seu  Apatfalva",  (Jerney  J.  A’  palócz  nemzet  és  Palócz-krónika,  Magyar  Történelmi  TSr., 
I,  Pesten,  1856,  c.  26—27). 

a43)  J.  Melich  CMHTaeT'b,  mo  nepexon.!»  cnoBa  „riojiOBem»”  bt>  wPalócza  Mon>  coBepuiHTbC»  jwujb 
sepe3T>  npOMexcyTOMHoe  3seHO  —  cnoBauKoe  „Plavectt.  06t>  3tom  cm.  y  Josef  èkultely,  Plavecky 
zamek  (Slovenské  Pohïady,  1914,  roe.  XXXIV,  c.  253)  co  ccwjikoü  na  J.  Melich,  Szliv  jövevény- 
szavaink,  1903,  I,  1,  c.  156—162. 

343)  Cp.  P.  Hunfalvy,  Ethnographie  von  Ungarn,  Bud.  1877,  c.  236— 7,  V.  Chaloupecky,  Staré 
Slovensko,  c.  103,  252. 

244)  riepeMenb  nonoBeuKHXT»  nocenemfi  bt>  paftoH*b  Maipbi  y  Jerney,  A’  palócz  nemzet  és  Palócz- 
krónika,  c.  67—68. 

348)  V.  Chaloupecky,  u.  c.  c.  83—5,  106,  252;  J.  M.  Korabinsky,  Oeographisch-histonsches 
Lexikon,  c.  510;  Soznam,  c.  92.  Cp.  IT  T onyÓOBCKiil,  rioJiOBiibi  bt>  BeHrpin,  KieBCK.  YHUBepcH- 
TetCKia  H3B.  1889  r.  jaeKaöpb,  c.  50—52. 
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A.  A.  PACOBCKlfl 


BcrptqaeTCJi  b*  HemcKOWb  boMck$,246  kakt»  cnpaBejuwBO  CHmafon»  Memorie  hcto- 
pHKH  —  npeflOCTaBJieHHbiü  Mexawn»  MajiwipaMH 241 

Giijibi  nocejienia  PyccKHXT>  HaxonHMT>  Ha  bcï>xt>  norpaHHHbflXT>  yrpiH  248:  h  Ha 
CfeBepHOMT>,  BÖJ1H3H  MaTpbl,  rjtf»  CHJl’feJIH  H  „riaJIOU.H“,249  H  Ha  3anajlHOMt,  bt>  Mo* 
uioHCKOMT»  KOMHTaTt,  no  coctjicTBy  ct>  rieMeHtraMH,250  H  Ha  BOCTOHHOMT>,  Hejxajiexo 
OTT>  IKHBIHHXT,  TaMT»  EepeHJlfeeBT» 251  H,  HaKOHem»,  Ha  KDKHOMT,,  y  JlpaBbl.252  KaKT> 
yÖtAHTejibHO  noKa3a^t  bt>  cBoeil  nocjitAHett,  npejWMepTHoil  paöorfe  noKOflHwü 
A.  JI.  rieTpOBt,258  3TH  Pyccxie  Öhjih  hmchho  nocejieHuaMH,  boshhumh  kojio- 
HHcTaMH  —  H3T>  njitHHbixt  HJiH  nepecejieHueBT>  H3T>  Pycw,  a  He  aCopwreHU  hjih 
BblXOAUbl  H3T>  IlOAKapnaTbJI,  KOTOpoe  BT>  3TO  BpeMfl  —  XI— XII  B.B.  —  eiU,e  ÖbtJIO 
„HHHbeÜ"  H  nOMTH  6e3JlfOAHOÏI  3eMJieK>. 

Kpojvvfe  ywe  nepeMHCJieHHbixi  tk>pkckhxt>  noceJieHitt,  KOTopbUi  mojkho  cxopte 

,4‘)  „homines  inhumanos  et  paganos,  Boemos  videlicet  ac  Flavos,  qui  vulgari  nomine  Valwen  (HtMeuK. 
H33B.  iioJiOBueBb)  dicuntur",  Bibliotheca  Rerum  Germanicarum,  ed.  Ph.  Jaffé,  t.  V,  1869,  c.  446—7. 

J4J)  V.  N  o  v  o  t  n  y,  Ceské  Dëjiny,  d.  I.  sv.  II,  1913,  c.  621. 

O  noceaeHmxT»  PyccKHXT»  Booóme  bt,  YrpiH  cm.  y  AHomma,  tji.  10;  CBOflKy  TOAKOBama 
3Toro  Mtcïa  cm.  y  IleTpoBa,  u.  c.  c.  24—26;  o  HecewH  PycCKHMH  norpaHHHHOft  BoeHHoiS  caywÖu 
HapaBHt  ct,  IloJiOBuaMH  h  SIcaMH  cm.  aeKperb  jcop.  BaaAHcaaBa  II,  1428  r.,  TaMT,  we,  c.  66  h  np.  5. 

,4()  3atcb  ao  chxt»  nop-b  cymecTByen»  AepeBHA  Nagy  Oroszi  (Velky  Oros  no-caoBauKH)  bt,  bo- 
ctohhoü  nacTH  HorpaACxaro  KOMHTaTa.  MaAMpCKiff  hctophkt,  H.  HuiTBampH  (1538—1615)  no  no- 
BOfly  npOHCXowAems  3Toro  „oppidum  Ruthenoruni,  quod  Orasfalvam  (falu  no-MaabpcKH  —  aepeBH») 
vocant“  nHuien»:  „ante  quadringentos  annos  Colomanus  rex  Pannoniae  deductis  e  Ladomeria  et 
Galicia,  Russorum  provintia,  colonis,  condiderat,  lege  lata"  (N.  Istvdnffy,  Historiaram  Regni  Hun- 
garie,  uht.  no  V.  Chaloupecky.  Dvë  Studie,  c.  35,  np.  86.  Cp.  A.  n  e  t  p  o  b  t>,  flpeBHtfimia  rpa- 
motu,  c.  62—63).  He  6wah  ah  noAMaTpancKie  riaaouH  noceneHbi  BMtcrfe  o»  sthmh  PyccKHMH,  ot- 
Kyaa  öbiao  6u  Bnoatrh  hcho  h  pyccnoe  HanMeHOBanie  sthxt,  IlonoBueBT»?  Pyccnie  ne  pa3T>  bt, 
KOHAt  XI—  nan.  XII  ct.  coBepmaaH  noxoau  Ha  rionbiuy  h  Yrpiio  BMtcrfc  cb  IloAOBuaMH,  xot» 
o  KaKOMVAHÖo  nopaweHin  npH  Kop.  KoaoMaHl,  (1095 — 1116)  PyccKHXT,  h  pa3ceaeHia  natHHbixT,  no 
Yrpin,  KaKT,  to  cooömaerb  HuiTBaH<J)H,  hh  bt,  MaabapcKHXT,  hh  bt,  pyccKHXb  coBpeMeHHuxT,  hctom- 
HHKaxT,  HHMero  He  ynoMHHaeTca. 

“»)  Dux  vero  Zulta...  in  eisdem  partibus  dedit  castrum  construere  Ruthenis,  qui  cum  Altno  duce 
auo  suo  in  Pannoniam  uenerant,  et  in  eodem  confinio  ultra  lutum  Musun  collocavit  eciam  Bissenos...“ 
Anonymus,  ra.  57,  ed.  Endlicher,  c.  53.  Bt,  rpaMOTaxT»  Oroszvar  hjih  Orosfalva  (orosz  no* 
MaabapCKH  —  pyccKiü,  var  —  3£mokt>,  falu  —  aepeBHa)  yn.  ct,  1208  r.  Oht,  naxoAHACsi  Ha  npaBOMT, 
öepery  flyHaa,  HHXce  BpaTHOiaBbi,  bt»  Mouiohckomt,  KOMHTarfe,  cm.  A.  rieTpoBT»,  u.  c.  c.  64,  V.  Cha¬ 
loupecky,  Dvë  Studie,  c.  35  h  np.  86.  rieTpoBT,  BbiCKa3bmam>  npeAnoao*eHie,  He  othochtcü  ah 
noceAeHie  3AtCb  PyccKHXT,  kt,  noaOBHHt  XI  b.  bt,  cbs3h  ct,  CpaKOMT,  Kop.  AHApen  (1046—1061)  Ha 
AOMepu  SIpocAaBa  MyAparo.  XLna  npaBHAbHOCTH  HaAO  TOAbKO  3aMtTHTb,  hto  HaMT,  HeH3BtcTHO,  Ha 
komt,  Chat,  JKeHan,  AHApeö,  KpoMt  KaKT,  TOAbKO  to,  hto  JKeHa  ero  6biAa  pyccKoii.  Boate  TOHHan 
nepcoHO(J)HKauiji  ero  >KeHbi  —  naOAT,  no3AHtüiuHXT»  KOMMeHTapieBT,. 

ajI)  Bt,  1217  r.  bt,  paKoHt  CaTMapa  yn.  3aMOKT»  Kraszna  (KpacHuii)  ct,  pyccKHMH  cboöoahwmh 
BoeHHbiMH  noceaeHuaMH:  „Castrenses  de  Carasna...  dixerunt  se  esse  liberos  et  genere  Ruthenos"; 
BT»1220r.  yn.  villa  Uruz  bt,  EHxapCKOMT»  KOMHTaTt  (Tenepb  Aep-  Oroszi),  cm.  A.-  n  e  t  p  o  b  t»,  u.  c. 
c.  65—67,  V.  Chaloupecky,  Dvë  Studie,  c.  38  h  np.  96;  ero  we,  Staré  Slovensko  c.  223,  np. 
874  h  875,  c.  274—5.  06a  aBTopa  noAiepKHBaiOTT,  BoeHHo-cTopoweByto  cnywöy  sthxt,  pyccKHXT, 
noceaeHueB-b. 

w)  Bt»  1267  r.  yn.  bt»  oahoü  rpaMOTt,  y  p.  HpaBbi  „meta  separat  Ruthenis  existentibus  iuxta 
aquam  Ozna“,  A.  rieTpoBT,,  u.  c.  c.  67,  np.  2.  He  öepycb  cyaHTb  —  CBA3aHO  ah  B03HHKH0Beme 
3Toro  noceaeHiA  ct,  npHXOAOMT,  bt,  40— 50-xt,  r.r.  XIII  ct.  h3t>  PycH  khh3s  PocTHCaaBa,  Cbma  MHxaHaa 
MepHHroBCKaro,  CTaBiuaro  6aHOMT>  CaaBOHin,  hah  we  3to  noceaeHie  Oonte  paHHsro  npoHCxowAeniü. 

A.  rieTpoBT,,  a.  c.,  oco6.  c.  6  h  catfl.,  c.  60  h  catA. 


nEMEH-feTH,  TOPKH  H  BEPEHflUH  HA  PyCH  H  Bb  yrPIH 


39 


csHTaTb  no-  hjih  npn-rpaHHHHbiMH,  cymecTBOBajn»  bt>  yrpin  h  irfejibiü  pmi  neae- 
HtaccKHXi»  h  iffecKOJibKO  6epeHAtücKHXT>  noceneHifl  (o  topkckhxt»  cBtAiHifl  Htn») 
BHyTpH  CTpaHb),  KOTOpbia,  BT>  OTAHMl'e  OTT>  nepBblXb,  MOJKHO  Ha3BaTb  BHyTpeHHHMH. 
Mxt>  6biJio  HtcKOJibKO  rpynm>:  (JiefiepBapcKO-TonbHCKaa  hjih  uiapBH3CKaa,  KeMeücxaa, 
3anajiHO-KëpëuicKaji  h  HaHaAcxaa  (hjih,  TOMHte,  apaHKcxaa). 

CaMOü  ÖojibuioH  H3T>  3thxt>  BHyTpeHHHXi»  rpynm>,  Aa  noxcajiyü,  h  caMofl  öojibiiioH 
H3T>  Bctxi  yropcKHXi»  neMeH’fejKCKHX’b  rpynm>  Booöme,  aBAaeTca  $eifepBapcKO-TOJibH- 
cxaa,  pacnonoaceHHaa  MOKjiy  .U.yHaeM'b  h  BanaTOHCKHMb  03epoMT>,  no  TeaeHiio  p^kh 
ÜJapBH3T>,  Bi)  khkhoü  nojiOBHHt  <t>efiepBapcKaro  h  cfcBepHOÜ —  TojibHCKaro  komh- 
TaTOBT>.  3th  nocenema  cjiywHJin  3Jttcb  3aiUHTOio  ctojihuw  yrpfn  ApnaAOBCKaro 
BpeMeHH  —  „CTOJibHaro  BtJiropoAa"  —  CeKeiin>-<J>eüepBapa  (Székes-Fejérvdr),  kt>  iory 
on>  KOToparo  ohh  6wjih  pacnojioweHU,  noAOÖHO  TOMy  Kam»  raaBHaa  Macca  pyc- 
ckhxt>  HepHNXt  KJioöyKOBi  3amHiuajia  cb  fora  noACTynw  kt>  cTOJibHOMy  KieBy  co 
CTOpOHbl  CTeneÜ.  O  ÖOAbUIOMT»  KOAHMeCTBt  mapBH3CKHXT)  neqeHtrOBl  CBHAtTeAb- 
cTBytOTT»  KaKT)  rpaMOTbi,  npjfMO  ynoMHHafoiuifl  3Al>cb  neaeH'feroB’b,  Taxi  h  mhoto- 
MHCJieHHbifl  nocenema,  Ha3Bama  KOTOpbixi»  roBoparb  o6t>  hxt>  neqeHtxccKOM'b  npo- 
HCXOJKAeHl'H. 

TaKOBbi:  Alap  (yn.  ct>  1352  r.),  Bacs  (1258),  Bessenew,  Czecze  (1339),  Fancs  (1269), 
Gerény  (1343),  Nagyhalom  (1218),  Örs,  Rekesztö  (1352),  Besenyö-Sag  (1345),  Szent 
Agata  (1342),  Besenyö-Szent-Miklós  (1342),  Szent  Marton  (1399),  Töbörzsök  (1269), 
Zedereg  (1337),  Egres(1338),  Tas,  Sérbogdrd  (1323),  Tinód,  Hörcsök  (1383)  —  Oeüep- 
Bapcxaro  KOMHTaTa;  Dorog  (1399),  Hodos  (1320),  Kajdacs  (1399),  Kaptór  (1399),  Kö- 
zépfalu  (1329),  Tökösszeg  (1399),  Varsdnd  (1305),  Végfalu  (1399),  Besenyörév  H  Be- 
senyötó  (1211)  h  Ap.  —  TojibHCKaro  KOMHTaTa.  06o  Bcfexi  sthxt»  jtepeBHHXT»  ecïb 
npflMbifl  yxa3aHia  Ha  hxt>  neMeHtxccKOe  npoHcxowAeme  („bissenus  nobilis  de  Boch“; 
„nobfles  bisseni  de  Kwzefolu“  h  t.  noA.)*  neqeHtwcKaro  npoHcxojKAema  cMHTaiOTb 
h  Ha3BatHe  ropoAa  Tolna  (yn.  ct>  1055  r.)  h  paAa  MtcTHOcreü:  Aba  Vajta,  Kanacs- 
puzsta  h  Ap.,264  a  TaKxce  Ha3BaHie  ptMKH  ypMaHb  (hjih  OpMam»),  npHTOKa  Kanoina 
bt>  TojibHCKOMi»  KOMHTarfe  („fluvius  Vrman“,  yn.  ct>  1230  r.).265 

LtfenbiH  pjuvb  rpaMorb  Ha  npoTaxcemH  XIII— XV  bb.  roBopHn»  o  npeAOcraBnemH 
yropcKHMH  KopojiaMH  3thmt>  iiiapBH3CKHMT>  neaeH'fcraM'b  pa3JiHMHbixT>  Jibrorb  no  CaMO- 
ynpaBJieHito,  o6t>  ocBOÖowAeHiH  HXb  orb  nouuiHHb,  AapoBamH  Hivn>  ABopaHCTBa;  co 
CBOHXi»  3eMejib  rieqeHtrH  cnywHAH  rocynapcTBy.  EpHeü  Ha3biBaen>  sthxt.  neaeHt- 
roBb  —  „öojibuioH  BoeHHOÜ  rpynnoü".268 

KpoM-fe  Toro,  BOKpyn»  3Toro  ochobhoto  aApa  iuapBH3CKHXT>  nocejieHiü,  HaxoAHAca 
Ha  6oJite  hah  MeHte  6ah3komt>  pa3cToaHiH  orb  Hero  (orb  20-th  ao  60-th  khaom.) 
paAT>  cnopaAHMecKHXi  neqeH’fcjKCKHX'b  nocejiemü,  xan>  Értény  y  Tamdsi  Bb  3anaAHOÜ 
MacTH  ToAbHcxaro  KOMHTaTa  (yn.  ct>  1513  r.),  Besenyö-puszta  okoao  Lepsény,  kt>  c.-b. 
oti  PlajiaTOHCKaro  03epa  bi  BecnpeMCKOMi  kom.  Ha  rpaHHut  ci  <J>eitepBapcKHMT>; 
Igar  (yn.  ci  1348  r.)  Kt  kd.-b.  oti  Budajk,  bi  3anaAHOÜ  MacTH  OeüepBapcKaro  kom.; 

JM)  CBOAKa  neqeHtJKCKHXi  nocejiemö  —  y  Szokolay,  c. 71—76;  Csi nki,  III,  c.  316, 317, 319, 324, 
327, 329,  344,  349,  350,  354,  358,  374-5,  423,  429, 432,  433,  438,  455,  457  h  Jerney,  KeleÜ  utazüsa,  I, 
c.  236-237.  §  10. 

“*)  Risonyi  Nagy  Liszló,  Orman,  Magyar  Nyelv,  XXIV  (1928),  OTfl.  OTT.  c.  12. 

>M)  Jerney,  I,  c.  236. 
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Besenyö,  bt>  ctB.  mbcth  Toro  *e  KOMHTaTa;  Ha  c.-b.  ott>  nnaBHOH  rpynnw,  Ha  npaèowb 
Öepery  flyHaa,  npoTHBi  ocTpOBa  MeHejib  HaxoAHJiacb  nep.  „Bessenew"  (bt>  pafioHt 
Adony  h  Ercsi,  rat  Tenepb  Alsó-,  Felsö-  h  Kis-Besenyö);  ctBepHte,  Ha  rpaHHirfc 
rieiUTCKaro  KOMHTaTa  ct>  <t>eiiepBapcKHMb,  ao  chxt»  nopi  cymecTByion»  AepeBHH 
Kis-Tétény  h  Nagy-Tétény,  cyAfl  no  Ha3BaHiHMT>  —  neHeHtxccKaro  npoHcxojKAeHfa 
(Aep.  Teten  yn.  ei  1405  roAa);  Ha  ocrpoBt  Menejib  neMeH^JKCKoe  nocejieHie  yn.  bt> 
1306  r.:  „possessiones  in  magna  insula  existens,  videlicet  Besseneö  et  Eorsziget  vo- 
catas“  —  ci  npflMWMi  yKa3am'eMb  Ha  6;iH3CKyio  CBH3b  neMeHtroBi  co  cTpaweü 
(ör,  no  MaAbflpcKH  —  cïpa)Ka),  öbiTb  MOwerb  h  3Atcb  HcnojiHHBuiHXT»  KaKia-HHÖyAb 
cropoweBwa  0Ö5i3aHH0CTH.  BocTOMHte  Menen»,  ywe  bt>  npeAtnaxi  neum>-riHJiHun>- 
LUojibTi-KHiUKyHCKaro  KOMHTaTa,  ct>  1374  roAa  H3BtcTHa  Beseneyö-puszta,  HbiHt 
Kis-  h  Nagy  Beseneyö  puszta  Mexgiy  Aep.  S4ry  h  Ócsa;  neMeHtxccKoe  npoHcxo>KAeHie 
bhaati  h  bt>  Ha3B3Hin  coBpeMeHHOü  Aep.  Örkény  Ha  k>.-b.  oti  ynoMJmyTbixi  AByxi 
AepeBeHb.267 

BTopoH  öojibuiofl  BHyTpeHHeii  neMeHtJKCKott  rpynnoü  bt>  YrpiH  HBJmeTca  —  Ke- 
MeflcKaa,  no  JitBOMy  öepery  Thccm,  bt>  c.-b.  qacTH  HbiHtuiHaro  flci-HaAbKyHb- 
CoJiHOKCKaro  KOMHTaTa,  bt>  npoKHeü  KeMeücKoB  oöjiacm  3Atcb,  noBHAHMOMy,  euie 
bt>  X  b.  pa3cejieHT>  6bun>,  KaKi  mw  bha^jih  Bbiuie  (cTp.  5),  utjibiB  neMeHtxccKiü 
poAi  Haöam»,  npHiiieAuiiü  ck>a3  co  cbohmt»  xaHOMi  ToHy3i-A6a,  (Thonuzoba).268 
neMeH’fern  3aH$uiH  orpoMHoe  npocrpaHCTBO  bt>  ripHTHCb’fe;*  naMHTb  o6t>  hxt>  xaHt 
coxpaHHJiacb  h  bt>  poaobomi  HMeHH  Maöa  (yn.  bt>  1255  r.),  MaöaHKa  (yn.  bt>  1267  r.),25B 
bt>  nepeB03l>  qepe3i  Tnccy  —  „portus  Obad“,  ynoMHHaeMbiü  Ahohhmomi,  260  h  bt> 
MtcTHOCTHXi  Tisza-Abad,  Abdd-Szalók261;  Csaba,  Csabamezö,  Csobdnka,  Csobdd, 
Csobaj,  Csoboló262;  neseH^xccKaro  npoHcxoxcAeHifl  h  MlJCTHOcrbTomaj  (pOAb  ToMaeBi 
npOHCXOAHTi  on»  ToHy3i-A6bi),  Besenyetelek  (yn.  eb  1347  r.),  Moxcerb  6bm>  h  Be- 
semMlszdlfêsa.268  Bojibinoe  kojihmcctbo  rpaMOTi  bi  TeneHie  Bcero  cpeAHeB'fcKOBbsi 
öyaeTb  cBHA^TejibCTBOBaTb  o  BJiaAtHiaxi  3Al>cb  noTOMKOBi  3THXI  neqeH'fcroBb.264 

JlHiub  oieHb  HeMHoroMHCjieHHbifl  CBHA^TejibCTBa  HaxoAHMT»  Tenepb  o  Apyrotf,  h1>- 
koimw  6ojibuioü  rpynnt  BHyTpeHHHXi  neqeHl>roBT>  —  no  HHWHeMy  TeMeHiio  pl>KH 
Këpëuia,  Ha  rpaHHuaxi  flcb-HaAbKyHT>-Co;iHOKCKaro  h  BeKemcKaro  KOMHTaTOBi. 
no  yTBepjKaeHiK)  aBTopa  MOHorpatJiiH  „O  neneHtraxi  KOMHTaTa  BeKeuib-BeuieHbë" 
n.  Ba^aci,265  neMeH^rH  HlacorAa  jkh^h  Ha  npocTpaHCTBt  Bcero  BeKemcKaro  KOMH¬ 
TaTa.  Tenepb  cntAbi  hxi  bhahmi  JiHiiib  bt>  aep.  Besetanya,  ok.  Komddi  no  Ule6eun>- 
Këpëuiy,  3anaAHte  Bapaaa,  Aep.  Bessenszög  ok.  JlbOMa,  y  ycTbfl  4>exepi-  h  <t>e- 
KeTe-KëpëineH  (bi  BeKeincKOMb  KOMHTaT’fe),  Besenyöhalom  (y  Ködmönös)  h  BesenyÖ 

»’)  Szokolay,  c.  72,  75, 77, 82,  Csanki,  I,  c.  25, 36,  III,  c.  319, 332,  Jerney,c.248,  §23,  Melich  J., 
Két  üllitólagos  honfoglalaselötti  német  helynévrö!,  Magyar  Nyelv,  1931,  XXVII,  c.  221—226. 

“*)  Anonymus,  tji.  57  (ed.  Endlicher,  c.  54),  O.  Fe  hér,  Die  Petschenegen  und  die  ungarischen 
Hunnensagen,  oco6.  c.  129. 

*••)  O.  Fehér,  u.  c.  c.  134. 

2'°)  Anonymus,  ra.  57  (ed.  Endlicher,  c.  54). 

2#1)  Szokolay,  c.  83. 

2#2)  O.  Fehér,  u.c.  c.  134. 

2,s)  Szokolay,  c.  83. 

2M)  Oyérfés,  u.  c.  II,  c.51. 

2*‘)  Vadész  Pél,  Biids-besenyö  megye,  Turkeve,  1925. 
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y  Atyaszeg.266  no  apyryio  cïopoHy  Thccw  y  Nagykörös  cymecTBOBajia  HtKoraa 
Besenyöpuszta,  Tenepb  aiHBUiaacji  cb  3THMb  roponoMb.287 

HaKOHeui),  nocjrfenHefi  BHyTpeHHeü  rpynnoM  HBJiaeTCJi  HaHajicKafl,  no  p.  ApaHKt, 
jïtBOMT>  npHTOKt  Thccw,  Bb  6wbuj.  TopotfrajibCKOMb  KOMHTarfc,  hwhIj  nacrbio 
oToiueauieMb  Kb  PyMWHiH,  MacTbfo  Kb  KDrocjiaBfH.  CaMoe  npeBHee  ynoMHHame 
OTHOCHTC5)  3jvfecb  Kb  aep.  Bessenta,  Besseneu  (hjih  Kis-Besenyö),  H3BtcTHOü  on> 
1230  r.;  ct>  1232  r.  yn.  Nagy-BesenyÖ,  ixfc  Tenepb  Ó-Besenyö  (8b  hwh.  PyMWHiH, 
Ha  rpaHHut  cb  HDrocjiaBiefi);  paflOMb  cb  bthmh  aepeBHflMH  —  H3BtdHa  nep.  Sip 
(„Saap“,  yn.  cb  1369  r.)  y  Harangod;  no  ApaHiefe  *e,  HHwe  Ó-Beseny6,  JiewajiH 
Dömevar  h  Kocsa,  yn.  cb  1345  r.,  a  eme  HH*e  —  Valkiny  (Bb  tOrocnaBin);  okojio 
nocn-fcjweB  öwjia  aep.  Veresdob,  BnepBwe  yn.  Bb  1256  r.  h  H3ne3HyBUiaa  Bb  XVI  8. 268 
HtcKOJibKo  ctBepo-BocTOMHte  ott>  ajipa  apaHKCKHXi»  nocejieHiW,  Ha  npaBOMb  öepery 
Mapouia,  ok.  Pécska  h  Szemlak,  Bb  to.-3.  yrciy  6wb.  ApaucKaro  KOMHTaTa  (hwh1>  — 
bt>  PyMWHiH)  CT>  1232  r.  yn.  „terra  Beu“,  „meta  Bissenorum“,269  a  toxcHte  Bb  öwb. 
TeMemcKOMb  kom.  (Ha  cïapoM  rpaHHut  ero  cb  TopoHTajibcKHMb,  Tenepb  —  PyMWHfa) 
cb  1332  r.  yn.  nep.  Bessenew,  Tenepb  Üj-Besenyö.270  TpaMOTa  Kop.  JlronoBHKa  1369  r., 
nepen HCJisnomaa  öojii>iijhhctbo  apaHKCKHXb  nocejiemii  rieneHtroBb,  coxpaHHjia  HaMb 
yKa3aHie  h  Ha  HeceHie  rocynapcTBeHHOü  (oneBHji,HO  bochhoM)  cnyjKÖw  sthmh  „fideles... 
Bisseni  nobiles" :  „et  conservarunt  (ohh),  servitia  que  debita".271 

KDwHte  o  Tb  apaHKCKOü  rpynnw,  no  Tnccfc,  Ha  npaBOMb  ea  öepery,  Bb  öwbui. 
Banb-BoaporcKOMb  KOMHTaTt  (Tenepb  Bb  lOrocjiaBin),  HaxoaaTca  nocejiema  Ó-Becse 
h  Becsehaza,  Bb  KOTopwxb  Taoce  BH^aTb  cntaw  rieneHtroBb.272 

Bo3HHKHOBeHie  KëpëuicKOfi  h  naHaacKOfl  rpynnb  Hano  BtpoaTHO  OTHOCHTb  Kb 
TOMy  BpeMeHH,  Kor.ua  neneH^rH  eme  Bb  X  b.  Hanann  npoHHKaTb  nepe3b  KapnaTW 
Bb  naHHOiiiio  h  ocfeaaTb  no  TeneHiio  ptKb  Këpëuia  h  Mapouia. 

BHyïpH  YrpiH,  Bb  paifoH-fe  uiapBH3CKHXb  nocejiemii  neneHtroBb,  HaxonHMb  TaKJKe 
cjitjiw  nocejieiiifi  h  BepeHuteBb.  Bb  TonbHCKOMb  KOMHTarfc, okojio  Högyécz, yn. 
terra  Berencz  (Bb  1305  r.;  Bb  1344  r.  OHa  )Ke  possessio  Berench),278  h  wfccTHOCTb 
Berend,  yn.  Bb  1439  r„  BMtcTt  cb  TaKHMb  we  HMeHeMb  oflHoro  npHUBopHaro274; 
a  Bb  «PeiiepBapcKOMb  KOMHTarfc,  Bb  ero  cfcBepHofl  nacTH,  Bb  oÖJiacTH  AI-  h  Fel-Csut, 
HaBtcTHO  Öwjio  Bb  1325—1487  r.  r.  poss.  Berenthe.275  Bb  3THXb  KOMHTaTaxb  H3- 
BtcTHW  h  ceMbH,  HOCHBUiifl  HMeHa  Berencze,  Berentei.276 

JI,OÖaBHMb  3U,fcCb,  MTO  H3b  OTJVfeJIbHWXb  JIHUb,  HOCHBUJHXb  3T0  HMH,  H3BtCTHW: 

Berend,  cwHb  MapTOHa,  cnaciuitf  Bb  1330  r.  Kopojia  Kapjia  I,277  Thoma  de  Berench 

,M)  Szokolay,  c.  84. 

2H)  TaMi  we,  c.  82. 

u ')  Szokolay,  c. 85— 86,  Csinki,  I,  c.  694,  706. 

2*')  TaMi  we,  c.  86. 

27<>)  Taiwi  we,  c.  86. 

271)  Jerney,  1,  c.  237;  cp.  no3flHtiiiuia  noaTBepwaeitifl  3ToH  rpaMOTu  bt»  1390, 1392, 1405  u  1495  rr. 
(Ta mi  we,  c.  238—243). 

27J)  Szokolay,  c.  83. 

2«)  Csinki,  III,  c.  417. 

27<)  Csinki,  III,  c.  417,  461. 

27t)  Csinki,  III,  c.  319. 

27*)  Csinki,  III,  362.  riepBan  yn.  bt»  1502  r.,  BTopas  —  bt.  1487  r. 

277)  Révai  Nagy  Lexikona,  t.  3,  c.  143,  s.  v.  Berend. 
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(1287),  Demetrius  niger  de  Berench  h  Erdeus  de  Berench  (1298  r.),  Laurentius  de  Be- 
rench  (1244),  Bened.  Berenche  (1337),  Cyriae,  filia  Moyus  de  Berench,  (1331),  Stefanus, 
filius  Gregory  de  Berench,  de  Berencze  (1393,  1409,  1435,  1436),  Magister  Paulus 
filius  Joannis  nobiles  de  Berend  (1414),  Gallus  de  Berend  (1429)  h  Ap.278 

TaKOBbi  npH6jiH3HTe^bHHfl  AaHHbifl  o  pa3ceAeHiH  no  yrpiH  rieHentroBi,  Topkobi 
h  BepeHAteBi.  npH6jiH3HTejibHWH  —  noTOMy  mto  noceJieHiii  3THXt>  6wjio,  BipoflTHO, 
3HaMHTeJlbHO  ÖOJlbUie,  BI  OCOÖeHHOCTH  BT>  ApeBHtfilliee  BpeMfl  X— XII  B^KOBl, 
OTT>  KOTOpbIXT»  K3Kl-pa3l  COXpaHHJlOCb  rOpa3AO  MeHte  H3Bl>CTifI,  M'feM'b  OTT>  nocnt- 
AyKmwxi.  KpoM-fe  Toro,  KaKT>  Mbi  ywe  bha^jih,  nocejienia  sthxi  Tpexi  tiopkckhxi 
HapOAHOcTed  He  Bcerna  o6o3HasajiHCb  HMenaMH  caiwnxi  HapoAHOcreH  (KaKi>  BemeHbë, 
BepeHMi,  Topni),  ho  Macro  h  HMeHaMH  OTA'fejibHbix’b  poAOBi,  ceMefl  h  Aaxce  OTAiAfa- 
HblXl  JIHlll;  OTCIOAa  —  OCTaiOTCfl  HeBblHCHeHHblMH  ÖOJlbUIOe  KOJTHMeCTBO  nOAOÖHblXT, 
HeCOMHtHHO  TK)pKCKHXT>  nOCeJieHlfl,  CBtAtHifl  O  KOTOpbIXT»  HaMHHaiOTl  BCTptHaTbCfl 
JiHuib  ci  XIV  h  cjita.  CTOJitTiH:  npHHaAJiexcajiH  jih  ohh  rieMeH-feraMi,  TopxaMi  h 
BepeHAtflMi  hjih  xte  no3Xte  hbhbiuhmch  h  octAaBUiHMi  HHorAa  Ha  rfexi  xte  caMbixi 
MtCTaXl  —  riOJIOBUaiWb,  Meü  H3blKl,  nOBHAHMOMy,  <5blJIl  nOHTH  CXOXCl  CT>  A3HKOMI 
npeAUiecTBOBaBiuHx-b  hmi  tiopkckhxi  coöpaTbeBi. 

Hto  xacaeTCfl  B03HHKH0BeHin  sthxi  tiopkckhxi  nocejieHiü  Ha  TeppHTopiH  yrpiH, 
To  oho,  nOBHAHMOMy,  óbijio  abohkhmi.  Oahh  TiopKH,  ocoöeHHO  Taxia  rpynnu  hxi, 
xaxi  KeMeHcKaa,  KëpëiucKafl,  Moxten  ÖWTb  h  apaHKCKaa,  «BHJiHCb  npocïo  cjitAdBieMi 
npHXOAa  BT>  3TH  M^CTa  ÖOJIblUOrO  KOAHMeCTBa  neHeHtrOBl,  npOCOHHBLUHXCH  CIOAa 
Hepe3T>  KMKHblfl  H  CfcBepHblfl  KapnaTU,  pa3Ml>CTHBUlHXCJI  3AtCb,  BKJUOMeHHWXl  BI 
nepTy  yropcKOü  rocyAapcTBeHHOCTH  h  ocraBAeHHbixi  eio  3Al>cb  Ha  b^mhua  Bpe- 
MeHa.  JiHuib  nodeneHHO  3th  nocejieHuw  6uah  npeBpameHw  yrpiefl  bi  noaiyuiHyio 
cnyxcHJiyio  Maccy. 

Apyraa  >Ke  nacrb  tiopkckhxt»  noceJieHiii  bi  yrpiH  bo3hhkab  HHHuiaTHBofi  caMoH 
yropcKoü  rocyAapcTBeHHOCTH,  (JjopMHpoBanacb,  b^postho,  rn.  oöp.  H3i  nji1>HHbixi 
h  pa3cejifljiacb  MaAbJipaMH  corciacHO  crpaTerHHecKHMi  HHTepecaMi  cBoero  rocyAap- 
CTB3.  TaKOBO,  BlipOHTHO,  B03HHKH0BeHie  CfcBepHMX'b  (CJIOBailKHXl),  3anaAHWXT>  (JiaH- 
TO-pa6cKHXT>  H  ApaBCKHXl)  H  KMKHblXl  (npHAyHafiCKHXl)  nOipaHHHHblXl  TfOpKCKHXl 
noceneHifl,  a  Taxxce  h  BHyTpeHHelf,  iuapBH3CKo8  (ceKemi-tJiefiepBapcKofi)  rpynnbi. 

OcOÖeHHO  HarAHAHa  npHHyAHTeJlbHOCTb  pa3CeAeHifl  3THXI  KOieBHHKOBl —  biCjio- 
BaxiH,  bt>  CTpaHt,  KOTopaa  no  cbohmt»  reorpa({)HHecKHMi  ycjiOBiHMi  He  Mom  6w 
öbITb  AVÏiCTOMl  AOÖpOBOAbHarO  npHCT3HHiUa  AJIfl  KOMeBHHKa:  rOpHCTOCTb  H  JTfcCH- 
CTOCTb  3anaAHOÜ  CjlOBaKiH  —  Cl  OAHOH  CTOpOHbl,  H  ÖOJIOTHCTOCTb  no  TeneHilO  pliKl — 
Cl  Apyroü,  ÖblJlH  COBepmeHHO  He  nOAXOAfllUHMH  yCAOBiflMH  AAfl  KOMeBOrO  X03HÜCTBa. 
M  K3KI  pa3l  3AtCb,  y  CJlOBaUKHXl  ptKl,  H  BI  TAyXHXl  AtCHblXl  OÖAaCTJIXl,  Mbl 
HaxoAHMi  OAHHOKia  noceAeHifl-nocTbi  neneHtroBi  h  BepeHAteBi. 

”*)  Index  Alphabeticus  Coditis  Diplomatici  Hungariae  per  O.  Fejér  ed.,  concinnavit  Maurus 
Czindr,  P,  1866,  c.  42—43.  EojibuiHHCTBO  tomobt»  Koflexca  «Peiiepa,  rat  yn.  nepeiHcnetuibifl  aaua, 
MHt  oCTaJiHCb  HeaocryriHbiMH.  Paulus  Berend  m.  6.  to  ace  jihuo,  mto  npuBOAHTCn  y  Csanki  III,  c.  134: 
Beréndi  Pal,  Kaxi  noA*ynaHi  bi  3ajiaccKOMi  KOMHTarfe  bt>  1437  r.  Csanki  eme  npuBOAHTi  4>aMHAi*H 
Berencsi  bt>  EurapCKOMi  (I,  c.  630,  1440  r.),  Berentei  Bi  EopuJOACKOMi  (I,  c.  184,  1440—1489  r.  r.), 
Berencsi  (1,  c.  244, 1409—1436  r.  r.)  h  Berentei  (I,  c.  222)  bt>  A6afi-TopHCKOMT>  KOMHTaTaxi.  MHTepeCHO 
ynoMHHame  bt>  rpaMOrfe  1409  r.  cobmIctho  h  ÈepeHAta  h  rieMeHtra,  Kaxi  MtCTHbixi»  3eMAeBAaAtJn>* 
ueBl  (Csanki,  I,  c.  244). 
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III 

P33CMOTpHMT>  Tenepb  HeMHOTOHHCJieHHbM  CBHJl'feTeJlbCTBa  MajlbflpCKHXT)  HCTOHHH* 
kobt>  o  poJiH,  KaKyto  HrpaiiH  bt>  YrpiH  sth  TiopKCKie  nocejieHuw.  Bt>  ouiHMie  on> 
pyccKHXT»  jitTonHceH,  yropcKia  xpohhkh  coxpaHHJiH  naMjrrb  JiHiHb  o6t>  ojihhxt.  nene- 
Htraxi,  HHMero  He  ynoMHHaa  o  BepeHjrfcqx-b  h  TopKaxt,  KOTopwxT.  öujio  bt>  YrpiH, 
nOBHJIHMOMy,  COBCfeMT»  HeMHOrO,  BT>  OCOÖeHHOCTH  nOCJltflHHXT». 

OrpoMHbiü  HanjibiBi  BOopyxceHHbixi  Thdpkobt»,  nocejieHie  wxt  öojibiuHMH  rpyn- 
naMH  BT>  pa3HbIXT»  MtCTaXT)  YrpiH,  ()JÏH30CTb  neMeHtjKCKOÜ  pOAOBOÜ  apHCTOKpaïiH 
kt>  ApnaflOBHMaMi  h  jiawe  3aHjnie  oahhmT)  h3T>  npejicTaBHTejieü  stoH  apwcTOKpaTiH 
yropcxaro  npecTOJia,  npeflocraBJieHie  neqeHl>raMT>  yKptnjieHHbixt  MtcTHOcretf  h 
nOCTpOÜKa  HMH  HOBblXT.  —  BCe  3TO  flOJDKHO  ÖblJIO  npHJiaTb,  BT>  yCJIOBiflXT)  TOJlbKO 
hto  co3H,aaBiiieifcfl  ManbapcKoil  rocyjiapcTBeHHocTH  —  bo  BTop.  noji.  X  —  BTop. 
noji.  XI  cTOJi’feTiH  —  HeMajiOBaxcHoe  3HaMeHie,  ÖWTb  mojkctt»  jiaxce  Ödjibiuee,  hIjmt» 
neMeHtxccKO-TopKCKiü  HanjibiBT»  Ha  Pycb  bt>  anoxy  CBflTonojiKa  II  h  BjiajiHMipa 
MoHOMaxa  (nepBaa  HeTBepn.  XI  b.). 

Bt>  XII— XIII  we  BtKaxi,  ct>  yKp-fcnjieHieMT.  yropcKOü  rocyjiapcTBeHHOCTH,  h  ct.  bkjho- 
qeHieMi  bt>  ea  HenocpencrBeHHoe  ynpaBJieme  pa3ceJieHHbixt  no  YrpiH  Tiopkobt., 
ynpaBJiflBiHHXCfl  ao  Toro  eme  cbohmh  xanaMH  —  ct.  ojihoH  cropoHH,  h  ct>  nocre- 
neHHbiM^  yMeHbLuemeMT)  KOJiHHecTBa  sthxt.  tiopkckhxt.  nocejieHueBT.,  h  jieHam'oHa- 
jiH3aiueü,  OMaju>apHBaHieMT>  xaHCKHXT»  pojioBT.  ct  apyroil  —  3HaneHie  Tkdpkobt. 
Bce  dojite  Öyjierb  yMeHbiuaTbca  h  orpaHHHHBaTbca  jirniib  BcnOMoraTejibHOÜ  BoeH- 
HOif  CHJIOii. 

HtKOTopoü  peMHHHCueHuieü  3Ha4enia  rieneHliroBT»  aBJiaeTca  uapcTBOBaHie  Cïe- 
4>aHa  II  (1115 — 1131),  aporo,  ecjiH  BtpHTb  Typouy,  ne4eHtro<ï>HJia,  3axoü,HBiHaro 
bt>  cbohxt.  CHMnaTiflxt  Ki  3TOMy  Hapojxy  TaKT>  a.ajieKO,  hto  6bi;n>  totobt.  3a  ojiHoro 
yÖHTaro  neneHira  Ka3HHTb  aecjiTb  Ma^bJipt.  ripw  stomt.  Kopojit,  neqeHtrH  — 
Hapoat,  KOTopwü  „npHBbiKt  kt.  npecTynjieuiHMT."  no  BbipaweHiK)  ntTonHcua  — 
BO  rjiaBt  CT»  CBOHMT.  XaHOMT.  TaTapOMT»,  TOJlbKO  4TO  CnaCIHMMCfl  OTT.  Mena  BH33H- 
TiWcKaro  HMnepaïopa  h  Hamejimaro  npiioTt  bt>  YrpiH,  —  ocoóeHHO  HewcTOBCTBOBaJiH 
h  yrHeTanH  Majibapt.279  rioBHjiHMOMy  3Ha4enie  neHeHtroBT.  npn  yropcKOMt  nBopt 
KOHMHJiocb  co  CMepTbio  we  CretpaHa,  no  KpaÜHeü  Mtpt  no3we  mm  óojibuie  o  hhxt. 
He  CJIblUIHMl. 

Ct.  KOHua  XIII  ct.  Bce  öojite  ptatiorb  ynoMMHaHi'a  o  neneH-fewcKoil  HapojiHocTH 
BT>  YrpiH,  OrpaHHMHBaHCb  H3BtCTiflMH  JlHLLlb  O  HtCKOJIbKHXT.  HaHÓOJlte  nnOTHblXT. 
rpynnaxt  hxt.  nocejiemü  BHyTpw  rocyaapcTBa.  HeMajioBajKHoe  3HaMeHie  bt>  yiweHb- 
uieniH  3Thxt>  nocejieHiii  cwrpano  BtpoflTHO  TaTapcKoe  HaiuecTBie.  Bt  XV  b.  npeKpa- 
matOTcn  nocjitjiHin  ynOMHHam'fl  h  oöt  sthxt.  iiencHtraxi. 

27#)  ,Cuni  vero  (o  tomt>,  mto  noai  „KyHbi“  3atcb  Haao  BHatTb  neMentrOBi,  cm.  Buuie,  c.  19) 
qui  permissionibus  regis,  (uerant  assueti  sceleribus,  nee  tune  minus  saeviebant  in  Hungaros.  Hungari 
vero,  cum  audissent,  quod  rex  in  mortis  esset  articulo,  interfecerunt  Cunos,  qui  eorum  bona  diri- 
piebant.  Tatar  autem,  dux  Cunorum,  conquestus  est  regi,  de  nece  suorum.  Rex  autem  putabat,  se 
aliquantulum  alleviatum  esse  ab  aegritudine.  Cumque  vidisset  Tatar  lachrymantem,  caeterosque  Cunos 
circumfusos  Iamentantes,  quia  supra  modum  diligebat  eos,  infremuit  et  dixit :  „Si  santitati  restitutus  fuero, 
pro  unoquoque,  quem  ex  vobis  interfecerunt,  decem  interficiam../  (Thwrocz,  li,  ra.  63,  c.  141—2). 
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KaKT»  norpaHHHHbie,  takt»  h  BHyTpn  rocyaapcTBa  nocejieHHwe,  rieMeH-ferw  o6s3aHbi 
Övijw  HedH  KOHHyjo  BoeHHyio  cnyxcöy,  cocraBJisiH  JierKyio  KOHHHuy  yropcKaro  ro- 
cy^apcTBa,  bt»  öoJibiUHHCTB’fe  cjiynaeBT»  ynoTpeÖJiaeMyK)  bt»  BHflt  nepeflOBMXT»  pa3- 
B’fcflblBaTe.JlbHHXT»  HJIH  CTptJIKOBblXT»  OTpflflOBT».280  He  COXpaHHJIOCb  HHKaKHXT»  CBtfltHiK 
o  pojiH  neMewferoBT)  bt»  AO-CTe<t>aHOBCKoe  BpeMH,  KaKi>  h  ott»  BpeMeHH  caiworo  Cre- 
$aHa.  riepBoe  CBHAiJTenbCTBO  o  neseHtraxT»  cpeflH  MaflbapcKaro  BoHcxa  othochtch 
kt»  1052  r.  Maflbflpw  bt»  stomt»  rofly  Benn  Ha  jiailTeHCKOMT»  norpaHHMbt  BOÜHy  ct»  rep- 
MaHCKHMT»  HMnepaTOpOMt  r eHpHXOMT>  III.  Bo  BpeMH  3T0Ü  BoHhU  BnepBbie  H  BblCTy- 
najOTT»  neMeHtrH,  KaKT»  BoeHHaa  cnna,  h  Bbicrynaton»,  aaM'fcTHMT»,  co  bcïjmh  cbohmh 
xapaKTepHWMH  npieMaMH  a3iaTCKofl  jiobkocth  h  jihxocth.  BM-fccrfe  ct»  MaflbapaMH  ohh 
no  HOHaMT)  no.HKpaji.biBa.nHCb  kt»  narepio  repMaHCKaro  HMnepaTopa  h  apKaHaMH  noxH- 
majiH  *iacoBbixT>,  a  AHeMT»  —  AOHHMann  TeHpHxa  cbohmh  OTpaBJieHHWMH  CTptnaMH.281 

Eme  öonte  THnHHHo  noBefleHie  rieseHliroBT»  bt»  1074  r.,  Ha  tomt»  ace  JiaflTeHCKOMT» 
norpaHHMb’fc.  Korfla  H3rHaHHbifi  H3T»  Yrpin  re30ü  npextHiil  Kopojib  Cojiomoht»  ct> 
HtMeuKOK)  noMombK)  noflCTynHfli  kt»  yropcKofl  rpaHHLrfe,  neqeHtrH  cntuian»  Hcnonb- 
30BaTb  BT>  cbohxt»  HHTepecaxT»  Ty  poflb,  KaKaa  Bbinana  hmt»  bt»  stoH  MexcfloycoÖHOü 
BOÜHt,  H  3aflBJlHK)TT»  re3l>,  HTO  OHH  TOTOBbl  3aiU,HmaTb  UJOnpOHCKOe  norpaHHHbe 
h  He  nponycTHTT»  ConoMOHa,  ho  npn  ycnoBin,  ecnH  Kopoflb  flacn»  hmt»  „cBoÖOfly-, 

t.  e.  npHBHJieriH.  Te3a  oótmam»  hmt»  sto,  h  neneH'ferH  bo  rnaBt  ct»  xaHOMT»  cbohmt» 
COJITaHOMT»  CTaJIH  BOeBaTb;  OflHaKO,  HeCMOTpH  Ha  TO,  MTO  H'ÈMU.bl,  „HCnyraBLUHCb 
CTpauiHaro  BHfla“  hxt»,  He  noMornn  ConoMOHy,  oht»  oahht»  ct»  coöcTBeHHbiMH  ch- 
JiaMH  pa3ÖHAT»  neMeHtroBT»;  Öóflbuiaa  nacTb  hxt»  nomöJia  bt»  03ept  <l>epTë  h  JiHUJb 
HeMHorie,  ct>  xaHOMT»  CojiTaHOMT»,  cnacjincb  6’fcrcTBOMT».282  TaKoe  onnopTyHHCTHne- 
cKoe  noBefleHie  neneHtroBT»  oneHb  HanoMHHaen»  hxt»  coöpaTbeBT»  —  KieBCKHXT» 
MepHblXT»  KflOÖyKOBT»,  He  pa3T»  3aflBJ]HBlUHXT>  KBKOMy- J1 H 60  KHH3K5  BT»  MOKflOyCOÖiflXT» 
3a  KieBT»:  „awe  hh  xomeuin  jhoÖhth  ...  h  no  ropofly  (bt»  flepxcame)  hw  flacTH  no 
JienuieMy,  to  mm  Ha  tom  OTCTynHMT»  (ott»  TBoero  npoTHBHHKa)".288 

Bl  1116  r.  Mbl  HaXOflHM^  neMeHtrOBT»  BMtcrfc  Cl»  TaHHCTBeHHMMH  CHKynaMH  BT» 
boèIckI»,  conpoBOJKflaBuieMT»  CrecpaHa  II  npn  ero  CBHflaHin  ct>  neiiicKHMT»  KoponeMT» 
BjiaflHcnaBOMT».  Bciptna  npoHcxoflHJia  Ha  rpaHHut  oöohxt»  kopojicbctbt»  y  p.  Onb- 

3M)  Oöt»  hxt»  CuCTpuxi  JiouiaAHXT»  cm.  y  BoHdmmsi  (t  1503):  „equorum  pernicitate  admodum  de- 
lectari"  (Ant.  Bonfinius,  Reram  Hungaricarum  Decadis,  II, L. IV, p. 220, Hanoviae,  1606 ;  cp.  J e r n e y 

u.  c.  1,  c.  265)  h  Bi  rpaMOTt  o  KaïafiCKHXT»  cnHKynjiTopaxT»  1339  r.:  „equis  bonis  velocibus",  Jerney 
u.  c.  1,  c.  254—5 ;  o6t>  „equitus  Bisseni"  y  SyKOBuxi»  ropi  ynoMSH.  eui,e  bt»  rpaMorfe  1067  rofla.  He 
Hflyuiie  bt»  noxoAi»  neneH-ferH  aojdkhm  6uah  nnaTHTb  nanori  cooTBtT  ctbchho  KOAHiecTBy  cbohxt» 
jiouiaAeü  (rpaMOTa  nanaTHHa  Jlbfonu  apnamcKHMT»  neneHtraMT»  1222  r.):  nquod  reuoluto  semper  tercio 
anno  comiti  eorum  (üeHeH'broBT»)  debent  dare  pro  nouitate  sex  pensas  denariorutn  de  montua,  de 
duobus  equis.  Qui  vero  in  expeditionem  ire  non  potuerint,  de  quolibet  equo  sex  pensas  persoluent",  — 
Endlicher,  c.  419—420,  Jerney  I,  c.  234  h  262.  Cp.  Szokolay,  c.  70. 

2tl)  Insuper  etiam  Hungari  et  Bisseni,  singulis  noctibus,  acriter  eos  infestabant,  toxicatis  sagittis  eos 
interficiendo  et  funes  extendentes  tiner  papiliones  eorum,  quamplures,  aliqua  seruitia  facientes,  rapiebani 
Thwrocz,  II,  ra.  43,  c.  109—110.  Cp.  Jerney,  I,  c.  230— 231;  Gyarfls,  II,  c.  96. 

2*2)  weo  tempore,  Bisseni,  vnanimiter  rogauerunt  regem  Geysam,  ut,  si  eos  Iibertate  donaret,  ipst 
insultus  regis  Salomonis,  omnino  coercerent;  ila,  quod,  nee  auderet  exire  Moson  et  Poson,  ad  ten- 
tandam  Hungariam.  Rex  autem  Ceysa,  se  petitioni  eorum  condescensurum  promisit,  si  ipsi  hoe,  quod 
promiserant,  adimplerenf',  (Thwrocz,  II,  rn.  53,  c.  126). 

2»*)  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  501,  1159  r. 
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maBbi,288*  h  utjibK)  en  öbiJio  3aKptnjieHie  M«pa  Mexcay  oöohmh  rocynapaMH;  OAHaKO 
cnynaM  npeBpaTHjn»  3ïy  BcrptHy  bt>  KpoBonpojiHTHoe  cpaxceme.  Kopojib  BjiajiHCJiaBT>, 
bh jw  öoeBOü  nopjmoia>  Bottcicb  Cïe^aHa,  pfeiiiHjrb  npejiynpeAHTb  MaAb5ipT>  h  caMT> 
Hanajrb  Ha  hhxï»,  ho  6bun>  ot6htt>,  a  neneHtrH  h  CwKyjibi  óhjih  nymeHbi  no  yötraB- 
iuhmi>.  OflHaKO  HOBbiH  Hanop^  MexOBT>  cmni>  neMeHtroBT>  h  CHKynoBT>  h  rfe.ópocHB- 
uiHCb  6t>K aïb,  yBJieKJiH  ci>  coöoio  h  ocra^bHbiXT>.  CBHAame  KopojieH  HeoxcHflaHHO 
npeBpaTHJiocb  bt>  crpauiHoe  nopaxceme  yropcxaro  BoMcxa.284  ynoM5myTbie  3Atcb 
neneH'ferH  cocraBjifljiH  BtpoflTHO  Ty  norpaHHHHyio  neMeHtHCCKyio  crpa>Ky,  KOTopotf, 
KaKl>  Mbl  BHJTfejIH,  6bIJ10  TaKl»  MHOrO  B7>  3THXT>  MtcTaXT>. 

Bt>  1146  r.  BcrptnaioTCfl  PleMeH'ferH  bt>  Boflciefe  Kop.  Te3bi  II  bo  BpeMa  boHhw  ero  ct> 
aBCTpiflCKHMT>  repUOrOM*  TeHpHXOM^  H30MHpr0T0MT>.  Bl>  OÖJiaCTH  p.  JlaÜTbl  H  KptnOCTH 
MOUIOHT>,  TJlfk  BejiaCb  BOfóHa,  OHH  BM*feCT*fe  CT>  CHKyJiaMH  COCTaBJlflJIH  KOHHblfi  nepejlOBOH 
OTP HAT>  JiyHHHKOBT>.  3jVfeCb  npHMO  rOBOpHTCH,  MTO  3T0  ÖbJJlH  JiaÜTeHCKie  norpaHHMHHKH. 
Bt>  yflanHOM^  juin  Ma,Abflp7>  cpaxceHiH,  neqeHtrH  oflHaKO  bt>  caMOMT>  HaMajrfe  öhtbw 
6b\m  pa3ÓHTbi  HtMuaMH  h,  no  oahhmt>  HCTOHHHKajvrb  —  noMTH  Bcfe  norwöJiH  BMtcrfe 
CO  CBOHMH  fl ByMfl  HaM3J1bHHKaMH  „rpa<|)aMHa,  no  ^pyrHMT>  —  CnaCJTHCb  ÓtrCTBOMU286 
Bt>  1150  r.  neneHtrH  BMtcrfe  cb  Xajie3aMH 286  cocraBJiajiH  BcnoMoraiejibHoe  boHcko 
MaflbJip'b  y  CepöOBT>,  bt>  hxt>  BOitat  ct>  BHaamiefó.287 

Bojibiiie  Mbi  He  BCTp'feMaeM'b  npflMbixT>  ynoMHHamfl  o  neHeH'fexccKHx'b  OTpflAax** 
bt>  yrpin.288  Moxcho  TOJibKO  npejuiojiaraïb,  hto  ohh  noApa3yMtBaiOTCfl  bt>  onncaHin 

2«3#)  OÖblMHO  3Ty  ptKy  MeiUCKie  HCTOpHKH  OTOXCAeCTBJIflJIH  Cb  OilbluaBOIO,  npHTOKOMT»  MOpaBbl. 
Ho  HeMBHO,  V.  Chaloupecky,  Staré  Slovensko,  c.  79—82,  BbicKa3a;n>  npennoJioxceHie,  mo  nOAT» 
3T0K)  ptKOïo  Haao  BHatTb  p.  ToJieinKy  (Holeska),  npnTOiCb  Bara  (cp.  Bbiiue  c.  27). 

m)  Thwrocz  II,  rji.63,c.  139.  Typoirb  npe3pMTe;ibHO  HaabiBaeT’b  3atCb  nencHtroBT»  m  CmcyjiOBb 
„Bessseni  atque  Siculi  vilissitni";  cm.  eme  Cosmae  Chronicon  Bohemorum,  rn.  48,  Fontes  Rerum 
Bohemicarum,  II,  c.  178—179.  Cp.  L.  v.  Szalay,  Geschichte  Ungarns,  BI,  c. 278— 9;  Fr.  Palacky, 
Dëjiny  nirodu  ceského  Ia,  v  Praze,  1906,  c.  209—210;  V.  No  votny,  Öeské  Dëjiny,  d.  I,  c.  II,  v  Prazc, 
1913,  c.  521— 3;  cm.  eme  Jerney,  I,  c.  231  h  259  h  Gyarfés,  II,  c.97. 

J#ö)  Thwrocz,  II,  ril.  65,  c.  145:  „Bisseni  vero  pessimi  et  Siculi  villissimi  omnes  parites  fugerent, 
sicut  oves  a  lupisa,  Toraa  Kaïeb  Ottonis  Frisingensis  Gesta  Frid.  I,  Lib.  I,  c.  33:  „ac  lilas  cum  duobus 
comitibus,  qui  eisdem  praerant,  ferme  funditus  delevit*  (ed.  Waitz,  c.42).  Cp.  PpOTb,  yrpia  m  Cjra- 
bhhctbo,  c.  87,  Gy4rf£s,  II,  c.  99—100. 

aö*)  y  yropcKwx^  Kopo^eö  ct>  KOHua  XI  b.  6bun>  oTpjiA’b  MycyjibMaHvXopeaMiilueB'b  r.  KajiM3iw; 
3TM  Tïopkh  cnepBa  ÖtxcajiH  c^  apaöcKOü  BoeHHOü  cjiy)K6bi  bt>  BH3aHTifo,  a  y*e  H3t  BH3aHTiH  no- 
nanw  bt>  yrpifo.  O  hhxt>  cm.  Karicsonyi,  Kik  voltak  s  mikor  jöttek  hazinkba  a  böszörmények 
vagy  ismaelitak  (uht.  no  K.  Kadlec,  Prudy,  1925,  c.  80—81). 

a87)  Joannis  Cinnami,  III,  8  (ed.  Bonn.  p.  107):  „Tovrovi;  r$  o^v  Acdpdtcus  ovotpateveiv  eXeyov 
xal  8tj  xai  IlEt^wdxovsu.  Cp.  FpOTT»,  yrpin  h  QiaBflHCTBO,  c.  163;  B.  BacHJibeBCKiiï,  H3i>  hctopïh 
BH3aHTiH  BT»  XII  B.,  CjiaBHHCKlM  CÖOpHHKb,  T.  II,  CFIB,  1877,  c.  247. 

a”)  Jerney  I,  c.  231  oTHoenm»  nooitaHee  ynOMHHaHie  o  neMeHtxccKHX-b  oTpajiaxT»  yrpin  kt> 
1260  r.,  Korna  bt>  KpecceHÖpyHCKOÜ  ÖMTBt  Bejiu  IV  cb  OTOKapoMi»  II  MeiuCKHMi»,  bt>  BoficKaxb  Bejibi 
ynoMHHaiOTCfl  „innumeram  multitudinam  inhumanorum  hominum  Comonorum  et  Ungarorum  et  di- 
versorum  Sclavorum,  Siculorum  quoque  et  Walachorum,  Bezzerminorum  et  Hysmahelitarum,  Scis- 
maticorum  etiam,  ut  pote  Graecorum,  Butgarorum,  Rusciensium  et  Bosnensium  haereticorum41  (nncbMO 
Kop.  OïOKapa  nant,  Font.  Rer.  Bohem.  II,  c.  315).  E  p  h  e  ü  H3T>  Bezzerminorum  cat^ajib  Bezzenninorum, 
t.  e.  neneairoBT»,  Tor^a  Kaïcb  3to  6wjio  Ha3Ba»ie  MycyjibMaHb  „OycypMam»14,  BtponTHO  Xope3Mifi‘ 
ueB*b.  He  HaAO  CMymaTbCa  AByMn  npuBOAHMbiMH  Ha3BaHiHMH  AJia  MycyjibMaH'b  h  o6fl3aTe;ibHO  BUAtTb 
3AtCb  ABa  pa3JTHHHbixi>  HapoAa:  nepeHHCJiem*  3th  jïbho  CTHAH30BaHu  noAi>  ÖHÓJieficKm  napajiaejiH3Mi>. 
AnanorHHHy to  cth AH3am*io  A.  IleTpoBb  3aMtTum> y  AHOHHMa  (cm.  ero  flpeBH.  rpaMOTbi,  c.  76, np. 3). 


46 


A.  A.  PACOBCKlH 


coÖbiTiü  1162  r.,  KorAa  Kop.  CreiJiaHT»  IV  nocjit  HeyAaHHofi  óopböw  ct»  nAeiwflHHH- 
komt>  Cre$aHOMT>  npHHy)KA6H'b  6bijn>  ötwaTb  bt>  Tpem'io:  no  MforjieHy  oht»  ötwaAT» 
AHlllb  nOCAt  Toro,  K3KT»  eMy  H3Ml»HHAH  öbIBUlie  CT,  HHMT»  „fl3bmHHKH“.289 

Ki  cowaAtuiio,  HauiH  cBtAtHia  o6t>  yqacTiH  neMeHtroBT»  Bt  yropcxoMt  BoflcKt 
CTOAb  HeMHOrOHHCJieHHbl  H  C3MH  no  ce6"fe  CTOAb  KpaTKH  H  OTpblBOHHbl,  HTO  nO  HHMt 
KpaÜHe  TpyAHO  cocraBHTb  npejicTaBAeHie  o  3HaneHiH  rieweHtroBT»  Bt  yropcxoMt 
BOeHHOMt  AtAt. 

Ha  öOAbiUHHCTBt  yropcKHXt  rpaHHUt  neneHtiKCKifl  noceAem'fl  6mah  AHiiib  BKpan- 
AeHbi  bt>  cHdeMy  norpaHHHHOfl  oöopoHbi;  3a  sthmh  npnrpaHHHHbiMH  noceAeHiflMH 
BO  MHOrHXt  MtCTaXT»  HdXOAHAHCb  HeÖOAblüifl  TblAOBblfl  rpynnbl,  BT>  BHAt  P«Aa 
noceAemfi,  pacnoAOweHHbixt  yxte  tffccKOAbKO  öoAte  BrAyöb  crpaHbi.  Taxoe  Bne- 
MaTAtHie  nonynaeTCfl  npw  pa3CM3TpHBaHiH  lownaro  h  3anaAHaro  norpaHHHbfl  ct  hx t 
TbIAOBbIMH  neHeHl»)KCKO-6epeHAtfiCKHMH  noceAeHiflMH  Bt  BapaHbCKOMT>  H  TOAbH- 
ckomt»  KOMHTaTaxT),  y  03epa  BaAaTOHi,  h  Bt  JlbëpcKOMt  KOMHTarfe,  a  TaiöKe  h  ct- 
BepHaro,  cAOBauxaro  norpaHHMbfl  ct  ero  tiopkckok)  cKyneHHOCTbio  y  HH30Bbfl  ptKH 
^KwTaBbi.  Ha  rpaHHuaxt  Tk>pkh  MorAH  hccth  AHUib  cropojKeByio  cAyxcöy,  onnpaflo» 
Ha  3actKH  H  KptnOCTH,  MOflCeTt  öbITb  nOAOÖHO  TOMy,  KaKt  H6CAH  TaKyiO  we  cropo- 
JKeByK)  cnywöy  Hxt  coópaTbfl  y  raAHUKHXt,  BOAbiHCKHXt  hah  nepeflCAaBCKHXt  KHfl3eü 
Ha  PycH;  HO  Ha  MOiiiOHO-uionpoHCKOMt  norpaHHMbt  hah  no  IiIapBH3yf  noAt  Cexeiuv 
«PefiepBapoMT»,  koahmcctbo  3thxt>  TiopKOBt  6uao  ywe  cTOAb  3HaMHTeAbHOf  hto 
3Atcb  ohh  npeACTaBAAAH  coöoio  cepbe3Hyio  cHAy,  Ha  noAOÖie  KieBCKHXt  MepHbixt 
KAo6yKOBi>f  cnocoöHbixi  caMOCTOflTeAbHo  oóopoHATb  norpaHHMbe  hah  noAcrynw 
kt>  cTOAHut.  HaicoHem  ocïaAbHbifl  BHyïpeHHifl  neMeH^bflccKifl  rpynnu,  nam  apaHKcxafl 
HAH  KeMefiCKafl,  BtpOflTHO  AHlIlb  nOCTaBAflAH  Bt  yropCKOe  BOÜCKO  H3Bl>CTHOe  KOAH- 
MeCTBO  CBOeÜ  AerKOM  KOHHHUH.  O  KOAHMeCTBeHHOMt  COOTHOIlieHiH  COÖCTBeHHO- 
MaAbflpcxaro  h  neneHtwcKaro  SAeiweHTa  Bt  yropcxoMt  BOHCKi»  —  y  Hact  Htn» 
AaHHbIXT>;  MO)KHO  TOAbKO  Ct  yBl»peHHOCTblO  CKa3aTb,  HTO  Bt  XII— XIII  BllKaXt  3THXT» 
Tiopkobt»  bt»  Yrpin  6mao  cpaBHHT6AbH0  MHoro  MeHbuie,  n1»Mt  bt»  coBpeMeHHOü  eH 
PycH,  rA"b  MepHOKAOÖyuKiil  SAeMeHTt  öbiBant  Aawe  mhcachho  npeoöAaAaiomHMt 
BT»  CpaBHSHiH  CT»  pyCCKHMH  KHflWeCKHMH  ApyWHHAMH. 

Mpe3BbIMaHHO  nOABHJKHOe,  CT»  COÖCTBeHHOfl  OÖmeKOMeBHHMeCKOÜ  BOeHHOM  TaKTH- 
koh,  3to  cBoeoöpa3Hoe  boBcko  yropcKHXt  KopoAeü,  BMtcït  ct»  ApyrHMH  noAOÖ- 
HblMH  TIOpKCKHMH  OTpflA3MH  IlOAOBUeBT»,  Xope3MÜIueBl,  n0Ab30BaA0Cb  H3BtCTHOCTbK> 
bt»  cpeAHeBtKOBOH  EBpont  h  yropcKie  xopoAH  nocuAaAH  sthxi  Tiopkobt»  Aaflexo 
3a  npeA^Abi  cBoero  KopoAeBCTBa  bt»  noMomb  cbohmt»  coi03HHKaMT>  hah  oöpamaB- 
HlHMCfl  3a  BOeHHOH  nOAAepjKKOÜ  COCtAflMT».  COXOA-feHilO,  XpOHHCTbl  0Ó03Ha- 
HaiOTT»  3TH  OTpflAbl  He  no  HapOAHOCTflMT»,  a  oCiUHMT»  TepMHHOMT»  „CTp^AbllOBT»*, 
h  h1»tt>  bo3mo>khocth,  nosTOMy,  pa3AHM3Tb,  kto  HMeHHO  H3i  yropcKHxi  Tiopkobt» 
nocbiAancfl  bi  tomi  hah  ApyroMT»  cAyna-fc.290 

neneHtrH  npnxoAHAH  Bt  Yrpiio  co  cbohmh  xaHaMH  —  >duci«  AaTHHCKOtf  TepMH- 
HOAorin,  h  bt»  ApeBHtüuiili  nepioAT»  CBoero  npeöbiBaHifl  bt»  YrpiH  —  BTop.  noA.  X  — 

,M)  T pon»,  Yrpia  h  CjiaBHHCTBo, c. 282—3  h  np. 5. 3aMtTHM*bt  hto  HecsacTHaa  nm CTec^aHa  IV  öhtm 
npOH3omna  b6«h3h  CeKeiuv<t>eüepBapa,  rAt  Ka  Kt  pa3t  öojite  Bcero  6u.no  nocejietto  rieneHtroBt. 

1M)  TaKOBi»  Hanp.  n»TncoTeHHuR  hjih  uiecTHCOTeHHuB  otp«ai>,  noaiaHHuü  bt»  1158  r.  Pe30H  II  bt» 
HTaröto  ct»  HMnep.  4>phaphxomt»  („600  sagittorii  electi“  y  Rahewini,  Oesta  Frid.  I  Imper.  Libr.  UI, 
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BTop.  noji.  XI  BB.  —  3TH  neneHtxccKie  xaHbi  noflynajiH  oneHb  öojibiuoe  3HaHeHiem; 
hmi  oWBajiHCb  bi  ynpawieHie  yKptnjieHHbie  ropoAKH  —  Taxi,  Hanp.,  nojiyjie- 
reHAapHWMT»  öpaïbHMi  Bw-nt  h  Bancfe  KH$i3b  Tokcohi  OTAani  riemn,292  a  rioTa 
CaMT>  CTpOHTT»  KptnOCTb  nOAl  MaTpOK)2®3;  OHH  pOAHHJIHCb  Cl  ApnaAOBHHaMH  —  Cl 
KH336M1»  Tokcohomi294  H  Cl  KopojieMi  Cïe$aHOMl295  H  BI  CHJiy  TaKOrO  pOACTBa 
oahhi  H3i  neMCH’feJKCKHXi  xaHOBi,  Bi  JiHut  CaMyHJia-Aöw,  3aHHMajii  yropcidfl  npe- 
ctojii  Bi  1041—1047  rr.296  naMjm  061  sthxi  xaHaxi,  npHiueAuiHXi  bi  Yrpito  eme 
33biHHHKaMH,  öyAen  Aoaro  coxpaHflïbCH  h  eme  öbwa  jkhb3  bo  BpeMeHa  AHOHHMa, 
nHcaBiuaro  Ha  pcrarpaHb'fc  XII — XIII  bb.297 

Cl  pocTOMi  h  yxptnjieHieMi  yropcKoM  rocyAapcTBeHHOcTH,  sth  TfopKCKie  xaHCKie 
poAbi,  ynpaBJiflBiuie  rieneHiraMH,  3aMtH5iJiHCb  npeACTaBHTejuiMH  yropcxofl  xopojieB- 
ckoH  BJiacTH,  rpatpaMH  —  comes,  fioai  BepxoBHoe  BtAtHie  KOTopbixi  neseHirH 
Tenepb  nepeAaBajiwcb.  TaKOBbi:  Ochus,  curialis  comes  et  comes  Bissenorum  (1216  r.), 
MarwcTpi  Mikch,  6aHi  CnaBOHiH  »et  comes  Bissenorum «  (1329  r.),  Maróthi  Jdnos, 
öaHi  MaHBW,  HOCHBuiitt  3BaHie:  »Banus  Machoviensis  et  comes  Bissenorum « (1406  r.) 298 ; 
TaKHMi  6biJii  h  nanaTHHi  Jlbto^a,  npaBHTejib  IlIonpoHa,  comes  Suproniensis,  koto- 
poMy  öbijiH  noAMHHeHbi  apnauicKie  FTeMeHirH,299  xcHBiuie  bi  boctomhoü  mbcth  LUo- 
npOHCKaro  KOMHTaTa,  h  KOTopwff  Aajii  hmi  bi  1222  r.  rpaMOTy,  onpeAtJiHBiiiyio 
Hxi  BoeHHbm  o6h33hhocth.  H3i  3ToH  rpaMOTW  mm  bhahmi,  mto  KpoMt  naAa- 
THHy,  neseHtrH  bi  HtKOTopbixi  OTHOiueHiflxi  noAMHHH^HCb  eme  h  ioöaAiOHaMi, 
a  HenocpeACTBeHHO  ynpaBJWuiHCb  ocoömmh  »comes«  h  »iudices«.  3th  rpacpw  h  cyAbH 
öblJIH,  nOBHAHMOMy,  ÖOJIbllieK)  MaCTbK)  neseHtraMH,800  BtpOHTHO  HXl  POAOBMMH 
cTapujHHaMH.  Ohh  He  TOJibKO  ynpaBJiflJiH  h  cyAHJiH,  ho  h  bcjih  neneHtroBi  bi 
noxoAi801;  BnpoMeMi,  no  rpaMorfe  1222  r.,  y  apnamcKHXi  neqeHtroBi  hxi  comes 

cap.  26,  ed.  Waitz,  c.  158  h  „quingentis  Sarracenis”  y  Vincencius  Pragensis,  Font.  Rer.  Bohem.  II, 
425.  Cp.  rporb,  Yrpi»  h  CjraBflHCTBO,  c.  234).  06t»  Oïpnat,  noaiaHHOMi  bt,  1132  r.  bi  Miaaiio  ct> 
repMaHCK.  HMnepaTopoMT»  h  bi  1203  r.  bi  TiopHHriio  ct>  Kop.  OTonapoMT»  I  MeuiCKHMi,  H3BtcrHO,  mto 
ohh  coctohah  H3i>  ÖoaoBueBT»  Gaf f Biblioteca  Rerum  Oermanicarum,  t.  V, c. 446— 7;  Arnoldi, 
Chronica  Slavorum,  VI, 5,  M.O.SS.XXI,  c.  216;  cm.  V.  No votny,  u.  c.  I,  2,  c.  621). 

*•*)  TaKOBbi  öbiJiH  A6a,  rioTa,  ToMafl,  KeMeB,  Eotohat»,  Kyabnym»  h  ap.,  ynoMHHaeMbie  Aho- 
hhmomi,  Ha  neMentnccKoe  npoHCxowaeHie  kotopuxi  yKa3am»  O.  Fehér,  u.  c.  ocoöeH.  c.,  129,  140. 
TaKOBi  öum»  h  yn.  Bume  „Zultan,  princeps  Bissenorum*',  npHBOAHMuft  TypotlOMi  (II,  ra.  53), h  „dux 
nomine  Tatar1*  1123  r.  y  Toro  ace  Typoua  (II,  ra.  63). 

w)  Anonymus,  ra.  57,  c.  53;  Cp.  O.  Fehér,  c.  131  h  136.  TeKcn»  npHBeAem  Bbtme  Ha  c.  6  bi 
npHMtM.  25. 

’”)  Anonymus,  ra.  32,  c.  29.  Cp.  O.  Fehér,  c.  125.  TeKcn»  cm.  Bbiuie,  Ha  c.  28  np.  162. 

JM)  Anonymus,  ra. 57,  c. 53,  Cp.  O.  Fehér,  c.  129. 

Szalay,  I,  c.  156. 

*M)  O  npOHCxoxcaemH  CaMyHaa-Aóu  —  y  Anonymus,  ra.  32,  c.  29;  o  neMeHtaccKOMT»  npOHCxoac- 
AeniH  ero  poaa  —  y  Fehér,  c.  125—9, 134, 137. 

“’)  Hanp.  o  KeMet,  Keïeat,  OnyabTyabHt  h  AP- 

a,«)  Jerney  1,  c.263,  §43. 

M*)  „Bisseni  de  Arpas,  ad  nos  uidelicet  Palatinum  pertinentes"  G  e  r  n  e  y,  I,  c.  233 ;  cp.  E  n  d  1  i  c  h  e  r,  c.  419). 

so°)  ilpHMtpOMi  Taxoro  comes  Byssenorum,  6e3cnopHO-neieHt*CKaro  npOHCxoacaeHifl,  Moacerb 
cayxcHTb  nenentn,  rpuropiS,  HMtBuiiü  KpoMt  Toro  eme  3BaHie  MarnCTpa:  Magister  Oregorius  Bys- 
senus,  comes  Byssenorum,  yn.  bi  1351  r.  bt»  Toamickomt»  KOMHTarfc.  Bt»  1346  r.  oht»  yace  yn.  KaKT» 
«Rector  Bissenorum",  Jerney  I,  c.  236,  263. 

301  TpaMOTa  apnauiCKHXT»  ÓeseH’broBT»  1222  r.,  KpoMt  Toro  —  y  OnoHa  OpH3HHreHCKaro;  tckctt» 
cm.  Bbiuie,  c.  45,  np.  285. 
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o6fl3aHT»  6bun>  hath  JiHiiib  Bt  nepBbiH  noxoAt  nocjit  cBoero  BCTynjieHiH  bt>  3Ty 
flOJDKHOCTb;  bt»  nocjitjiyiomie  —  hath  ywe  He  6bijn>  o6fl3aHt.802 

BbicTynaTb  Bt  noxoAt  FleMeHtm  aoajxhn  öwah  bt»  coöctbchhomt»  BOopyxteHta, 
Taxt,  no  xpaüHeii  Mtpt,  TpeöyeTt  OTt  xaTaiicxHXt  cnHxyjiflTopoBt  KopojieBCKaa 
rpaMOTa  1339  r.803 

OseBHAHO  3TaCTeneHb  CaMOCTOflTeAbHOCTM,  BbipaXCaBUiaflCJI  Bt  npaBt  HMliTb  cbohxt» 
cyfleil  h  poAOBbixt  crapiiiHHt,  pa36HpaBuiHXT»  hxt»  BHyTpeHHia  At;ia,  BbicryiuieHie  Ha 
BOÜHy  CBOHMH  OTA’fcJIbHblMH  OTpflAaMH,  a  TaXXCC  OCBOÖO)KAeHie  OTT»  KaKHXT»  6bl  TO  HH 
öbijio  noiiiJiHHT»  et  rfext  3eMe;ib,  koh  HMt  npHHaAJiewajiH  xaxt  rocyAapeBUMt  ak>- 
AflMt, — H  COCTaBJlflJIO  Tl»  CBOÖOAW  H  npHBHAeriH,  O  KOTOpbIXt  TaKt  HaCTO  ynOMHHaiOTt 
MaAbflpcKia  rpaMOTW.804  3a  Bce  3T0  neneH’ferH  HecjiM  BoeHHyio  cnyixöy;  OAHHaxoso — 
xaxt  pacnojioxceHHbie  Ha  rpaHHuaxt,805  Taxt  h  pa3MtmeHHbie  BHyTpw  crpaHw.808 

OAHaxo  h  3Ta  HtxoTopafl  caMOCTOflïeAbHOCTb  He  cnacjia  rieMeHtroBt  OTt  cpaBHH- 
TeAbHO  öbiCTpoH  AeHauk)HaAH3auiH.  TaMt,  rAt  neMeHtrw  >xhah  öojite  pa3ctHHHO, 
HeöoJibiiiHMH  norpaHHMHbiMH  OTpaAaMH,  a  rjiaBHoe,  rAt  ohh  He  momh  no  ycnoBtaMt 
MtCTHOCTH  npOAOA)XaTb  CBOff  nOJiyXOHeBOtt  OÖpa3t  )XH3HH,  He  MOrAH  33HHMaTbCH 
CXOTOBOACTBOMt  H  XOHeBOACTBOMt,  a  npHHyWAeHbl  öblJIH  OCfeAaTb  Ha  3eMJlt  HJIH 
no  ropoAaMt— TaMt  3Ta  AeHauiOHa;iH3auiH  AOJDXHa  6buia  ocymecTBJiaTbca  öwerpte. 

Bt  CnoBaxiH,  CTpaHt  no  npeHMymecTBy  jrfccHOtt  h  ropwcToH,  taI»  He  öbuio  mhoto 
npocTopa  aab  xoMeBoro  xo3fl8cTBa,  3Ta  AeHauiOHajTH3auia  neneHtroBt  AOJDKHa  öbuia 
HanaTbCfl  paHO.  Y)xe  Bt  1075  r.  BCTp-fenaeMt  3A"fecb  „(h)ortum  besenendi",807  hto  noxa3w- 
BaeTt  Ha  to,  hto  neneH-fem  yxce  octAanw  Ha  3eMJit;  H3t  rpaMOTt  xce  1218—1229  r.  r. 
y3HaeMt,  hto  y  neneH-feroBt  Bt  UJoMÓAbcxoMt  xoMHTarfc  6wjih  BHHorpaAHHxw  8,8 
ripHMtpOMt  OCAaBHHHBaHifl  TlOpXOBt  Bt  CïIOBaxiH  MOJXeTt  CJiy)XHTb  CpaBHeHie  JIHH- 
Hbixt  HMeHt  3THXt  „servientes  in  equo  proprio,  qui  wlgo  luosicsag  (lovasség,  hto 
no-MaAbflpcxH  3H3HHTt  xohhhua)  dicuntur“,  noceneHHwxt  Ha  p.  JKHTaB’fe,  no  AByMt 
rpaMOTaMt  ox.  1 165  r.  h  1247  r.,  H3t  xoTopwxt  bhaho,  hto  ox.  1 165  r.  3TH  „joba- 
giones  equites“  eme  hochah  cboh  Tiopxcxifl  HMeHa,  TorAa  xaxt  Bt  1247  r.  3th  HMeHa 
yxce,  Bt  öojibiiiHHCTB'fe,  cAOBauxia.809 


m)  „Comes  eorum  non  debet  ire  inter  eos,  nisi  seniel,  quando  fit  de  nouo“,  Jerney,  I,  c.  234, 
Endlicher,  c.420. 

>«»)  „armati  decenter  incendentes",  Jerney,  I,  c.  255. 

*“)  „Quod  eorum  libertas  ab  antiquo  instituta"  (1222  r.,  Jerney,  1,  c.  233);  „in  libertate  Bissenorum 
possidendam"  (1269,  Taan,  ace,  I.c.236).  Epneft  rnaBHUü  npH3Haia>  ne<teirfexccKO&  cboöoau  BHAtm» 
bt»  HaAHHiH  y  hhxt»  co6cTBeHHuxT>  cyAeii  (Ta mi>  xce,  1,  c.  267).  O  öapaHbCKHXi»  neieHtraxi  rpaMOTa 
Benu  IV  1230  r.  tobophti:  „iuxta  libestatem  ipsorem  servituros"  (t  a  m  t>  xce,  I,  c  245). 

*•*)  Bt»  MOuiOHCKOü  norpaHHHHOH  jihhïh  „predium,  quod  Bysseni  qondam  possidebant,  de  iure  Mu- 
suniensis  castri  exceptum"  (1203  r-,  Jerney,  I,  c.  232). 

3M)  ApaHCKie  neneirfcrH  „servita  que  debita"  (1369  r.,  Jerney,  I,  c.  237). 

307)  Monumenta  Ecclesiae  Strigoniensis,  ed.  Knauz,  I,  c.  56. 

so*)  „Item  confirmamus(icop.AHApeft  11)  etiam  sententiam  definitivam  nostri  Palatini  Nicolai,  filii  Borz, 
quam  fecit  contra  Byssenos  de  Nagyhalom  et  Albenses  Lalinos ;  ita  quidem,  ut  cum  dicti  Bysseni  de 
patrimoniabibus  suis  decimam  dare  non  repudient,  imo  inuiti  compellantur,  multo  magis  de  vineis  suis 
in  Comitatu  Simeghiensi  emtitie  acquisitis,  vel  vinis  emtide  congregatis  dare  teneantur"  (Jerney,  I, 
c.  249:  cp.  Szokolay,  c.  72). 

’*•)  Monum.  Eccl.  Strigon.  I,  c.  118— 119  h  364— 5;  V.  Chaloupecky,  Staré  Slovensko,  c.  286, 
np.  1129. 
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XpHCTiaHH3auiJ!  neHeHtroBT>  TaK)Ke  03Hanajia  ajia  hhxt>  yxpaiy  hmh  hxt>  tk>pk- 
CKOtf  CaMOÓWTHOCTH.  ripHUIJlH  neHeHtrH  BT>  yrpifO  eme  H3bI4HHKaMH;  fl3WMHHKaMH 
ohh  h3b1>cthï>i  h  bt>  nepBoe  BpeMH  CBOero  npeöuBaHfa  bt>  yrpiw810;  ho  ct>  cepe- 
AHHbi  XIII  ct.  bt>  BapajicicoM*  perecrpls,  OTHOcameMCJi  ki>  nepB.  noji.  XIII  b.,  mw 
yxce  BCTp'fenaeM^  bt>  paflOH'fe  Bwrapa  „ecclesia  de  Beseneu"  h  „abbatia  de  Beseneu".811 

ycïOÜMHB'fee  neMeH^xccKiS  3jicmchtt>  .nepbanen  bt>  Mi>cTaxT>  HaHÖOJibuiefl  CKyneH- 
hocth  rieHeHl>roBT>  —  bt>  ïpexi>  6oJibLUHXT>  rpynnaxt  hxt>  nocejiemfi  bi>  yrpiH: 
monpoHO-MomoHCKaro  norpaHHHbfl,  mapBH3CKoü  h  naHaACKOü  (apaHKCKofl);  3Atcb 
ne^eH-ferOB^  öbiJio  ocoöchho  MHoro,  a  paBHHHHaa  ArfccTHOCTb  no  p'feKaM'b  (Jlaflrfe, 
Pa 6%  UiapBH3y,  ApaHicfe)  ocoóeHHO  cnocoöcTBOBajia  Bejiemio  3Al>cb  nojiyKoneBoro 
xo3flMcTBa812;  eme  bt>  XIV  b.  bt>  mapBH3CKoH  rpynnt  nocejieHifi  óyjiyrb  Bcrpt- 
MaïbCJi  „comiti  bissenorum“  h3T>  neneH'fcroB'b,818  ynpaBJiflBUiie  cbohmh  ace  coópa- 
TiflMH814;  npaBa  HaHaACKHX'b  neneH'feroB'b,  >khbllihxt>  no  pticfc  ApaHicfe  eme  bi> 
1369—1405  roAaxi>,  6yAyn>  nOATBepxcaaTbCfl  rpaMOTaMH  yropcKHX'b  Kopojiefl.818 
Ha  JiaÜTeHCKOMT>  norpaHHHb’fe  rpaMOïa  1339  r.  pncyerb  cnHKyjuiTopoB'b  KptnocTH  KaTW 
xapaKïepHWMH  nepTaMH  kohcbhhkobt>:  KaBanepHCTaMH,  pa3vfe3)KaK>mHMH  Ha  öwct- 
pwx^  cbomxt>  jioma;wxT>  h  aepxcamHMHCfl  cbohmt>  poaomtj.815*  Eme  apse  oópHcoaaA’b 

,l°)  TaKOBi»  Hanp.  nony-JiereHaapHbiH  xam»  KeTejib,  o  KOTopowb  Ahohhmt»  nmuerb,  hto  „ipse  Ketel 
et  filius  suus  Tulma  more  paganismo  sepulti  sunt“  (rn.  15,  c.  18),  a  xam»  ToHy3o6a  „in  fide  uanus 
noluit  esse  Christianus,  sed  cum  uxore  niuus  ad  portum  Obad  est  sepuitus,  ut  ne  baptizando  ipse  et 
uxor  sua  uiuerent  cum  Christo  in  eternum.  Sed  Urcund  filius  suus  Christianus  factus,  uiuit  cum  Christo 
in  perpetuum",  (rn.  57,  c.  54).  1067  r.  yn.  Meacay  p.p.  CnaHOïO  h  HrepOMi»  „sepulturae  Bissenorum", 

omcbh^ho  KypraHbi,  nopa3HBiuie  xpuCTiaHi  (V.  Chaloupecky,  u.  c.  c.  85  h  np.  340;  Szokolay 
c.  80—81).  HtMUbi  neaeHtxccicin  noceneHin  bt>  TpaHCHJibBaHiH  Ha3biBajiH  Heidendorf  (P.  Hunfalvy, 
Ethnographie  von  Ungarn,  Pest,  1877,  c.  231—2;  cm.  eme  V.  Chaloupecky,  u.  c.  c.  85,  np.  340). 

3n)  Jerney,  c.  246;  Szokolay,  c.  84. 

m)  O  noJiHXT>  JlaÖTeHCKaro  norpaHHabn  tobophtt»  Ottoht>  <t>pn3HHreHCKift,  1,  rn.  33  (noa>  1146  r., 
ed.  Waitz,  c.  41);  kocbchhumt»  yKa3aHieMT>  Ha  3aH$iTi$i  ckotoboactbomt»  h  kohcboactbomi»  Ileae- 
H'feroB'b  3Toro  norpaHwaba  nBjiaeTca  AeKpen»  Kop.  BnanwcnaBa  (1077—1095)  ed.  Endlicher,  Lib.  11, 
cap.  15,  c.  338  o  3anpemeHin  norpaHHHHott  crpaHcfc  h  ea  „rpatfraM-b*  nponaBaïb  nouja^efi  h  Cukobt» 
aa  rpaHHuy,  hto,  oaeBHjmo,  npaKTHKOBajiocb:  comités  confiniorum,  si  eques  vel  boues  ultra  fines 
huius  patriae,  sine  licentia  regis,  uendi  permiserint,  comitatus  honore  priuentur.  Custodes  ergo  confi¬ 
niorum,  qui  uulgo  Ewri  uocantur  (o6t>  3tomt>  cjiobIs  cm.  Bwuie,  c.  19—20),  si  absque  scienda  comitum  tale 
quid  consenserint,  libertatem  amittant,  si  pauperes  fuerint.  Illis  uero  custodibus,  qui  presunt,  si  in 
culpa  eadem  rei  inuenti  fuerint,  cum  omnibus  quae  habuerint,  pereant,  soli  filii  et  filie  in  libertate, 
permaneant"  (S.  Ladislai  Regis  Decretum  II,  15,  ed.  Endlicher,  c.  338-9.  Cp.  Jerney,  I,  c.  2 52). 

313)  Hanp.  ynoMHHyTbift  yxce  Bbiuie  Magister  Gregorius  Byssenus,  comes  Byssenorum,  1351  r.  (cm. 
c.  47,  np.  300). 

314)  Bt>  1383  r.  yn.  aep.  Körosök,  KOTopaa  Haxon,HJiacb  „inter  bissenos";  bt»  1399  r.  yn.  „nobiles 
Bisseni":  „de  Belch",  „de  Parthas-Dorag",  „de  Kwzepfalu",  „de  Thukusszeyh"  (Szokolay,  c.74— 75). 

31ft)  TpaMOTw  npHBeaeHu  y  Jerney,  I,  c  237—243.  Jerney,  I,  c.  237  cwram»  mto  oth  neae- 
HtxccKia  nocenenia  öwnw  yHHmonceHM  TypeuKHMT>  pa3opeHieMT>.  Eme  bt>  1435  ron,y  CJiuuiHM-b  o  Önaro- 
POAHuxt»  neMeH-feraxt,  KOTopwe  HdonosanHCb  Hst-noAt  BtntHia  cyaeft,  hxt,  cyatun»  caMt  nopojib 
(Szokolay,  c.  85);  oah3ko,  noBH^HMOMy,  neHauioHajTH3HpoBaTbCa  apaHKCKie  IleaeHtrH  Haaana  eme 
AO  TypeuKHxi»  pa3opeHiw:  neaeHtrn  MtcTHOCTH  Nagy-Besenyö  bt>  1405  r.  yn.  bt>  KoponeBCKott  rpa- 
MOTt  eme  Kaio>  „fideles  nostri  Besseni  nobiles  de  Nagy  Bessenew",  Torjta  KaKi>  bt>  rpaMorfe  1495  r. 
rfe  ace  Haju>-6euieHUbi  Ha3BaHbi  npocTO  „nobiles  de  Nagy-Bessenew",  yace  6e3T>  ynoMHHaHia  hxt>  neae- 
HtxccKofi HapojmocTH.  TpaMOTw  — y  Jerney,  I,c.240h  242;  Ha  3to  oöpaTwna  BHHMame  h  Szokolay, 
c.86  co  ccbuiKOH  Ha  Borovsky,  A  honfoglalas  története,  c.144. 

313t)  ttNos  Laurentio,  loanni  et  Nicolao,  Spiculatoribus  nostri  de  Katha  de  comitatu  Mosoniensiipsorum 
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neneiffcroB*  3Tofi  no3AHeM  nopw  Boh$hhü1,  nHcaBim'M  bt>  kohitè  XV  b.:  „hx*  oów- 
HaeMl,  rOBOpHTb  OH7>,  BBJlfleTCJl:  H0J1b30BaTbCfl  KOtlbBMH,  HOCHTb  JUlHHHblH  ÖOpOAbl, 
AJlHHHbie  ycw,  HOCHTb  UJanKH  CO  lUJlbHCOWb  H  OAtBaTbCfl  no  nepCHACKOMy  OÖpa3Uy 
BT»  pa3BtBaK>miBCH  lUeJIKOBHB  OAOKAbl".816  Kl>  KOHtiy  XV  B.  TaKHXT»  neMeHtroBT» 
COXpaHHJlOCb  BtpOHTHO  y>Ke  HCMHOrO:  3T0  nOCJltAHee  nOAOÖHOe  H3BtCTie  O  HHXT>.en 

riOTOMKH  X3HOBT>  H  GOJlte  MeJlKafl  pOAOBafl  neHeHt>KCKaH  apHCTOKpaTi»,  H3BtCTHa$l 
bt>  yropcKHXt  rpaMOTaxt  noAT>  HMeHaMH  comes  h  nobiles  bissenorum  (flBJunoumxca 
noJiHoü  aHajiorieü  „JitnuiHNrb  Myacawb  bt>  MepHbixi  Kjioöyxaxi"  KieBcxofl  PycH),818 
npoHHKajiH  Ha  pa3JMMHbia  rocyAapcTBeHHbia  h  npHABopHbw  aojdkhocth  yrpiH,  ao- 
cTHraa  HHorAa  oqeHb  Bwcoxaro  noJioweHia.  Tam»  bt>  1342  r.  Beke  Bissenus  öbuii 
cyAbeio  odpoBa  Menens  (comes  Insulae  maioris);  FleMeHtrb  BeHeAHKTb  Bt  1329  r. 
yn.  BepxoBHbiMT>  jicynaHOMt  EapaHbcuaro  KOMHTaTa;  bt>  1404—6  r.  r.  yn.  Magnificus 
Paulus  Byssenus  de  Eorghede,  3aHHMaBiiiift  AOJUKHOCTb  6ana  ^ajiMam'H,  Kpoauiw 
h  CjiaBOHiH;  HaKOHeui)  rieMeHtrb  Mag  (Magh,  Moch)  3aHHMajn>  oAHy  H3t  caMbixt 
BbicoKHX'b  AOJDKHOCTeü  bt>  yrpin  —  najiaTHHa  h  GaMcxaro  BepxOBHaro  wynaHa.819 

OTAtjibHwe  neMeHtrn  npoHHxajiH  m  kt»  yropcxoMy  ABOpy.  Okojio  1225  r.  yn.  Aba 
Bissenus  (omcbhaho  H3t  poAa  KeMeifcKHXt  AGaeBt),  kotopwü  6t>un>  „homo  regius" 
Kopoji»  AHApea  II;  Bi)  1381  r.  yn.  MaT$eH,  a  bt>  1386  r.  CTetJmHt,  —  rieieH-ferH, 
npHABopHbie  KOpojieBbi  Mapia.820  Ho  xpoMt  3thxt>  jihut>,  ct  npflMbiwb  yKa3aHie\vb 
Ha  hxt>  neseHtwcKoe  npOHCxwKAeHie,  cymecTBOBajio  orpoMHoe  kojihmcctbo  poaobt» 
(A6w,  Maöaw  h  mh.  Ap.),  BeAuiuxt  cBoe  npoHcxoxcAeHie  ott>  neqeHtroBt.821 


IV. 

riepexoAH  kt>  oÖ3opy  pa3cejieHin  rieMeHl>rOBT>,  TopnoBt  h  EepeHA’feeBt  Ha  PycH, 
HaAO  npejKAe  Bcero  OTM-fcTHTb  pa3JiH4ie  hctohhhkobt»  HaiHHxt  cBtAimitt  o6t»  sthxt» 
HapoAaxi»  AJifl  yrpiu  h  PycH.  O  nocejieHHbixt  bt>  yrpiH  TiopKax'b  y3Haeivn>  rJiaBHUMt 
0Öpa30MT>  H3T»  rpaMOTb,  OCOÖeHHO  MHOrOMHCJieHHWX'b  CO  BpeMeHH  KOpOJIH  AHApefl  II 
(1205—1235).  Ho  3THMT»  rpaMOTaMT»  Mbi  B03CTaHaBJiHBaeMi>  xapTHHy  pa3CJieHia  TiopK- 
ckhxt»  njieMem»  no  yrpiH;  HecpaBHeHHO  MeHbiue  CBtAtmil  noqepnaeMt  H3t  xpoHHio». 
Haoöoporb,  ajih  PycH,  rA'fe  qacTHO-npaBOBan  »H3Hb  eme  He  AOCTHrna  bt>  XI— XIII  bb. 

et  totius  generationis  eorumdem  de  eodem“...  h  flajite  061  3thxt>  moujohckhxt»  cnHKyjiATOpaxv.  „ita 
tarnen,  quod  iidem  nostri  Spiculatores  eorum  seruitia  et  officia  spiculationis,  vt  quemadmodum  eorum 
progenitores  antiquitus  exercebant,  facere  et  exercere  teneantur,  more  consueto  absque  cuiusuis  temporis 
intervallo,  equis  bonis,  velocibus,  sepe  conservatis,  armati  decenter  incedentes",  Jerney,  I,  c.  254— 5. 

31t)  Illis  mos  est  vexillationibus  uti,  demissas  ferre  barbas  et  labri  vel  maxime  superioris  nutrire  pilos 
caudata  cristatave  secum  ferre  pilea,  fluitantibus  quoque  vestibns  indui,  iisdemque  sericeis,  in  Persarum 
morem  etequorum  pernicitate  admodum  delectari  (Bonfinus,  Rerum  Hungaricoram  Dec.  II,  Lib.  IV, 
p.  220,  Hanoviae,  1606). 

M7)  Bi.  1406  r.  yn.  Ioannes  de  Maroth,  Banus  Machoviensis  et  comes  Bissenorum  (Jerney,  I,  c.  263), 
hto,  xaK>  ÖyflTo,  roBopHTT»  3a  to,  mto  ÓeMeHtrH  eme  bt»  naq.  XV  ct.  cymecTBOBann  bt.  MaHBt. 

*“)  „JltnbuiHH  MoyxcH  b  MepHuxT.  Kao6oyuexi“,  n.C.P.A.,  II,  ct.  676.  O  hhxt>  cm.  Hnxce,  c.  58. 

“*)  Jerney,  I,  c.  263—264. 

,ï0)  Jerney,  I,  c.  264. 

,!1)  O.  Fehér,  u.  c.,  ocoö.  c.  134—140;  061.  Aöaax-b  —  y  GomboczZ.,  Arpadkori  török  személy- 
neveink,  Magyar  Nyelv,  XI  (1915),  c.  342  h  aita. 
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toM  $HKcam‘H,  KaKyio  3Hana  yrpia,  y  Hact  Htn  rpaMon,  no3BOAflBiuHXt  6w  npo- 
cntAHTb  pa3cejieHie  TiopKOBt;  3aTO  nojiHbi  ynoMHHamii  o  MepHbixt  KAOóyKaxt,  KaKt 
3BajiH  3Atcb  3Thxt>  noceAeHueBt,  pyccKia  Atïonncn  h  rji.  oöp.  KieBCKaa,  KOTopaa 
pacKpwBaerb  HaMt  He  CTOJibKO  reorpa$H4ecKoe  pa3cejieHie,  cKOAbKO  noAHTHHecKoe 
3HaHeHie  neMeHtroBt,  TopKOBt  h  BepeHAteBt  Bt  wh3hh  KieBCKoH  PycH.822 

Ecah  HanaTb  oÖ3opt  MepHOKAOÖyiiKHXt  noceAemfl  Ha  Pycw  ct  3anajia,  to  nep- 
BbiMT>  norpaHHHHbiMT)  ct  yrpieH  pyccKHMt  KHAwecTBOMt  öyAen  raAHUKoe.  rio- 
AOÖho  TOMy,  k3kt>  Bt  YrpiH,  Bi  cfcBepo-BocrOHHbixt  ea  npeAtAaxt,  Ha  nymt  H3t 
TaJiHuiH,  BCTptHaeMT>  neMeHtwcKfa,  TopKCKia  h  óepeHAiflcKifl  noceneHia,  Ta  Kt  h  Ha 
PycH,  Bt  TajiHuiH,  Ha  3anaAHOMi>  en  norpaHHMbt,  aah  3amnTbi  co  cropoHH  YrpiH, 
CHAtJiH,  pa3ce;ieHHbie  Pycbio  —  rfe  we  neMeHtra,  TopKH  h  EepeHAtH.  Bt  AtTonwcH 
edb  TOJibKO  oaho  yKasam’e  Ha  cymecTBOBaHie  Bt  ranHUKOMt  KHAwecTBt  MepHuxt 
KnoöyKOBt  —  on  1097  r.  CcjTtnjieHHbiü  TepeöoBAbCKiii  KHA3b  BacHAbKO828  npw- 
3HaeTCfl  Bt  CBOHXt  BOeHHWXt  nAaHaXt:  „AKO  npHAe  MH  Btdb  AKO  HAyT  [Kt  M'bH'fe] 
BepeHAHMH  h  rieqeHt3H  h  Toptw  h  ce  pexox  bt>  oyMt  cBoeMb:  owe  mh  öyayT 
BepeHAHMH  h  neMeH-fe3H  h  TopuH,  pexy  öpaTy  cBoejwy  BoAOAapeBH  h  .EUbnaobh: 
AawTa  mh  Apy*HHy  CBOto  MOJiOTbiiHOK)  a  caMa  nHHTa  h  BecejiHTacji  h  nOMbiaiHX  Ha 
3eMJHO  JlflAbCKyK)  HaCTynJIK)  Ha  3HMy  ï  Ha  JltTO  H  B03My  3CMAK)  JlHAbCKyK)  H  MblUK) 
PycbCKyK)  3eMJiK).“824  M3t  3Thxt»  CAOBt  BacHJibKa  bhaho,  mto  MepHbie  KjioöyKH 
HaxoAHJiHCb  nvfc-TO  AaneKO  on  Hero,  omcbhaho  y  kwkhwxt»  OKpaHHt  TaAMuiH.  Mto 
3to  6biAH  noceAeHUbi  Ha  pyccKOMt  norpaHHMbt,  a  He  crenHue  TiopKH,  HBCTByen 
H3t  AaJlbH’feÜlllHX’b  CAOBt  BaCHAbKa,  COÖHpaBUiarOCA  3arl>Mt  HATH,  nOBHAHMOMy  Cb 
rfcMH  we  BepeHAliAMH,  rieMeHtraMH  h  TopnaMH,  Ha  riOAOBiieBt.885  Ha  BepxoBbaxt 
ripyTa,  y  Koaomwh,  Bt  npewHeMt  ranHUKOMt  IloHH3iH,  ao  chxt.  nopt  cymecTByen 
Aep.  neneH'fewHHt.826  Mowen  öbiïb  Bt  Heli  mowho  BHA’feTb  cA-feAbi  rfext  nepHOKAO- 
öyUKHXt  nOCeAeHiii,  O  KOTOpbIXt  rOBOpHAt  TepeÖOBAbCKiÜ  KHA3b. 

Bt  paüoHl)  riepeMbiiiiAA  ao  cwxt  nopt  HaxoAATca  AepeBHH  BepeHAeBHMH  h  Topkh  827; 
TaKoe  pacnoAoweHie  HtnorAa  nopKCKHXt  noceAemtf  yKa3biBaen  Ha  crpeMAeHia  ra- 
AHUKHXt  KHA3eÜ  HM’feTb  Ha-TOTOB'fe  BOeHHbie  OTpAAbl  npOTHBt  YrpiH  Bt  CAyMal»  BTOp* 
weHi'A  MaAbApt  4epe3t  ÖAHwatlmie  JlynKOBCKiü  hah  ywoKCKiW  nepeBaAbi. 

lOro-BocTOHH'fee,  Ha  BepxoBb'fe  ^.H'fecipa,  Bt  10- th  kha.  Ha  3anaAt  on  r.  CaMÖopa 
edb  AepeBHA  Tophhhobhhh,828  pacnoAOweHHan  y  BUXOAa  Bt  AHtcTpoBcxyio  AOAHHy 
H3t  Kapnan,  ecAH  nepexoAHTb  Hxt  BepeuKHMt  nepeBanoMt;  m.  6.  sto  TopKCKoe 
noceAeHie  h  6mao  pacHHTaHO  aaa  3amHTt>i  3Toro  nyTH  H3t  YrpiH. 

HaKOHeut,  ynoMAHyTbiü  hamh  neneHtwHHt  y  Koaomhh  Mon  öbiTb  KaKt  3acAOHOMt 
npoTHBt  CTeneü,  TaKt  h  npOTHBt  JIÖAOHHUKaro  (TaTapcKaro)  KapnaTCKaro  nepesana. 

*M)  Bi  HaCTOxtueMi  04epKt  mm  He  6yaeMi  ocTaHaBJiHBaTbCH  Ha  outHKt  3HaseHia  sthxi  Tiopkobi 
AJia  PycH,  Taxi  Ka  Ki  sto  pa3CMOTptHO  h3mh  Bi  cneuiajibHoii  cTaTbt:  „O  poah  HepHbixi  KaoöyKOBi 
Bi  HCTOpiH  ApeBHeü  PyCH**,  Seminarium  Kondakovianum,  1,  1927,  c.  93—109. 

*”)  TepeÖOBJibCKoe  KmixcecTBO  HaxoflHJiocb  Ha  loro-BOCTOMHOii  OKpaHHt  raaHUKOü  Pycn. 

»**)  n.  C.  P.  Jl.  t.  1, 1,  CT.  266. 

s“)  ,H  noceM  xotbx  npoCHTHC»  oy  CBüTonojiKa  h  oy  BojiOAHJviepa  hth  Ha  üoaobuh,  Aa  aioöo  Ha- 
nt3y  coöt  cjiaBy  a  ak>6o  roaoBy  cboh>  cnoxcto  3a  PyccKyto  3eivuiiott,  Ta  mi  we,  c.  266. 

**•)  M.  TpyiiieBCKiH,  IcTopU  yKpaÏHM-Pyca,  II,  c.  585. 

M’)  TaMi  we,  c.  585. 

”•)  TaMi  we,  c.  585. 
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Ha  norpaHHMbt  ct  BojibWbio,  okojio  3BeHHropo.ua  HaxoAHTca  „MorHJia  neseHtrH" 
(BoöpeuKaro  OKpyra),829  m.  6.  naMHTb  o  ÖbiBiiieMt  TiopKCKOMt  nocejiemH,  KOTopoe 
HMtJIO  3AtCb  nOJlHblÜ  CMblCJlt,  T.  K.  3BeHHrOpO,Ht  ÖblJlt  pacnOJIOWeHt  Ha  ÓOJIbLHOMt 
nyTH  H3T>  KieBa  Bt  Yprito  h  cnywHJit  3aaiOHOMt  co  cropoHW  Bojiwhh  Kt  BHyipeH- 
hhmt>  oöJiacTAMt  TajiHuiH.  Heaajiexo  oïciojia,  Bt  cod>,a,HeMt  nepeMbiuuiJiHCKOMt 
OKpyrfc  cymecTByen»  noceneHie  rieseHliJi.380 

nepexoflfl  3arfcMt  KtBojibiHCKOMy  KHflxcecTBy,  mm  npewae  scero  Haxoamvn» 
cjitai»  nepHOKJioöyuKaro  nocejieHia  Ha  nyTH  H3t  rajutuiu  Kt  ctojihuI»  KHawecTBa  — 
BaaflHMipy  BoJiWHCKOMy,  Ha  kwkhuxi  noacTynaxt  Kt  HeMy,  y  Byra,  rat  ao  onxt 
nopt  ecTb  Aep.TopKH.CoKanbCKaro  oxpyra  TajiHuiH.881  Hajite  H3BtcTHbie  Haiwt  cjitflbi 
MepHUXt  KjioÖyxoBt  öyjxyrt  HaxoflHTbca  noHTH  no  npjwofl  jihhèh  0Tt  BjiaaHMipa 
BojibiHCKaro  Ha  boctoki,  yKa3biBaa  HaMt  Ha  nocjitaoBaTeJibHbie  3acjiOHbi,  ycrpoeH- 
Hbie  H3T>  3thxt>  nocejieHtieBt  Apyrt  npoTHBt  apyra  BojibiHbio  h  KieBOMt.882 

Taxt,  npHÖJiH3HTejibHO  Ha  nont-nyTH  Aiexcay  BjiaAHMipoMt  h  JlyuxoMt,  Bt  caMOMt 
ueHTpt  BojibiHCKaro  XHflxcecrBa,  HaxoflHJicfl  ropojit  TopneBt,  H3BtdHbiti  Bt  jiIjto- 
nncH  et  1231  ro.ua833;  aajite  Ha  Bocroxt,  y>xe  Ha  norpaHHHbt  ct  KieBCKHMt  khjdkc- 
CTBOMt,  Bt  6-TH  KHJIOM.  Ha  IO.-3.  OTt  .Hoporoöywa,  TaK)Ke  CymeCTBOBaJIO  TOpKCKOe 
nocejieme,  o  neMt  CBHatTejibCTByen.  coBpejweHHoe  MtcreHKO  TopHHHt.884 

Bt  cocfeaHeMt,  KieBCKOMt  KHflxcecTBt,  Bce  HaTOMtJKe  nyTH  ct  3ana.ua  Ha 
BOCTOKT.,  npexae  Bcero  BcrptHaeMt  aepeBHio  Tophhuw,  rat-TO  Bt  pafioHt  apeBHaro 
Kop  Mee  xa  (cosp.  Kopeut),  Bt  öbiBUi.  HoBorpaaBOJibiHCKOMt  yt3at 886  a  eme  3anaaHte 
—  aep.  TopMHHt,  PaaoMbimabCKaro  yt3aa,  KieBcxoii  ryöepHm  886;  3atcb  we  edb 
h  ptHKa  TopnaHxa  (=TypHaHKa),  npHTOKt  Yiuh.887 


*,#)  M.  rpyuieBCKÜi,  Icropia  y KpalHH-PycH,  II,  c.  585. 

S80)  TaMb  we,  c.  585. 

JSI)  TaMb  we,  c.  585;  MojmaHOBCKifl,  OsepK-b  H3Btcriii  o  noaoJibCKOil  3eMJit  ao  1434  roaa, 
KiescK.  YHHBepCHT.  H3BtcTia,  1883,  c.  68. 

”2)  O'ieHb  B03M0WH0,  ITO  3TH  TIOpKCKfa  noce/iema  BoJIblHH,  npHrpaHHMHbia  Cb  KieBCKHMb  KHflwe- 
CTBOMb,  öblJlH  OCHOBaHbl  Bb  3IIOXy  KHMWeHifl  Bb  norOpHHt  (BOCTOMHOS  M3CTH  BoJIUHh)  Bb  80-UXb 
roaaxb  XI  ct.  HaBHaa  HropeBHMa.  Hh  nepeab  rtMb  —  Bb  60-70-uxb  r.  r.,  Bb  anoxy  nepBaro  pa3ceneHia 
TopxoBb  Ha  PycH,  hh  noorfc  80-uxb  r.  r.  XI  ct.,  Bpaab  an  6waa  HeoCxoaHMOCTb  Bb  noaoÖHbixb  3a- 
OIOHaXb,  TaiCb  xaKb  TOraa  Bb  ÜOrOpHHt  CHatJIH  KHJ13bfl,  HaXOaHBUlieCfl  Bb  npHMOil  33BHCHMOCTH  OTb 
KieBa  (oób  3T0Mb  cm.  y  M.  PpyiueBCKaro,  ICTOpifl  y KpalHH-PycH,  II,  c.  73—74,  363—4),  mto  Kaxb 
pa3b  Hejib3a  cxasaTb  npo  3HeprH4HyH>  aunnocTb  khh3h  HaBnaa  HropeBHMa.  Cpean  ero  npHÖanweH- 
HUXb  CblJTH  TlOpKH,  OÖb  3T0Mb  CM.  HHWe,  C.  62. 

,,J)  n.  C  P.  JI.  II,  ct.  767;  HUHt  ceao  6ubui.  ayunaro  yt3aa,  BoauHCKOü  ry6. 

5S<)  Ha  rpaHHut  ÖbiBUJHXb OcTpowcxaro  h  PoBeHCKaro  yt3aoBb, BoauHCKOii  ry6.  —  CneuiaabHaji 
(10-TH  BepcTHaa)  KapTa  EBponeüCKOü  Poccïh,  H3a.  BoeH.-Tonorpa<J)HM.  Oïataa  TaaBHaro  IilTaöa. 
3to,  KaKb  h  psiab  nocatayiomHxb  TiopKCKHXb  noceaeHitt,  He  yKa3aHbi  Ha  npHaaraeMoü  Kaprfe,  t.  k. 
CbLHH  HUüacHU  MHOio  ywe  nocjit  toto,  Kaxb  3Ta  KapTa  6uaa  oTneMaTana. 

>,B)  M.  PpyiueBCKifl,  u.  c.  II,  c.  585. 

*•')  MoanaHOBCKifi,  u.  c.  c  67,  M.  rpyiueBCKiii,  u.  c.  II,  c.  585. 

*M)  M.  T  p  y  ui  e  b  c  k  i  ö,  u.  c.  II,  c.  585.  ïl.  T  o  a  y  6  o  b  c  k  i  B,  neMenferH,  Topkh,  üoaoBUbi,  ouihGomho 
CMHTajib,  mto  MepHOieno6yuKifl  noceaeHia  KieBCKaro  KHawecTBa  ne  npocTHpaancb  TaKb  aaaeKO  na 
3anaab  h  He  nepexoaHHH  p.  P yüBu  (u. H3a.  Ma 9,  c. 430  h  np.  6,  h  c.  434).  BnpoMeMb  hM.  TpyiueBCKiR 
Bb  HcTopiH  KieBCKoH  3eMJiH,  c.  32—38,  onHCUBaa  MepHOKaoCyuKia  noceaeHia  KieBCKaro  KHflwecTBai 
orpaHHMHBaeTca  aHuib  TlopocbeMb,  HHMero  He  roBop»  o  TaKHXb  we  noce/ieHiaxb  Ha  KieBO-BOJibiHCKOMb 
norpaHHMbt. 
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Ho,  KpOMt  3THxt  cfcBepHwxt  aepHOKJioÖyuKHXt  noceaeHifl  Ha  nyTH  H3t  Bojiwhh 
Bt  KieBt,  cymecTBOBajiH  h  K»KHbia  OTAtjibHwa  noceaeHia,  KOTopwa,  BnpoaeMt,  momh 
HM’feTb  3HaqeHie  h  xaxt  norpaHHHHWxt  ct  BojibiHbio,  Tam»  h  3acaoHOBt  on  cren- 
HblXT)  KOHeBHHKOBt  —  IlOJIOBUeBt.  TaKOBO,  BtpOflTHO,  öhjio  3HaneHie  nocejieHta 
TopKOBt  Ha  p.  Chhboah,  JitBOMi»  npHTOKt  Byra,  Bt  15  Bep.  Kt  ctsepy  OTt  ropoaa 
XMtJibHHKa,  JlHTHHCKaro  yfc3aa  noaojibCKofl  ry6.,  rat  Tenepb  HaxoaHTca  ceneme 
Top4HHt.888 

Eme  joxcHte,  Ha  ptMKt  UJnaKOBKt,  npaBOMt  npHToxt  Byra,  Bt  18  Bep.  Ha  aanaai» 
OTt  BpaiyiaBa  (TIoaoabCKOii  ry6.)  TaMt,  rat  M.  rpyuieBCKiü  npoBoaHTt  npwöaH- 
3HTeabHyio  rpaHHuy  Moxay  rajmuKHMt  IloHH3beMi>  h  KieBCKHMH  BaaatHiaMH,839  cy- 
mecTByeTt  ao  cnxt  nopt  aep.  TopKOBt,840  CBHatTeabCTBytomaa  o  ÖWBiiieMt  3atcb 
noceaeHiH  TopKOBt  Ha  xpaflHeMt  «oro*3anaat  KieBcxaro  KHawecTBa.  BnponeMt,  Bt 
BHay  noJiHoii  HeacHocTH  3atcb  rpaHHUt,  3T0  TopKCKoe  noceaeHie  Morao  HaxoaHTbca 
H  BO  BJiaatHiH  raJlHUKHXt  KH33eM. 

Ho  ueHTpt  qepHOKJioöyuKHxt  nocenemil  KieBcxaro  KHJDxecTBa  öwjit  eme  3a- 
naaHte  h  cocTaBjiajit  cTenHoe  npodpaHCTBO,  orpaHHMeHHoe  et  3anaaa  —  ptaKOio 
TyilBOK),  npHTOKOMt  TeiepeBa  h  BepxoBbeMt  JJecHW  npw  BnaaeHiH  ea  Bt  Byrt, 
ct  BOCTOxa  —  TeaemeMt  JI.H'fenpa.  CfcBepHaa  xce  h  lOJKHaa  rpaHHiiw  HepHOWio- 
öyuKHxt  noceaeHifi  MtHaancb  3atcb  Bt  3aBHCHMOCTH  OTt  6opb6w  co  crenbio. 

nooit  BaaaHMipa  Cb.,  KOTopoMy  npHXoanaocb  oropaxcHBaTbca  OTt  neaeHtroBt 
eme  noat  caMbiMt  KieBOMt  —  Ha  Crymt,  MpneHH  h  Tpyöexd»,  Pycb  HasHHaeTt 
CHOBa  npoaBHraTbca  Ha  ion»,  h  ko  BpeMeHH  nepBbixt  neaeHtxccKO-TopKCKHxt  no- 
cejiemR  Bt  KieBCKOMt  KHaxcecTBt  (60 — 80-bie  r.r.  XI  ctoji.)  ycntjia  CHOBa  BbiaBH- 
HyTbca  Bt  CTenb  ao  Poch,  3aKptnjiaa  3a  coöoio  BHOBb  OTBoeBaHHyK)  oÖJiacit 
nocTpoÜKOii  ropoaoBt,  BaaoBt  h  3actKt  h  3acenaa  ee  njitHHWMH.841  3atcb  Gnjih 
noceaeHbi  h  Topkh  ct  neaeHtraMH:  Bt  1084  r.  Bnepewe  3atcb  ynOMHHaeïca  „Top- 
acKbiH  ropoat".842  Ho  Bt  crpaiiiHwe  90- we  roaw  XI  ct.,  xoraa  Hanopt  noaoBueBt 
aocTHrt  cBoeil  HaHBwemeü  chjiw,  3Ta  rpaHHua  BHOBb  cMeïaeTca:  oKHraeTca  Btl093r. 
TopneBCKt,  xchtcjih  KOToparo  yBoaaTca  Bt  nntHt,  Bt  1095  r.  ocraBJiaiOTt  cboH 
ropoat  lopbeBUbi;  noaoBuw  xo3ailHHHaioTt  noat  caMWMt  KieBOMt.  TpaHHua  PycH 
OTxoaHTt  CHOBa  Kt  Crymt.843 

H  ToabKO  ct  HaqanoMt  XII  b.,  Koraa  BHOBb  HaaHHaeTca  HacTynaeHfe  PycH  Ha 
crenH  h  chob3  OTCTpaHBaeTca  lOpbeBt,  a  noptatBiuia  aepHOK.no6yij.Kta  nocejiema 
nonoaHaiOTca  npHTOKOMt  HOBWxt  noceaeHueBt,  BWBoawMwxt  H3t  creneii,  —  jwuib 
ct  3Toro  BpeMeHH  Pycb  ywe  He  OTCTynaeTt  on>  Poch;  Bt  KOHut  «e  XII  cToatn'a 
pyccKaa  rpaHHua,  a  ct  Heio  h  norpaHHHHbia  aepHOKJioöymda  noceaem’a,  npoaBH- 
Hyancb  eme  fOKHte,  3a  Pocb,  Kt  ycTbio  TacMHHa  (npHTOKa  JlHtnpa),  Kt  Boao- 
pa3atay  BncbH  h  Thcmhhh,  ct  oaHoW  cropoHW,  h  Poch  — ct  apyroti,  h  Kt  cpeaHeMy 

'")  CneuiaJibHaa  KapTa  EBpon.  Poccia,H3A-  B.-T.ota.  T.iaBHaro  Lil  Ta  6a;  MojmaHOBCKifi,  u.c.c.67; 
M.  T pymeBCKiü,  Ict.  yicp.-PycH,  II,  c.  585. 

,M)  Cm.  KapTy  BojiUHCKaro  h  Ta^HUKaro  KHfl*ecTBT»  bo  II  t.  McTopia  yicp.-PycH. 

a4°)  Uht.  H3A-  caeuiajibHon  xapTU  EBponeücKOÜ  Poccin;  MoA^aHOBCKitt,  u.  c.  c.  68;  M.  Tpy- 
uieBCKift,  u.  c.  c.  585. 

541)  17.  C.  P.  JL  I,  1,  ct.  150,  1031  r.  Cp.  TpyiueBCKift,  Hct.  KieBCK.  3êmjih,  c.  13  h  30. 

J4!)  n.  C.  P.  JI.  I,  1,  ct.  249  (bi  FIoyqeHiH  MoHOMaxa). 

J4S)  n.  C.  P.  JI.  I,  1,  ct.  225,  229.  Cp.  rpyuieBCKifi,  Her.  KieBctc  3cmah.  c.  31. 
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a.  A.  PACOBCKlft 


TeMeHiio  Eyra 844  3Atcb,  3a  Pocbio,  cJitAH  Topkobt»  coxpaHHJiHCb  bt>  Ha3BamH  ptKH 
Topna,  npHTOKt  Thkhh3,  TopsecKHXT»  B3ropbflxi>  (Meway  c.  BoraTbipKOio  h  JIht- 
bhhkoio)845;  Jxfe-TO  3Atcb  HaxoAHJiHCb  MepHOKJioÖyuKie  ropoAKH  MypHaeBT»,  Kyjib- 
AepeBi  h  KyHHJib  (TaKyHHJib).846  BnponeMT»,  HepHOooöyuKifl  nocejieHfa  KJWHte 
Poch  Bce  we  ocTaBa;iHCb  P'ïjakhmh,  Tarn»  Kam»  jiawe  h  bt>  KOHU’fe  XII  b.,  Koma  KaïCb 
pa3i  HaHHHajon»  BCTptMaTbca  yKa3aHi«  Ha  hhxt>,—  h  totjw  FIojiobuh  nponojiwaïorb 
npw  cbohxi»  HaGtraxi»  rpaÖHTb  rjiaBHWMT»  o6pa30ivn>  cfeBepHoe  riopocbe.847 

CooTBtTdBeHHO  GopbGt  co  cTenbio  H3M"feH5uiacb  h  ctBepHaa  rpaHHua  nepHO- 
Kjio6yuKHXT>  nocejiemii;  caMNiWb  cfeBepHbiMT»  hxt»  nyHKTOMT»  3A"fecb  HBJifleTCfl  ypo- 
MHiueTopM-b  Ha  CïyrHt,  HeaajieKO  on.  TpHnojibfl  y  Ct.  Eeapajum»848;  ct>  Hanajia 
XII  BtKa,  ct>  ycTaHOBJieHieMT.  iowhoH  rpaHHUbi  no  Poch,  ctBepHyio  rpaHHuy  Haao 
nojiaraTb  no  p.  KpacHoH  (npHTOKT.  ÜHtnpa)  h  no  BepxoBbaMT.  Yhobh  (npHTOKT» 
HpneHfl)  h  KaMeHKH  (npHTOKT.  Poch).849 

UeHTpoivrb  we  MepHOKJioöyuKHXT.  nocejieHifi  bt>  KieBCKOWb  KHHwecTBt  Ha  Bcejvn» 
npoTflweHiH  ct>  non.  XII  ct.  no  cepeAHHy  XIII  ct.  ocTaBanocb  Teneme  p1>KH  Poch 
ct»  en  JitBbiMH  npHTOKaMH.  3Atcb  Ha  Poch  6bun>  ynoMJiHyTbifi  ropojn»  TopMeBCKi», 
UeHTpi»  H  OnJlOTT.  MepHblXT.  KjlOÖyKOBT.  riOpOCbH.860  riaMHTb  O  WHBLUHX’b  3AfcCb 
TiopKaxt  coxpaHHJiacb  bt>  Ha3BaHin  p.  TopMb,  npHTOKl»  Poch,  ct»  coBpeiweHHofi  ae- 
peBHeü  TopMHUH  Ha  Heü,8M  TopMeBCKiH  crenoKT»,863  ptMKa  KarapjiWKT»,  jiIjb.  npHTOKi 
PocaBbi,  Bnaaaioiuefi  bt>  Pocb,  ct.  cejieHiewb  Karapjibnn»  Ha  ynoMflHyToH  ptnicfc  toto 

Ui)  n.  C.  P.  JI.  I,  1,  ct.  280.  Cp.  rpyuieBCKitt,  Her.  KieBCK.  3cmjih,  c.  13—14,  38. 

’4J)  TpyiueBCKiR,  Ict.  Ykp.  PycH,  II,  c.  385. 

’**)  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  669, 1190  r.  (MiopHaeBi),  ct.  672, 1190  r.  (KynbaepeBi),  ct.  396, 1150  r.  (Kymuib). 
06t>  hxi  nonowemn  cm.  rpymeBCKifi,  Hct.  KieBCK.  3eMJiH,  c.  13,36,38;  EapcoBi,  OnepKH  pyc- 
ckoB  HCTopHH.  reorpatfciH,  c.  139. 

»”)  Bi  1193  r.  Hanp.  üonoBtiu  bok» ion.  „Ha  OyöepewH"  rat  ohh  „noHMama  TopKu“,  n.  C.  P.  JI. 
II,  ct.  679. 

*M)  rpymeBCKiü,  Hct.  KieBCK.  3eMaH,  c.  27,  np.  4  h  ero  we  Ict.Ykp.  PycH,  II,  c.  585. 

»«)  Bi  1172  roay  McTHOiaBi  coeaHHaeTcn  ei  MepHUMH  KnoöyKaMH  ïowHte  TpHnonbn,  y  yCTbn 
KpaoïoB  (n.CP.Jl.  II,  ct.  548),  a  Bill50r.,  Koraa  MepHbie  KnoÖyKH  npuuinn  ki  TyMamy,  ctBepHte 
CTyrHbl,  OHH,  OHeBHAHO,  6bUIH  BI  HtKOTOpOMl  OTaaneHiH  OTl  cbohxi  Btwi,  ecnH  com.th  HeoCxo- 
aHMUMi  ann  6e3onacHocTH  „3aTBopHTb“  cbohxi  weHi  h  atTefi  Bi  ropoaaxi  üopocbn  (II.  C.  P.  JI, 
II,  ct.  400);  HaKOHem,  ecnH  CMHTaTb,  kbki  oto  atnaeTi  FpyuieBCKiB  (Hct.  KieBCK.  3eMnH,  c  33), 
ynoMHHaeMoe  bi  ntTonncn  bi  onncaHin  coÖuTiS  1146  r.  „nonn“  3a  IlepeneTOBO  none,  to  pacno- 
noweHHuü  rat-TO  BÖnH3H  nero  rop.  IlepHOBbiB  (TI.  C.  P.  JI.  II,  ct.  323)  npeacTaBnnm  coöoto  toti 
KpaüHiü  ctBepHbiü  nyHKTi  KOMeBiü  MepHuxi  KnoÖyKOBi,  rat  ohh  coeaHHHnHCb  ci  BOÜCKaMH  H3ü- 
cnaBa  McTHcnaBHMa.  Henb3a  noaTOMy  cornacHTbca  ci  T ony öobckhmi  (newentrH,  TopKH,  rio- 
noBUU,  u.  H3a-,  K#  9,  c.  434),  c^HTaBiiiHMi,  mto  Ha  ctBept  MepHOKnoOyuKin  noceneHin  bo  btopoB 
non.  XII  —  BTopoü  non.  XIII  b.  b.  npocTnpannCb  ao  CTyrnu. 

’50)  MtcTOHaxowaeHie  ero  cnopHO,  KaKi  cnopno  h  to,  Ha  tomi  nn  caMOMi  MtcTt,  rat  6bim 
TopneBCKi,  cowweHHbiB  rionoBuaMH  bi  1093  r.  HaxoaHnca  toti  TopneBCKi,  kotopuB  noent  3Toro 
HaiHHaeTi  chobs  ynoMHHaTbcn  ci  1161  r.  OaHH  3toti  ropoai  HtuyTi  na  MtcTt  huh.  ypoMHiua 
Topnb,  hto  y  c.  CTapbixi  Be3paaH<n>,  Ha  CTyrat,  apyrie  —  bi  huh.  c.  Topmhuu  Ha  p.  TopMi,  TpeTbH 
nonaraiOTi,  mto  Topmcbckhxi  6uno  HtcKonbKo,  h  HaKOHem  MeTBepTue,  mto  ohi  6um  rat-TO  bi 
ueHTpt  nopoebfl,  6jih31  Poch,  Ha  ntBOMi  en  öepery.  riocntaHee  MHtnie  HaHÖonte  BtponTHoe. 
06i  3T0MI  cm.  y  T pymeBCKaro,  Hct. KieBCK.  3eMnn,  c.  27—29,  h  KapTy  ko  II  TOMy  Hct.  Ykp.  PycH. 

'“)  TapamHHCKaro  yt3aa  KieBCK.  ry6.  r pymeBCKiB,  Her.  KieBCK.  3eMJiH,  c.  28  h  ero  we  Ict. 
Ykp.  PycH,  II,  c.  585. 

*“)  Towe  bi  TapaiUHHCKOMi  y.,  fpyuieBCKiB,  Ict.  Ykp.  PycH,  II,  c.  585. 
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we  hmehh,  Aep.  KapanbiuiH,  ce.no  TenTieBKa  Ha  Poch,  h  pwi  AP.  tiopkckhxt>  Ha3BaHiW. 
H3i>  JitTonHceW  mm  3HaeMt  o  uiecTH  öepeHA'fcifcKHX'b  ropoAKaxt  („6  ropoAOBb  Be* 
peHbAHUT>“),868  pacn0J10>KeHHMX'b  TAt-TO  BT>  UeHTpt  nopocbfl  H  3HaeM-b  TaK)Ke,  HTO 
BtxcH  T'fexT)  we  BepeHAteBt  HaxoAHJincb  Ha  p.  Pyrfe,  JitBOMt  npHTOKt  Poch.85* 

ApxeojiorHHecKifl  pacKOnKH,  BeAiuiHCH  3Atcb,  oÖHapywnAH  THnHMHMfl  komcbhh* 
qecxifl  norpeóemji  (ct  KOHeMt),865  npHHeMt  A.  A.  C  n  h  u  m  h  t,  Bt  craTbt,  iioabo 
AHBuiefi  HTon>  3thmt>  pacKonxaMt,856  HaMtTHJiT»  3Atcb  TpH  bhas  norpeöeHift,857  MTO 
KaKt  pa3T>  COOTB’feïCTBOBaJlO  ÖM  TÊMt  TpeMT»  IViaBHMMt  TIOpKCKHMt  rpynnaMt,  KOTO- 
pMa  Ómjih  nocejieHM  Pycbio  Bt  Flopocbt:  neMeHtraMt,  TopxaMt  h  EepeHA’fcflMt.868 

Mto  npeAdaBAajiH  co6ok>  HepHOKJioÖymde  ropoAKH?  3to  6mah,  nOBHAHMOMy, 
HeöOAbiuie  ocTporn,  nocïpoeHHMe  PyccKHMH  aah  3amHTM  WepHMxt  KnoöyKOBt 
OTt  CTenHMXT»  IIOJlOBUeBt;  BT>  3TH  *e  ropoAKH  MepHMe  KAOÓyKH  „3aTBOpflAH“ 
CBOH  CeMbH,  KOrAa  yXOAHAH  H3t  riopocbfl  BHyTpb  PyCH  Ha  nOMOlUb  KaKOMy-HHÖyAb 
KH33K),  öojibiuefo  MacTbio  AAJ)  AOcraweHia  HMt  KieBcxaro  CTOAa.  HtKOTopbie  Taxie 
ropoAKH  npHH3AJie)KaJIH  OTA'feAbHMMt  HepHOKAOÖyUKHMt  XaHaMt  H  H33bIBaJlHCb  HXt 
HMenaMH.859  Flpo  oahht>  H3t  TaKHXt  xaHCKHXt  ropoAKOBt  (MypHaeBt)  npflMO  cxasaHO, 
MTO  OHT>  HMtJlt  OCTpOTt.860 

Ho  xpoMt  MepHOKAOöyuKHxt  ropoAKOBt  bt.  nopocbt  ÖMAt  u'fejibiü  paAt  pyc- 
ckhxt>  ropoAOBt:  3apy6t,  MBaHt,  KaHeBt,  Poahh,  ToBapoBt,  KopcyHb,  EorycjiaBJib, 
MHxaÜAOBt,  KDpbeBt,  BoaoAapeBt,  PacTOBeut,  HeaTHHt,  MyHapeBt,  HepHOBt, 
CBBTOCAaBAb.861  nopouiaHe-Pyccicie  npoTHBynocraBAaioTca  MepHbiwb  KAOÖyxaMt 

35S)  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  603,  1177  r.  06t>  3thxt>  ropoflKaxt  c«.  eme y  B.  B.  AHTOHOBHia,  bi  Mtc- 
Hiaxi  bi  Hct.  06m.  HecTopa  ntr,  1889,  kh.  III,  c.  10  h  oitfl. 

35‘)  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  521,  1162  r. 

3”)  3.  K.  Bhtkobcki'R,  PacKonKH  KypraHOBT»  h  apxeoJiornsecKia  hsxoakh  bi  BacHAbKOBCKOMi 
yfesAfc,  TpyAW  III  Apx.  Cb%3Aa,  t.  II,  1878,  ripanoweme,  c.  23-30;  H.  E.  BpaHAeHÖypri,  KaxoMy 
njieMeHH  Moryn>  öwrb  npanncaHu  rfc  h3t>  JHUHecKHxi  mothat»  KieBCXoK  ry6.,  bt>  kotophxt.  BMtcrfe 
ci  noKOÜHHKaMH  norpeOeHbi  octobm  yÖHTbixi  jiomaAeil?  Tpyau  X  Apx.  Cvfc3Aa,  t.  1, 1899,  c.  1-13, 
ero  we  JKypHaai  pacxonoKi  1888—1902  r.r.  CIIB.,  1908;  A.  CnHuum,  KypraHbi  KieBCKnxi  Top- 
kobi  h  BepeHflteBi,  3an.  HMn.  Pyccic  Apx.  06m.  t.  XI,  CIIB.,  1899;  A.  C[nHUUHi],  KoneBHHMecKiK 
Kypram  6ah3i  c.  Hpanefi,  KaHeBCxaro  y.,  3an.  ota.  pyccic  h  cnaBJmcK.  apx.  HMn.  PyccK.  Apx.  06m., 
1905,  t.  VII,  Bun.  1,  c.  151—153.  H.  CaMOKBacoBi,  Mormiu  PycCKoU  3cm.th,  M.  1908,  c.  222—225, 
237—238;  OmeTbi  HMn.  Apxeon.  KoMHCdn  3a  1898  r.,  c  71,  3a  1904  r.,  c.  119;  B.  JlaHaneBH*), 
ApxeojioriMHa  MHHyBiiiHHa  Khïbiuhhh,  1925,  c.  111,  127—129  h  KapTa  IX;  A.  A.  CnwubiH,  TaTapcKHe 
xypraHbi,  H3B.  TaBpHHecK.  06m.  Hct.,  Apxeon.  h  3THorpac|>.  t.  I  (58),  CnM(})eponojib,  1927,  c.  149;  Cp. 
eme  Hm.  AHymiHi,  CaHH,  noflbn  h  kohh,  Raio»  npHHaanewHOCTb  noxopoHHaro  oCpnaa,  JlpeBHOCTH, 
Tpyjibi  HMn.  Mock.  Apx.  06m.  t.  XIV,  M.  1890,  ciHTaBiuiil,  BnposeMt,  3th  norpeöeHin  cnaBBHCKHMH. 

,M)  U,HTHpoB3Ha  bi  npeAbiflyiueMi  npaMtsaHin:  KypraHbi  KieBCKHxi>  Topkobi  h  BepeHflteBi. 

3t’)  OflnHT>  BHfli>  norpeÖeHift  —  6eai  cpy6oBT>,  BTopoii  —  bi  cpy6axi>,  TpeTiii  we  xapaKTepn3yeTCsr 
TtMi,  mto  bt>  oTJiHHie  on,  flByxb  npeabiflymHXb,  KypraHHbin  Hacunn  bt.  ocHosaHin  oömraabiBaJTHCb 
K8MH5IMH. 

338)  rio  ntTOnMCHUMl  H3BtCTÏflMT>  HeB03MOWHO  OnpeA"fenHTb,  rat  WHJIO  Kawfloe  H3T»  3THXT»  nne- 
Mem,  rfeMT.  Conté,  hto  name  Bcero  ohh  oCbeanmuiHCb  y  ntTonncueBi  nom»  oCiuhmi»  HMetteMi 
MepHbJXT.  KjioóyKOBT.. 

353)  TaKOBbi  Hanp.  ropoAKH  „KoyjibaepeBi",  „MiopHaeBT»",  n.C.P.  JI.  II,  ct.  669,  672,  1190  r. 

3,°)  „ÜOJIOBUH . . .  BcfeaoLua  Ha  kohh  h  fexaBiue  H3T.fexama  ropoai»  MiopHaeBT.  h  ocTpon»  B3nuia 
h  aBopi  3awrouia  h  CTaTOKT.  ero  BCb  noHMaiua  h  ab%  weHU  ero  «ua  h  HenoAH  MHOro  »tua“. 
(n.C.P.Jl.  II,  ct.  669,  1190  r.). 

•••)  rpyuieBCKiö,  Hct.  KieBCK.  3eMJiu,  c.  33—38. 
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h,  Korjia  jitToriHcein,  xonen»  cKa3aTb  o  BceMi»  HacejieHiH  3Toro  Kpafl,  oht,  Bwpa- 
xcaeTCfl  TaK t>:  „bch  KjioÖoyun  h  nopomaHe".363  Bi  tOpbeBt  Haxojwjicj!  enwcKoni 
nopocbfl,  HOCHBiiiiti  3BaHie  enwcKona  KDpbeBCKaro  h  KaHescKaro.  HaKOHein>  caMbifl 
TopneBCKT»,  xota  h  6mjit>  maBHbiMt  oiijiotomt»  HepHMXT»  KjioöyicoB-b  nopocwi, 
HO,  nOBHAHMOMy,  JIHUlb  B7>  B06HH0S  BpeMJI,  BT>  MHpHOe  *e  —  npeACTaBJIflJI*  coöoto 
oömhhmh  pyccKiü  ropoAi»,  rAt  MepHbie  KjioöyKH  He  jkhjih  nocrOHHHO  h  rAi  ch- 
fltJlH  pyCCKie  KH5I3b5I  HJ1H  HXl  HaMtCTHHKH.868 

Ho  ecjiH  TopneBCKi  HaxoAHJica,  noBHAHMOMy,  ïioctojihho  b*  ynpaBJiemH  KHH3efi 
hjih  hxt>  HaMtcTHHKOBi,  TO  3TO  He  BcerAa  mo)kho  cKa3aTb  npo  Apyrie,  öojite  Meji- 
xie  ropoAa  nopocbfl,  KOTopwe  HHoraa  OTAaBajiHCb  bt>  AepwaHie  MepHOKJioöyuKHMi 
xaHaMt  hjih  HepHOKJioöyiucofi  poAOBoti  apHCTOKpau'H.  O  ropoAt  JlepHOBt  ecïb 
npjiMoe  cBHAtïejibCTBO,  hto  OHT)  Gmjit»  OTAaHT»  bt>  1192  r.  bt>  ynpaBJieHie  TOpKCKarO 
xaHa  KyHTyBAtfl,864  a  B’b  1159  r.  BepeHAtn  roBoparb  khh3K>  McTHCJiaBy.  „axce  hu 
xomeuuH  jiioóhth  5iko  )xe  hu  edb  jhoGhjit»  oTeub  tboh  h  no  ropoAy  hm  AacH  no 
jienmeMy,  to  mm  Ha  tom  OTcrynHM'b  on>  H3flcjiaBa“  (npoTHBHHKa  MdHCJiaBa).  H  Mcth- 
cnaBi  Hauiejii  hxt>  npeAJiojxeHie  büojihI»  ajia  ceóa  npieMJieMMMi, :  oht»  „paAt  6mbi 
ptMH  toh  h  nocjia  k  hhmt»  c  t1»m  we  0Tp0K0MT>  Ton  )Ke  HOHH  OjiGmpa  LLJepoiiie- 
BH43  H  flca  HMT>  nO  BCK)  BOJIK)  HXT>  H  pOTfe  K  HHMT»  XOAH“.865  M3CJltAOBaTeJIHMH 
CHHTaJiaCb  MaJIO  BtpOflTHOil  B03M0)KH0CTb  AepWaHl'JI  MepHOKJIOÖyUKHMTj  H3MMeCKHM1 
xaHOMT»  pyccKaro  ropoAa.366  Oah3ko,  ecjiH  noMHHTb  3HaneHie  HepHMXT»  KjioóyKOBT», 
HX*  „JrfcnUJHXT»  JIIOAeH"  H  HXT>XaHOBT>  BT»  KieBCKOÜ  PyCH,  BCnOMHHTb,  HaCKOJIbKO  CT»  HHMH 

•M)  n.  C.  P.  Jl.  II,  CT.  323,  1146  r. 

”3)  Bt»  1174  r.  bt,  TopneBCKt  bhahmt,  kh:  Maxanaa  tOpbeBHna  (n.C.  P.  Jl.  II,  ct.  570—571),  bt,  1188  r 
PoMana  McTHOiaBHMa  (II,  ct.  662),  bt,  1190-hxt»  r.r.  PocTHCaaBa  PiopHKOBH'ia  (II,  ct.  669,  670,  672 
1190  r.,  ct.  677— 8,  1193  rn  ct.  685,  1195  r.),  Bi  Haw.  XIII  ct.  —  McTHcaaBa  Yaaaoro  (JlaBpeHTbeBCK 
aiT.  c.  408,  1207  r.,  n.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  750,  1227  r.);  bt,  1231  r.  TopieBCKT,  HaxoflHJtca  bt,  aepjKaHÏK 
AtTefl  Yaaaoro  (II,  ct.  766);  o  HawfeCTHHKaxT»  KHHXcecKHXT,  ecTb  ynOMHHame  noai  1162  r.  (II,  519) 
Ho  Mbi  hh  pa3y  He  oiuuihmi  o6t>  ynpaBaemH  sthmt,  ropoaoMT,  KaKHMi-AHÖo  MepHOKjioóyuKHMT 
xaHOMi.  roayöoBCKiü  (fleneH-ferH,  Topkh,  PIojiOBUbi  u.  h3a.  J4a  9,  c.  434  h  438)  h  TpyiueBCKiB. 
(Mct.  KieBCK.  3eMJiH,  c.  340)  TaKOBWMT,  cmht3jih  RynTyBAta,  KOToparo  atTonna,  Ha3UBaeTT>  „Topub- 
khmt,  KH«3eMT,“  (II,  ct.  668, 1190  T.),  HO  3TO  JiHuib  yxa3aHie  Ha  ero  npHHaaaewHocTb  kt,  topkckomj/ 
naeMeHH;  Kani  pa3i  bt>  tott»  roai,  Korna  KyHTyButfl  Taxi  HMeHyeTca  bt,  atTonucH,  bt,  TopmcbckÏ 
cHfltin,  KHJi3b  PocTHCaaBT,  Pkjphkobhmt,;  HaKOHem,  Koraa  TOMy  *e  KyHTyBfltio  „poycxot  3eMai 
ataa*  aaiiH  bt>  aepxcaHie  ropoai,  to  sto  óujit,  UepHOBi.  Topmcbckt,  öbi.Tb,  ohcbmaho,  cjihuikomt 
BaxcHUMT,  nyHKTOMT»,  MToöbi  flaBaTb  ero  bt,  ynpaBJieHie  WepHOMy  KjioöyKy.  Hto  hh  MepHbie  Kjio- 
6yKH,  HH  HXT>  pOaOBbie  CTaptÜUIHHbl  He  XvHJIH  BT,  TopMeBCKt,  MOJKHO  BHfltTb  H3T,  CJIOBT,  atïOnHCH 

„Toe  *e  3HMM  (1190  r.)  caoyMauia  a^nuiHH  MOyxcHH  BHepHuxT,  KaoöyMexT,  h  npHtxauia  b Top- 
UbKUH.  k  PocTHCJiaBoy  Piophkobh'ho'*  (TI.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  670).  BbipaxceHie  xce  a^Tonucua  „FIohac 
MbCTHcaaBT,  h3  BoaoAHMHpa  noaxoM  cbohmi  c  T aaHMbCKOio  nOMOibio  a  Piophkt,  nonae  hc  TopubCKoro 
c  BoaoAHMepOMT,  cr>  AnapteBHHeM  h  ct,  BacHAKOMT,  ct,  T topreBHieM  h  c  BepeHa'fen  h  c  Kyu  h  c  Topxb 
h  c  neneHtrbi  h  CHauiac  oy  KoTeaHHuH  co  MbCTHcaaBOMT,"  (IÏ.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  517, 1162  r.)  —  ToabKO  yxa 
3biBaeTT>  Ha  MtcTO  BbicTynaeHia  MepHuxr,  KnoÖyKOBi,  a  He  Ha  hxt,  npoxcHsame  bt,  TopMeBCKt.  Jlpyroe 
H3B%CTie  atronHCH  onpeataeHHO  npoTHBynoCTaBaaeTT,  Topmcbckt,  MtCTonpeóbiBaHi'io  MepHbixiKaoöy 
kobt>:  „a  AHAPteBHM  txa  kt,  TopqecKOMy  «  kt,  BepeHAteMT,  h  kt,  Top  komt,"  (n.  C.  P.  Jl.  II,  c.  516, 1161  r.) 

>M)  „A  KoyHToyBAta  oct3bh  (kH»3b  Piophkt»  KieBCKin)  oy  ceöe  h  aa  eMoy  ropoAT»  Ha  Pch  JlBepeHt 
PoycKOt  3eMat  Ataa“  (FI.  C.  P.  Jl.  II,  ct.  674). 

J,s)  n.C.P.  Jl.  II,  ct.  501. 

*")  T oayöOBCKifi,  IleHeHtrH  Topkh,  IloaoBuu,  u.  h3A-  >69,  c.  435, 438  npeanoaaraaT,  noaTOMji 
cyiuecTBOBaHie  topoaobt,  co  CMtuiaHHUMi  HaceaeHieMT»  h3t»  PyccKHXi  h  T iopkobt»,  rat  TWpKCKifl 


nEMEHtTH,  TOPKM  H  BEPEHfl-feM  HA  PyCM  M  BT»  yrPIH 
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CHHT&nHCb  Aawe  caMbie  auibHwe  KHJi3bH,  TO  TaKOe  ABJieHie  He  aojokho  noKa3aTbca 
HeB'fepOHTHblM'b.  M  n03*e,  Bt  XVI  CT.  Mbl  BHAHMt,  K3Kt  pyCCKie  ropow  OTAaBaJIHCb 
MOCKOBCKHMH  TOCyAapHMH  Bt  AepiKaHie  HeKpemeHHb!MT>  TaTapCKHMt  UapeBHMaMt.867 
Bt>  YrpiH  (HO  3JVfeCb  HMteMt  CBtjVfeHifl  JIHlUb  O  nopt  33bl4eCTBa  caMHXt  MajlbHpt), 
neHeH'fejKCKHM'b  xaHaMt,  noBHAHMOMy,  Taidce  aaBajiHCb  ropoaa  Bt  ynpaBJieHie.368 

nopouiaHe,  bhahmo,  MHpHO  yjKHBajiHCb  ct  MepHHMH  lOioöyKaMH,  no  KpaüHeü  Mtpt 
JliTOÜHCb  He  ynOMHHaeTt  O  KaKHXt-JlHÖO  CTOJIKHOBeHl'flXt  MOKAy  hhmh.869 

HecMOTp»  Ha  to,  mto  noceneHin  MepHbixt  lOioöyKOBt  öwjih  3aui,nmeHbi  h  pyc- 
ckhmh  ropoAaMH  h  MepHOKJioöyuKHMH  ocïporaMH,  KjioöyKH  He  nepecTaBanH  TepntTb 
HanaAema  on>  rionoBueBt  Bt  TeneHie  Bcero  XII  cTontTta.870  üpaBAa,  3to  ywe  6mah 
He  onycTOiiiHTejibHbie  npHxOAN  rionoBueBt  KOHua  XI— HaM.  XII  b.  b.  riojioBuu  ho- 
poBATi  Tenepb  npoxpacTbcfl  öojibiue  „n3roHOMt“,  ho  nopoio  hmt>  Bce  we  yAaeTcn 
ocHOBaTejibHO  norpaÖHTb  nopocbe,  npoHHKaa  Kt  caMOMy  TopneBcxy  h  onycroiuan 
ero  OKpecTHOCTH871;  He  pa3t  IlojiOBUbi  npeAnpHHHMajiH  cneuiaJibHHJi  HanaAem'Ji  Ha 
MepHOKJlOÖyUKiJI  Bt>KH  H  TOpOAKH,  yBOAH  CT»  COÖOK)  nJTÏJHHblXt  H  BCe  HXT»  AOÖpO.878 

TaKifl  flBJiem'H  HaAO  oötjicHHTb  He  cTOAbKO  chjjokd  rionoBueBt,  a  hphmhthbho* 
cTbio  opraHH3auiH  cTopo)KeBOtl  cjiyjKÖw;  noBHAHMOMy,  He  cymecTBOBajio  HHKaKHXt 
nocTo»HHbixT>  „cTopo)KeM“  Ha  KieBCKOMt  crenHOMt  norpaHHMbt;  no  BceMy  bhaho, 
mto  Ben  oxpaHa  norpaHHMbfl  3aKjnoMaJiacb  jjHiub  Bt  4>aKrfe  KoweBaHia  MepHbixt  Kjio- 
öyKOBt  Bt  nopocbt.  riOOTOMy,  KOTAa  OHH  yXOAHAH  OTCIOAa  npHHHMaTb  ynaCTie  Bt 
MexcAoycoÖHuaxt  Pycw,  nopocbe  ocraBanocb  coBeptueHHo  He  3amHmeHHWMt  h  Kjio- 
6yKH  npHHyjKAeHbi  öwjih,  Ha  cnyMafi  HanaAema  riOAOBueBt,  npocro  3anHpaTb  cboh 
ceMbH  no  ocTporaMt.  Bt  3TOiwt  He  6biJio  6w  hcoöxoahmocth,  ecnw  6bi  cymecTBO- 
Bana  peryjiapHaa  cropoweBaa  cnyjKöa. 


3JieMeHTi>  npeoöaaaajn»  Haai  pyccKHMT»  h  mto  cyat  bt.  TaKHXT.  ropoaaxT.  tbophjih  KHawecKie  TiyHW, 
a  xa«y  ujjth  jiHiub  aoxoaw.  Ho  TpyiueBC Kin,  Heropia  KieBCxoft  3cmah,  c.  341,  coMHtBaaca  Booöiue 
bt>  bo3mox(hocth  Taxoro  HBjrema :  „aoBOJibHO  TpyaHO  yacHHTb  ceót  bt.  mcmt»  3awiiOMajiocb  3to  aep- 
xcaHie ;  er.  oahoü  ctopohw,  KaxceTca  Majio  b^pobthumt.,  mto6u  xaHy  nopysa^HCb  ropoaa  er.  Hace- 
jiemeMT.  hjih  hhcto  pyccKHMT.  h^h  CMtiuaHHWMT.  (mh%  KaweTca  aa*e  Majio  BtpoaTHUMT.  caMuü  <J)aKn> 
cymecTBOBam'a  ropoaoBT.  co  CMtmaHHbiMT.  HacejieiiieMt).  Ct.  apyrofl  ctopohw,  eenn  npeanoaoxcHTb, 
mto  xaHU  nojiynajiH  bt.  aepwaHbe  ropoaKH,  kt»  kotopwmt»  TMHyjio  HCKJitoMHTe.ibHO  MepHOKaoÖyKCKoe 
HacejieHie,  to  KaKT.  corjracHTb  3Ty  aaMHHHCTpaTHBHyio  BJtacTb,  no^ynaeMyK)  on»  pyccxaro  khm3ü  ct» 
npHpOXCACHHWMT»  flOCTOHHCTBOMT»  XaHa  H  CBM33HHOK)  CT»  HHMT»  BJiaCTbtO  ?“  HaMT»  Ka>KeTCM,  MTO  H  H^TT. 
HeoCxoflHMOCTH  npeanoHaraTb  cymecTBOBame  ropoaoBT»  co  CMtmaHHWMT.  HaceneHieMT».  3to  motjim 
6wïb  h  MHCTO-pyccKie  ropoaa. 

,‘7)  toto  *e  Mtcaua  CeHTaBpia  noxcajioBajn»  KH83b  bcjihkh  BacHJieft  ÜBaHOBHMb,  rocyaapb 
caMoaepxceuT.  Bcea  PyCH,  CwBimaro  uapa  Ka3aHCKaro  LLInraata,  aam»  eMy  Kotunpy  aa  CepnoxoBT» 
co  BctMH  nouiJiHHaMH,  aa  h  OTtiycTiun.  ero  ct»  Mockbm  toto  *e  Mtcaua  21“  (ü.  C.  P.  JI.  t.  XIII, 
Bwn.  I,  c.  66,  1533  r.).  Cm.  eme  no)KaaoBaHie  xa3aHCKOMy  uapK)  A6awjn»-JleTHey  ropoaa  HDpbeBa 
»co  BCtMT»“  (TaMT»  ace,  c.  11, 1509  r.). 

m)  Cm.  Anonymus,  tji.  57,  (c.  53  ed.  Endlicher), o  Baat  h  Baxct,  nonyMHBui hxt.  rieuiTT»  ott»  KHaaa 
ToKCOHa  (tckctt»  npHBeaeHT»  Buine,  c.  6).  06t»  hxt»  neMewtaccKOMT»  npoHCxoacaoHiH  cm.  yO.  Fehér, 
u.  c.  c.  131,  135-6. 

*••)  Cp.  rpyuieBCKin,  HcTopia  KieBCKOü  3cmah,  c.  32. 

"“)  n.  C.  P.  JI.  11,  CT.  479, 1155  r.,CT.  520-21, 1162  r.,  ct.  525, 1 165  r.,  ct.  568, 1174  r.,  ct.  603, 1177  r., 
ct.  653, 1187  r.,  ct.  668-69, 672—73, 1190  r. 

"*)  n.C.P.  JL  II,  CT.  605, 1177  r. 

5,i)  PI.  C.  P.  Jl.  II,  ct.679,  1193  r.  h  ynoMaHytwa  yxce  Hanaaeuia  1155r.  (ct.479)  h  1162 r.  (cr.520— 21). 
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Ho  h  npw  TaKoH  iiphmhthbhoH  3ammt,  cTpaaaa  caMa,  MepHOKJioöyuKaa  kojiohh- 
3aufa  Bce  xce  npeAOxpaHJiJia  on>  nojiOBeuKHxt  pa3opeHiiï  OKpecTHOCTH  KieBa,  3ajtep- 
xcHBaa  rioAOBu.eB'b  Ha  cBoeM  TeppHTopiw,  h  othmt»  AOdHranca  ajih  PyccKHxt  cmwcat. 
tk)pkckhxt>  noceneHifi  IIOpOCbH.878 

O  KOJlHMeCTB^  MepHOKJIOÖyUKHXT»  OTpflAOBT»  BT»  KieBCKOMT»  KHJDKeCTB’fe  TOBOpHJIOCb 
yxce  Bbime  (ctp.  11);  Bt  oömeMt,  bt>  riopocbt  MepHbixt  ICnoöyKOBt  HaAO  csmaTb  Ht- 
CKOJIbKO  AeCJITKOBT»  TbICHHt,  a  CO  BCÊMH  CBOHMH  BtMOMH,  Bt  KOTOpbIXt  y  HHXt  ÖblJIH 
He  TOJIbKO  HXt  CeMbH,  HO  H  pa6bl,874  —  HXt  ÖblflO,  BlipOHTHO,  OKOJIO  COTHH  TUCJIMt. 

YnpaBAflAHCb  MepHbie  KjioöyxH  riopocbfl  cbohmh  xaHaMH  —  „KHH3bHMHu,  no  Tep- 
MHHOJioriH  pyccKOtt  jiiTonncH 878;  TaKOBbi  ywe  ynoMHHaBuiiecji  hbmh  KyHTyBAtH, 
KyjibAept,  MfopHaH876;  HHorAa  3HaeMt  oöt  aimt  xaHaxt  jiHuib  no  ynoMHHaHiH 
ero  poaa,  TaKOBbi:  „MHHTfceBHSH",  „MarpoBHMH",  „BacrfeeBa  MaAb"  877 ;  Kpojvvfe  Toro, 
HaCTO  CJlblUlHMT»  O  HepHOKJIOÖyUKOfi  pOAOBOtt  apHCTOKpaTlH  —  „JlfenbLLIHH  MOy>KH 
b  MepHbixt  Kjioöoyuext"  878;  ohh  ynpaBJiajiH  MepHbiMH  KfloöyxaMH  h  p-feuiajiH  cboh 
Atjia:  „caoyMauia  AtnuiHH  MoywHH  b  MepHtwxt  KnoöoyHext  h  npHtxauja  b  Top- 
UbKbiH  k  PocTHCJiaBoy  Pk>phkobhmk>  h  peKouia  eMoy“  oöt  hxt>  xcejiaHiH  opraHH- 
30BaTb  nOXOAt  Ha  n0J10BUeBT>.879 

Bo  Bce  BpeMH  cymecTBOBaHta  KieBcxoH  PycH,  t.  e.  Ha  npoTJDKeHin  XI— XIII  ct., 
MepHbie  KjioöyxH  riopocbfl  odaioTCH  KoneBHHKaMH,  co  cBOHMt  cBoeo6pa3HHMt 
KOHCBblMt  ÖbITOMt  H  KyjlbTypOK);  HXt  bIDKH,  CTaAa,  TaÖyHbl  —  „CTaAbl  H  CKOTbl 
MHoroe  MHO)KecTBO“  —  Ha  nyroBbixt  denaxt  riopocbfl  ynoMHHaiOTCfl  He  pa3t  Bt 
JitTonwcH,880  Taxt  )xe  odaioTCH  MepHue  lOioöyxH  h  H3biHHHxaMH,  —  „noraHbie", 
„cboh  noraHbie"  He  ptAxiii  HXt  snHTen»  bt»  ydaxt  jrfeTonncua.881  06t  fl3bmedBl> 
CBHAtTeJlbCTByroTl  H  HXT>  MOTHAbl  BT»  IlOpOCbt,  BT»  KOTOpbIXT»  Mbl  He  HaXOAHMt 
CJltAOBT»  XpHCTiaHCTBa,  HO  3a  TO  HeH3M"feHHO  BdptnaeMt  nOrpeÖeHÏJI  CT>  KOHeMT». 

OTAtnbHO  HaAO  cKa3aTb  o  npeöbiBaHiH  MepHbixt  KnoöyxoBt  Bt  caiwoMt  KieB-fe. 
Bt  HeMT»  jxhjih  HepHOXJioöyuxie  „jrfenmie  My>KHu,  TaMt  ömjih  pacKBapTHpoBaHbi  h 
UtAbie  OTpflAW  TlOpXOBt;  OHH  COCTOflflH  TA.  OÖp.  H3T»  BepeHAteBT» 882  3ïa  MepHO- 

’”)  r pyiueBCKiH,  Meropia  KieBCKOtt  3eMJiH,  c.  301. 

”4)  3to  CbiJiH,  ra.  oöp.  nAtHHbie  riojiOBuu;  Hanp.  bt»  1162  r.  HepHbiö  Knoöyia»  3axBaTHJn>  bt» 
rurfcm»  500  nojtoBueBT»  (n.CP.JI.  II,  ct.  521);  Bt  1193  r.  nJifeHHbixT»  nojiOBueBT»  „He  6i  HHCjia"  (II, 
ct.  678);  Bi»  1155  r.  üojiOBUbt  npmujiH  bt»  KaHeBi  h  npocHJiH  y  BejiHKaro  khh3(i  KieBCKaro,  mtoöu 
oht»  BepHyjji»  hmt»  HXT»  nJitHHbixT>,  3axBaHeHHbixT>  BepeHatflMH.  Ho  nocntAHie  OTKa3aaHCb  BbtAaTb 
njr^HHbixi»  ÜOAOBueBi  h  BejiHKOMy  kha3k>  npnuiaocb  ycTynHTb:  „AtoprH  *e  He  ctboph  hmt»  HaCHJib», 
Ho  riojiOBuu  (crenHbix-b)  oasphbt»  Aapu,  oTnycTH  «“  (IX  C.  P.  JI.  II,  ct.  479—480).  Bt»  1190  r.,  Koraa 
riojiOBiibi  3axB3THJin  ropoAT»  MepHOKjioöyuKaro  xaHa  MiopHaa,  to  bt»  hcmt»  ohh  „h  mcjmah  mhoto  «uia* 
(n.C.P.Jl.II,  ct.  669). 

"*)  TaKT>  JltTOnHCUbl  Ha3blBajIH  H  nOJIOBeUKHXl  X3HOBT»:  „öblCTb  *e  KHB3b  HXl  HCKajn»“  (n.CP.JI.  I, 
1,  ct.  163,  1061  r.);  „OceHb  oyMpe  rioJiOBeMbCKuit  KH«3b“  (t3mt>  *e,  ct.  205,  1082  r.). 

»’•)  n.C.P.Jl.  II,  ct.  629,  1183,  CT.  636,  1185,  ct.  668-73,  1190,  ct.  674, 1192  (KyHTyBAtü);  ct.  629, 
1183,  ct.  672,  1190  (Kyjibflepi);  ct.  669,  1190  (MiopHail). 

*”)  n.  C.  P.  JI.  I,  1,  ct.  249,  1096  r.  (M«jHrteBHMH),  II,  ct.  536,  1169  r.  (MarpoBHHH),  ct.  540,  544, 
1170—1171  r.r.  (BacrfeeBa  Haab). 

*")  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  670, 1190,  ct.  673, 1 192,  ct.  676, 1 193.  Y  BepeHAteBT»,  t  a  m  i  *  e  II,  ct.  534, 1 169. 

m)  n.  C.  P.  JI.  II,  ct.  670,  1190. 

,M)  n.CP.JI.  II,  ct.  401,  1150  r.,  ct.  427-28,  1151  r.,  ct.  521,  1162  r. 

,M)  n.C.P.Jl.  II,  ct.  323,  1146  r.,  ct.  373,  1149  r. 

***)  CBtAtHin  o  HepHbixi  KjioöyKaxT»  bt»  KieBt  coöpaHbi  mho»  bi  itHTHpOBaHoü  yxce  CTaTbfe 


nEMEH-fcfH,  TOPKH  M  BEPEHAtH  HA  PyCM  H  BT>  yfPIM 


59 


KJioöyuKaa,  Bt  sacTHOCTH  6epeHjitHcKaJi,  apncTOKpaTia  Mrpaerb  HeMajiOBa>KHoe  3Ha- 
neme  Bt  cjtowhoH  nonHTHMecKofl  xch3HH  KieBa.  Bonte  Macro  conpHKacaacb  eb  Pyc- 
ckhmh,  WHBfl  cpean  hhxtj,  3TH  Tiopkh  Öonte  apyrnxt  noanaaanH  noat  pyccKoe 
BJiiflHie  h  TOJibKO  cpean  ÖepeHfltMcKHXT»  „ntnuiHXt  Myxcefl"  BcrptMaeMt  oanoro  — 
Cb  HMEHCM’b  Ky3bMW,  CBHfltTeJlbCTByJOmHMT»  O  erO  XpHCTiaHCTBt.888 

nepexoan  kt>  oÖ3opy  tk>pkckhxt>  noceneniH  Ha  ntBofl  cTopoHt  flHtnpa,  npewae 
Bcero  Bdp’feMaeM'b  hxt>  Ha  toü  y3Kofl,  npHHaanewaBiuefl  KieBCKOMy  KHJixcecTBy  npn* 
öpexcHoil  nojioct  iwexcay  JJ.H'fenpowb  h  BepxoBMiMH  KopaHH  h  AnbTbi,  rat,  bt>  pafloHt 
CaxoBa,  bt>  1142  r.  ynoMHHaiOTca  neMeHtrn,  a  bt>  1150  r.  —  Typntn,  bt>  KOTopwxt, 
no  Bcefl  BtpoMTHOCTH,  Haao  BHfltTb  poat  neMeHtrOBt.884 

Bi  nepeflCJiaBCKOMi*  KHJDKecTBt  ecTb  utnbiM  paai  CBHatrenbCTBt  o  noce- 
neHiH  3jvfccb  TopKOBt.  Bt>  cawiOMt  nepeacnaBnt  ohh  ynoMHHaiOTca  bt>  1095  r., 
Korna  3atcb  KHaxcHjn»  Bnaanwiipt  MoHOMaxT>885;  BnpoMeiwt,  bt>  aaHHOMt  cnyMat, 
3TH  TopKH  MorjiH  ÖbiTb  bt>  HHcnt  apyxtHHW  Bnaaniwipa,  a  He  nepeacjiaBCKHMH  no- 
caneHuaMH.  HtcKonbKO  lowHte  riepeacnaBJia,  y  BHyTpeHHsro  Bana,  onoacuBaiomaro 
npocTpaHCTBO  Ha  ion»  OTt  ctojihuw  KHaxcecTBa,  ao  cnxt  nopt  cymecTByiOTt  ast 
aepeBHH:  Manaa  h  BeaHKaa  KapaTynb  (xapa  —  MepHbifi,  Tynb —  manxa  =  HepHwM 
KnoöyKt?),  B’fepoaTHO  naMflTb  MepHOKnoöyuKHxt  noceneHiil.886  To  oócrojiTenbCTBo, 
mto  Bt  1055  r.  TopKH,  BnepBbie  noaBHBUiieca  Ha  ropH30Hrfe  PycH,  BCTptMaioTCH 
y  Bohhh,  npnxcaTbie  cioaa  uieauiHMH  3a  hhmh  IlonoBuaMH,  aaeTt  ocHOBaHle  hcto- 
pHKy  riepeacnaBCKaro  KHJiwecTBa  —  B.  JlacKopoHCKOMy,  CMHTaTb  mto  nepBua 
TopKCKia  noceaeHia  hmêhho  3atcb  h  bo3hhoh,  Koraa  TopKH  HaMann  H3t  creneü 
npoHHKaTb  Bt  npeatnbi  KHaxcecTBa.  Hxt  nocennan,  no  npeanonoxenito  JIhcko- 
poHCKaro,  Mextay  BoHHeMt  h  3apy6oMT>,  no  HH30BMiMt  Cyaw,  Cynoa  h  Tpyöexca, 
t.  e.  Ha  tomt>  yMacTKt,  KOTopwil  6 bint  HanOonte  onacHbiiwt  H3t-3a  toto,  mto  FIo- 
jioBUbi  cioaa  cocpeaoTOMHJiH  cboh  HanaaeHia  bo  BTopoü  non.  XI  b.887  Ilpn  Bnaan- 
Mipt  MoHOMaxt,  Kpowfe  ywe  npwBeaeHHaro  CBHatrenbCTBa,  TopKH  Bt  iiepeacaaB- 
CKOMt  KHflxcecTB’fe  ynoMHHaioTCfl  eme  aBa  pa3a:  Bt  1080  r.  ohh  B03cranH  npoTHBt 
PycH  h  BnaaHMipt  „uieat,  noötan  TtpKbi",  Bt  apyrofi  pa3t,  Bt  1096  r.  HOBaa 
rpynna  TopKOBt,  poat  MMHrfeeBHMeü,  npnuiaH  Kt  MoHOMaxy  H3t  creneü  h  no- 
cntaHifl  Bbiuieat  nxt  BcrptMaTb  Ha  Cyny.888  JIhckopohckIH  npeanonaraeTt,  mto 
3TH  TopKH  öbijiH  noceaeHbi  Ha  apyroMt  y«3BHMOMt  Mtcrfc  nepeacnaBCKaro  norpa- 
HHMbH  —  y  BepxoBbeBt  p1>Kt  Pomhh,  OceTpa  h  Yaan,  OTKyaa,  no  Boaopa3atny, 
ment  nyTb  h  Kt  FlepeacaaBaio  h  Kt  KieBy.888  3a"fecb  ace,  noBHanMOMy,  Haao  HcxaTb 


«O  pojiH  MepHuxi  Kao6yKOBi>  bt>  hctopih  ApeBHeü  Pyca",  c  108,  np.  6  h  7.  Cm.  eme  Ha  coeAHHeHie 
HMeHH  BepeHAHseR  <n»  KieBJumaMH  y  jitTonucua  noAt  1149  r.  bt.  HastTaxi  Bea.  kh.  KieBCKOMy  H39caaBy 
Ha  kh.  PocTHcaaBa  tOpbeBHsa:  „mhoto  3aa  6auie  3aMuoibiAi  (PocTHcaaBi),  noAiMOaBHai  Ha  tb  aio  ah 
BepeHAHst  h  KnaHu"  (I1.C.P.J1.  II,  er.  372). 

*“)  n.CP.Jl.  II,  ct.  501,  1159  r. 

'")  06l>  3T0MT.  CM.  BUUie,  c.  14—15. 
m)  n.CP.Jl.  I,  1,  CT.  227. 

"*)  A.  CTopoaceHKO,  ï"At  bcmah  nepesicaaBCKie  TopKH,  KieBCKaa  GrapHHa,  1899,  II. 

’•’)  B.  JlaCKopoHCKifi,  HcTopia  nepeflcaaBCKOü  3eMaH,  c  192— 3,  ero  ace,  Ki  Bonpocy  o  nepen- 
caaBCKHxi  TopKaxi,  c.  286—8. 

»“)  n.CP.Jl.  I,  1,  ct.  204  (1080  r.)  h  ct.  249  (1096  r.).  Cp.  Buuie,  c.  13. 

,M)  B.  JlflCKopoHCKiü,  HcTopia  nepeacaaBCKOfi  3eMan,  c.  193—4,299. 
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A-  A.  PACOBCKifl 


h  ropoAi  Eapym,  bi  KOTopwW  KHji3b  flponojiKi  bi  1125  r.  yKpw.ni  Topkobi  npw 
npHÖJlHWeHlH  IlojiOBueBi.890 

O  HepHbixi»  KAOÖyKaxi  bi  MepHHroBCKOMi  KHflwecTBt  y  Haci  ecTb  TOJibKo 
ojiHo  JitTonwcHoe  ynoMHHaHie  o  „KoByaxi  MepHwroBCKHXi"  1185  r.,  o  KOTopwxi 
roBopHTCfl  h  bi  OiOBt  o  nojiKy  MropeBt.8*1 

Bi  KHJOKecTBt  HoBropoA^-C'feBepcKOM'b  cymecTByiOTi  ao  chxi  nopiMicT- 
HOCTb  Topkhhi  bi  CiapoAyÖCKOMi  yl^At,  Aa  Aep.  rieneHiorH  okoao  caMaro  HoBro* 
poAa-CtBepcKaro,892  ho  JitTonHCHbixi  H3Bi>cTifi  o  MepHbixi  RjioöyKaxi  3Atcb  h1>ti. 

Eme  CKyAHte  HaillH  CBtAtHifl  O  Pfl3aHCKOMl  KHflWeCTBt.  3AtCb  H3B"feCTeHT» 
JiHUib  o  ah  Hi  ropoAi  TopHecKi,  nepeHHCJisieMbifi  Bi  ctiHcwfc  pyccKHxi  ropOAOBi 
Bi  npHJioweHiH  Ki  BocxpeceHCKoH  JitTonwcH.898 

Ho  Bi  oTAajieHHOll  Cy3Aa^bCKO-PocTOBCKoM  3eMJit  HaxoAHMi  CHOBa  öojrfce 
MHOrOHHCJieHHblJI  CBHAtTeJlbCTBa  O  HtKOrAa  WHBLUHXl  3AtCb  MepHbixi  RjioöyKaxi, 
HMeHHO  —  Topxaxi  h  BepeHAiaxi.  Bi  JitTonwcH  ecTb  oaho  HcnopHeHHoe  MtcTO,  taï> 
roBopHTCJi,  hto  KHH3b  K)pi8  Cy3AaJibCKi'H  npHCJiajii  Bi  1146  r.  khh3k>  CBATOcnaBy 
HOBropOAl-CtBepCKOMy  BI  ROJITeCKl  „B  IlOMOHb  TbICflHtO  BpeHHAbeub894  ApOyWHHW 
Bt;i03l>pbCKoe.  CBHTocnaBi  we  nepeöpaBi  ApoywHHy  h  xorfe  txaTH  ci  B1*Ji03epbUH 
Ha  Abaobhhio  ki  fltAOCJiaBJiK)..."896;  HcnopneHHoe  cjiobo  „BpeHHAbeub"  noHHMa^ocb 

H3OrfeA0BaTej]HMH  K3KI  „BepeHAHHb".896  Ho  öblJIO  6bl  Bce  we  HtCKOJIbKO  pHCKOB3HblMl 
Ha  ocHOBaHiH  3Toro  eAHHCTBeHHaro  h  CTOJib  HcnopseHHaro  jrfcTonHCHaro  yKa3aHta  npw- 
3HaBaTb  cymecTBOBanie  TbicflMHaro  öepeHAtücKaro  OTpaAa  y  cy3AajibCKaro  KHfl3fl,897 
eotH  6w  pflAi  Tonorpa^HsecKHXi  AaHHbixi  He  yötwAajii  OKOHsaTejibHO  o  A”fcfi- 
cTBHTeJibHO  WHBiiiHxi  H’ÈKorAa  Bi  Cy3AaJibCKoW  PycH  BepeHAtaxi  h  TopKaxi. 

Mowho  HaMtTHTb  Tpw  rpynnbi  nocejiemil  3thxi  Tiopkobi.  riepBaa  —  y  BepxoBbeBi 
Rjlfl3bMbJ  H  HCTpbl,  Ha  CepeAHHt  nyTH  MeWAy  MOCKBOK)  H  U,MHTpOBblMl,  HtCKOJlbKO 


3,c)  JltTOnHCb  no  JlaBpeHTbeBCK.  cnncity,  c.  280—1  h  MnaT.  ntT.  bt»  n.CP.JI.,  t.  11,  ct.  289— 290. 
B.  AflCKopoHCKiü,  u.  c.  c.  193;  BapcoBi,  OwepKH,  c.  161—2.  Cp.  Bbirne,  c.  14. 

*•■)  n.C.P.Jl.  II,  ct.  638,  639,  642,  644.  Cp.  Bbime,  c.  16,  np.  83. 

3M)  rpyweBCKiii,  Ict.  Yicp.  Pycn,  II,  c.  584. 

3M)  n.  C.  P.  JL  t.  VII,  c.  241.  Bt»  HhkohobckoH  JitTorwcH  (n.  C.  P.  Jl.  t.  IX,  c.  160)  nojn»  1 136  r.  ecTb 
TaKan  3anHCb:  „Tor o  *e  nt Ta  bt»  PaaaHH  yömua  bt»  3aroHt  óoraTupn  neseHtwcKaro  TeMHpbxo3K>“. 
n.  roJiyöOBCKifi,  ne^eHtrH,  Topkh,  rioJiOBuu,  u.  H3A.  Mi  9,  c.  435  atJiajn»  OTCrojia  bmboat»,  ito 
„eCJlH  BtpHTb  ÜHKOHOBCKOÜ  JrfeTOIlHCH,  TO  rieqeHtrH  CJiyWHAH  KHfl3bflMT>  pSI3aHCKHMT>a.  Ho  H3T»  TOTO, 

•ito  bt»  Pfl3aHH  yÖHJiH  ne^eHtra,  eme  Hejib3H  AtnaTb  buboab  o  newetrbwcKHXT»  nocejieHiaxT»  bt.  P«3aH- 

CKOMT»  KHflX(eCTB%,  TfeMT»  ÖOJlte,  4TO  3AtCb  OqeHb  B03M0WH0  CMtlUeHie  3TOÖ  n03AHeÜ  AtTOnHCbK) 

rie*ieHtroBT»  ct»  riojiOBuaMH.  Cp.  aHajiorHHiioe  H3BtCTie  iioat»  1148  r.:  »Toro  we  JitTa  bt»  Pe3aHH  tu- 
CflUKiÜ  KOHCTflHTHHT»  MHOTHXT»  TlOAOBeUT»  nOÖH  BT.  3arOH-fe“  (FI.  C.  P.JI.  T.  IX,  c.  178). 

9,<)  ByKBbi  db  HanncaHu  no  nOACKOÓnemibiMT»  6yKBa«T>  cm,  cntAyiotuee  e  nepeAtnaHO  Taxwe  H3T» 
APyroü  ÖyKBbi,  a  HaAT»  hhmi  HaAnucaHO,  KaweTcn,  o  (npHM.  ki  TexcTy  HnaTbescKofl  JTbTonHCH,  H3A. 
BTOpoe,  1908r.  erojtC.  337—8). 

»»)  n.C.P.A.  II,  ct.  338. 

*")  T ony CoBCKÜi,  rieqeH'ferH, Topkh, flonoBuu, u.  h3a.  >fc9,c. 435.  HHaqe  oOmcHiun»  KapaM3HHT>, 
Hct.  Toe.  Pocc.  t.  I  (h3a.  1842  r.),  ct.  129  h  np.  299,  a3aHHMT>  H.  Cpe3HeBCKiü,  MaTepMAbi  aji« 
cnoBapn  ApeBne-pyccKaro  »3biKa,  t.  I,  CFIB.,  1893,  ct.  177  h  182—3,  cÖAHwajj  3to  oiobo  ct»  „öpohh- 

CTeiU»“,  öpOHHHKT»,  J13THHKT». 

3#')  Bt»  1927  r.  bt»  CBOeü  craTbt  „O  pom  MepHwxT»  KnoöyKOBT»  bt»  Hcropiu  ApeBHeö  Pycn*  (c.  100), 
n  He  pacnojiarajib  eme  Tonorpa$H*iecKHMT>  MaTepbsmOMT»  h  He  ptmancs  np«3HaTb  HanHMie  HepHuxi 
KnoÖyKOBT»  bi  Cy3AanbCKOü  PycH  JiHmb  no  ynoMHHyTOMy  Mtcry  AtTOnnCH. 
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3anaAHte  OTt  stoto  nyTH;  SAtcb  H3AaBHa  H3BtcTHa  cjioöojia  BepeHflteBa,  ueHTpt 
BepeHateBCKofi  bojiocth  wjih  craHa898;  EepeHAieBa  cno6o.ua  yn.  ct  80-uxt  r.r. 
XIV  er.899  Bïopafl  rpynna  —  Ha  cfeBepo-BocroKt  OTt  nepBofl,  Bt  paitoHt  03epa 
riJiemeeBa,  taI»  Bt  15  kM  Ha  io.-b.  ott>  riepencjiaBJiH  SajiiccKaro  HaxoAHTcn  >KeJi.- 
Aop.  cTaHm'fl  BepcHA^eBO,  kt»  cfcBepy  ott»  kotopoü  npocrapaeTcn  EepeHAl»eBO  6o- 
JIOTO  (10  kM  AJlHHbl  H  4 — 5  kM  UJHpHHbl);  ÖJIH3T»  ÖOJIOTa  eCTb  B03BblH16HH0CTb;  CT> 
3T0K)  B03Bbiiu6HH0CTbK>  cBJi3aHO  npeAaHie,  hto  HiweHHO  3A"fecb  óbuit  HiKorAa  ropoAt 
BepCHAteBT»,  BT»  KOTOpOMT»  JKHJIt  3HaMeHHTblfl  CKa30HHblii  Uapb  BepeHAttt.400  BÖJIH3H 
3Toro  ÖojiOTa  coBpeMeHHbin  nocejieHin  Hocsrrt  «BHO-TiopKCKiH  Ha3Bamn,  kekt»  A6a- 
uieBO,  BaKiijeeBO,  ÊajiaKHpeBO,  Muiapb.  HaKOHeut,  TpeTbfl  rpynna  —  eme  BOcroHHte, 
Bi»  pafioHt  JOpbeBa  noJibCKaro  h  Cy3Aajw.  EjiH3t  p.  Hepjin  (npHTOKt  KjiH3bMbi), 
BT>  KHJlOMeTpaXT»  15-TH  Ha  C.-C.-B.  OTt  Cy3AaJIfl  H3XOAHTCH  AO  chxt»  nopt  Aep.  Top- 
hhho,  a  bt»  KHJiOMeTpaxT»  15-th  OTt  Cy3AaJin  Ha  c.-3.  Ha  p.  HpMH3t  H3BtcTHO  cejio 
TopKH,  yn.  OK.  1462  r.401  OseHb  HHTepecHO  ct>  npHBeAeHHbiMH  Tonorpa<J)HHecKHMH  abh- 
HbiMH  conocïaBHTb  AaHHbifi  apxeojiorHHecKin.  Ha  KDpbeBoH  ropt  y  r.  KDpbeBa  IloJib- 
cKaro  öbuio  oöHapyxceHO  KoneBHHHecKoe  norpeöeme  ct  kohcmt»,  KOTopoe,  no  MaHepi 
norpeöeHi’H  h  HHBeHTapto,  npeACTaBJin.no,  no  onpeAluieHiK)  A.  A.  CnnuwHa,  6ah- 
jKaMiuyK)  aHajioriK)  ct  KypraHaMH  KieBCKHXT»  MepHbixT»  ICnoöyKOBt  hjih  ct  aöxa3CKHMH, 
cfeBepo- KaBK33CKHMH  norpeöeHinMH,  h  AaTHpoBanocb  XII — XIII  BtKaMH.402  A.  A.  Cnn- 
ubi  h  t>  cnepBa  ckjiohjuich  othccth  3Ty  Morajiy  „MHpHOMy  oöbiBaTejno  ctBepHaro 
KaBKa3a,  nBHBHiarocn  Bt  Cy3Aajib  xoth  6h  no  ToproBbiMT»  A'kJiaMtV08  ho  no3we 
nepeM-feHHm»  CBoe  MH-feHie  h  CHHTant  ee  „HecoMHtHHO  nojiOBeuKHMt  xapaKTepHUMt 
KypraHOMT»".404  noKoüHOMy  apxeojiory  He  6hjih  H3BtcTHbi  cji^aw  nepHOKjioöyuKHXt 
nocejieHiü  bt»  PocTOBO-Cy3AaJi  bCKOtt  Pycw;  HaMT»  KanceTcn  ecTecTBeHHte  CHHTaTb 
3TO  lopbeBCKoe  norpeöeHie  —  öepeHAtücKHMT»  hjih  topkckhmt». 

BcnoMHHMT»,  hto  ywe  BjiaAHMipt  Cb.  xoahjit»  ct»  TopxaMH  bt»  985  r.  bt»  noxoAT»  Ha 
Bojijkckhxt»  Boji rapt 405  h  hto  y  caMHxt  Bojirapt  6buit  ropoAt  TopnbCKifi.406  One- 
bhaho  TopKH,  BMtcrfe  ct  BepeHAtnMH,  yxce  Bt  X  b.  BTnrHBajiHCb  Bt  opömy  6oji- 
rapcKoM  h  pyccKOü  nojiHTHsecKofi  jkh3hh  Ha  cpeAHeü  Bojirfe,407  pe3yjibTaTOMt  nero 
flBHJiHCb  Hxt  nocejieHin  Bt  PocroBO-Cy3AajibCKofl  PycH. 

JM)  M. K.  JltoGaBCKHü,  Oópa30BaHHe  ochobhoü  rocyflapcTBeHHofi TeppnTopHH  BenHKopyccKofl  Ha- 
POAHocth,  1929,  c.  15,  63—65.  Bt»  XIV  b.  3Ta  aioöOAa  BxoAHJia  bi  ÜMmpoBCKOe  KmuKecrBO. 

*•*)  Bt,  3aBtiuauiH  b.  kh.  JlHMHTpisi  MBaHOBHna  AoHCKoro,  cocraBJieHHOMi  Me*Ay  1377—1389  r.  r. 
Coöpame  rocyAapcTBenHbixT»  rpaMon  h  AOroBopoBT,,  h.  I.  M.  1813,  c.  59  (Mi  34). 

400)  „Poccifl"  noAi»  peA.  CeMeHOBa-TaHb-UJaHCKaro,  t.  I,  CriB.,  1899,  c.  271. 

401)  Aktu  HcTOpHMecKie,  t.  1,  CriB.,  1841,  c.  122,  Ki  71.  Cp.  M.  K.  JIioöaBCKiH,  u.  c.  c.  107 (bt, 
ccuAKt  Ha  Aktu  MeropHsecKie  y  JlioóaBCKaro  onenaTKa:  bm^cto  t.  1,  c.  122  HaneiaTam»  t.  1,  c.  171). 

40J)  A.  A.  CnHuuHi»,  KoHeBHHiecKiü  KypraHi  6ah3t>  rop.  KDpbeBa  IloAbCKaro,  H3Btcria  HMn. 
ApxeonorHH.  Komhcoh,  buh.  15,  1905,  c.  78—83. 

4M)  A.  A.  Cnnu,biHT>,  u.  c.  c.  83. 

4M)  A.  A.  CnnuuH,  TaTapcKne  KypraHU,  M3BecTH«  TaBpHnecKoro  06m.  Hctophh,  ApxeojiorHH 
h  STHorpatpHH,  t.  I,  CwM^epononb,  1927,  c.  149. 

4M)  O.C.P.Jl.  1,  1,  ct.  84.  Cm.  Bbuue  c.  7  h  10. 

***)  JlaBpeHTbCBCK.  AtT.  c.  370,  1184  r.  Cp.  n.GP.JI.  II,  ct.  626,  1182  r. 

«’)  o  TOMT»,  HTO  KOWeBMI  TopKOBl  eme  BO  BTOpOÖ  HeTBepTH  IX  B.  AOXOAHJIH  AO  CpeAHeÜ  Boarn 
h  conpuKacaAHCb  <n>  nocejieHisiMH  pyccKHxi»  cjiaBam»  —  cm.  y  4>p.  BeCTÖepra,  Kt,  aHa)iH3y  boctoh- 
HUXT»  HCTOHHHKOBT»  O  BOCTOHHO0  EBpont,  >K.  M.  H.  flp.  1938,  Maprb,  c.  16—20  H  28. 
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Bt  3aKJiiOMeHie  HaAO  eme  ynoMjmyrb  oöt  oixfcjibHbixT»  TiopKaxt,  npoHHKaBiUHXt 
Ha  cjiyxcöy  Kt  KHH3bHMt  h  3aHHMaBm hxt>  y  hhxt>  pa3AHMHbia  aoajkhocth.  Taxt, 
3HaeMT>  H3T>  Ji’feTonHceM,  mto  y  BeJi.  kh.  CBHTonoAKa  II  6uAt  kohioxt»  Chobhat» 
M3eHeBHHb,408  a  „OBHK>xt“  (oBsapt)  —  „TopHHHt,  HMeHeMt  BepeHAH**409;  y  co- 
BpeMeHHHKOBt  CBflTonojiKa  —  KHH3H  JlaBHAa  MropeBHna  BoAbiHcxaro  6bun>  jwyxa 
TypaKt,410  h  cpeaH  OTpoKOBT»  —  yjiam»  h  Kojihko,411  a  y  BacHJibKa  PodHCJiaBHHa 
TepeöOBabCKaro  —  Mywt  KyabMtH412;  y  KHH3etf  AaBHAa  h  Oaera  CBHTOCJiaBHHetf  Mep- 
HMrOBCKHXT»  Htldfl  TopHHHt  CTaJIt  aa>Ke  6jlH3KHMt  HXt  apy^HHHHKOMT»,  yMaCTBO- 
BaBIUHMt  CO  CBOHMH  KHH3bflMH  Bt  Y B’ÊTHHeBCKOM'b  Cffe3Al>  418  XpOHOAOrHHeCKH  BCt 
3TH  H3BtcTia  OTHOCHTCfl  KT»  KOHuy  XI  —  HaMajiy  XII  B.B.,  T.  e.  Kt  TOMy  BpejweHH, 
Koraa  Pycb  6buia  ocoöeHHO  HaBOAHeHa  neMeHtraMH,  TopKaMH  h  BepeHAtflMH.  rio* 
3T0My  Bt  rfext  aiyMaflxt,  xoraa  nepeHHCJieHHwe  Tk>pkh  He  o6o3HanaK)Tcsi  no  cBoeMy 
njieMeHHOMy  hmchh,  hxt>  Bce  ace  Haao  cMHTaïb  CKopte  Bcero  HMeHHO  TopKaMH, 
IleHeHtraMH  hjih  BepeHAtflMH. 

JltTonHCHbifl  cBtAtHifl  o  MepHbixt  KaoöyKaxT»  Ha  Pycn  npeKpamaiOTCfl  Ha  rpaHM 
XII— XIII  b.  b.:  Bt  1202  r.  bt>  nocntAHifi  pa3t  ohh  ynoMHHaiOTCfl  nOAt  sthmt»  o6iuhmt> 
AJifl  hhxt»  HMeHeMt 414  bt>  1235  r.  nocjitflHiü  pa3t  ynoMHHaiOTCflTopKH,415  a  Bt  1206  r.— 
BepeHAtn.416  O  neweHtraxt  3HaeMt  AHWb  ao  1169  r.417  BctsTH  CBtAtHifl  othocatca 
kt>  KieBCKoH  Pycn,  o  apyraxt  MtcTaxt  Hxt  noce^eHiü  y  Hact  ecit  JiHuib  eAHHHMHWfl 
ynoMHHaHifl  XI— XII  b.  b.  h  o  AaflbHtüwefl  cyAböt  TaMt  MepHbixt  KjioöyKOBt  mw 
HHMero  He  3HaeMt. 

Bt  nocjitAHiH  pa3t  Bt  HCTopiH  KieBCKie  MepHbie  KfloöyKH  ynoMHHaiOTCfl  npw  Ha- 
UieCTBiH  Taïapt,  H  He  Bt  pyCCKOMt  HCTOHHHKt,  a  TlOpKCKOMt  —  y  PaiUHAt-3fl- 
AHHa.  OnHcbiBaa  pa3pyuieHie  TaïapaMH  »o>khoH  PycH  Bt  1240  r.,  PaiUHAt-SAAHHt 
cooöiuaeTt:  „oceHbio  roAa  KyflbKia,  KOTopwü  ecTb  roAt  mwuih...  npHHiibi  BaTy 
ct  OpaTbflMH  KoAaHt,  Bypy  h  BiOAJKHKt,  HanaAH  Ha  CTpaHy  PyccKHXt  h  naeMa 
MepHbixt  lUanoKt  h  b3aah  Bt  AeBATb  AHeti  ÖOAbiiioM  pyccKiü  ropoAt,  hma 
KOToparo  MHHKept-OaaHt  (KieBt),  a  noTOMt  Bet  ropoAa  y.naAMypa  (BJiaAHMipa)." 418 

BtpoflTHte  Bcero,  hto  Taiapw,  KaKt  noAaraeTt  rpyuieBCKifi,419  BbiTAHyAH  no- 
rpaHHMHbixt  MepHbixt  RjioöyKOBt  Bt  crenH,  oöpaTHBt  Hxt  Bt  cBOHXt  paöoBt.420 

*»»)  n.C.P.Jl.  I,  1,  CT.  260,  1097  r. 

40')  Tawit  *e,  ct.  260. 

41°)  Tawit  we,  ct.  268. 

41')  Tawit  we,  ct.  262. 

41>)  TaMi>  we,  er.  265. 

413)  TaMt  we,  ct.  274.  1100  r. 

414)  Jl-feTOHHCb  no  JlaBpCHTbCBCKOMy  cnHCKy,  c.  396. 

4»)  n.  C.  P.  JL  11,  ct.  775. 

4,c)  JltTonncb  no  JlaBpeHTbeBCKOMy  cnncKy,  c.  405. 

4”)  n.  C.  P.  JL  11,  ct.  533. 

41#)  H.  B e p e 3 h ht>,  HamecTBie  BaTbin  Ha  Pocciio, )K. M.  H.  II.  1855,  anptnb (s.  86),  ota.  II, c.  105—106. 

4,,>)  Ict.  Ykp.  Pycn,  II,  c.  551. 

430)  HeAaBHO  O.  AHApiameBb,  Hapnc  icTopiï  KOnoHH3auiï  KnïBCbKo!  3eMJii  ao  KiHuu  XV  BiKy 
(Bt  CöopHHKt  „Khïb  Ta  tioro  okojihua  b  icTopiï  h  naM’aTKax”,  KieBt,  1926,  c.  48),  BbiCKa3ant  npeA- 
riOJioxeHie,  mto  MepHbie  KjioöyKH  B6txcanH  (ort  TaTapt)  oitAOMt  3a  noAOBeuKHMH  opAaMH  Aante 
Ha  3anaAt“  (Bt  YrpiK)?).  Mto  3to  He  motjio  6uTb  Tant,  bhaho  H3t  PatuHAvdAAHua,  npHBOA&maro 
H3Btcrie  o  HanaAemH  EaTua  Bt  1240  r.  Ha  »nAeM«  MepHUxt  LUanoKt*. 


nEMEHtrH,  TOPKM  M  BEPEHAbH  HA  PyCM  H  BT»  yrPIM 
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npolttwaBiiiiiï  Hepe3T>  riopocbe  ment  Jitrb  cnycm  no  B3HTin  TaïapaMH  KieBa 
(ppaHUHCKaHCKiÜ  MOH3XT>  rijiaHO  KapnHHH  y«e  He  BCTptTHJn»  3AtCb  XaXHXt-JIHÖO 
oÖHTaTejieH.421  Bt  coBpeMeHHbixt  TypxecraHCXHXt  Kapaxannaxaxt  HtxoTopwe  bhahtt» 
nOTOMXOBt  XieBCKHXt  MepHblXt  KjIOÖyXOBt.428 

* 

riOABOAfl  HTOrH  H  CpaBHHBafl  HCTOpilO  npOHHXHOBCHifl  TopXOBt  H  neieHtrOBt 
Bt  YrpilO  H  Pycb,  BHAHMt,  X3Xt  3TH  CTenHHKH  ÖblJlH  TOH  rJiaBHOff  CHJlOfl,  KOTOpafl 
BpbiBanacb  Bt  npejtfuibi  oöOHXt  rocyaapcTBt  Ha  npoTJDxeHiH  X — XI  ct.  h  npoTHBt 
KOTopoü  h  Pycb  h  yrpia  OAHHaxoBO  oropawHBaJiHCb  CHcreMOfl  BajioBt  h  3acfcxt  co 
crpaxceK)  no  jihhi'h  amxt  3ad>xt.  Ho  Taxi  xaxt  3th  TiopxH  Bce  «e  He  nepecra- 
B3J1H  npocasHBaTbca  BHyTpb  ocfcjuibixt  rocyaapcTBt  h  Taxi  xaxt  3a  hhmh  ABHrajincb 
Apyrie  xohcbhhxh,  06a  rocynapcTBa  ct3Jih  ceflHTb  3thxt>  crenHbixt  öirjieuoBt  Ha 
CBOHXt  nOrpaHHHbflXl  HJ1H  Bt  HaHÖOJTfee  BaWHblXT»  CTpaTerHHeCXHX’b  MtcTaXT).  Taxi 
B03HHKJIH  oöt  rjiaBH'feHujisi  rpynnw  TopxOBt,  neseHtroBt  h  EepeHA-feeBt  Bt  yrpin 
h  PycH  —  Ha  nyuixt  ct  K>ra  xt  Hxt  cTOjinuaMt:  cmribHOMy  «PeüepBapy  h  crojib- 
HOMy  KieBy. 

J3,o  cepeAHHbi  XIII  ct.,  ao  caMaro  xoHua  KieBcxoH  Pycw,  3TH  TtopxH  He  accHMH- 
AHpoBajiHCb  ct  PyccxHMH  (jota  3T0,  BtpojiTHO,  h  He  bxoahao  Bt  pacseTbi  XieBCXHXt 
XHfl3eÜ,  XOTOpblMt  MepHbie  KnOÖyXH  TÈMT>  H  öblAH  UllHHbl,  MTO  npeACT3BJI5UIH  CBOe- 
oöpa3Hoe  xoHHO-crptflxoBoe  Boficxo,  co  cBoefi  CTenHoU  bochhoü  TaxTHxoü);  ao 
caMaro  xoHua  KieBcxoH  PycH  mm  bhahmt»  hxt»  xonyiouiHMH  no  flopocbio,  Bt  Btwaxt 


,ai)  ÜJiaHO  KapnHHH,  nep.  A.  ManeHHa,  c.  25  h  45. 

<22)  KapaMSHHi,  Her.  Toe.  PocciRcx.  t.  II,  np.  218,  H.  6epe3HHi,  u.  c.  c.  101,  E  p  y  h  t»,  MepHO- 
Mopbe,  3an.  H.  HoBopocciRcx.  yHHBepCHT.  t. 28, 1879, c.  190—191,  kh.  B.  H.  MacajibCxiB,  Typxe- 
CTaHCxifi  xpaR,  bt»  cepiH  „Pocda“,  noAT»  peA.  B.  n.  CeMeHOBa-TflHT»-LLIaHcxaro,  t.  19,  CIIB,  1913, 
c.  390—391,  B.  A.  3aropoBCKHfi,  Onepx  hctophh  ceBepHoro  (IpMsepHOMopbo,  m.  I.  OAecca,  1922, 
c.  53.  M3BtCTHO,  k3kt>  npH  Mom-ojiaxT»  A&nexo  mohih  oxa3UBaTbOi  on  Mtcn,  cBoero  nepBOHaianbHoro 
nocejienia  OTAtJibHun,  noKopeHHun  hmh  napOAHOCTH.  üpyroro  B033ptmn  o  cyAböt  HepHUxi  Knoöy- 
xobt»  AepxcajiHCb  H.  KocroMapoBi,  McTopHiecxia  MOHorpa<t>iH  h  H3oitAOBamfl,  t.  I2,  CIIB,  1872, 
c.  189,  A.  Jablonowski,  Etniczna  postac  Ukrainy  w  epoce  zjednoezenia  jej  z  Korona,  Kwartalnik 
Historyczny,  1893,  c.  408—435,  h  pjiat»  AP-  yieHbun»,  CHHTaBuiHXT»,  mto  MepHbie  KnoöyxH  h  nooit 
TaTapcxaro  HamecTBisi  ocTajincb  Ha  cbohxi  npexcHHXb  Mtciaxi,  accHMHJiHpoBajincb  ct»  MtcmuMi 
pyccKHWb  Haceneaiewb  h  nonoxcHJin  Hanano  KaaanecTBy.  Ho  eme  caMt  $I0noHOBCKifl  AonxceHi 
6ujh>  npH3Haib  (u.  c.  c.  412),  «ito  nooit  TaTapcxaro  HauiecTBia  o  MepHbixt  Knoöyxaxi  Htn»  HHxaxHxi 
npHMbixb  H3BtcTiü,  a  M.  rpyiueBCxiS  bt>  Ict.  Yxp.  PycH  II,  c.  584—585  ocoöemio  noAiepXHBani 
BCK>  34>eMepH0CTb  3T0Ö  T04XH  3pthi».  H3BtCTHO  JIHOIb  HtCKOJIbKO  JIHLl^  Ha  YxpaHHt  —  nOBHAH* 
MOMy  noTOMKOBT»  MepHbix'b  KnoOyxoBi»,  hochbuihxi>  bt»  XVI— XVII  er.  hmh  BepeHAtö.  TaxOBU: 
BepeHAeK  IlHMeHOBHib,  3cmjihhhi  KieBCxiH.  yn.  bt>  1500  r.,  Mhuiko  BepeHAeeBHm>,  MepxaccxiR  Mt- 
maHHH'b,  yn.  bt»  1552  r.,  JKAaHi»  BepeHAeeBHMi»,  yn.  bt»  1582  r.  (Cm.  H.  M.  TynnxoBT»,  CnoBapb 
ApeBHe-pyccxHxi»  jihmhuxt»  coCcTBeHHbixi»  HMern»,  CIIB,  1903,  c.  47,  477)  h  BepeHAtfl,  cothhxt»  He- 
MHpoBcxiR,  XVII  Btxa.  (Axth,  OTHOcnmiecsi  xt»  hctopïh  tOxcHoti  h  3anaAHOft  Poccin,  tomt»  XIII, 
CriB,  1885,  c.  751  h  754).  Bt»  Mocxobcxoö  PycH  naMBTbio  o  BepeHAtaxT»  6una  ocoöan  uanxa,  ho- 
CHMau  bt»  XVII  Btxt  h  Ha3biBaBiuaflCJi  OepeHAtRxoR  (B.  Jlanb,  CnoBapb  xcHBaro  BeJiHKOpyccxaro 
H3bixa,  s.  v.  CepeHAeiïxa).  flajib  eme  npHBOAHTT»  oiobo  ,6epeHAe8xa*,  OuTOsaBuiee  bt»  xchbomt» 
BejiHxopyccKOMT»  n3bixt  ero  BpeMeHH  h  o6o3HasaBmee  peMeHb  ct»  cyMOMxo»  aji«  AepxcaHia  bt»  toR 
4>HTHn<i,  nopoxa  hah  nyjib  npH  HOuieHin  orHecTptJibHaro  opyxcia. 
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Cl  „XCeHM  H  At™  H  Cl  CTaAbl  H  CKOTbl  MHOroe  MHO)KeCTBO“.  HtlTO  nOAOÓHOe  ÓblJlO 
h  Bi  YrpiH,  rAt  neHeHt™  kbki  pa3i  ao  kohua  XIII  er.  MeHte  Bcero  accHMHAHpo- 
BaJlHCb,  3aHHM3AHCb  CKOTOBOACTBOMl  H  KOHeBOACTBOMl,  H6CJIH  KOHHO-CTptjlKOByK) 
cnyxcóy  h  eme  bi  KOHut  XV  ct.  moxcho  ómao  BHAtTb  neneHtroBi  bi  xajiaïaxi, 

BI  OpHTHHaAbHblXl  CBOHXl  lUanKaXl  H  Ha  ÖbICTpblXl  CBOHXl  AOLUaAHXl,  pa3lt3- 
>KaBiuHMH  no  YrpiH.  Ki  cowa/itHiK),  y  Haci  Htn  cBtAtHiü  o  tomi,  hto  npeAcra- 
BJifljiH  coóok)  rfe  MHoroHHcjieHHbifl  villae  Bissenorum,  kotopmmh  necrpnrb  yropcKin 
rpaMOTbl,  H  MHOrHMl  AH  OTAHHaAHCb  OHt  OTl  FlOpOCCKHXl  HepHOKAOÖyUKHXl  CT3HOBI? 

Mto  >Ke  xacaeTCH  3HaHeHifl  rieHeHtroBi,  Topkobi  h  BepeHAteBi  bi  n  on  h  t  h  h  e  cko  K 
XCH3HH  OÖOHXl  TOCyAapCTBl,  TO  H  BI  3T0MI  óyAeTl  y  PyCH  H  YrpiH  He  M3AO  CXOAHblXl 
sepn.  06a  rocyAapcTBa  nepBOHananbHO  6mah  HaBOAHeHW  sthmh  TiopKaMH.  OrpoMHbiü 
HanAbiBi  rieHeHtroBi  X-XI  bb.  bi  Yrpiio  6mai  eme  MHoroHHcneHHte,  ntMi  neneHtwcKO- 
TopxcKoe  npoHHKHOBeHie  bi  Pycb  bi  nepBoH  neTBep™  XI  b.  Ho  bi  YrpiH  neHeHt™ 
nonaAH  bi  Óonte  Kptnxie  thckh  rocyAapcTBeHHOcTH,  ntMi  bi  KieBCKofi  Pycn,  h  hxi 
poAb,  nosTOMy,  Bo  BHyTpeHHHXi  Atnaxi  YrpiH  öbina  HecpaBHeHHO  cKpoMHte,  ntMi 
Ha  PycH.  Ha  PycH  KnoóyxH,  noceneHHNe  y  caMaro  HepBa  TorAauiHeW  noAHTHnecKofl 
)kh3hh  —  KieBa,  önaroAapn  HanaBiiiHMCH  ci  30-wxi  toaobi  XII  b.  6e3tipecraHHbiMi 

MOKAOycOÖiflMl  KHH3eÜ  3a  CTOAHUy,  ÓM  AH  BTHHyTbl  IIOCAtAHHMH  K3KI  BOeHHaH  CHAa 
bi  3Ty  KHA)KecKyK)  6opb6y.  OïciOAa  — h  Ta  HcicniOHHTenbHafl  poAb  MepHaro  KAOÓyKa 
BI  nOAHTHHeCKOÜ  XCH3HH  KMKHOfi  PyCH.  Bl  YrpiH  XCe  Mbl  HHHerO  He  CAblUIHMl  o  no- 
AOÖhoH  poah  mapBH3CKHXi  neHeHtroBi,  pacnoAOXceHHbixi  noAi  CeKenb-<t>efiep- 
BapoMi,  hah  K3khxi*ah6o  HHbixi  neseHt)KCKHXi  nocenemfl,  xoth  h  Yrpia  3HaBaAa 
MOKAoycoÖifl  h  6opb6y  pa3AHHHMXi  npeTeHAeHTOBi  3a  yropcKifl  npecTOAl.  Kaxi  mm 
BHAtAH,  ecTb  AHiiib  o  ah  Hi  cMyTHbifl  HaMexi  Ha  noAOÓHoe  ynacTie  yropcKHXi  nene- 
HtroBi:  3T0  cooömeHie  MtorneHa  o  tomi,  xaxi  bi  6opb6t  xoponn  CretpaHa  IV  co 
cbohmi  riAeMflHHHKOMi  CrecpaHOMi  ptiuatoiuyto  poAb  bi  HeyAast  nepsaro  cMrpaAH 
„H3MHHHKH",  OTl  Hero  OTcrynHBiiiie,  —  HaMexi,  oneBHAHO,  Ha  neneHt)KCKie  otpham. 

Ho  HecMOTpa  Ha  to,  hto  noAHTHsecKasi  poAb  neseHt)KCKHXi  ótrneuoBi  bi  YrpiH 
óMAa  MeHte  3H3HHTeAbHa,  HtMi  OHa  6ma3  Ha  Pycn,  neseHtrH,  ao  pa3ceneHta  bi 
cepeAHHt  XIII  b.  no  Yrpin  hoboü  boahm  tjopkckhxi  ótweHueBi  —  nonOBueBi, 
óyAyn  caMMMi  cymecTBeHHMMi  a3iaTCKHMi  sneMeHTOMi  h  6e3i  Toro  hmi  Ha* 
cHiueHHOü  YrpiH,  h  bi  stomi  OTHOiueHiH  ÓyAeTl  onHTb  aHanorta  ci  KieBCKoio 
PycbK),  bi  KOTopoü  ao  TaTapcxaro  HamecTBta  sneMeHTi  neneHt>KCKO  •  TopKCKiü 
(BMtcrt  ci  öepeHAtücKHMi)  no  cpaBHeHiio  ci  ApyrHMH  boctohhmmh,  kohxi  ne 
MeHte  ntMi  Yrpifl  BcerAa  3HaAa  Pycb,  —  Taioxe  öyAeTi  HaHÓOAte  3H3HHTeAbHMMi. 


/J.  PacoBckin. 


flpara. 


nEMEHlru. 

TOPKH. 

BEPEHAtH. 


nEMEH-BTM,  TOPKH  H  BEPEHfl'BM  HA  PyCH  H  BT>  yrPIH 
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PÉTCHÉNÈGUES, 

TORKS  ET  BÉRÉNDÉS  EN  RUSSIE  ET  EN  HONGRIE 

par 

D.  RASSOVSKY 

Dans  le  présent  ouvrage  Tauteur  étudie,  en  Russie  et  en  Hongrie,  les  destinées  de  trois  peuplades 
nomades  turques:  les  Pétchénègues,  les  Torks  et  les  Béréndés.  Ces  nomades,  qui  s'étaient  établis 
dans  les  steppes  des  bords  de  la  Mer  Noire,  furent  chassés  par  une  autre  tribu  nomade,  les  Polovetces 
(Comans,  d’après  les  sources  latines  et  bysantines).  Ils  furent  obligés  de  chercher  refuge  dans  les  états 
voisins:  la  Russie,  la  Hongrie  et  TEmpire  Bysantin.  Les  Pétchénègues,  nomades  qui,  au  IX*  siècle, 
occupaient  les  steppes  des  bords  de  la  Mer  Noire,  furent,  vers  le  milieu  du  X*  siècle,  progressivement 
refoulés  de  TOuest  par  les  Torks  (d’après  la  terminologie  des  chroniques  russes ;  autrement  dit  les  Uzes — 
d'après  les  sources  grecques  et  latines).  Ils  prirent  pour  s’en  aller  trois  chemins  différents :  les  portes 
de  fer  du  Danube,  les  défilés  Carpatho-Transylvaniques  Sud  et  Nord,  et  les  vallées  des  rivières: 
Tisza,  Samos,  Körös  et  Maros,  pour  se  diriger  vers  les  plaines  du  Pannone,  s’établissant  surtout 
dans  ses  parties  occidentales,  c'est  k  dire  ne  dépassant  pas  la  Tisza.  Au  milieu  du  XI*  siècle,  nous 
voyons  les  Pétchénègues  déj k  complètement  éliminés  par  les  Torks  des  steppes  de  Ia  Russie  méridio¬ 
nale:  Ie  plus  important  de  leur  masse,  accoté  aux  frontières  bysantino-danubiennes,  fut  définitivement 
mis  en  déroute  par  les  Bysantins  et  les  Torks  k  eet  endroit  Après  cela,  les  restes  des  Pétchénègues 
furent  établis  par  Bysance  dans  les  Balkans  et  sur  les  frontières  danubiennes.  Les  nouveaux  maitres 
de  la  steppe  —  les  Torks-Uzes  —  ne  le  restèrent  pas  longtemps:  entre  1060  et  1065  ils  furent  défaits 
par  les  Comans  (Polovetces).  Une  partie  d’entre  eux  se  sauva  dans  FEtat  Bysantin,  mais  le  gros 
de  la  masse  fut  mcorporé  a  la  Russie  et  fut  établi  dans  les  principautés  confinant  aux  steppes. 
II  n?y  a  qu’un  nombre  infime  de  Torks  qui  pénétra  en  Hongrie.  Un  troisième  peuple  —  les  Béréndés  — 
fuyant  les  steppes  devant  les  Polovetces,  pénétrèrent,  en  grandes  masses  et  en  même  temps  que 
les  Torks,  en  Russie,  surtout  dans  la  principauté  de  Kiev,  et  aussi  en  Hongrie. 

Des  trois  peuplades  turques  dont  nous  venons  de  parler,  c’étaient  les  Pétchénègues  qui  étaient 
les  plus  nombreux  en  Hongrie.  Nous  les  voyons  établis,  en  qualité  de  sentinelles,  sur  toutes  les 
frontières  de  ce  pays  (Xe— XI*  siècles),  ainsi  que  formant  des  groupes  compacts  a  Fintérieur  du  royaume. 
Nous  trouvons  des  établissements  de  Pétchénègues  sur  les  quatre  frontières  de  la  Hongrie :  a  FEst, 
du  cóté  des  Allemands,  sur  les  rivières  Drdva,  Kerké,  Zala,  Raba,  et  surtout  sur  la  Lajta,  dans 
le  rayon  des  forteresses  Sopron  et  Moson  et  du  lac  de  Fertö,  oü  se  trouvait  Fun  des  plus  anciens 
(milieu  du  Xe  s.)  et  Fun  des  plus  importants  établissements  Pétchénègues  de  Ia  Hongrie;  sur  les 
frontières  Nord  de  la  Hongrie  —  en  Slovaquie  —  on  avait  établi  les  Pétchénègues  sur  les  rivières 
Dudvah,  Vah,  Nitra,  Èitava,  Hron,  Ipol  et  sur  Ia  rive  gauche  du’  Danube.  Ces  établissements 
servaient  de  barrière  contre  le  Royaume  de  Bohème ;  plus  loin  au  pied  des  monts  Matra  et  des  monts 
Bucoviens  (et  aussi  en  partie  derrière  ces  montagnes,  mais  plus  au  Nord,  suivant  le  cours  de  Ia 
rivière  Slana  [Sajo]  et  Badva),  et  enfin,  dans  Ie  triangle  formé  par  la  rivière  Tisza,  dans  le  coin 
Nord-Ouest  de  la  Hongrie  d’alors.  Nous  trouvons  des  postes  isolés  de  Torks  et  de  Pétchénègues, 
encore  plus  au  Nord  —  comme  barrière  contre  Ia  Pologne  et  la  Russie.  A  la  frontière  Ouest,  sur 
les  rivières  Sebes-Körös,  Fekete-Körös  et  en  suivant  le  cours  moyen  de  la  Maros,  les  établisse¬ 
ments  des  Pétchénègues  deviennent  plus  rares.  Sur  les  frontières  comme  protection  contre  PEmpire 
Bysantin,  nous  trouvons  des  établissements  isolés  de  Pétchénègues  en  Sirmie,  entre  la  Sa  va  et 
le  Danube ;  ils  sont  plus  nombreux  dans  le  triangle  formé  par  Ie  confluent  de  la  Drava  et  du 
Danube  et  sur  les  rives  gauches  de  la  Drava.  Au  centre  de  Ia  Hongrie,  nous  pouvons  compter 
quatre  groupes  d’établissements  Pétchénègues:  Ie  plus  grand  —  de  Fejérvar-Tolna,  sur  la  rivière 
Sarviz,  prés  de  la  capitale  de  la  Hongrie  —  Székes-Fejérvar ;  Ie  role  de  eet  établissement  était  pro- 
bablement  la  défense  de  la  capitale  du  royaume,  contre  le  Sud ;  le  second  groupe  —  celui  de  Kemëj. 
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se  trouve  sur  la  rive  gauche  de  la  Tisza,  au  Sud  des  monts  Bucoviens ;  le  troisième  groupe  —  celui  de 
Körös  —  au  confluent  du  Sebes-Körös  et  du  Fekete-Körös,  et  le  quatrième  —  de  Csanad  —  sur  Ia  rivière 
Aranka,  confluent  gauche  de  la  Tisza,  en  aval  de  celle-ci.  Les  étabtissements  limitrophes  des  Pétché- 
nègues  (en  même  temps  que  le  groupe  de  Sarviz),  surgirent  probablement  par  l’initiative  de  FEtat 
Hongrois  (au  moyen  des  nombreux  prisonniers  Pétchénègues,  faits  par  les  premiers  Arpads),  tandis 
que  les  groupes  de  Tintérieur :  Kemej,  Körös  et  Csanad,  se  formèrent  probablement  par  suite  de  Tin- 
filtration  des  Pétchénègues  dans  la  partie  oriëntale  de  la  plaine  de  Pannone,  au  X*— XI*  siècles ;  c'est 
après  cela  seulement  qu'ils  furent  incorporés  au  territoire  du  royaume  de  la  Hongrie.  Les  tracés  des 
Béréndés  se  trouvent  beaucoup  plus  rarement  en  Hongrie ;  leurs  colonies  (sous  le  nom  de  Bérend, 
Bérencs)  sont  disséminées  parmi  celles  des  Pétchénègues. 

Jusqu'au  XIII*  siècle  les  Pétchénègues  avaient  encore  conservé  leur  individualité ;  ils  étaient  gou- 
vemés  par  leurs  chefs  et  leurs  juges ;  ils  étaient  restés  payens ;  mais,  a  partir  du  milieu  du  XIII* 
siècle,  de  petits  groupes  se  laissent  dénationaliser  et  ne  gardent  leur  nationalité  que  dans  les  contrées 
les  plus  peuplées  par  eux  —  dans  le  pays  limitrophe  de  Sopron-Moson,  dans  les  groupements  de 
Fejérvar  et  de  Csanad,  et  cela,  seulement  jusqu'au  XVC  siècle.  Cest  au  XI*  et  XII*  siècles  que  les 
Pétchénègues  atteignent  leur  plus  grande  importance  dans  Fhistoire  de  la  Hongrie ;  alors,  ils  repré- 
sentaient  encore  une  grande  force  militaire,  comme  cavalerie  légère.  Cétait  Pépoque  oü  leurs  khans 
s'apparentaient  avec  les  Arpads  et  que  Pun  des  Pétchénègues  (Samuel-Aba),  monta  sur  le  tröne  de 
la  Hongrie  (1041-1047). 

Cest  a  partir  de  1060  que  les  Torks  (en  même  temps  que  les  Béréndés),  chassés  des  steppes  par 
les  Polpvetces,  commencèrent  ü  pénétrer  en  Russie ;  c'est  au  commencement  du  XII*  siècle  que  les 
Russes,  par  suite  d’expéditions  heureuses,  contre  les  Polovetces,  emmenèrent  avec  eux  une  grande  quan- 
tité  de  Pétchénègues  et  de  Torks,  qui  étaient  encore  restés  dans  les  steppes,  esclaves  de  Polovetces. 
Enfin,  en  1116,  les  derniers  restes  des  Pétchénègues  .et  des  Torks,  s’insurgèrent  dans  les  steppes, 
contre  les  Polovetces,  mais,  battus  par  ceux-ci,  ils  furent  obligés  de  chercher  refuge  en  Russie.  Tous 
ces  Turques,  furent  établis  dans  les  principautés  limitrophes  des  steppes:  principautés  de  Oalicie,  de 
Volyne,  de  Kiev,  de  Péréyaslav,  de  Tchemigov,  de  Novgorod-Sévérsky,  de  Riazane,  ainsi  que  de 
Suzdal-Rostov.  Ces  Turques  défendaient  la  Russie  contre  les  Polovetces  des  steppes  dans  toutes  les 
principautés  du  Sud  de  la  Russie,  et  en  Oalicie  ils  étaient  établis,  outre  cela,  sur  les  frontières,  contre 
les  Hongrois.  Ils  étaient  particulièrement  nombreux  dans  la  prmcipauté  de  Kiev,  sur  la  rivière  Roce, 
affluent  de  droite  du  Dniepr,  oü  ils  portaient  le  nom  collectif  et  spécial  de  »tchernye  klobuki*  (bon- 
nets  noirs).  Comme  en  Hongrie,  ils  protégeaient  ici  les  abords  de  la  capitale  de  la  Russie,  du  cöté 
Sud.  Leurs  détachements  campaient  même  quelquefois  dans  Kiev.  Les  Turques  roden  sur  lesquels 
on  trouve  Ie  plus  de  renseignements  dans  les  chroniques  russes  ne  se  sont  pas  assimilés  aux  Russes ; 
ils  sont  restés  payens,  nomades,  gouvernés  par  leurs  chefs  et  leurs  khans  pendant  toute  la  durée  de 
Pexistence  de  la  Russie  de  Kiev  (jusqu’au  milieu  du  XIII*  s.).  Les  Turques,  outre  leur  importance  militaire, 
jouaient  encore  un  assez  grand  röle  politique  dans  les  luttes  entre  les  différents  princes  qui  les  en- 
trainaient  dans  leurs  guerres  civiles ;  souvent  Palliance  des  >bonnets  noirs«  avec  Pun  ou  Pautre  prince 
décidait  de  la  prise  de  la  capitale.  Les  »bonnets  noirs«  disparaissent  lorsque  Ia  Russie  de  Kiev  fut  dé- 
faite  par  les  Tatars. 

Les  Pétchénègues,  les  Torks  et  les  Béréndés  étaient  le  principal  élément  turc,  dont  les  invasions 
inondèrent  la  Hongrie  et  Ia  Russie  méridionale  aux  X*— XIII*  siècles,  en  imprimant  a  ces  deux  pays 
des  tracés  fortement  asiatiques. 


ILLUSTRATIONS : 


PI.  I.  Carte  des  établissements  Pétchénègues,  Torks  et  Béréndés  en  Hongrie 
et  en  Russie  Méridionale. 


D’UNE  GRAVURE  RELATIVE  A  LA  LÉGENDE 
DE  S.  JUDE  THADDÉE 


Je  ne  vois  pas  que  les  érudits  qui  ont  écrit  sur  la  légende  d’Abgar  et  sur  1’imago 
edessena  aient  parlé  de  la  gravure  d-contre  (pl.  II,  1),  qui  se  trouve  dans  Pitnmense 
collection  des  «Images  des  Saints»,  au  Cabinet  des  Estampes  de  la  Bibliothèque  Na¬ 
tionale  de  Paris,  oü  je  1’ai  fait  photographier.  —  Sous  1’apótre,  on  lit  ces  mots,  en 
grandes  lettres :  Sanctam  Ecclesiam  Catholicam,  Sanctorum  Communio- 
nem,  suivis  du  nombre  11 :  d’oü  il  résulte  que  notre  gravure  était  la  onzième- d’une 
série  de  douze,  représentant  les  Apótres,  chacun  avec  le  verset  du  Credo  qui  lui 
était  attribué.1  Leur  nom  était  écrit  dans  leur  nimbe.  Notre  gravure  représente  s.  Jude, 
dit  aussi  Thaddée,  1’Addaï  des  Syriens,  le  patron  de  nombreux  Polonais,  par  exemple 
du  professeur  Zielinski.  II  confesse  «la  Sainte  Eglise  catholique,  la  communion  des 
Saints»:  dans  le  Ratio nale  de  Guiliaume  Durand,  ce  passage  du  Credo  est  mis 
dans  la  bouche  de  s.  Jacques  le  Mineur,  et  s.  Jude  Thaddée  affirme  la  résurrection 
de  la  chair.  —  Notre  gravure  montre  s.  Jude  Thaddée  appuyé  k  une  grande  croix: 
la  croix  est  en  effet,  dans  1’iconographie  occidentale,  sa  caractéristique  depuis  le 
XVe  s.2  J’ignore  pourquoi,  ici,  il  tient  cette  croix  retournée.  —  Debout,  de  face,  il 
regarde  k  droite  vers  un  auditoire  invisible;  la  main  droite,  dont  les  trois  premiers 
doigts  sont  levés  et  les  deux  autres  repliés,  semble  pjutöt  compter  des  arguments 
que  bénir.  —  La  gravure  paratt  dater  de  la  première  moitié  du  XVII®  s.  J’y  recon- 
naltrais  volontiers  un  travail  francais,  k  en  juger  par  la  tête  du  Saint,  qui  rappelle 
assez  celle  du  paysan  assis,  dans  le  Rep  as  de  Louis  Le  Nain,  au  Louvre,  collection 
La  Caze.3  —  L’apötre  apparalt  dans  une  gloire  qui  dissipe  les  nuées:  de  même,  la 
lumière  de  1’Evangile  a  dissipé  les  ténèbres  du  paganisme  qui  couvraient  la  partie 
de  1’Asie  oü  il  1’a  prêché.  Les  dimensions  inusitées  du  nimbe  s’expliquent,  je  crois, 
par  ce  passage  de  la  Légende  du  Saint*:  cum  ad  eum  (Abgarum  sc.)  venisset 
Thaddaeus  et  se  discipulum  Jesu  sibi  promissum  dixisset,  vidit  Ab- 
garus  in  vultu Thaddaei  quemdam  mirum  et  divinum  splendorem... 

‘)  Didron,  Manuel  d'iconographie  chrét.,  p.  303.  —  Cf.  Male,  L’art  retigieux  après  le  concile 
de  Trente:  p.  367.  «parfois  (au  XVII'  s.),  les  graveurs  inscrivenf  sous  les  apótres  les  versets  du 
Credo  que  le  M.  A.  attribuait  h  chacun  d’eux».  M.  Male  cite,  comme  exemples,  les  suites  d’apótres 
gravées  par  Ciambelino  (Rome,  Est.  50  H.  12)  et  par  Martin  de  Vos  (Paris,  Est  Cc  20).  Je  n’ai  pas 
vérifié  si  le  s.  jude  Thaddée  appartient  a  Tune  de  ces  deux  suites. 

l)  Male,  Xüle  s.,  p.  362. 

’)  Jamot,  Les  Le  Nain,  p.  33. 

4)  Leg.  aur.,  p.  707  drasse  (c.  CLIX  de  ss.  Symone  et  Juda  apostolis). 
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Autour  du  champ  rectangulaire  qui  renferme  1’image  de  PApótre  est  une  large  bor- 
dure  formant  encadrement.  Cette  bordure  porte  une  suite  de  motifs  qui,  d’une  fa^on 
elliptique  et  allusive,  résument  1’histoire  de  s.  Jude  Thaddée,  telle  qu’on  la  lisait  dans 
la  Legenda  aurea.  L’histoire  commence  en  haut  a  droite. 

I.  Une  montagne  aride  et  dénudée.  Elle  figure  les  pays  montueux  et  déserts  qui 
séparent  la  Judée,  oü  vécut  le  Christ,  de  1’Osrhoène,  oü  régna  Abgar.  L’inscription 
est  déconcertante : p o s t  Ascensionem  Dni,  s.  Thoma  missus  f  uit  ad  regem 
Abagaru(m).  Car  le  début  de  l’histoire  ici  raconté,  1’échange  de  lettres  entre  Jésus 
et  Abgar,  appartient  évidemment  è  la  vie  de  N.  S.,  donc  est  antérieur  è  1’Ascension. 
La  mission  de  1’apötre  auprès  d’Abgar  aurait  dü  être  mentionnée  entre  le  VIe  et  le  Vil® 
épisode  de  l’histoire  figurée  sur  le  cadre  de  notre  gravure.  —  On  est  surpris,  d’autre 
part,  que  cette  estampe  consacrée  k  s.  Jude  Thaddée  attribue  sa  mission  auprès 
d’Abgar  a  s.  Thomas.  Est-ce  simplement  un  lapsus,  Thomas  au  lieu  de  Thad- 
daeus?  Peut-être  y  a-t-il  autre  chose.  Je  ne  vois  pas  qu’on  ait  expliqué  qu’un  vitrail 
de  Chartres6  soit  consacré  a  s.  Thomas  et  a  s.  Jude  Thaddée  figurés  1’un  a  cöté 
de  1’autre.  Ces  deux  apótres  étaient  mis  en  rapport  par  1’effet  d’une  réminiscence : 
©aSSatov  töv  xal  ötopav,  lit-on  dans  le  texte  grec  de  la  lettre  de  Jésus  a  Abgar  trouvé 
prés  d’Edesse  dans  une  des  grottes  des  Quarante  Voleurs 6 :  pour  les  Syriens  en  effet, 
ievrainom  de  1’apótre  Thomas  était  Judas 7 :  entre  T h o m a s  qui  est  Judas  et  Judas 
qui  est  Thaddaeus,  le  nom  de  Judas  a  servi  de  moyen  terme  et  a  causé  de  la  confusion. 

II.  Buste  de  roi  oriental :  grande  barbe  flottant  au  vent,  turban  dont  le  fez  est  en- 
touré  d’une  couronne  k  pointes.  Rien  n’indique  que  le  personnage  soit  atteint  de  la 
lèpre.  Pourtant,  c’est  d’Abgar  qu’il  s’agit,  nous  sommes  au  moment  oü  il  écrit  au  Christ 
pour  lui  demander  de  le  guérir,  1’inscription  le  dit:  rex  Abagarus  Deo  n(ostro) 
Jesu  XpT>  scripsit  epistola. 

III.  Et  voici  sa  lettre,  fermée  d’un  cachet  de  cire,  et  portant  cette  adresse:  Jesu 
Salvatori  honos.  Au  dessous,  cette  inscription  explicative:  epistola  regis  ad 
Christum  D(ominum)  n(ostrum). 

IV.  Réponse  du  Christ  k  Abgar,  EPISTOLA  Christi  ad  regem.  La  lettre  sacrée 
est  fermée,  le  trigramme  iftS  est  écrit  a  1’extérieur,  un  nimbe  ovale  resplendit  autour 
de  la  missive.  —  Je  n’ai  pas  k  reproduire  ici,  encore  moins  a  étudier,  les  deux  lettres 
échangées  par  Abgar  et  J.  C.  On  en  trouvera  la  version  latine  dans  la  Legenda 
aurea,  p.  706  Gr.,  et  la  bibliographie  la  plus  récente  dans  le  savant  mémoire  que 
M.  Charles  Picard  a  consacré  k  la  version  grecque  retrouvée  a  Philippes.8  J’en  rap- 
pelerai  seulement  le  passage  Capital:  beatus  es,  écrivait  le  Christ  k  Abgar,  qui  cre- 
didisti  in  me,  cum  ipse  non  videris  me.  Scriptum  est  enim  de  me, 
quia  hi,  qui  me  non  vident,  ere  den  t,  et  hi,  qui  mevident,  non  credent. 
Voilé  pourquoi  le  roi  Abgar  fut  guéri  de  la  lèpre :  paree  que,  comme  le  Christ  1’avait 

•)  Cl  er  val,  La  Cathédrale  de  Chartres,  p.  147. 

•)  Max  v.  Oppenheim  et  Hiller  v.  Gartringen,  dans  les  Sitzungsber.  de  1’Acad.  de  Berlin, 
1914,  p.  825  et  827. 

’)  Assemani,  Biblioth.  oriënt.,  1.  p.  317—318. 

*)  Buil.  de  corresp.  heil.,  1920,  p.  41.  —  La  lettre  de  J.  C.  a  Abgar  se  trouve  parfois  dans  les  Livres 
d’Heures  (L  e  r  o  q  u  a  i  s,  Livres  d’Heures  manuscrits  de  la  Bibl.  Nat.,  1,  p.  318 ;  II,  p.  208,  celle-ci  avec  ce 
préambule:  incipit  epistola  D.  n.  Salvatoris  J.  C,  que  omnia  Dominus  sua  manu  propria  scripsit  ad 
Gabanum  {sic]  regem  dicens  etc.). 
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dit  a  Thomas:  beati  qui  non  viderunt  et  crediderunt!  Quia  vidisti  nfe, 
Th  o  ma,  credidisti  (Jean,  XX,  29).  —  Mais  qui  donc  apporta  a  Abgar  la  lettre 
de  Jésus  ?  Notre  gravure  ne  ie  dit  pas.  La  tradition  assure  què  ce  fut  le  courrier 
(taxvSeopo?,  cursor)  qui  avait  apporté  au  Christ  la  lettre  du  roi.  Cet  homme  de  con- 
fiance  s’appelait  Hannan,  nom  syriaque  dont  les  Orecs  ont  fait  Ananias.  Une  icone 
moscovite  sur  bois  du  XVle  s.,  dont  mon  collègue  et  ami  M.  André  Orabarme 
communiqué  la  photographie,  représente  le  Christ,  accompagné  de  ses  disciples, 
remettant  a  Ananias  le  rouleau  oü  est  sa  réponse  a  Abgar.  Le  nom  d’Ananias,  en 
lettres  russes,  se  trouve  au  dessus  de  la  tête  du  personnage.  Au  dessus  de  1’image, 
sur  la  marge,  était  écrit  le  commencement  de  la  version  russe  de  la  lettre  du  Christ. 
(Depuis  que  cet  article  a  été  écrit,  Picone  en  question  a  été  publiée  par  un  élève 
tchèque  du  professeur  Okunev,  M.  J.  Myslivec,  dans  Seminarium  Kondako- 
vianum,  V,  1932,  p.  185,  pi.  XVI.  M.  Myslivec  indique  plusieurs  miniatures,  conte- 
nues  dans  un  ménologe  grec  du  XI'  s.  et  dans  deux  tétraévangiles,  I’un  géorgien 
du  XI*  s.,  1’autre  grec  du  XII',  oü  Ton  voit  représentés  des  épisodes  de  Ia  légende 
relative  a  Abgar,  au  mandylion  et  è  Edesse.) 

V. Pourlasuitedel’histoire,reportons-nousü  Ia  Legenda  aurea:vidensAbgarus 
quod  praesentialiter  Christum  videre  non  posset ,  pictorem  quemdam 
ad  Jesum  misit,  ut  Domini  imaginem  figuraret,  ut  sic  ipsum  saltem  per  ima- 
ginem  conspiceret  quem  in  facie  videre  non  poterat.  Sed  cum  ad  eum 
pictor  venisset,  propter  nimium  fulgoretn  qui  ab  ejus  facie  procedebat,  in 
ejus  faciem  clare  requibat  videre  vel  intendere  nee  ipsum,  ut  sibi  jussum 
fuerat,  figurare.  Abgar  ne  pouvant  se  rendre  a  Jérusalem,  y  envoie  un  peintre  lui 
faire  le  portrait  de  Jésus.  C’était  Pusage,  avant  1’invention  de  la  photographie,  de 
charger  les  peintres  de  semblables  voyages:  ainsi  en  1428,  un  mariage  étant  projeté 
entre  Pinfante  Isabelle  de  Portugal  et  le  grand  duc  d’Occident,  Philippe  de  Bourgogne, 
celui-ci  envoie  a  Lisbonne  Jean  Van  Eyck  pour  faire  le  portrait  de  Pinfante9;  en  1442, 
Jean  IV  d’ Armagnac  négociant  avec  les  Anglais  un  mariage  entre  leur  roi  et  1’une  de 
ses  filles,  un  peintre  d’Henri  VI  arrivé  de  Londres  en  Armagnac  pour  tïrer  la  portraiture 
de  la  demoiselle 10 :  on  pourrait  aisément  citer  nombre  de  faits  analogues.  Notre  graveur 
a  représenté  Ie  peintre  (en  buste,  visage  rasé,  turban)  et  sa  palette,  avec  cette  légende : 
missurus  quidam  pictor  a  rege  ut  figuraret  Christum,  qui  propter  nimium 
fulgorem  nequibat  clare  videre.  Je  souligne  de  part  et  d’autre  les  mots  qui  décèlent 
le  rapport  de  notre  gravure  avec  Ia  Legenda  aurea.  Ni  Ia  Legenda,  ni  consé- 
quemment  la  gravure  ne  nous  disent  le  nom  de  ce  peintre.  Certains  textes11  assurent 
que  c’était  le  même  Ananias,  qui  comme  nous  1’avons  vu  avait  servi  de  courrier 
entre  Abgar  et  Jésus. 

VI.  La  Legenda  aurea  poursuit  en  ces  termes:  quod  cernens  Dominus, 
vestimentum  linteum  ipsius  pictoris  accipiens12  et  suae  faciei  super- 

*)  Hist.  de  1’Art  d’André  Michel,  III,  1,  p.  180. 

10)  Petit-Dutaillis,  dans  1’Hist.  de  Fr.  de  Lavisse,  IV,  2,  p.  285. 

")  Dobschütz,  Christusbilder,  I,  p.  131 ;  II,  p.  131.**  —  Male  (L'art  rel.  après  Ie  conc.  de  Trente, 
p.  366)  signale  une  peinture  italienne  du  XVIIe  s.,  a  Oênes,  qui  représente  «s.  Jude  baptisant  k  Edesse 
Ananias,  peintre  du  roi  Abgar». 

**)  Au  sens  de  capiens,  comme  plus  bas  (VIII)  accepit  au  sens  de  cepit. 
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imponens,  sui  ipsius  imaginem  eidem  impressit,  ac  desideranti  regi  Abgaro 
destinavït.  Notre  graveur  a  figuré,  en  place  d’honneur,  au  milieu  de  cette  sorte  de 
frise,  le  mandylion,  autrement  dit  la  véronique.  La  Sainte  Face  est  placée  dans  un 
cadre,  autour  duquel  rayonne  une  grande  gloire,  fulgor  nimius.  L’inscription, 
comme  la  précédente,  provient  de  la  Legenda  aurea:  Dominus  suum  vultum 
desideranti  impressit. 

Vil.  A  gauche  du  mandylion,  le  graveur  a  figuré  derechef  la  lettre  de  Jésus  a 
Abgar.  Elle  apparait  dans  un  nimbe  resplendissant,  devant  deux  armes  de  hast,  une 
hallebarde  et  une  lance  de  chevalier,  è  oriflamme,  qui  sont  croisées,  ce  qui,  d’une  fa$on 
abrégée,  signifie  une  bataille,  et  plus  précisément  une  bataille  entre  cavalerie  et  infanterie, 
car  la  hallebarde  caractérisait,  au  temps  auquel  nous  avons  rapporté  notre  gravure, 
les  troupes  è  pied,  et,  particulièrement,  les  sergents  d’infanterie.  Pourquoi  ce  pictographe 
militaire?  Et  pourquoi  nous  montrer  de  nouveau  la  lettre  de  Jésus  è  Abgar?  Paree 
que  le  graveur  suit  pas  è  pas  la  Legenda  aurea,  laquelle  après  avoir  raconté 
comment  N.  S.,  en  «impressionnant» 13  un  linge,  avait  obtenu  1’image  de  son  visage, 
revient  è  la  lettre  de  Jésus,  pour  en  dire  les  vertus  miraculeuses :  or,  la  plus  étonnante 
de  ces  vertus,  c’est  que  la  lettre  de  Jésus  écartait  d’Edesse  les  armées  qui  eussent 
voulu  la  prendre:  il  suffisait  que  la  lettre  fut  lue  par  un  enfant,14  entre  les  créneaux 
de  la  porte,  pour  que  1’armée  ennemie  prlt  la  fuite  ou  fit  la  paix:  illaautem  epistola 
D.  n.  J.  C.  tantae  virtutis  esse  dicitur,  ut  ...si  aliquando  gens  aliqua 
armata  manu  contra  illam  civitatem  insurrexerit,  infans  aliquis  super 
portam  stans  epistolam  illam  legit  et  ea  die  hostes  aut  territi  fugiunt 
aut  pacati  cum  iis  componunt.16  La  gloire  qui  entoure  la  lettre  du  Christ  et 
derrière  laquelle  disparait  en  partie  le  duel  des  deux  hastes,  signifie  le  pouvoir  sur- 
naturel  de  1’épltre  divine:  tantae  virtutis  erat  epistola  Domini,  dit  la  Legenda — 
epistola  Christ i  virtuosa,  dit  1’inscription  explicative.  Les  mots  virtus,  virtuosa 
ont  ici  leur  sens  religieux,  comme  dans  la  version  latine 16  de  1’Evangile  selon  s.  Matthieu, 
XI,  21  (vae  tibi,  Corozaïn,  vae  tibi,  Bethsaïda,  quia  si  in  Tyro  et  Sidone 
factae  essent  virtutes  quae  factae  sunt  in  vobis),  dont  1’expression  facere 
virtutes  a  été  francisée  par  les  clercs  (Roland,  2458:  Pur  Karlemagne  fist 
Deus  vertuz  muit  granz),  d’oü  le  surnom  que  l’on  avait  donné  è  la  Vierge 
miraculeuse  d’Aubervillers,  Notre-Dame-des-Vertus 17 :  de  même  en  grec  dgerai  peut 
signifier  «miracles»,  d’oü  le  nom  d’  öqetc&oyo^,18  qui  désignait  les  collectionneurs  et 
narrateurs  de  faits  miraculeux. 


**)  On  peut  vraiment  emprunter  ce  terme  aux  photographes,  puisqu’ils  ont  pris  comme  patronne 
s‘«  Véronique. 

'0  Par  un  enfant,  «car  c’est  &  eux  qu’appartient  le  royaume  de  Dieu»  (Mare,  X,  13—16).  II  leur 
appartient,  paree  qu’ils  sont  acpöonoi.  A  en  croire  J  a  m  b  1  i  q  u  e  (Vie  de  Pythagore,  51),  Pythagore  pro- 
fessait  que  Ia  prière  des  enfants  est  toute  puissante  sur  les  dieux.  D’oü  le  röle  dévolu  a  I’enfant  dans 
la  religion  et  la  magie.  Cf.  Cumont,  Rev.  hist.  relig.,  1931,  p.  73. 

,s)  Ce  passage  est  pris,  comme  1’indique  Dobschütz,  1,242,*  de  Ia  Passio  S.  Thomae  (éd.  Max. 
Bonnet,  Acta  Thomae,  1883.  p.  159),  avec  cette  différence  que  la  Leg.  aur.  omet  de  spécifier  qu’il 
s’agit  d’un  puer  baptizatus,  c’est  a  dire  d’un  enfant  chrétien. 

“)  Elle  rend  par  virtutes  Ie  öwdpeu;  de  l’original. 

”)  Lebeuf,  Hist.  de  la  ville  et  de  tout  le  diocèse  de  Paris,  t.  I,  p.  558  de  Ia  réédition  récente. 

")  Pauly-Wissowa,  s.  v.  (Crusius). 
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VIII.  Deuxième  image  d’Abgar,  pareille  a  la  première  (II),  avec  cette  inscription: 
Abagarus  rex  sanatur.  A  ce  moment  de  Phistoire  en  effet  se  place  Ia  guérison 
du  roi  lépreux.  Quand  Ananias  lui  avait  apporté  la  lettre  de  Jésus,  cela  ne  1’avait  pas 
guéri.  Quand  Ie  peintre  lui  avait  rapporté  la  véronique,  cela  non  plus  ne  1’avait  pas 
guéri.  II  ne  le  fut  qu’après  1’Ascension  de  N.  S.,  quand  s.  Thomas  lui  eut  envoyé 
s.  Thaddée  et  que  celui-ci  lui  eut  frotté  le  visage  avec  Pepistola  virtuosa.  C’est 
Ie  miracle  qu’a  représenté  Luis  Borrassa,  sur  le  rétable  aujourd’hui  au  musée  de  Vich.19 
Le  peintre  catalan,  comme  notre  graveur,  s’inspirait  de  Ia  Legenda  aurea:  cum 
Abgarus  leprosus  esset,  Thaddaeus  epistolam  Salvatoris  accepit20 
et  de  ea  ejus  faciem  confricavit  et  statim  plenam  sanitatem  recepit. 
D’après  Bertaux,21  Borrassa  aurait  représenté  «Abgar  recevant  des  mains  des  apótres 
Simon  et  Jude  la  Sainte  Face  du  Christ» :  en  réalité,  le  peintre  nous  montre  les  deux 
apótres  guérissant  Abgar  de  sa  lèpre:  Simon  lui  dégage  le  cou,  pendant  que  Jude 
lui  frotte  le  visage  avec  Ie  volumen  déroulé  de  la  lettre  dans  un  va-et-vient  hori¬ 
zontal.  Par  derrière,  quelqu’un  élève  la  Sainte  Face,  en  fait  1’ostension. 

IX.  La  Legenda  termine  Phistoire  d’Abgar  k  la  guérison.  Maïs  Ie  chapitre  de  la 
Legenda  oü  cette  histoire  est  racontée  ne  s’arrête  pas  lè.  II  continue  en  nous  relatant 
ce  qui,  après  la  guérison  d’Abgar,  est  advenu  de  Thaddée  —  et  aussi  du  frère  de 
Thaddée,  Simon  le  Zélote,  qui  entre  en  scène  seulement  k  ce  moment-ci  (c’est  donc 
par  inadvertance  que  Borrassé  1’a  fait  participer  k  Ia  guérison  d’Abgar).  La  Legenda 
continue  donc  en  ces  termes:  Judas  postea  in  Mesopotamia  et  Ponto  prae- 
dicavit,  Symon  vero  in  Aigypto.  Deinde  in  Persidem  ambo  venerunt  et 
ibidem  duos  magos,  Zaroen  et  Arp'haxat,  quos  Matthaeus  deAithiopia 
fugaverat,22  invenerunt.  Notre  graveur  a  représenté  un  livre  ouvert,  Evange- 
1  i  u  m,  derrière  lequel  sont  croisées  en  X  une  hallebarde  et  une  haste.  Au  dessus,  en 
buste,  1’un  de  face,  1’autre  de  profil,  les  deux  mages,  Zaroës  et  Arphaxat,  avec 
le  capuchon  perse,  deux  noms28  dont  le  premier  n’apparait  que  dans  les  légendes 
relatives  k  s.  Jude  Thaddée,  a  s.  Simon  le  Zélote  et  a  s.  Matthieu. 

X.  La  Legenda  raconte  ensuite  les  rapports  de  nos  deux  Apótres  avec  Bara- 
dach,  duc  de  Babylone.  Notre  graveur  a  représenté  ce  militaire  en  buste,  la  tête  k  g., 
barbue,  et  casquée  d’un  morion  è  plume  d’autruche.  Inscription:  Baradach,  dux 
Babiloniae. 

XI.  Puis,  la  Legenda  relate  longuement  les  apres  controverses  des  deux  Apótres 
avec  les  prêtres  des  idoles.  Finalement,  pontifices  in  apostolos  irruerunt 
et  eos  protinus  trucidarunt  ...De  b.  Symone  pluribus  locis  inveni- 
tur,  quod  crucis  patibulo  sit  affixus.  Quant  k  la  croix  qui  sert  de  caracté- 
ristique  a  s.  Jude  Thaddée,  elle  signifie  qu’il  a  préché  la  religion  de  la  croix,  et,  si  1’on 

■•)  PI.  II, 2,  d’après  1’Hist.  de  1’art  d’A.  Michel,  III,  2,  lig.  447. 

30)  Dans  le  sens  de  cepit. 

ai)  Dans  Michel,  op.  1.,  111,  2,  p.  763. 

n)  Leg.  aur.,  CXL,  p.  622  Gr. :  Matthaeus  in  Aethiopia  praedicans,  duos  magos  nomine  Zaroen  et 
Arphaxat  reperit... 

*•)  Sur  ces  noms,  cf.  Gutschmid,  dans  Rheinisches  Museum,  1864,  p.  384.  Arphaxad,  Tun  des  fils 
de  Sent  (Dutripon,  Concord.  bibl.  sacr.,  p.  113)  figure  parmi  les  ancêtres  du  Christ  (Ev.  Luc.,  III,  36). 
Les  habitants  de  la  Chaldée  s’appellent,  dans  Josèphe  (Ant.  jud.,  I,  6,  4),  les  Arphaxadéens.  Dans  Judith, 
1, 1—5,  le  roi  méde  mis  é  mort  par  Nabuchodonosor  s’appelle  Arphaxad. 
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veut,  qu’il  est  mort  pour  la  croix,  mais  non  pas  qu’fl  ait  été  crucifié.  D’après  notre 
gravure,  il  était  mort  assommé  ü  coups  de  gourdins :  car,  après  le  portrait  du  duc  Ba- 
radach,  nous  voyons  une  massue  et  une  palme,  1’instrument  du  martyre  et  la  récom- 
pense.  La  mort  par  le  gourdin  a  été  si  fréquente  chez  les  chrétiens  d’Orient!  Que 
d’Arméniens,  par  exemple,  ont  été,  de  notre  temps,  décervelés  de  cette  fa^on,  par  les 
Turcs  et  les  Kurdes,  en  Asie  et  è  Constantinople !  L’inscription  explicative  de  ce  motif 
évocateur  est  empruntée  mot  pour  mot  è  la  Legenda:  idolorum  pontifices 
irruentes  tr ucidaverunt. 

XII.  Les  deux  Apötres  ayant  été  occis,  le  roi  de  la  ville  de  Perse,  oü  1’affaire  s’était 
passée,  les  fit  enterrer  honorablement.  La  Legenda  le  dit:  rex  corpora  Aposto- 
iorum  ad  suam  urbem  transtulit  et  in  honorem  eorum  ecclesiam 
mirae  magnitudinis  fabricavit.  Notre  graveur  n’a  pas  représenté  cette  église, 
mais  seulement  le  sarcophage  oü  fut  mis  le  corps  de  s.  Jude.  L’inscription  explicative 
est  empruntée  a  la  Legenda:  rex  corpus  Apostoli  ad  urbem  transtulit 
honorifice.  D’après  le  Martyr.  hicron.,  les  deux  apötres  aurient  été  mis  è  mort 
in  Suanis  civitate  Persarum,  le  28  octobre.  II  est  remarquable  que  Ie  Martyr. 
hicron.  indique  deux  anniversaires  de  ce  natale,  le  28  oct.  et  Ie  l*r  juillet  {Dele- 
haye,  dans  Acta  SS,  nov.  II,  2,  p.  346  et  575). 

En  somme,  on  voit  que  les  motifs  dont  notre  image  de  s.  Jude  Thaddée  est  en- 
tourée,  et  les  inscriptions  qui  les  expliquent,  proviennent  de  la  Legenda  aurea. 
A  la  même  source  avaient  déjè  puisé,  quatre  cents  ans  en  <&  les  clercs  qui  donnèrent  le 
sujet  des  vitraux  de  Phistoire  de  s.  Jude,  dans  le  choeur  des  cathédrales  de  Chartres 24 
et  de  Reims.  S*  Jude,  ü  Reims,  devait  être  particulièrement  honoré,  depuis  qu’on  y  avait 
requ  de  ses  reliques,  et  aussi  des  reliques  du  saint  roi  Abgar:  Hugues,  archevêque 
latin  d’Edesse,  f1140,  en  avait  envoyées  è  1’archevêque  de  Reims,  avec  une  lettre 
qu’on  trouvera  dans  la  Patrologie  latine  de  Migne,  CLV,  477.  —  II  est  intéressant, 
ü  propos  d’une  gravure  du  XVII*  s.,  de  constater  la  persistance  tardive  de  thèmes 
iconographiques  que  le  Moyen  Age  avait  empruntés  aux  traditions  apocryphes.  Sur 
ces  atavismes  de  Part  catholique,  je  renvoie  au  ch.  VII  du  livre  de  Monsieur  Male, 
L’art  religieux  après  le  concile  de  Trente. 


Paul  Perdrizet. 


Strasbourg. 


ILLUSTRATIONS 

PI.  II,  1.  Gravure  de  XVII'  s.,  représentant  s.  Jude  Thaddée  et  les  prindpaux  épisodes 
de  Ia  légende  (Collection  des  «Images  des  Saints*  au  Cabinet  des  Estampes  de 
Ia  Bibliothèque  Nationale  de  Paris). 

2.  Détail  d’un  rétable  du  quattrocentiste  catalan  Borrassé:  les  apötres  Jude  Thaddée 
et  Simon  le  Zélote  guérissent  Abgar  de  la  lèpre. 


u)  Cl  er  val,  La  Cathédrale  de  Chartres,  p.  157. 
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ROM  UND  BYZANZ 


IM  KAMPFE  UM  DIE  BILDERVEREHRUNG 


(Papst  Hadrian  I.  und  das  VII.  Ökumenische  Konzil  von  Nikaa) 


J  ede  Untersuchung  zur  Geschichte  der  byzantinisch-römischen  Beziehungen  ist  auch 
ein  Beitrag  zur  Geschichte  des  Auseinandergehens  der  beiden  christlichen  Weltzentren. 
Das  Auseinandergehen  zwischen  Rom  und  Byzanz  vollzog  sich  langsam,  oft  unmerklich, 
aber  auch  unaufhaltsam,  und  auf  beiden  Seiten  bedeutete  es  einen  Kampf  um  die  geistige 
Selbstandigkeit.  Denn  indem  sie  auseinanderstrebten,  formten  Byzanz  und  Rom  ihre 
geistige  Eigenart. 

Wohl  haben  sie  im  Christentum  und  in  der  Antike  ihre  gemeinsamen  religiösen  und 
kulturellen  Grundlagen,  und  diese  Gemeinsamkeit  der  geistigen  Wurzeln  verbürgt  trotz 
allem  eine  Einheit  der  christlichen  Welt  gegenüber  allen  anderen  Kulturkreisen,  welche 
die  lauternde  Kraft  des  Christentums  und  die  bildende  Kraft  der  Antike  nicht  erfahren 
haben.  Sofern  jedoch  die  Entwicklung  unter  ganz  verschiedenen  historischen  Voraus- 
setzungen  verliet,  wurde  das  gemeinsame  Urgut  im  christlichen  Oriënt  anders  verarbeitet 
als  im  christlichen  Okzident.  Mag  der  Ausgangspunkt  der  gleiche  gewesen  sein,  aber  die 
Entwicklungslinien  schlugen  verschiedene  Richtung  ein  und  lieten  allmahlich  immer  weiter 
auseinander,  wichen  von  einander  immer  starker  ab  —  bis  schlieBlich  eine  Entfernung 
erreicht  war,  bei  der  das  Gefühl  der  gegenseitigen  Verbundenheit  übertönt  wurde  durch 
das  Gefühl  der  wachsenden  Entfremdung,  und  die  christliche  Welt  zerbrach  in  zwei  Teile. 

Dieser  Bruch  —  die  Kirchenspaltung,  die  Osten  und  Westen  für  immer  trennte  — 
war  keineswegs  ein  plötzliches  oder  gar  ein  zufalliges  Ereignis ;  er  war  nur  das  End- 
ergebnis  eines  langwierigen  Prozesses  der  gegenseitigen  Entfremdung,  die  sich  durch 
Jahrhunderte  zurückverfolgen  laBt.  In  welchem  Zeitpunkt  wir  die  byzantinisch-abend- 
landischen  Beziehungen  auch  immer  betrachten,  welches  Problem  wir  auch  immer  he- 
rausgreifen,  stets  und  überall  stoBen  wir  bei  naherem  Zusehen  auf  grundlegende 
Verschiedenheiten  der  gesamten  Denk-  und  Auffassungsweise.  Dem  widerspricht  auch 
keineswegs  die  Tatsache,  daB  Konstantinopel  und  Rom  es  vermocht  haben,  mehr  als 
ein  halbes  Jahrtausend  hindurch  in  allen  wichtigsten  Glaubensfragen  immer  wieder 
Einigungen  zu  erzielen,  daB  sie  dogmatische.  Formeln  fanden,  die  beide  Seiten  be- 
friedigten.  Man  sagte  die  gleichen  Formeln  her,  verstand  sie  aber  in  Byzanz  anders 
als  in  Rom.  Die  Einmütigkeit  war  im  Grunde  stets  nur  eine  scheinbare,  hinter  der 
Scheineinigkeit  verbargen  sich  aber  ganz  reale  und  sehr  tiefgehende  Gegensatzlich- 
keiten  der  gesamten  geistigen  Haltung. 
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Dies  sei  hier  an  einem  Beispiel  erlautert,  das  in  die  Zeit  des  Bilderstreites  zurück- 
reicht  und  die  Möglichkeit  bietet,  die  Ansichten  des  Ostens  und  des  Westens  über 
den  Sinn  und  Zweck  der  religiösen  Kunst  zu  konfrontieren.  Es  versteht  sich  von 
selbst,  daB  wir  nicht  etwa  den  Standpunkt  der  byzantinischen  Bilderstürmer  mit  dem 
des  bilderfreundlichen  Papsttums  vergleichen  wollen  und  auch  nicht  die  Position  der  by¬ 
zantinischen  Bilderverehrer  mit  der  adorationsfeindlichen  Einstellung  Karls  d.  Gr.  Denn 
in  diesen  Fallen  ist  das  Auseinandergehen  nicht  nur  zu  deutlich,  um  einen  Nachweis 
zu  erfordern,  sondern  auch  von  keinem  Belang  für  unser  Problem :  wurde  doch  der 
byzantinische  Bildersturm  von  den  orthodoxen  Byzantinern  zum  mindesten  ebenso 
entschieden  verworfen  wie  vom  Papst,  wahrend  die  Stellungnahme  des  groBen  Fran- 
kenkönigs  zum  Bilderproblem  nicht  nur  der  orthodoxen  byzantinischen  Auffassung 
widersprach,  sondern  auch  beim  Papst  keinen  Beifall  fand.  Was  es  zu  vergleichen 
gilt,  sind  vielmehr  die  Ansichten  derjenigen  Byzantiner  und  Abendlander,  die  wahrend 
des  Bilderstreites  zu  einem  Lager  gehörten  und  nach  auBen  hin  durchaus  einmütig  er- 
schienen.  Zur  Erörterung  steht  nicht  etwa  einer  der  haufigen  ZusammenstöBe  zwischen 
Rom  und  Byzanz,  sondern  ein  Akt  der  Versöhnung,  und  es  gilt  ein  Dokument  zu 
analysieren,  das  in  seinem  Hauptteil  —  in  jenem  Teil,  der  uns  hier  allein  interessiert  — 
durchaus  freundschaftliche  Abslchten  verfolgt,  die  Empfanger  in  ihrem  EntschluB  be- 
starken  und  ermuntern  möchte. 

Die  Wiederherstellung  der  Bilderverehrung  auf  dem  VIL  ökumenischen  Konzil  von 
Nikaa,  die  der  ersten  Periode  des  Bildersturmes  ein  Ende  setzte,  vollzog  sich  be- 
kanntlich  in  bester  Einmütigkeit  zwischen  Rom  und  Byzanz.  Sie  bedeutete  einen 
Triumph  sowohl  für  die  orthodoxen  Byzantiner,  die  jahrzehntelang  den  hartesten  Ver- 
folgungen  von  seiten  der  Bilderstürmer  ausgesetzt  waren,  wie  auch  für  das  Papsttum, 
das  gegen  die  ikonoklastische  Haresie  hartnackig  gekampft  hatte.  Dem  Konzil  wohnten 
zwei  papstliche  Legaten  bei,  denen  alle  ihnen  zukommenden  Ehren  erwiesen  wurden, 
die  als  Vertreter  des  rangaltesten  Bischofstuhles  das  Votum  stets  als  erste  abgaben 
und  samtliche  Beschlüsse  des  Konzils  unterzeichnet  haben.  In  der  zweiten  Konzils- 
sitzung  (am  26.  September  787)  wurden  zwei  Schreiben  des  Papstes  Hadrians  I.  ver¬ 
lesen  ;  das  eine  richtete  sich  an  die  byzantinischen  Herscher  Konstantin  VI.  und  Irene,1 
das  andere  —  weniger  ausführliche  und  weniger  interessante  —  an  den  Patriarchen 
von  Konstantinopel  Tarasius,  den  Vorsitzenden  des  Nikanischen  Konzils.2 

Das  erste  dieser  Schreiben,  das  vom  27.  Oktober  785  datiert,  soll  den  Ausgangs- 
punkt  unserer  Untersuchung  bilden,  und  zwar  gilt  es,  seinen  tateinischen  Originaltext 
mit  jener  griechischen  Übersetzung  zu  vergleichen,  in  welcher  der  Brief  den  Konzils- 
mitgliedern  vorgelegt  wurde  und  ihre  volle  Billigung  fand. 

Die  Entfremdung  zwischen  dem  christlichen  Osten  und  Westen,  von  der  vorhin 
die  Rede  war,  wurde  dadurch  mit  bestimmt,  daB  im  Mittelalter  der  Osten  und  der 
Westen  keine  gemeinsame  Sprache  mehr  hatten.  Es  tritt  eben  eine  Abgrenzung  der 
beiden  Welten  ein  —  in  jeder  Hinsicht,  u.  a.  auch  in  sprachlicher.  Seit  das  künstliche 
Festhalten  der  byzantinischen  Regierung  an  der  lateinischen  Sprache  unter  Heraclius 
ein  Ende  fand,  wird  im  Osten  die  Kenntnis  des  Lateinischen  eine  Seltenheit,  wahrend 
die  Kenntnis  des  Griechischen  im  Westen  immer  weiter  zurückgeht.  Daher  die  h3u- 

.')  Mansi  XII,  1055A-1075D. 

l)  Ibid.  1078  C— 1083  D. 
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figen  Fehler  und  Entstellungen  bei  Übersetzungsarbeiten :  einerseits  ganz  bewuBte, 
beabsichtigte  Entstellungen,  die  das  sprachliche  Unvermögen  der  Umwelt  ausnötzen ; 
andererseits  versehentliche  Entstellungen  aus  mangelnder  Kenntnis  der  betreffenden 
Sprache  und  aus  mangelhafter  Übersetzerkunst.  Entstellungen  der  ersten  Art  konsta- 
tieren  wir  eben  in  der  griechischen  Übersetzung  unseres  Hadrianbriefes ;  einer  Ent- 
stellung  vor  allem  infolge  des  Unvermögens  des  Übersetzers  sind  aber  bekanntlich 
die  gesamten  Akten  des  Nikanischen  Konzils  bei  ihrer  ersten  Übertragung  ins  Latei- 
nische  zum  Opfer  getallen. 

Die  groben  Fehler  dieser  Übersetzung,  die  unmittelbar  nach  AbschluB  des  Nikani¬ 
schen  Konzils  auf  OeheiB  des  Papstes  Hadrians  I.  veranstaltet  und  Karl  d.  Or.  zuge- 
schickt  wurde,  veranlaBten  den  gelehrten  papstlichen  Bibliothekar  Anastasius,  in  den 
siebziger  Jahren  des  9.  Jahrhunderts  eine  neue  Übersetzung  der  Nikanischen  Akten 
vorzunehmen.  Anastasius  übersetzte  mit  groBer  Sorgfalt  und  Oenauigkeit,  so  daB  seine 
lateinische  Übersetzung  und  der  griechische  Originaltext  der  Akten  in  der  Regel  ein- 
ander  vollkommen  entsprechen.  Als  er  jedoch  an  das  Schreiben  des  Papstes  Hadrians 
herankam,  bemerkte  der  mit  dem  lateinischen  Original  des  Briefes  vertraute  Anastasius, 
daB  der  griechische  Text  der  Nikanischen  Akten  diesen  Brief  nicht  vollstandig  wieder- 
gibt,  daB  der  SchluB  des  Briefes  in  der  griechischen  Übersetzung  fehlt.  Unter  diesen 
Umstanden  verzichtete  Anastasius  darauf,  den  griechischen  Text  des  Papstbriefes  ins 
Lateinische  zurückzuiibersetzen,  holte  vielmehr  das  lateinische  Original  hervor  und 
rückte  es  an  dieser  Stelle  seiner  Übersetzung  ein.  Dank  der  Wachsamkeit  des  Ana¬ 
stasius  besitzen  wir  also  den  lateinischen  Originaltext  des  papstlichen  Briefes  und 
können  ihn  mit  der  griechischen  Übersetzung^vergleichen,  in  der  er  auf  dem  Nikani¬ 
schen  Konzil  verlesen  wurde. 

In  diesem  Schreiben  begrüBt  zunachst  Papst  Hadrian  I.  die  Absichi  des  byzantini- 
schen  Kaisers  Konstantins  VI.  und  der  Kaiserin  Irene,  die  Bilderverehrung  wiederher- 
zustellen.  Falls  sie  diese  Absicht  verwirklichen,  werde  man  sie  einen  neuen  Konstantin 
und  eine  neue  Helena  nennen,  zumal  wenn  sie,  gleich  Konstantin  d.  Gr.  und  seiner 
Mutter  Helena,  den  Lehren  der  Kirche  St.  Petri,  des  Apostelfürsten,  folgen.  Der  Apostel- 
fürst,  dem  der  Herr  die  Binde-  und  Lösegewalt  gab,  werde  sie  dann  beschützen  und 
ihnen  alle  barbarischen  Nationen  unterwerfen.  Der  hl.  Petrus,  der  Apostelfürst,  der  als 
erster  den  apostolischen  Thron  inne  hatte,  habe  ihn  nach  Gottes  Befehl  seinen  Nach- 
folgern  übergeben ;  diese  lehrten  aber  die  Verehrung  der  Bilder  Christi,  der  hl.  Jungfrau, 
der  Apostel  und  aller  Heiligen.  Zur  Bestatigung  fuhrt  Hadrian  die  bekannte  Silvester- 
legende  an :  Konstantin  dem  Gr.  waren  Petrus  und  Paulus  im  Traume  erschienen ;  der 
Kaiser  wuBte  aber  nicht,  wer  seine  Traumbesucher  waren,  bis  Papst  Silvester  ihm 
ein  Bild  der  beiden  Apostel  zeigte.  Folglich  habe  schon  Silvester  die  Heiligenbilder 
anerkannt.  Spater  habe  Gregor  d.  Gr.  darauf  hingewiesen,  daB  die  Bilder  den  Anal- 
phabeten  die  Heilige  Schrift  ersetzen.  Leider  habe  aber  der  byzantinische  Kaiser  Leo  III. 
sich  von  dem  rechten  Glauben  losgesagt  und  gegen  die  Heiligenbilder  den  Kampf 
eröffnet.  Die  Vorganger  Hadrians,  die  Papste  Gregor  II.  und  Gregor  III.,  hatten  diesen 
Kaiser  und  die  Papste  Zacharias,  Stephan  II.,  Paulus  und  Stephan  III.  die  folgenden 
Herrscher  wiederholt  zur  Wiederherstellung  der  Bilder  aufgefordert.  Dasselbe  tue  nun 
auch  er,  Hadrian,  indem  er  die  Herrscher  flehe  am  rechten  Glauben  festzuhalten  und 
die  Untertanen  der  Rechtglaubigkeit  zuzuführen.  Dann  bringt  Hadrian  seine  Argumente 
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für  die  Bilderverehrung  und  sucht  zu  beweisen,  daG  die  Bilderverehrung  keine  Idololatrie 
sei,  wie  das  die  Bilderfeinde  behaupten.  Durch  diese  rein  negative  Argumentation  — 
die  Zurückweisung  der  Gleichsetzung  von  Bilderverehrung  und  Idololatrie  —  ist  im 
wesentlichen  das  erschöpft,  was  der  Papst  von  sich  aus  zu  der  Bilderfage  zu  sagen 
hatte.  Er  verweist  hierbei  auf  die  Tatsache,  daG  schon  das  Alte  Testament  Bildnisse 
kenne,  wie  z.  B.  die  von  Moses  errichteten  Cherubim,  und  zitiert  dann  eine  Reihe 
von  Stellen  aus  den  lateinischen  und  griechischen  Kirchenvatern,  die  seiner  Ansicht 
nach  für  die  Heiligenbilder  sprechen.  Indem  er  sich  auf  diese  Zeugnisse  aus  der  Hl. 
Schrift  und  der  patristischen  Literatur  stützt,  bittet  er  die  Herrscher  nochmals  instandig, 
die  Bilderverehrung  wiederherzustellen  und  dadurch  den  Lehren  der  heiligen  römischen 
Kirche  die  Treue  zu  beweisen,  urn  in  den  SchoG  dieser  heiligen,  katholischen,  aposto- 
Iischen  und  untadeligen  Kirche  aufgenommen  zu  werden.  Soweit  der  Hauptteil  des 
papstlichen  Schreibens,  den  auch  die  griechische  Übersetzung  wiedergibt. 

Am  SchluGe  seiner  Ausführungen  ermahnt  aber  der  Papst  die  byzantinischen  Herr¬ 
scher,  die  Patrimonien  St.  Petri  und  die  Provinzen,  die  der  Bilderstürmer  Leo  III.  der 
römischen  Jurisdiktion  entriG,  dem  apostolischen  Stuhl  zurückzugeben ;  ferner  bringt 
er,  indem  er  mit  ganz  besonderem  Nachdruck  den  Primat  der  römischen  Kirche  betont, 
sein  Befremden  darüber  zum  Ausdruck,  daG  der  ihm  zugegangene  kaiserliche  Brief 
den  Patriarchen  von  Konstantinopel  Tarasius  einen  ökumenischen  Patriarchen  nenne:  er 
bittet  diese  Bezeichnung  für  den  byzantinischen  Patriarchen  nicht  mehr  zu  gebrauchen ; 
schlieBlich  spricht  er  sein  MiGfallen  darüber  aus,  daG  Tarasius  aus  dem  Laienstande 
zum  Patriarchen  erhoben  worden  ist:  dieser  unkanonischen  Erhebung  stimme  er  nur 
deshalb  zu,  wei!  Tarasius  dem  Werke-  der  Bilderverehrung  so  treu  ergeben  sei. 

Diese  ganze  SchluBpartie  des  Papstbriefes  haben  die  Byzantiner  einfach  unter- 
schlagen:  sie  wurde  ins  Griechische  nicht  übersetzt  und  folglich  der  Kirchenver- 
sammlung  in  Nikaa  auch  nicht  vorgelegt.  Die  Gründe  sind  ganz  klar.  In  der  Tat  ist 
es  der  Bilderstürmer  Kaiser  Leo  III.  gewesen,  der  die  papstlichen  Patrimonien  in 
Süditalien  eingezogen  und  die  süditalienischen  Provinzen  wie  auch  das  Illyricum  vom 
römischen  Kirchensprengel  getrennt  hatte,  urn  sie  dem  Patriarchat  von  Konstantinopel 
einzuverleiben ;  aber  auch  die  orthodoxen  Byzantiner  waren  nicht  geneigt,  diesen  von 
einem  Bilderfeind  erworbenen  Besitz  preiszugeben.  In  der  Tat  wurde  der  Patriarch 
Tarasius  aus  dem  Laienstande  erhoben,  aber  begreiflicherweise  hatten  die  Byzantiner 
keine  Lust,  den  diesbezüglichen  papstlichen  Tadel  den  Konzilsmitgliedern  bekannt  zu 
geben,  zumal  er  sich  gegen  die  Person  des  Konzilsvorsitzenden  richtete.  Desgleichen 
konnten  sie  auch  kein  Verlangen  danach  verspüren,  die  papstlichen  Ausführungen 
über  die  römischen  Primatsrechte  und  die  Einwande  gegen  den  Titel  des  ökumenischen 
Patriarchen,  um  den  man  sich  schon  seit  zwei  Jahrhunderten  stritt,  der  Öffentlichkeit 
zu  unterbreiten.  So  wurde  denn  der  Schluss  des  Papstbriefes  —  wohl  mit  Zustimmung 
der  papstlichen  Legaten8  —  weggelassen  und  hat  die  Konzilsmitgüeder  in  Nikaa 
nicht  erreicht.  Trotz  der  Wichtigkeit  der  Fragen,  die  Hadrian  I.  hier  berührt  und  die 
alle  zur  Geschichte  des  Auseinandergehens  der  beiden  Weltzentren  gehören,  können 
wir  bei  dieser  SchluBpartie  des  papstlichen  Schreibens  nicht  langer  verweilen,  da  sie 

*)  Nach  Verlesung  des  zurechtgemachlen  Papstschreibens  haben  die  römischen  Legaten  auf  Befragen 
der  Konzilsversammlung  ausdr&cklich  bestatigt,  daB  dies  der  Brief  sei,  den  sie  vom  Papst  zur  Über- 
bringung  an  die  Herrscher  erhalten  hatten.  Vgl.  Mansi  XII,  1075  D. 
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sich  nicht  unmittelbar  auf  die  Bilderfrage  bezieht.  Halten  wir  nur  die  Tatsache  fest,  daB 
die  SchluBpartie  des  Hadrianbriefes  von  den  Oriechen  aus  wohlerwogenen  Oründen 
unterschlagen  wurde,  und  wenden  wir  uns  nun  jenem  Hauptteil  des  Briefes  zu,  der 
übersetzt  und  auf  dem  Konzil  verlesen  wurde.  Es  fragt  sich,  wie  man  ihn  übersetzt 
und  in  welcher  Gestalt  man  ihn  der  Konzilsversammlung  unterbreitet  hat. 

Die  Umarbeitung  des  papstlichen  Schreibens  beschrankte  sich  namlich  nicht  auf  die 
Unterdrückung  seiner  SchluBpartie;  auch  in  dem  von  den  Byzantinern  akzeptierten 
und  auf  dem  Konzil  verlesenen  Teil  weicht  die  griechische  Übersetzung  von  dem 
lateinischen  Originaltext  mehrfach  und  nicht  unwesentlich  ab.  Die  Abweichungen  be¬ 
treffen  in  den  meisten  Fallen  die  Frage  des  römischen  Primats:  diese  Abweichungen 
sind  zwar  noch  nie  eingehender  untersucht,  aber  doch  gelegentlich  schon  hervorge- 
hoben  worden,4  denn  ihr  Sinn  is*  ganz  klar  und  gemeinverstandlich.  Einé  Abweichung 
oder  richtiger  Erganzung  bezieht  sich  aber  unmittelbar  auf  die  Bilderfrage  und  ist, 
soviel  ich  sehe,  noch  von  niemandem  notiert  worden :  anscheinend  fand  man  sie  der 
Beachtung  nicht  wert.  Dagegen  möchte  ich  gerade  auf  diese  kleine  Erganzung  zu  der 
Bilderfrage  die  Aufmerksamkeit  lenken  und  verweile  bei  den  Abweichungen  in  der  Pri- 
matsfrage  nur  ganz  kurz  und  nur,  urn  an  mehreren  Beispielen  zu  zeigen,  daB  die  by- 
zantinischerseits  am  Papstschreiben  vorgenommenen  Anderungen  nicht  zufalliger  Natur 
waren,  sondern  ganz  bestimmte  Ziele  verfolgten. 

Mit  welchem  Nachdruck  Hadrian  I.  in  seinem  Brief  auf  die  Primatsrechte  der  rö¬ 
mischen  Kirche  und  auf  das  Erbe  St.  Petri  hinwies,  dürfte  schon  die  kurze  Inhalts- 
angabe  oben  gezeigt  haben.  In  dem  Hauptteil  seines  Briefes  sind  es  drei  Stellen,  die 
in  dieser  Hinsicht  besonders  charakteristisch  erscheinen,  und  samtliche  drei  Stellen 
wurden  von  den  Byzantinern  abgeandert.  So  ermahnt  Hadrian  die  Herrscher,  »den 
orthodoxen  Überlieferungen  der  Kirche  des  hl.  Petrus,  des  Apostelfürsten«  zu  folgen; 
die  griechische  Übersetzung  empfiehlt  dagegen  die  Befolgung  »der  orthodoxen  Über¬ 
lieferungen  der  Kirche  des  hl.  Petrus  und  Paulus,  der  Apostelfürsten«.6  Der  Papst 
spricht  von  der  Binde-  und  Lösegewalt,  die  dem  Apostelfürsten  Petrus  von  Gott  ver- 
liehen  sei ;  die  Byzantiner  setzen  aber  wieder  die  Apostelfürsten  im  Plural,6  d.  h.  der 
Papst  beruft  sich  auf  Matthaus  16, 19,  die  Byzantiner  aber  auf  Matth.  18, 18,  worauf 
sie  anschlieBend  einen  langeren,  der  Verherrlichung  des  römischen  Bischofstuhles 
dienenden  Passus  einfach  weglassen.  Weiter  erwahnt  der  Papst  nochmals  »den  Apo¬ 
stelfürsten,  den  hl.  Petrus,  der  den  apostolischen  Thron  als  erster  inne  hatte«;  der 
griechische  Übersetzer  spricht  dagegen  von  »den  hl.  Apostelfürsten,  die  den  Anfang 
zum  rechten  Glauben  legten«,7  wodurch  sowohl  der  Hinweis  auf  Petrus  als  auch  der  auf 


*)  Hefele,  Conciliengeschichte  III (1877)  449,  Anm.  1.  S c h w ar zl os e,  Der Bilderstreit (1890)  123,  Anm.  1 . 
*)  Mansi  XII,  1057 A— 1058 A: 

Orthodoxae  fidei  sequentes  traditiones  ecclesiae 
beati  Petri  apostolorum  principis... 


•)  Mansi  XII,  1057 B— 1058 B: 

Ipse  princeps  apostolorum,  cui  a  Domino  Deo  li- 
gandi  solvendique  peccata  in  caelo  et  in  terra  po- 
testas  data  est... 

’)  Man  si  XII,  1057  C— 1058  B: 

Nam  ipse  princeps  apostolorum  beatus  Petrus,  qui 
apostolicae  sedi  primitus  praesedit... 


Tjj  TtapaSóoei  xijg  óqOoöó|ov  Jttoxecos  xf|;  Ixx^oia; 
xov  dyiov  liét  pon  xai  Ilaii/.ou  xwv  xopvcpaicov  cLxo- 
otÓXcov  t|uxoXoirör|a^ .. . 

xcov  xoQucpalcüv  eutooxóWv,  óts  ISóOt)  tfoDOui  aaq’ 
avxov  tov  ©eov  Xóyov  Xveiv  té  xai  SeojiêXv  d(iaQxia; 
èv  xcy  ovQavip  xai  êv  xg  YÖ**» 

avxol  yaQ  ot  ayioi  xai  xo^ucpatoi  xoSv  (LxooxóXaiv,  ot 
xi] v  xadoXixrjv  xai  op{)óSo;Ov  niaxiv  Èvap|d]ievot . . . 
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den  apostolischen  Thron  umgangen  ist.  Sowirdhier — lange  vor  der  Kirchentrennung— 
gegen  das  vom  Papste  vertretene  monarchische  Prinzip  der  Kirchenverwaltung  eine 
eigentümliche  versteckte  Polemik  geführt,  die  den  eigentlichen  Ausgangspunkt  der  rö- 
mischen  Lehre  angreift.  In  welchem  Zusammenhang  auch  immer  der  Papst  den  Apo- 
stelfürsten  Petrus  erwahnt,  setzen  dafür  die  Byzantiner  die  Apostelfürsten  im  Plural; 
an  einer  Stelle  zitieren  sie  aber  ausdrücklich  neben  Petrus  auch  Paulus,  was  besonders 
interessant  und  deshalb  besonders  geschickt  erscheint,  weil  ja  der  Papst  selbst  an- 
schlieBend  die  Silvesterlegende  erzahlt,  in  der  Konstantin  dem  Gr.  eben  Petrus  und 
Paulus  erscheinen,  so  daB  der  Hinweis  auf  die  beiden  Apostel  als  die  zwei  Pfeiler  der 
christlichen  Kirche  den  Hörern  besonders  einleuchten  muBte. 

Es  ist  somit  ganz  klar,  daB  die  Anderungen  der  griechischen  Übersetzung  nicht  auf 
irgendeinen  Zufall  zurückgehen,  sondern  wohlerwogenen  Gründen  entspringen  und 
ein  ganz  bestimmtes  Ziel  verfolgen :  das  Papstschreiben  sollte  mit  den  Ansichten  der 
östlichen  Kirche  in  Einklang  gebracht  werden. 

Wenn  wir  uns  jetzt  jener  Anderung  zuwenden,  die  der  griechische  Übersetzer  an 
den  Ausführungen  des  Papstes  zu  der  Bilderfrage  vorgenommen  hat,  so  können  wir 
nunmehr  im  voraus  mit  voller  GewiBheit  erwarten,  daB  auch  diese  Anderung  oder 
Erganzung  nicht  auf  einem  Zufall  beruht,  daB  auch  sie  die  Aufgabe  hat,  die  papst- 
lichen  Erörterungen  über  die  Bilder  den  Lehren  der  byzantinischen  Kirche  anzupassen. 

Bei  Verteidigung  der  Bilder  gegen  die  ikonoklastischen  Vorwürfe  beruft  sich  Hadrian 
auf  einen  seiner  gröBten  Vorganger:  Gregor  I.  habe  gesagt,  daB  die  Analphabeten 
an  den  Krichenwanden  das  lesen  könnten,  was  sie  in  den  Büchern  zu  lesen  nicht 
vermogen.8  Zu  diesem  Zitat  fügt  nun  die  griechische  Übersetzung,  indem  sie  den 
darauf  folgenden  Satz  des  Originals  etwas  kürzt,  von  sich  aus  hinzu:  »und  durch 
diese  (die  Bilder)  werden  sie  (die  Schauenden)  emporgeführt  zu  dem  Glauben  und  der 
Erinnerung  an  das  Heilswerk  im  Fleische  unseres  Herrn  Jesus  Christus*.9 

Nichts  dergleichen  steht  im  Originaltext  des  Hadrianbriefes,  nirgends  sagt  Hadrian, 
daB  die  Bilder  als  Erinnerung  an  die  Fleischwerdung  Christi  dienen.  Vielleicht  stehen 
aber  diese  Worte  bei  Gregor  d.  Gr.?  Vielleicht  haben  die  gewiessnhafetn  Griechen 
das  Gregorzitat  erganzt,  da  sie  merkten,  daB  Hadrian  es  gekürzt  hatte?  In  der  Tat 
hat  Hadrian  aus  den  Ausführungen  Gregors  I.  über  die  Bilder  nur  einen  Satz  heraus- 
gegriffen,  aber  auch  das  vollstandige  Gregorzitat  enthalt  nichts  von  dem,  was  die 
Griechen  ihm  unterschieben.  Die  Einstellung  Gregors  d.  Gr.  zu  den  Bildern  entfernte 
sich  noch  starker  von  dem  Standpunkt  der  byzantinischen  Bilderverehrer  des  8.  Jahr- 
hunderts  als  die  Einstellung  des  ihnen  zeitgenössischen  Papstes  Hadrians  I.  Als  Ganzes 
ware  das  in  Frage  stehende  Zeugnis  Gregors  I.  für  die  bilderfreundlichen  Byzantiner 
überhaupt  unannehmbar.  Die  berühmten  Worte  Gregors,  auf  die  sich  Hadrian  beruft, 
stehen  in  einem  Brief  an  den  Bischof  Serenus  von  Massilia,  der  die  Bilder  aus  den 


')  Man  si  XII,  1060  D:  Sicut  et  praecipuus  pater  atque  idoneus  praedicator  beatus  Oregorius  huius 
apostolicae  sedis  praesul  ait,  ut  hi  qui  litteras  nesciunt  saltem  in  parietibus  videndo  iegant,  quae  legere 
in  codidbus  non  valent. 

*)  Mansi  XII,  1059 C :  xaöws  ó  ayto;  r^rjyógiog  ó  6id8oxo$  twv  d-iootóXcov  (vgl.  dagegen  das  la- 
teinische  Original !)  èxi]Qu|e,  toü  jidvxas  dvOgdwiovi;  éyqajipatüjTOUS  xal  ptj  8irvapévous  dvoyvwvai,  detocetv 
xd$ etiayyEXexds toxogCas,  xal  8isa6T<5v  dvdyeodai  jt^6s8ó|av  xal  dvdpviioiv  tfjs  êvadcxou 
olxovo|x(a;  toö  xvptou  xal  SeonoTou  ’l'qooü  XpiotoC. 
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Kirchen  entfernen  und  sie  vernichten  lieB,  weil  er  sah,  daB  vide  seiner  Oemeinde- 
mitglieder  sie  adorierten.  Gregor  d.  Or.  lobt  nun  zunachst  den  Eifer,  mit  weichem 
Serenus  gegen  die  Adoration  menschlicher  Kunstwerke  eingeschritten  ist.  Dann  fahrt 
er  aber  fort:  »Dennoch  solitest  du  die  Bilder  nicht  vernichten.  Denn  die  Bilder  werden 
in  Kirchen  angebracht,  damit  die  Analphabeten  an  den  Wanden  sehend  das  lesen 
können,  was  sie  in  den  Büchern  zu  lesen  nicht  vermógen.  Du  solitest,  Bruder,  die 
Bilder  bewahren,  das  Volk  aber  von  ihrer  Adoration  abhalten«.10  In  einem  zweiten 
Brief  kommt  Oregor  auf  die  Angelegehheit  nochmals  zuröck  und  belehrt  den  Bischof 
Serenus  wieder  in  demselben  Sinne:  »DaS  Du  die  Adoration  der  Bilder  verboten  hattest, 
lobten  wir  durchaus,  aber  wir  untersagten  es,  sie  zu  zerbrechen . . .  Denn  ein  anderes 
ist  es,  das  Bild  zu  adorieren,  ein  anderes  wiederum,  durch  das  Bild  aus  der  Oeschichte 
zu  lemen,  was  zu  adorieren  ist.  Denn  das,  was  den  Lesenden  die  Schrift,  das  bietet 
den  Unkundigen  das  Bild ;  denn  aus  dem  Bilde  ersehen  selbst  die  Ungebildeten,  was 
sie  befolgen  mussen,  nach  dem  Bilde  lesen  diejenigen,  welche  die  Buchstaben  nicht 
kennen.  Deshalb  wird  auch  insbesondere  den  Fremdvölkern  das  Lesen  durch  das 
Bild  ersetzt«.n 

Das  ist  alles,  was  Gregor  d.  Or.  zur  Bilderfrage  geSuBert  hat.  Weder  bei  ihm  noch 
in  unserem  Hadrianbrief  laBt  sich  etwas  von  dem  Versuch  entdecken,  das  Bilderproblem 
mit  dem  Dogma  zu  verbinden.  Die  These,  daB  durch  die  Christusbilder  der  Glaube 
an  die  Fleischwerdung  erhartet  werde,  geht  einzig  und  allein  auf  den  griechischen 
Übersetzer  des  Hadrianbriefes  zurück.  Das  Original  gab  nicht  den  geringsten  Anhalt 
für  einen  solchen  Satz.  Es  fragt  sich:  wie  ist  diese  Erganzung  des  Obersetzers  zu 
erklaren,  worin  liegt  ihr  Sinn? 

Es  ist  schon  angedeutet  worden,  daB  Hadrians  Beweisführung  zu  der  Bilderfrage 
nicht  gerade  sehr  kompliziert  und  nicht  sehr  reich  an  Argumenten  erscheint.  Im  wesent- 
lichen  beschrankte  sich  der  Papst  darauf,  unter  Hinweis  auf  einige  —  nicht  ganz 
analoge  —  Beispiele  aus  der  Heiligen  Schrift  und  auf  einige  —  nicht  durchweg 
beweiskraftige  —  Vaterstellen  die  Beschuldigung  der  Bilderstürmer  zurückzuweisen, 
nach  denen  die  Bilderverehrung  nichts  anderes  sei  als  Idololatrie. 

Die  Beschuldigung  der  Idololatrie  bïldete  auch  tatsachlich  den  Ausgangspunkt  des 
bilderfeindlichen  Angriffs;  damit  begann  der  Streit  um  die  Bilder  in  den  zwanziger 
Jahren  des  8.  Jahrhunderts,  d.  h.  rund  60  Jahre  vor  der  Einberufung  des  Nikanischen 

l0)  Gregorii  Reg.  IX,  208  (M.  G.  Ep.  II,  p.  195,  19—23) :  Et  quidem  zelum  vos,  ne  quid  manufactum 
adorari  possit,  habuisse  laudamus,  sed  frangere  easdem  imagines  non  debuisse  iudicamus.  Idcirco  enim 
pictura  in  ecclesiis  adhibetur,  ut  hi  qui  litteras  nesciunt  saltem  in  parietibus  videndo 
legant,  quae  legere  in  codicibus  non  valent  (den  gespenden  Satz  zitiert  Hadrian  I.).  Tua 
ergo  fraternitas  et  illa  servare  et  ab  eorum  adoratu  populum  prohibere  debuit... 

“)  Gregorii  Reg.  XI,  10  (M.  G.  Ep.  II,  p.  270, 9—16) :  et  quidem  quia  eas  adorari  vetuisses,  omnino 
laudavimus,  fregisse  vero  reprehendimus...  Aliud  est  enim  picturam  adorare,  aliud  per  picturae  historia, 
quid  sit  adorandum  addiscere.  Nam  quod  legentibus  scriptura,  hoe  idiotis  praestat  pictura  cernentibus ; 
quia  in  ipsa  ignorantes  vident,  quod  sequi  debeant,  in  ipsa  legunt,  qui  litteras  nesciunt.  Unde  praecipue 
gentibus  pro  lectione  pictura  est.  —  Gregor  d.  Gr.  ist  übrigens  nicht,  wie  man  gewöhnlich  annimmt, 
der  erste  gewesen,  der  den  Satz  aufgestellt  hat,  daB  die  Bilder  den  Analphabeten  die  Schrift  ersetzen. 
Diesem  Gedanken  begegnen  wir  vielmehr  schon  bei  Nilus  Sinaita,  Ep.  IV,  61  (Migne  Gr.  79, 577  D): 
6jicd<;  fiv  ol  ptj  elSÓTES  YCOWata,  pqSè  Suvdpevoi  ta$  Ostas  dvayivcjoy.eiv  rqoupds  Tfj  Oecopiq  tfjs  ^(oyqacptas 
|iW|p.T|V  te  Xa(ifidvcooiv  irj?  tüv  yvrjofcos  xtp  dXrjOivfö  ©eö>  SeSovXeuxótcov  dvfiQayuöia; . . .  (zitiert  auf 
dem  Nikan.  Konzil,  Mansi  XIII,  36). 
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Konzils  und  der  Abfassung  des  Hadrianbriefes.  Sehr  bald  gelangte  aber  der  Bilderstreit 
in  Byzanz  zu  völlig  anderen  und  viel  komplizierteren  Fragestellungen :  man  brachte 
hier  das  Bilderproblem  in  Zusammenhang  mit  den  primaren  Grundsatzen  des  christlichen 
Glaubens.  Allerdings  wurde  die  Beschuldigung  der  Idololatrie  von  den  Bilderfeinden 
—  im  8.  Jahrhundert  wenigstens  —  nicht  ganz  tallen  gelassen,  aber  sie  trat  doch  immer 
starteer  in  den  Hintergrund,  und  es  war  gar  nicht  diese  Frage,  die  in  Byzanz  zur  Zeit 
des  Nikanischen  Konzils  im  Mittelpunkt  der  Diskussion  stand,  sondern  vielmehr  jene 
Frage,  die  der  griechische  Übersetzer  des  Hadrianbriefes  berührte,  als  er  auf  die  Mensch- 
werdung  Christi  hinwies. 

Schon  gegen  Ende  des  7.  Jahrhunderts,  d.  h.  mehrere  Jahrzehnte  vor  Beginn  des 
Bildersturmes,  finden  sich  in  der  griechischen  theologischen  Literatur  Hinweise  darauf, 
daB  die  Christusbilder  in  der  Menschwerdung  begründet  seien.12  Nach  Ausbruch  des 
Bilderstreites  wird  diese  Idee  von  den  griechischen  Apologeten  der  Heiligenbilder  sofort 
in  den  Vordergrund  der  Erörterung  gestellt.  So  von  dem  Patriarchen  Germanus,  so 
auch  von  Johannes  Damascenus,  dem  bedeutendsten  Denker  jener  Zeit.  Die  Gottheit 
könne  im  Bilde  nicht  dargestellt  werden,  da  sie  unsichtbar  und  unfaBbar  ist;  sofern 
aber  der  Sohn  Gottes  Mensch  geworden  ist,  könne  und  müsse  man  ihn  in  seiner 
menschlichen  Gestalt  darstellen,  denn  solche  Darstellungen  bestatigen  die  Vollkommen- 
heit  und  Realitat  seiner  Menschwerdung.  Das  ist  der  wesentlichste  Gedanke  jener  drei 
Reden,  mit  denen  Johannes  Damascenus  zu  Beginn  des  Bilderstreites  als  Verteidiger 
der  Bilderverehrung  hervortrat.  Freilich  hat  auch  Damascenus  sich  urn  die  Widerlegung 
der  ikonoklastischen  Gleichsetzung  von  Bilderverehrung  und  Götzendienst  bemüht, 
und  zwar  finden  sich  schon  bei  ihm  all  die  Argumente,  die  der  Brief  Hadrians  I.  bietet : 
der  Hinweis  auf  die  Cherubim  im  Alten  Testament,  die  Betonung  des  Nutzens  der 
Bilder  für  die  Analphabeten  und  v.  a.  m.  Aber  der  Hauptakzent  liegt  für  ihn  auf  der 
Verknüpfung  der  Christusbilder  mit  dem  Dogma  der  Fleischwerdung;  zugleich  sucht 
er  auch  den  Unterschied  zwischen  Anbetung  und  Verehrung  zu  klaren  und  stellt  als 
echter  Philosoph  die  Frage  nach  der  Bedeutung  des  Begriffes  elxcóv,  wie  auch  nach 
dem  Verhaltnis  des  Bildes  zum  Abgebildeten.  Die  Reden  des  Damasceners  gegen  die 
Bilderstürmer  —  das  bedeutendste  und  originellste,  obschon  nicht  das  bekannteste 
von  allem,  was  er  je  geschrieben  hat  —  stellen  ein  geschlossenes  und  recht  kompli- 
ziertes  theologisch-philosophisches  System  dar.  Den  Kern  dieses  Systems  bildet  aber 
eben  der  Gedanke,  daB  das  gröBte  Weltereignis,  auf  dem  der  christliche  Glaube 
beruht,  durch  das  die  Welt  erlöst  und  gerettet  ist,  daB  die  Menschwerdung  Gottes 
uns  dazu  ermachtige,  den  Heiland  in  seiner  menschlichen  Gestalt  darzustellen,  so,  wie 
er  der  Welt  erschienen  ist. 

Es  sagt  z.  B.  Johannes  Damascenus  in  seiner  zweiten  Rede:  »Hatten  wir  ein  Bild 
des  unsichtbaren  Gottes  gemacht,  so  hatten  wir  wesentlich  gesündigt.  Denn  es  ist 
unmöglich,  das  Fleischlose  und  Unsichtbare  und  UnfaBbare  und  Gestaltlose  im  Bilde 
darzustellen*.  Aber  »nachdem  Gott  das  Fleisch  annahm  und  auf  Erden  im  Fleische 
erschien  und  mit  den  Menschen  verkehrte  und  nach  seiner  unsagbaren  Güte  die 
Natur  und  den  Umfang  und  das  Aussehen  und  die  Farbe  des  Fleisches  annahm, 

**)  Naheres  darüber  in  meinen  Studiën  zur  Oeschichte  des  byzantinischen  Bilderstreites  (1929)  S.  78fl. 
und  Seminarium  Kondakovianum  I,  S.  35 ff.  Zu  dem  weiteren  auch  Schwarzlose,  Der  Bilderstreit 
(1890)  S.  187  ff. 
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sündigen  wir  nicht,  wenn  wir  ihn  darstellen,  denn  wir  sehnen  uns  danach,  sein  Antlitz 
zu  sehen«.18 

Hier  kommt  das  eigentliche  und  schlechterdings  entscheidende  dieser  religiösen 
Einstellung  mit  aller  Klarheit  zum  Ausdruck:  die  Sehnsucht,  die  menschliche  Oestalt 
des  Erlösers  zu  schauen,  um  an  die  vollkommene  Realitat  seiner  Menschwerdung 
erinnert  zu  werden,  die  Bürge  ist  für  die  Untröglichkeit  des  menschlichen  Heils.  Wie 
Johannes  Damascenus  an  einer  anderen  Stelle  sagt:  »Ich  sah  die  menschliche  Oestalt 
Oottes,  und  gerettet  ist  meine  Seele«.u 

Man  könnte  eine  beliebige  Anzahl  von  ahnlichen  Aussagen  aus  den  Reden  des 
Damasceners  anführen,  wie  auch  aus  den  Schriften  anderer  byzantinischer  Bilderver- 
ehrer.  Diese  Gedankengange  sind  ihnen  allen  —  vom  Damascener  bis  zum  Studiten  — 
gemeinsam  und  sie  werden  je  weiter,  desto  hëufiger  und  nachdrücklicher  vorgetragen. 
Denn  in  der  Idee  einer  Verbindung  der  Bilderfrage  mit  dem  christologischen  Dogma 
liegt  das  eigentliche  Wesen  des  byzantinischen  Bilderstreites :  ist  der  Sohn  Oottes 
wirklich  Mensch  geworden,  so  laBt  er  sich  unzweifelhaft  auch  im  Bilde  darstellen; 
wer  seine  Darstellbarkeit  bestreitet,  der  leugnet  die  Realitat  seiner  Menschwerdung 
und  untergrabt  somit  die  Grundlagen  des  Heilsglaubens.  Daher  die  ungemeine  Hart- 
nackigkeit  des  Kampfes  um  die  Bilder  und  die  auBergewöhnliche  Erbitterung  der 
orthodoxen  Byzantiner  gegen  die  Ikonoklasten.  Wenn  ein  Mitglied  des  Nikanischen 
Konzils  sagt,  daB  die  Bilderstürmer  schlimmer  seien  als  alle  Haretiker,  da  sie  das  Heils¬ 
werk  im  Fleische  (rf)v  evaagxov  olxovojiiav)  umzustoBen  suchen,15  so  ist  das  nicht  eine 
polemische  Phrase,  sondern  der  Ausdruck  tiefster  Überzeugung.  Ein  anderer  Vertei- 
diger  der  Bilderverehrung,  Oeorgius  von  Cypern,  sagt,  daB  die  Zurückweisung  der 
Christusbilder  durch  die  Ikonoklasten  eine  Lasterung  Christi  und  eine  Negierung  seines 
Heilswerkes  im  Fleische  (tf|v  Ivooqxov  olxovopiav)  bedeute.16  Diese  bedeutungsvollen 
Worte  vom  Heilswerke  im  Fleische,  der  evaagxo?  otxovojua,  die  in  den  beiden  soeben 
angeführten  Zeugnissen  wiederkehren  und  auch  sonst  in  der  Polemik  der  orthodoxen 
Byzantiner  gegen  die  Bilderstürmer  immer  wieder  begegnen  —  das  sind  ja  gerade  die 
Worte,  die  der  griechische  Übersetzer  in  den  Brief  des  Papstes  Hadrians  eingeschaltet 
hat,  indem  er  darauf  hinwies,  daB  die  Bilder  dem  Glauben  und  der  Erinnerung  an  das 
Heilswerk  Christi  im  Fleische  dienen,  daB  sie  hinaufführen  hqo<;  bó^av  xal  dva|ivr|CFiv 
tfj?  èvaaQxott  olxovopias  roi'  xupiov  xal  Seajtóxov  rj j.uöv  ’lrjaov  Xpurtov.  Dieser  nach  dem 
Empfinden  der  byzantinischen  Bilderverehrer  absolut  unentbehrliche  Hinweis  fehlte 
in  den  Ausführungen  des  Papstes,  und  deshalb  wurde  er  in  der  Übersetzung  nach- 
getragen. 

In  Byzanz  Iegten  nicht  nur  die  Bilderfreunde,  sondern  auch  die  Bildefreinde  auf 
die  Verbindung  des  Bilderproblems  mit  dem  christologischen  Dogma  das  allergröBte 

,s)  Oratio  II  5  (Migne  Or.  94,  1288 AB):  Et  pèv  y&Q  xoO  doQÜxou  0eov  stxóva  èxoioOpev,  óvrco? 
r))xaotavo(i£v.  ’A5vvaxov  ya Q  xö  doa)(j.axov,  xal  dÓQaxov,  xal  djxeQtYQa-XTOv,  xal  da/ji (ïdxicrrov  EtxovicrOf}vai . . . 
©Eoü  yaQ  oaexto-ftévTOs,  xal  óqjOévxos  lm  yr\ $  oaQxi,  xal  dvftQtójtoie  cruvavaoTQa<pévtos,  81  dtpaxov  aYadórnta 
xal  <puoiv,  xal  xd/os,  xal  ox^lwt>  xaL  X0“|xa  ooqxös  dvaXaPóvtoe,  toótoxj  tt)v  elxóva  xoioCvree,  ov  aq) aX- 
Xóiieihx.  IlodoOnev  yè.Q  avxov  I8eïv  xóv  xaOaxx~nya. 

M)  Or.  I  22  (Migne  94,  1256 A):  EI8ov  eT8os  ©eofi  xö  dvdQcórovov,  xal  êotWhj  |iov  i|  ilrux'H' 

>')  Mansi  XIII,  164A  und  168D. 

,e)  Nov&soïa  Yé(?ovtos  xepl  xtöv  dYitov  eixóvtov,  B.  M.  Melioranskij,  Zapiski  ist.-fil.  Fak.  imp. 
S.  Peterb.  Univ.  LIX  (1901)  S.  X.  f.  146  b. 
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Gewicht.  Protestierten  doch  die  byzantinischen  Bilderstürmer  nicht  nur  gegen  die 
Bilderverehrung,  sondern  auch  gegen  die  Existenz  der  Heiligenbilder,  insbesondere 
der  Bilder  Christi.  Denn  die  Gottheit  ist  nicht  darstellbar,  Christus  ist  aber  nicht  nur 
Mensch,  sondern  auch  Gott,  und  als  soldier  könne  er  nicht  im  Bilde  dargestellt  werden. 
Christus  hat  zwei  Naturen :  eine  menschliche  und  eine  göttliche.  Wer  nur  seine  mensch- 
liche  Natur  darstellen  möchte,  der  verstoBe  gegen  das  Dogma  der  Untrennbarkeit  der 
zwei  Naturen  und  verfalle  der  nestorianischen  Haresie,  indem  er  der  Heiligen  Drei- 
einigkeit  eine  vierte  Person  anhange.  Möchte  aber  jemand  beide  Naturen  Christi  im 
Bilde  darstellen,  so  sündige  er  gegen  das  Dogma  der  Unvermengbarkeit  der  zwei 
Naturen,  verfalle  also  der  monophysitischen  Haresie  und  frevele  durch  das  blasphe- 
mische  Unterfangen,  die  undarstellbare  Gottheit  darstellen  zu  wollen.  Folglich  sei 
eine  Darstellung  Christi  überhaupt  nicht  möglich,  denn  sie  widerspreche  den  grund- 
legenden  Glaubenssatzen.  Dies  ist  die  Hauptthese  der  byzantinischen  Bilderfeinde,  wie 
sie  schon  von  Kaiser  Konstantin  V.  angedeutet17  und  dann  auf  der  ikonoklastischen 
Synode  von  754  eingehend  dargelegt  wurde.18 

Seinerseits  erblickte  das  Nikanische  Konzil  naturgemaB  seine  Hauptaufgabe  in  der 
Widerlegung  dieser  spitzfindigen  Argumentation  der  ikonoklastischen  Synode :  es  galt, 
die  Behauptung  zurückzuweisen,  daB  die  Bilderverehrung  sich  christologische  Haresien 
zu  Schulden  kommen  lasse,  und  dem  gegenüber  die  Anerkennung  der  orthodoxen 
These  zu  sichern,  nach  welcher  die  Menschwerdung  Christi  seine  Darstellung  im  Bilde 
rechtfertige.  Das  war  das  Hauptthema  des  Nikanischen  Konzils;  darauf  waren  alle 
Bestrebungen  seiner  Mitglieder  gerichtet ;  diesen  Problemen  galt  damals  das  allgemeine 
Interesse  in  Byzanz. 

An  diesen  Problemen  ging  aber  das  Schreiben  des  Papstes  ganzlich  vorbei.  Die 
Leiter  des  Nikanischen  Konzils  besaBen  eine  Möglichkeit,  die  ihre  Gegner  auf  der 
ikonoklastischen  Synode  von  754  nicht  hatten:  sie  konnten  der  Versammlung  ein 
papstliches  Schreiben  vorlegen ;  aus  dem  Munde  des  ersten  Bischofs  der  christlichen 
Kirche  sollte  die  Konzilsversammlung  die  Billigung  des  bilderfreundlichen  Standpunktes 
vernehmen.  Nun  trifft  aber  der  Brief  Hadrians  ein,  der  diese  Billigung  ausspricht, 
und  es  stellt  sich  heraus,  daB  der  Papst  vor  allem  um  die  Primatsrechte  Roms  besorgt 
ist,  bei  seinen  Ausführungen  zum  Bilderproblem  aber  lediglïch  die  alten  Argumente 
gegen  die  Beschuldigung  der  Idololatrie  vorbringt  und  kein  einziges  Wort  darüber 
sagt,  daB  die  Bilder  an  die  Menschwerdung  und  das  Heilswerk  im  Fleische  erinnern 
sollen.  Dieses  in  dem  papstlichen  Schreiben  fehlende,  nach  Ansicht  der  Byzantiner 
allerwichtigste  und  allein  entscheidende  Argument  hat  eben  der  griechische  Übersetzer 
eingeschaltet,  um  die  papstlichen  Ausführungen  auf  das  Niveau  der  byzantinischen 
Diskussionen  zu  bringen.  Damit  die  Wirkung,  die  von  der  Verlesung  des  papstlichen 
Schreibens  auf  dem  Konzil  erwartet  wurde,  nicht  verloren  gehe,  haben  die  Byzantiner 
dieses  Schreiben,  dessen  Ideengehalt  ihnen  zu  armlich  erschien,  in  ihrem  Sinne  ver- 
bessert. 

Wie  kommt  es  aber,  daB  Hadrian  I.  als  Apologet  der  Bilderverehrung  so  sehr  versagt 
zu  haben  scheint,  daB  die  Empfanger  seines  Schreibens  gleichsam  das  Gefühl  hatten, 
als  hatte  er  gar  nicht  zum  Thema  geschrieben  ?  Diese  Frage  laBt  sich  leicht  beantworten, 

")  Vgt.  die  Textausgabe  in  meinen  Studiën  zur  Oeschichte  des  byzantinischen  Bilderstreites,  S.  38  ff. 

>•)  Man  si  XIII,  252—264. 
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denn  Hadrian  bildet  hierin  durchaus  keinen  Sonderfall.  Es  ware  ganz  verkehrt,  von 
einem  persönlichen  Versagen  Hadrians  I.  zu  sprechen ;  ein  solches  liegt  hier  überhaupt 
nur  vom  byzantinischen  Standpunkt  vor.  Die  Verbindung  des  Bilderproblems  mit  dem 
christologischen  Dogma,  auf  die  es  der  byzantinischen  Kirche  vor  allem  ankam,  lag 
dem  Abendlande  überhaupt  ganz  fern.  Der  einzige  abendlandische  Autor,  der  dieses 
Thema  berührt  hat,  war  Papst  Gregor  II.,  der  Zeitgenosse  des  ersten  Ausbruches  des 
Bildersturmes.  Diese  Ausnahme  bestatigt  aber  nur  die  Regel:  Gregor  II.  war  zwar 
ebenso  wie  Hadrian  I.  von  Geburt  Römer,  doch  stand  er  unter  dem  starksten  EinfluB 
des  Orients.  Er  ist  selber  in  Byzanz  gewesen,  seine  sieben  unmittelbaren  Vorganger 
waren  alle  entweder  Griechen  oder  Syrer.  Die  geistige  Entwicklung  Gregors  II.  und 
seine  ganze  TStigkeit  vor  der  Übernahme  des  Pontifikats  vollzog  sich  unter  Leitung 
von  Mannern  der  byzantinischen  Kultur;  auch  hat  er  in  der  Bilderfrage  Briefe  mit  dem 
Patriarchen  Germanus  gewechselt.  So  kommt  es,  daB  in  seinen  Schriften  byzantinische 
Ideen  besonders  stark  durchklingen  und  daB  er  bei  Verteidigung  der  Bilder  nach  byzan- 
tinischem  Muster  auch  auf  die  Verbindung  des  Bilderproblems  mit  der  Fleischwerdung 
Christi  hinweist.19  Bei  seinen  Nachfolgern  sucht  man  vergeblich  nach  solchen  Ideen. 

Besonders  eingehend  hatte  sich  mit  der  Bilderfrage  eben  unser  Papst  Hadrian  I.  zu 
befassen  gehabt.  Den  AnlaB  dazu  boten  auBer  den  Ereignissen  in  Byzanz  auch  die  An- 
griffe  gegen  die  Bilderverehrung  aus  dem  Kreise  Karls  d.  Gr.  Gegenüber  den  byzantini¬ 
schen  Bilderfreunden  und  Bilderfeinden  nahm  Karl  d.  Gr.  bekanntlich  eine  Mittelstellung 
ein.  Indem  er  sowohl  die  Bildervernichtung  als  auch  die  Bilderverehrung  ablehnte,  wandte 
er  sich  gegen  die  Bestimmungen  des  Nikanischen  Konzils  mit  einer  scharfen  Polemik,  die 
ihre  letzte  Fassung  in  den  Libri  Carolini  fand.  Papst  Hadrian  I.,  der  die  Beschlüsse  des 
Nikanischen  Konzils  gebilligt  hatte,  sah  sich  gezwungen,  den  Ansichten  Karls  d.  Gr. 
entgegenzutreten  und  die  Bilderverehrung  ihm  gegenüber  in  Schutz  zu  nehmen.20 

Bei  seiner  Entgegnung  bediente  sich  Hadrian  der  Akten  des  Nikanischen  Konzils 
und  schöpfte  aus  dem  hier  zusammengetragenen  Material  seine  Argumente  zugunsten 
der  Bilder.  Umso  auffalliger  ist  es,  daB  er  auch  in  diesem  Falie  von  christologischen 
Argumenten  keinen  Gebrauch  gemacht  hat.  An  Argumenten  dieser  Art  hat  es  in  den 
Nikanischen  Akten  wahrlich  nicht  gefehlt,  aber  anscheinend  sagten  sie  dem  Papst 
nichts :  sie  entgingen  seiner  Aufmerksamkeit,  ebenso  wie  sie  auch  der  Aufmerksamkeit 
Karls  d.  Gr.  entgingen.  Die  Idee  einer  Verbindung  des  Bilderproblems  mit  dem  christo¬ 
logischen  Dogma  hat  im  Abendlande  keinen  Boden  gefunden,  sie  blieb  dem  Abend¬ 
lande  fremd  und  unverstandlich. 

Der  Briefwechsel  Hadrians  I.  mit  Karl  d.  Gr.  ermöglicht  aber  noch  eine  weitere  wich¬ 
tige  Feststellung.  Bekanntlich  ging  Karl  d.  Gr.  bei  seiner  Polemik  gegen  die  Nikanischen 
Akten  von  einer  lateinischen  Übersetzung  aus,  die  den  Sinn  dieser  Akten  im  starksten 
MaBe  entstellte,  indem  sie  —  neben  vielen  anderen  groben  Fehlern  —  die  nikanische 
Unterscheidung  zwischen  Anbetung  und  Verehrung  verwischte.  Dadurch  entstand  der 
Anschein,  als  ob  die  Mitglieder  des  Nikanischen  Konzils  für  die  Bilder  die  gleiche 

ig)  Eben  in  einem  Schreiben  an  den  Patriarchen  Germanus,  Man  si  XIII,  96  AC;  vgl.  auch 
Mansi  XII,  963  DE. 

ao)  Zu  den  Libri  Carolini  und  dem  Briefwechsel  zwischen  Hadrian  I.  und  Karl  d.  Gr.  vgl.  jetzt 
Wolfram  von  den  Steinen,  Quellen  und  Forschungen  aus  den  italienischen  Archiven  und  Bibl.  XXI 
(1929/30)  S.  1  ff. 
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Anbetung  gefordert  hatten  wie  für  die  Gottheit  selbst,  und  gerade  gegen  diese  ver- 
meintliche  Anbetung  der  Bilder  lehnte  sich  ja  Karl  d.  Gr.  mit  besonderem  Nachdruck 
auf.  Eine  Aufklarung  des  MiBverstandnisses  hatte  Karl  d.  Gr.  sicher  nicht  umgestimmt, 
aber  seltsamerweise  ist  ihm  eine  Aufklarung  auch  gar  nicht  gegeben  worden.  Vergebens 
sucht  man  in  der  Entgegnung  des  Papstes  nach  einem  Hinweis  darauf,  daB  die  Ni- 
kanische  Synode  weit  davon  entfernt  war,  eine  Anbetung  der  Bilder  zu  dekretieren, 
daB  Anbetung  und  Verehrung  verschiedene  Dinge  sind,  die  nur  der  lateinische  Über- 
setzer  aus  sprachlichem  Unvermögen  durcheinder  geworfen  hat.  In  seinem  Traktat 
zitiert  Hadrian  I.  nur  einige  dahingehende  Satze  aus  den  Nikanischen  Akten,  gibt  aber 
keine  eigenen  Darlegungen  zu  dem  Thema,  ebenso  wenig  wie  er  auf  die  Unvollkom- 
menheit  der  Übersetzung  hinweist.  Wie  schon  früher  vermutet  wurde  und  wie  Wolfram 
von  den  Steinen  nunmehr  einwandfrei  bewiesen  hat,21  ging  Hadrian  I.  von  derselben 
Übersetzung  der  Nikanischen  Akten  aus,  der  sich  auch  die  Gelehrten  Karls  d.  Gr.  be- 
dienten.  DaB  diese  Übersetzung  grobe  Fehler  enthielt,  ist  dem  Papst  gar  nicht  aufge- 
fallen:  die  Nikanischen  Akten  hat  er  in  der  Fassung  akzeptiert,  die  ihnen  die  latei¬ 
nische  Übersetzung  gab  und  der  sicherlich  kein  griechisches  Mitglied  des  Nikanischen 
Konzils  jemals  seine  Zustimmung  gegeben  hatte.  Das  heiBt:  unbekannt  und  unver- 
standlich  blieb  dem  Papst  die  grundsatzliche  Unterscheidung  der  Byzantiner  zwischen 
der  jrpoaxwT]<Tis  XateeuTixij,  der  anbetenden  Adoration,  die  nur  Gott  zukomme,  und 
der  jtQoaxvvriais  Tiur)tixrj  oder  o/etixt),  der  verehrenden  oder  relativen  Adoration,  die 
man  den  Bildern  erwies  und  bei  der  die  Adoration  nicht  dem  Bilde  selbst  galt,  sondern 
der  auf  dem  Bilde  dargestellten  Person.  Diese  Unterscheidung  blieb  dem  Papst  ebenso 
fremd,  wie  die  Lehre  von  der  Begründung  der  Bilder  durch  die  evoaexo?  oixovopta. 
Aber  wiederum :  unzuganglich  war  sie  nicht  etwa  nur  dem  Papste  Hadrian  I.,  sondern 
der  abendlandischen  Welt  überhaupt. 

Das  laBt  sich  gerade  an  dem  Beispiel  Gregors  11.  zeigen,  der  mit  den  byzantinischen 
Ideen  über  die  Bilderverehrung,  wie  wir  gesehen  haben,  noch  relativ  gut  vertraut  war. 
Die  beiden  Briefe  Gregors  II.  an  den  Bilderstürmer  Leo  III.  sind  nur  in  griechischer 
Übersetzung  erhalten,  und  in  dem  Text,  nach  welchem  diese  Briefe  ediert  worden 
sind,  findet  sich  wohl  ein  Hinweis  darauf,  daB  man  die  Bilder  » nicht  anbetend,  sondern 
nur  relativ «  (ov  XciTQeuTixcös,  dXXa  oxeuxü)?)  adorieren  soll.22  Dieser  Umstand  ist  der  For- 
schung  schon  lange  aufgefallen  und  diente  sogar  als  einer  der  Gründe  für  den  Zweifel 
an  der  Echtheit  der  in  Frage  stehenden  Briefe  Gregors  II.  Mit  Recht  wurde  darauf 
hingewiesen,  daB  der  Papst  als  Abendlander  solche  Finessen  der  byzantinischen  theo- 
logischen  Spekulation  schwerlich  erfassen  konnte.23  Nun  hat  aber  eine  Untersuchung 
der  handschriftlichen  Überlieferung  dieser  Briefe  gezeigt,  daB  die  Gegenüberstellung 
von  Jtpo0xwri0is  XarQeimxoi?  und  jtgooxvvïiois  ©xe tixcog  in  den  alteren  Handschriften  gar 
nicht  vorkommt  und  erst  in  jener  Handschrift  des  16.  Jahrhunderts  auftaucht,  die  zu- 
fallig  früher  entdeckt  wurde  als  die  alteren  Handschriften  und  deshalb  unseren  Edi- 
tionen  dieser  Briefe  zugrunde  liegt.24  Der  Hinweis,  daB  man  die  Bilder  nicht  XatgeuTixajs, 

Jl)  A.  a.  O.  11-24,  vgl.  auch  53  ff. 

”)  Mansi  XII,  963  C. 

JS)  Schwarzlose  a.  a.  O.  118. 

*0  Vgl.  L.  Ouérard,  Mélanges  d’archéol.  et  d’histoire  1890,  44 ff  und  meine  Ausführungen  in  den 
Mélanges-Diehl  I  (1930)  235 ff,  wo  ich  zu  zeigen  suche,  daB  auch  die  übrigen  Zweifel,  die  gegen 
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sondern  nur  oyzzoiGx;  verehren  soll,  stammt  also  gar  nicht  von  Gregor  II.,  sondern 
von  dem  Kopisten  der  betreffenden  Handschrift,  dem  Griechen  Palaiokappa.  In 
diesem  Fall  war  es  also  nicht  der  Übersetzer,  sondern  erst  der  Kopist,  der  die  — 
nach  Ansicht  der  Griechen  unzulanglichen  —  papstlichen  Ausführungen  über  die 
Bilderverehrung  im  byzantinischen  Sinne  zurecht  gemacht  hat. 

Nach  dem  Gesagten  braucht  wohl  nicht  nochmals  betont  zu  werden,  wie  bezeichnend 
und  lehrreich  alle  diese  Erganzungen  sind,  die  von  griechischen  Übersetzern  und  Ko¬ 
pisten  in  den  Text  der  papstlichen  Belehrungen  hereingeschmuggelt  wurden. 

Zusammenfassend  ist  zu  sagen :  Nach  byzantinischer  Auffassung  bedeutet  ein  Bild, 
das  Christus  in  seiner  menschlichen  Gestalt  darstellt,  eine  Bestatigung  der  Realitat 
und  Vollkommenheit  seiner  Menschwerdung.  Dem  Wesen  nach  ist  das  Bild  von  der 
auf  ihm  dargestellten  Person  natürlich  grundverschieden ;  dennoch  besteht  eine  reale 
Verbindung  zwischen  dem  Bild  und  dem  Abgebildeten,  dem  Archetyp,  dessen  Gestalt 
und  Namen  das  Bild  zeigt.  Deshalb  geht  auch  —  wie  die  byzantinischen  Bilderfreunde 
im  AnschluB  an  ein  Wort  Basilius  d.  Gr.  immer  wieder  betonen  —  die  dem  Bilde 
erwiesene  Ehre  auf  den  Archetyp  über:  durch  das  Bild  tritt  man  in  Beziehung  zu 
dem  Archetyp  des  Bildes,  dem  die  Verehrung  und  das  Gebet  geiten. 

Dem  Abendlande  war  diese  ganze  Ikonosophie  unzuganglich,  in  der  abendlandischen 
Welt  fand  sie  keinen  Boden.  Denn  das  Bild  hatte  für  das  Abendland  lediglich  di- 
daktische  und  asthetische,  nicht  aber,  wie  für  Byzanz,  auch  dogmatische  Bedeutung. 
Denn  die  Bilderverehrung  war  für  das  Abendland  lediglich  eine  fromme  Sïtte,  nicht 
aber,  wie  für  Byzanz,  eines  der  allerwichtigsten  und  tiefsten  Ausdrucksmittel  der  Reli¬ 
giositeit. 

Eine  Bilderfrage  im  byzantinischen  Sinne  hat  das  Abendland  gar  nicht  gekannt. 
Das  Problem  wurde  ihm  von  Byzanz  aufgedrangt,  und  es  ist  nicht  zu  verwundern, 
daB  der  Westen  sich  in  ihm  nicht  zurecht  fand ;  die  byzantinischen  Ideen  blieben  ihm 
fremd  und  in  ihrer  Fremdartigkeit  unverstandlich.  Die  eigentliche  Einstellung  des  Abend- 
landes  zum  Heiligenbild  ist  schon  urn  600  von  Gregor  d.  Gr.  klar  und  eindeutig  formu- 
liert  worden :  die  Bilder  sind  nützlich,  aber  ein  Gegenstand  des  Kultes  sollen  sie  nicht 
sein,  d.  h.  man  darf  sie  zwar  nicht  vernichten,  aber  auch  nicht  verehren.  Die  Ereignisse 
im  Osten  —  die  im  8.  Jahrhundert  in  Byzanz  begonnene  Vernichtung  der  religiösen 
Kunstwerke  —  zwangen  dann  die  römische  Kirche,  sich  mit  der  Bilderfrage  naher  aus- 
einanderzusetzen,  um  den  ikonoklastischen  Ausschreitungen  entgegenzuwirken.  Es  war 
die  Opposition  gegen  die  ikonoklastische  Barbarei,  die  den  Westen  in  das  Lager  der 
vorbehaltlosen  Bilderfreundschaft  hinüberführte  —  bis  dann  Karl  d.  Gr.  die  Rückkehr 
zum  ursprünglichen  Standpunkt  erzwang  und  den  alten  Grundsatz  Gregors  d.  Gr. 
wieder  zur  Anerkennung  brachte:  weder  Vernichtung  noch  Verehrung  der  Bilder.  Mag 
auch  die  römische  Kirche  sich  spater  zu  den  Bestimmungen  des  ökumenischen  Konzils 
von  Nikaa  wieder  bekannt  haben.  Es  genügt,  daB  Papst  Hadrian  I.,  dem  es  nicht  ge- 
lungen  war,  eine  Sinnesanderung  Karls  d.  Gr.  herbeizuführen,  sich  schlieBlich  mit 
Karls  adorationsfeindlicher  Einstellung  abfand:  ebenso  wie  im  Jahre  787  auf  dem 

die  Echtheit  der  beiden  Oregorbriefe  erhoben  wurden,  nicht  ausreichend  sind.  Korrekturzusatz: 
vgl.  nun  die  neue  Ausgabe  der  Oregorbriefe  von  E.  C  a  s  p  a  r,  Zeitschr.  f .  Kirchengesch.  Lil  (1933)  S.  76, 
Z.  127.  Auch  Caspar  halt  beide  Oregorbriefe  für  echt,  nimmt  aber  in  dem  ersten  Schreiben  startere  Inter- 
polationen  an,  ais  ich  a.  a.  O.  es  getan  habe. 
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Nikanischen  Konzil  zwei  Legaten  Hadrians  I.  im  Einvemehmen  mit  der  byzantinischen 
Kirche  die  Bilderverehrung  dekretiert  hatten,  sanktionierten  sieben  Jahre  spater  zwei 
andere  Vertreter  desselben  Papstes  durch  ihre  Anwesenheit  auf  der  Frankfurter  Synode 
die  von  Karl  d.  Or.  durchgeführte  Verurteilung  der  Nikanischen  Konzilsbestimmungen 
und  die  Absage  an  die  Bilderverehrung.  Wie  ist  das  zu  erklaren,  wenn  nicht  dadurch, 
daB  die  Bilderverehrung  für  die  abendlandische  Kirche  eine  tiefere  religiöse  Bedeutung 
nicht  gehabt  hat.  GewiB,  es  war  nicht  leicht,  sich  dem  machtigen  Frankenkönig  zu 
widersetzen,  aber  natürlich  hatte  sich  der  Papst  auch  Karl  d.  Gr.  nicht  gefügt,  wenn 
das  Bilderproblem  für  Rom  —  ebenso  wie  für  Byzanz  —  eine  Glaubenssache  ersten 
Ranges  gewesen  ware.  Das  war  sie  aber  für  den  Westen  nicht.  Es  möchte  viel- 
mehr  scheinen,  daB  der  eigentlichen  abendlandischen  Auffassung  am  besten  jener 
einfache  und  nüchteme  Standpunkt  gerecht  wird,  den  schon  Gregor  d.  Gr.  vertreten 
hatte  und  auf  dem  Karl  d.  Gr.  bestand:  die  religiöse  Kunst  hat  ihre  —  gewiB  nicht 
unwichtigen  —  didaktischen  und  asthetischen  Funktionen,  aber  darin  erschöpft  sich 
auch  ihre  Bedeutung.  Jedenfalls  steht  ein  solcher  Standpunkt  nicht  in  einem  irgendwie 
unversöhnlichen  Widerspruch  auch  zu  der  Anschauung  der  bilderfreundlichen  Papste 
von  der  Art  Hadrians  I.,  und  deshalb  konnte  sich  Hadrian,  obschon  schweren  Herzens, 
mit  ihm  abfinden.  Schweren  Herzens,  weil  dadurch  seine,  des  römischen  Papstes, 
ehemalige  Position  desavouiert  wurde,  nicht  etwa  wegen  des  Problems  selbst,  das  im 
Grande  unverstanden  blieb. 

Aber  wie  unendlich  verschieden  ist  dieser  Standpunkt  von  der  Auffassung  der 
Byzantiner,  die  bei  Verteidigung  der  Bilder  für  das  Grunddogma  des  christlichen 
Glaubens  kampften,  denen  eine  Ablehnung  der  Bilder  nichts  geringeres  bedeutete,  als 
eine  Gefahr  für  den  Glauben  an  die  Erlösung  der  Welt.  MuB  man  da  nicht  sagen, 
daB  die  beiden  Verbündeten,  die  römische  und  die  griechische  Kirche,  bei  ihrem  ge- 
meinsamen  Kampf  gegen  den  Bildersturm  um  verschiedene  Ideale  kampften,  daB 
die  Einmütigkeit  von  Rom  und  Byzanz  auf  dem  Nikanischen  Konzil  nur  eine  schein- 
bare  war? 

* 

Aus  der  grundlegenden  Verschiedenheit  der  Auffassung  vom  Sinn  und  Zweck  des 
Bildes  ergibt  sich  auch  die  Verschiedenheit  der  östlichen  und  der  westlichen  religiösen 
Kunst.  Sofern  nach  byzantinischer  Anschauung  das  Christusbild  eine  Bestatigung  der 
Realitat  seiner  Menschwerdung  darstellt,  sofern  auch  jedes  Heiligenbild  mit  der  auf 
ihm  dargestellten  Person  realiter  verbunden  ist,  muB  das  Bild  die  historischen  Züge  des 
Archetyps  mit  aller  erreichbaren  Genauigkeit  wiedergeben.  Daher  das  strenge  Festhalten 
der  östlichen  Ikonenmalerei  an  den  von  altersher  festgelegten  ikonographischen  Typen,' 
die  sie  ohne  jede  Anderung  wiederholt.  Wandeln  kann  sich  der  Stil,  die  Malart,  das 
Farbenspiel ;  der  ikonographische  Typus  bleibt  dagegen  unwandelbar.  Die  unveranderte 
Wiederholung  der  als  historisch  wahr  geitenden  Typen  und  Kompositionen  —  das 
ist  der  einzige  für  die  Ikonenkunst  der  östlichen  Kirche  gangbare  Weg,  sofern  diese 
Kunst  ihren  religiösen  Zwecken  und  Ideen  treu  bleiben  will,  sofern  sie  eben  eine 
Ikonenkunst  ist.25 


”)  Naheres  darüber  in :  L’art  byzantin  chez  les  Slaves  I  (1930)  393  ff. 
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Ganz  anders  im  Abendlande,  wo  diese  Gesichtspunkte  naturgemaB  zurücktreten, 
da  die  ideellen  Voraussetzungen  hierfür  fehlen.  Die  Phantasie  des  Künstiers  erhalt 
einen  viel  weiteren  Spielraum,  das  Bild  wird  einem  menschlich  naher  gebracht,  indem 
es  mit  dem  Milieu  des  Künstiers  und  des  Zuschauers  zusammenwachst,  indem  die 
Personen  der  heiligen  Geschichte  in  dieses  Milieu  hereinwachsen,  nach  konkreten 
menschlichen  Vorbildern  dargestellt  und  demgemaB  auch  variiert  werden.  Es  tritt  allmah- 
lich  eine  gewisse  Sakularisierung  der  religiösen  Kunst  ein,  wogegen  im  Osten  das 
religiöse  Bild  für  alle  Zeiten  seinen  liturgischen  Charakter  behalt  und  ein  Element 
des  Kirchenkultes  bleibt. 

Wahrend  die  östliche  Ikone  in  ihrem  Wesen  sowohl  von  der  Epoche  als  auch  von 
dem  Milieu  ihrer  Entstehung  unberührt  bleibt  und  selbst  die  Individualitat  des  Malers 
sich  unterwirft,  ist  das  abendlandische  religiöse  Gemalde  von  seiner  Epoche  und 
Umgebung  untrennbar  und  schöpft  aus  der  Individualitat  des  Künstiers  seine  eigent- 
liche  Kraft.  Wahrend  die  östliche  Ikone  gewissermaBen  als  Bindeglied  zwischen  Dies- 
seits  und  Jenseits  dient  und  ein  Inbeziehungtreten  zu  dem  Archetyp  ermöglichen  soll, 
sucht  das  abendlandische  religiöse  Bild,  durch  die  Kraft  der  künstlerischen  Ausdrucks- 
mittel  auf  das  religiöse  Empfinden  zu  wirken  und  eine  fromme  Stimmung  zu  erwecken. 

Daher  die  viel  gröBere  Lebendigkeit,  der  Reichtum  an  Bewegung  und  Abwechslung 
in  der  religiösen  Kunst  des  Abendlandes,  in  der  östlichen  Ikonenmalerei  aber  die 
gröBere  Strenge  und  unverwischte  Reinheit  des  ikonographischen  Typus.  So  erzeugt 
die  Verschiedenheit  der  geistigen  Einstellung  auch  die  Verschiedenheit  und  die  Eigenart 
des  künstlerischen  Wirkens. 


Qeorg  Ostrogorsky. 
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DAS  TIERGEFLECHT 


IN  DER  NORDRUSSISCHEN  BUCHMALEREI 


II.  TEIL 

1.  Ausbreitung. 

Das  Tiergeflecht  hat  sich  von  Nowgorod  allmahlich  nach  Osten1  und  Westen  bis  an 
die  Landesgrenzen 2  und  sogar  besonders  früh  im  Südwesten  bis  auf  den  Balkan8  ausge- 
breitet.  Dabei  durchsetzte  es  sich  mit  fremden  Stilelementen  und  Motiven.  Vor  allem  in 
Smolensk,  das  im  XIV.  Jahrhundert  mehrere  bedeutende  Werke  der  Buchkunst  hervorge- 
bracht  hat,  kam  es  zu  f  olgenschweren  Berührungen  mit  der  westeuropaischen  Buchmalerei. 

>)  Vgl.  I.  Teil,  S.  94,  Anm.  120. 

2)  Vgl.  W.  Stassoff,  L’ornement  slave  et  oriental  cPaprès  les  manuscrits  anciens  et  modemes, 
St.  Petersbourg  1887,  Taf.  LXXXIX,  22—30  und  XC,  1—6,  Evangeliar  von  Mstije  (Dorf  bei  Wilna), 
Wilna,  Öffentl.  Bibl.  Fol.  Perg.  Nr.  3,  XIV.  Jahrh.  Weitere  Beispiele  ebendort.  A.  I.  Nekrasow  hat 
1929  in  der  »Russischen  Assoziation  der  wissenschaftlichen  Forschungsinstitute*  (PocCHÜocafl  acco- 
UHauHH  HayMHO-HCCJieAOBaTejibCKHx  HHCTHTyTOB  oömecTBeHHbix  HayK  [PAHMOH])  in  Moskau  einen 
Vortrag  über  >Das  weiBrussische  teratologische  Ornament  der  Epoche  des  Feudalismus*  gehalten 
und  das  Manuskript  dem  Verfasser  freundlicherweise  zu  Einsichtnahme  und  Verwendung  zur  Ver- 
fügung  gestellt  lm  dritten  und  abschlieBenden  Teil  der  vorliegenden  Arbeit,  der  im  Seminarium 
Kondakovianum  Bd.  VII  erscheinen  soll,  wird  im  Rahmen  einer  Auseinandersetzung  mit  der  einschla- 
gigen  Fachliteratur  auf  diesen  und  einen  anderen,  1927  an  gleicher  Stelle  gehaltenen  wichtigen  Vortrag 
Nekrasows  über  den  Stil  der  russischen  Buchmalerei  naher  eingegangen  werden.  Nekrasow  berührt 
sich  in  seinem  Vortrag  von  1929  mehrfach  mit  den  Ergebnissen  der  folgenden  Untersuchung.  Er  beo- 
bachtet  die  Durchsetzung  des  Nowgoroder  Tiergeflechts  mit  naturalistischen  Figuren  westeuropaischen 
Charakters  im  Evangeliar  von  Mstije,  sucht  aber  diese  Erscheinung  nicht  historisch  oder  kunstgeo- 
graphisch,  sondern  soziologisch  zu  erklaren.  Im  selben  Zusammenhang  behandelt  er  den  aus  Smolensk 
stammenden,  sogenannten  » Psalter  von  Archangelsk*  und  den  Psalter,  Leningrad,  Öffentl.  Bibl.  I.  Fol. 
Perg.  Nr.  2  (s.  im  Folgenden  S.  90 f.),  in  dem  er  eine  weiBrussische  Arbeit  erkennt.  Von  dem  letzteren 
Werk  sagt  er  ausdrücklich,  da6  es  bei  Stasow  irrtümlicherweise  als  nowgorodisch  bezeichnet  wird 
und  betont  die  Eigenart  seines  Stiles  und  seiner  Motive.  Eine  Lokalisierung  nach  Smolensk  gibt  er 
jedoch  nicht  und  gelangt  auch  nicht  zur  Aufstellung  einer  eigenen  Smolensker  Schule  innerhalb  des 
Sammelbegriffs  der  weiBrussischen  Ornamentik. 

8)  Vgl.  Stasow,  Taf.  IV,  1—24,  Bulgarischer  Psalter  von  Ochrida,  Bologna,  Qu.  Perg.;  früher 
irrtümlich  Ende  XII.  Jahrh.  datiert,  entstanden  zwischen  1230  und  1245.  Siehe:  V.  Jagié,  OiOBeHbCKaa 
ncajiTbipb.  Psalterium  bononiense,  Wien,  Berlin,  St.  Petersburg  1907,  S.  97/98.  Dazu:  B.  H.  menie  urn», 
BojiOHCKan  ncanTbipb  (W.  N.  Schtschepkin,  Der  Psalter  von  Bologna),  St.  Petersburg  1906.  —  Stasow, 
Taf.  XIX,  1,  Serbisches  Hexameron  des  Johann,  Exarch  von  Bulgarien,  Moskau,  Syn.  Bibl.  Fol.  Perg. 
Nr.  354,  entstanden  1263.  Weitere  Beispiele  ebendort 
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Der  sogenannte  » Psalter  von  Archangelsk«,  geschrieben  1395  in  Smolensk4  bietet 
die  Handhabe,  eine  ganze  Reihe  weiterer  Handschriften  zu  lokalisieren.  Die  Titelseite, 
BI.  1  v.  (Taf.  111,  Abb.  3),  zeigt  ein  dekoratives  Schema,  das  sich  von  dem  der  ge- 
sicherten  Nowgoroder  Beispiele  charakteristisch  unterscheidet.  Es  ist  eine  Fünfkuppel- 
kirche  mit  doppelt  geschweiften  Zwiebeln  gegeben,  die  zwar  auch  mit  Tiergeflecht 
gefüllt  ist,  aber  trotzdem  deutlich  die  Fassade  mit  ihren  Fensteröffnungen  zur  An- 
schauung  bringt.  Unverkennbar  aus  der  gleichen  Schule  stammt  das  Titelblad  einer 
Apostelgeschichte5  (Taf.  III,  Abb.  2).  Neben  ihrer  engen  Verwandtschaft  in  UmriB 
und  Einteilung  zeigen  sie  die  gleichen  ornamentalen  Eigenheden :  rechtwinklige  Kno- 
tenbildiing  (Schlingenkreuze),  Engführung  des  Geflechts  und  Zweiergruppen  von 
dickbauchigen  Vogelwesen  mit  überlangen,  dünnen,  gekreuzten  Halsen.  Die  Vogel- 
gruppen  treten  besonders  in  den  Kuppeln  auf,  wahrend  bei  den  typisch  Nowgoroder 
Beispielen,  wie  dem  Psalter  von  Konewski  (I.  Teil,  Taf.  V,  Abb.  4)  die  Kuppeln  nur 
mit  Bandgeflecht  gefüllt  sind.  Die  Schlingenkreuze  finden  sich  auf  einem  Seitentitel 
des  bereits  als  nordwestrussisch  erkannten  Psalters,  Leningrad,  Öffentl.  Bibl.  I,  Fol. 
Perg.  Nr.  2,  BI.  169  v.,  wieder  (vgl.  I.  Teil,  S.  68,  Anm.  18,  sowie  Taf.  V,  Abb.  3). 
Die  Parallele  mit  dem  »Psalter  von  Archangelsk«  wird  noch  bedeutsamer,  wenn  man 
die  figürlichen  Initialen  der  beiden  Schriftdenkmaler  mit  einander  vergleicht  (s.  u.  S.  91  f .). 
Man  wird  den  Psalter  der  Öff.  Bibl.  um  so  eher  der  Schule  von  Smolensk  zurechnen, 
als  er  durch  Subskription  als  Weihegabe  an  »die  Kirche  des  reinsten  Erzengels  Mi- 
chael«  zur  Erinnerung  an  den  Fürsten  Gleb  von  Smolensk  bezeichnet  wird.  Aller- 
dings  geschah  die  Übergabe  erst  1431.  Die  Spenderin  war  Glebs  Witwe  Uljana,  »als 
Nonne  Helene  genannt«.  Fürst  Gleb  Swiatoslawitsch  fïel  August  1399  im  Kampfe  mit 
den  Tataren.  (Angaben  des  handschriftl.  Katalogs  der  Öff.  Bibl.  S.  2).  Der  Psalter  ist  das 
früheste  Stück  der  ganzen  Gruppe.  Aus  stilgeschichtlichen  Erwagungen  werden  wir 
seine  Entstehungszeit  auf  das  beginnende  2.  Viertel  des  XIV.  Jahrhunderts  prazisieren 
(s.  u.  S.  97).  Gestaltlich  schlieBt  sich  der  Smolensker  Psalter  unmittelbar  an  einen  1296  in 
Riasan  geschriebenen  Psalter  (I.  Teil,  Taf.  VI,  Abb.  3)  an.  So  wird  z.  B.  der  »Pelten- 
vierpaB«  von  der  kreisförmigen  Bekrönung  der  abgebildeten  Riasaner  Zierleiste  in  der 
Kuppel  des  Smolensker  Torbaues  (I.  Teil,  Taf.  V,  Abb.  3)  weitergebildet.8  Aber  auch 
die  Giebelkonstruktion  des  Torbaues  findet  ihre  Entsprechung  in  einer  Zierleiste  des 
Riasaner  Psalters  (BI.  29  r.,  Stasow,  Taf.  LXXXIV,  18).  SchlieBlich  sei  noch  auf  eine 
weitere  mit  einem  Torbau  versehene  Zierseite  des  Smolensker  Psalters  verwiesen 

4)  Vgl.  I.  Teil,  S.  68,  Anm.  18.  Dazu:  B. K.  BorycaaBCKiü,  3aM’fe>iaTeabHbiH  naM3THHKt  ApesHefl 
CMOJieHCKOfi  IIHCbMeHHOCTH  XIV  B.  H  BT>  HeiWb  pHCyHOICb  CHMBOJTHKO-nOJTHTHMeCKarO  CO- 

aep*aHifl  (O.  K.  Boguslawski,  Ein  bemerkenswertes  Denkmal  des  alten  Smolensker  Schrifttumes 
im  XIV.  Jahrhundert  mit  einer  Zeichnung  von  symbolisch-politischem  Gehalt)  in:  HpeBHOCTH  (Alter- 
tümer...)  Bd.  21,  Lieferg.  1,  Moskau  1906,  S.  77—88  und  Taf.  XII— XX.  Unsere  Abbildgn.  Taf.  III,  3  u.  4, 
nach  Boguslawski,  Taf.  XII. 

*)  Leningrad,  Öffentl.  Bibl.,  I.  Qu.  Perg.  Nr.  5,  BI.  1  verso.  Stasow,  Taf.  LXI,  1  u.  2.  Keine  in- 
schriftliche  Datierung  und  Lokalisierung.  Cpe3HeBCKiü,  HpeBHie  naniaTHHKH  pyccKaro  nucbivia 
(Sresn je wski,  Alte  Denkmaler  russischen  Schrifttumes),  St  Petersburg  1898,  setzt  die  Entstehung 
um  1350  an,  was  wohl  40  Jahre  zu  früh  gegriffen  ist.  Stasows  S.  22  ohne  Begründung  gegebene 
Lokalisierung  nach  Nowgorod  und  Datierung  ins  XIII.  Jahrhundert  mussen  angesichts  der  gestal tlichen 
Übereinstimmungen  mit  dem  «Psalter  von  Archangelsk*  fallen. 

•)  Vgl.  Anm.  1.  Dazu  im  Einzelnen:  Born,  Östliche  Einflüsse  in  der  nordrussischen  Buchmalerei, 
Josef  Strzygowski  - Festschrift,  Klagenfurt  1932,  S.  20  u.  Abb.  10—12. 
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(Stasow,  Taf.  LXX1,  1).  Diese  wiederholt  in  ihren  Kuppelkrönungen  fast  genau  die 
kuppelförmigen  Abschlüsse  einer  anderen  Zierleiste  aus  dem  Psalter  von  Riasan  (BI. 
61  r.,  Stasow,  Taf.  LXXXIV,  17).  Bei  der  Ausbildung  des  Smolensker  Lokalstiles  hat 
also  Riasan  zweifellos  eine  ausschlaggebende  Rolle  gespielt.  Die  Enstehung  der  Schule 
von  Smolensk  fallt  (wenn  wir  den  Smolensker  Psalter  zur  Orundlage  unseres  Zeitan- 
satzes  nehmen)  in  die  Zeit,  in  der  das  benachbarte  Litauen  von  dem  Fürsten  Oedimin 
(1316 — 41)  regiert  wurde.  Gedimin  machte  aus  Litauen  ein  starkes  Reich  mit  blühenden 
Stadten.  Er  selbst  war  Heide,  öffnete  jedoch  dem  EinfluB  der  russischen  Kultur  und 
damit  der  orthodoxen  Kirche  bereitwillig  sein  Land.  Smolensk  war  zwar  seit  dem  Ende 
des  XII.  Jahrhunderts  selbststandiges  Fürstentum,  zersplitterte  sich  aber  bald  in  kleine 
Teilfürstentümer.  Dadurch  geriet  es,  als  sich  im  XIV.  Jahrhundert  die  Nachbarstaaten 
Litauen  und  Moskau  zu  GroBmachten  entwickelten,  unter  den  EinfluB  dieser  beiden 
Staaten.  Litauen  trug  schon  urn  die  Mitte  des  Jahrhunderts  den  Sieg  davon.  Der  west- 
liche  Teil  des  Gebietes  von  Smolensk  geriet  bereits  zu  Ende  der  Fünfzigerjahre  po- 
litisch  an  Litauen,  1395  folgte  der  Rest  mit  der  Hauptstadt  Smolensk  selbst,  so  daB  das 
Ende  dieses  Pufferstaates  besiegelt  war.  Kulturell  vorbereitet  war  die  Verbindung  von 
Smolensk  mit  dem  Westen  durch  die  ethnische  Zusammengehörigkeit  der  weiBrus- 
sischen  Bevölkerung,  die  teilweise  auf  dem  Gebiet  von  Litauen,  teilweise  auf  dem  von 
Smolensk  ansassig  war.7  Unter  diesen  Umstanden  ist  es  einleuchtend,  daB  die  Schule 
von  Smolensk  Züge  tragt,  die  der  gesamten  weiBrussischen  Produktion  in  Litauen  ge- 
meinsam  sind,  andrerseits  aber  auch  mit  dem  Osten  in  Verbindung  blieb.  Die  grund- 
legende  Abhangigkeit  der  Ornamentik  vom  Norden,  also  von  Nowgorod,  braucht  nicht 
naher  beleuchtet  zu  werden.  Besonders  deutliche  Faden  ziehen  sich  nach  Riasan,  der 
Hauptstadt  des  gleichnamigen,  südöstlichen  Nachbarfürstentumes.  Das  Fürstentum 
Riasan  aber  grenzte  damals  unmittelbar  an  tatarisches  Gebiet.  Daraus  erklart  sich  der 
Reichtum  an  asiatischen  Motiven  (Palmetten  und  eingerollten  Dreiblattern),  die  dem 
Riasaner  und  Smolensker  Psalter  ihr  »barockes«  Geprage  verleihen. 

Der  Seitentitel  aus  einem  Fastenbuch  des  Basilius  des  GroBen  (Taf.- IV,  Abb.  2) 8 
hat  mit  dem  Torbau  des  Smolensker  Psalters  (I.  Teil,  Taf.  V,  Abb.  3)  die  Leiste  mit 
den  eingerollten  Dreiecken,  mit  dem  ebenfalls  Smolensker  »Psalter  von  Archangelsk« 
(Taf.  III,  Abb.  3)  die  Kuppelfüllung  aus  Vogelpaaren  mit  gekreuzten  Halsen  gemeinsam. 
Beides  zusammen  spricht  unbedingt  für  Smolensk  als  Schriftheimat. 

Zweifellos  gehórt  zu  dieser  Gruppe  auch  das  Stundenbuch  des  Moskauer  Zentral- 
archivs  (I.  Teil,  S.  67  und  Taf.  V.,  Abb.  1)  mit  seiner  fünfkuppeligen  Silhouette,  seiner 
geschlossenen  Front  und  dem  enggeführten,  von  kreuzartigen  Knoten  (Schlingen- 
kreuzen)  stark  durchsetzten  Tiergeflecht.  Allen  diesen  Blattern  ist  das  Fehlen  der 
für  Nowgorod  so  charakteristischen  Ringe  im  Tiergeflecht  gemeinsam  (vgl.  I.  Teil, 
S.  67).  Unter  gewissem  EinfluB  dieser  Schule  steht  der  Nowgoroder  Psalter  der  Öff.  Bibl. 
Leningrad,  I.  Fol.  Perg.  Nr.  3,  dessen  Titelblatt  (Taf.  IV,  1)  Vogelpaare  in  den  Kirchen- 
kuppeln  aufweist  (vgl.  I.  Teil,  S.  70  und  Taf.  VI,  Abb.  2).  Nun  kommen  gerade  in  zwei 

’)  Plat  on  ow,  a.  o.  I.  Teil,  S.  76,  Anm.  53,  a.  O.  S.  109  ff.  —  Ch.  Schieman,  RuBland,  Polen  und 
Livland  bis  ins  XVII.  Jahrhundert,  I.  Bd.,  S.  238  ff.  u.  287,  in:  Wilhelm  Oneken,  Allgemeine  Oe- 
schichte  in  Einzeldarstellungen,  Berlin  1886. 

')  Leningrad,  öffentl.  Bibl.  Fol.  Perg.  Nr.  40,  BI.  38  r.  Kein  inschriftlicher  Hinweis  auf  Entstehungsort 
und  -zeit.  Laut  handschr.  Kat.  der  Bibl.  im  XIV.  Jahrhund.  entstanden. 
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von  diesen  Smolensker  Handschriften,  dem  »Psalter  von  Archangelsk«  und  dem  Psalter 
Öffentl.  Bibl.  Fol.  Perg.  Nr.  2,  besonders  viele  Oenredarstellungen  in  den  Initialen  vor, 
so  z.  B.  im  letzteren  auf  BI.  250  v.  (Stasow,  Taf.  LXXI,  4)  ein  Paar  streitender 
Fischer  mit  Netz,  über  deren  Köpfen  sogar  ihr  Dialog  schriftlich  angegeben  ist  (vgl. 
I.  Teil,  S.  68,  Anm.  18),  oder  auf  BI.  147  v.  (Taf.  V,  Abb.  5)  ein  Falkner.  Die  bei 
Boguslawski  (s.  o.  Anm. 4)  abgebildeten  Initialen  des  »Psalters  von  Archangelsk« 
zeigen  Figuren  von  eng  verwandtem  Typus  und  sehr  ahnlicher  Kleidung.  Alle  diese 
Darstellungen  fallen  aus  dem  Motivenschatz  des  reinen  Nowgoroder  Tiergeflechtes 
heraus.  Wir  werden  für  ihre  Ausbildung  die  Schule  von  Smolensk  in  Anspruch  nehmen 
dürfen. 

Litauen  war,  trotz  der  östlichen  Orientierung  seiner  Herrscher  in  der  ersten  HSlfte 
des  XIV.  Jahrhunderts,  schon  durch  seine  geographische  Lage  der  Einwirkung  Mittel- 
europas  ausgesetzt.  Deutsche  Prediger  verbreiteten  bereits  zur  Zeit  des  russischen 
Einflusses  den  Katholizismus.  1386  erfolgte  die  Vereinigung  Litauens  mit  Polen  und 
der  Übertritt  der  Dynastie  zur  römischen  Kirche.  Damit  gelangte  die  westliche  Unter- 
strömung  in  Litauen  zur  Vorherrschaft. 

Die  Zugehörigkeit  von  Smolensk  zu  WeiBruBland  bedingte  von  vornherein  den 
Einstrom  von  Kulturwerten,  die  durch  die  litauische  Herrschaft  zunachst  über  den 
westlichen  Teil  des  weiBrussischen  Gebietes  vermittelt  wurden.  Dadurch  erklart  sich 
hinreichend  die  Übernahme  fremdartiger  Motive,  wie  der  Initiales  historiées.  Wenn 
nun  auch  gelegentlich  einzelne  menschliche  Figuren  im  Tiergeflecht  der  Nowgoroder 
Bücher  auftreten,  so  darf  man  das  dem  EinfluB  von  Smolensk  zuschreiben.  Schon 
Stasow9  empfand  diese  Figürchen  in  ihrer  Zeittracht  als  Fremdkörper  in  der  Tier- 
geflechtausstattung  der  russischen  Bücher.  Seine  Annahme,  es  handele  sich  dabei  um 
die  Übernahme  friesartigen  Darstellungen  von  runden  Gegenstanden,  blïeb  jedoch 
unbewiesen.  Immerhin  lieBen  sich  Tauschierarbeiten  südrussischen  Stilcharakters  wie 
das  Armband  aus  dem  Schatzfund  von  Twer  (Taf.  V,  Abb.  8,  XII.  Jahrhund.)10  zum 
Vergleich  heranziehen.  Dort  kommen  Figuren  und  Fabeltiere  von  persischem  Charakter 
mit  nordischen  Doppelkonturen  und  Flechtbandern  vereinigt  vor.  Es  ist  anzunehmen, 
daB  diese  figürlichen  Elemente  in  die  südrussischen  Silberarbeiten  aus  der  »postsas- 
sanidischen«  Metallkunst  gelangt  sind.  Die  islamischen  Nachbargebiete  von  SüdruB- 
land  haben  noch  Jahrhunderte  nach  dem  Fall  des  Sassanidenreiches  den  Motiven¬ 
schatz  und  die  Techniken  des  iranischen  Kunsthandwerks  beibehalten.  Auf  diesem 
Wege  konnte  zusammen  mit  Ornamentmotiven  aus  dem  Tierreich,  wie  den  gegen- 
standigen  Vögeln  der  »Kolte«  (Ohrgehange)  (I.  Teil,  S.  70,  Abb.  3  und  Taf.  VII,  Abb.  1), 
auch  die  dekorative  Verwendung  der  menschlichen  Gestalt  dem  nordrussischen  Buch- 
maler  vertraut  werden.  In  einem  vom  westlichen  Naturalismus  berührten  Milieu  waren 
diese  altüberlieferten  Figuren  dann  durch  Ausstattung  mit  zeitgenössischer  Tracht  dem 

*)  Stassoff,  Tableaux  et  compositions  cachées  dans  les  initiales  des  anciens  manuscrits  russes, 
St.  Petersburg  1884. 

10)  Nach  AüHajiOBi,  TBepcKie  luiaflu  (Ainalow,  Der  Schatz  von  Twer),  3an»CKH  OTAtJiema 
pyccKOH  h  CJiaBHHCKOÜ  apxeojioriH  (Denkschriften  der  Sektion  für  russische  u.  Slavische  Archeolo¬ 
gie),  Bd.  XI,  Petrograd,  1915.  Dort  irrtümlich  XIII.— XIV.  Jahrhdt.  datiert.  Ein  fast  übereinstimmendes 
Armband  aus  dem  Schatzfund  von  1903  im  Michael-Kloster  in  Kiew  (Moskau  Hist.  Mus.),  ist  nach 
mundl.  Auskunft  durch  Prof.  Oreschnikow  (OptmHHKOB'b),  Moskau,  durch  eine  mitgefundene  Silber- 
Griwna  ins  XII.  Jahrhund.  datierbar. 
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Empfinden  der  Epoche  nahergebracht  worden.  Smolensk  kante  als  Schauplatz  für 
eine  solche  Synthese  am  ehesten  in  Betracht. 

Für  die  stil-  und  kulturgeschichtliche  Untersuchung  des  Tiergeflechts  dürfen  wir 
das  Ausbreitungsgebiet  des  Tiergeflechts  zusammenfassen,  soweit  gestaltliche  Über- 
einstimmungen  die  Abweichungen  der  Schulen  überwiegen.  Zuntal  die  Buchmalerei 
von  Smolensk  ist  durch  Übergangswerke  mit  Nowgorod  aufs  engste  verknüpft. 


2.  Stilwandlung. 

Die  nordrussische  Buchornamentik  bildet,  stilgeschichtlich  aufgefaBt,  die  Endphase 
der  Entwicklung  des  nordeuropaischen  Tierornamentes.  Es  lieBe  sich  also  der  Ent- 
wicklungsablauf  dieses  Stiles  durch  ein  volles  Jahrtausend  (vom  V.  bis  zum  XV.  Jahrh.) 
verfolgen,  wenn  man  die  Slavische  Spatzeit  im  Zusammenhang 
mit  den  früheren  germanischen  und  irischen  Kunstdenkmalem 
betrachtet.11  Nun  setzt  aber  die  russische  Buchmalerei  nicht 
genau  da  ein,  wo  die  skandinavischen  Holzschnitzer  und 
Metallarbeiter  aufgehört  hatten.  Wir  haben  uns  den  Vorgang 
so  vorzustellen,  daB  der  Nowgoroder  Buchmaler  die  Holz- 
schnitzereien  alterer  Kirchen,  die  ihm  vor  Augen  standen,  in 
die  Handschriftenausstattung  übertrug  und  daB  profane  Me- 
tallarbeiten  ebenfalls  auf  die  Buchornamentik  einwirkten.Damit 
waren  gestaltliche  und  formale  Elemente  von  verschiedener 
Entstehung  und  Entwicklungsstufe  in  ihrer  Verwendung  ein- 
ander  gleichgestellt.  Dazu  kommt  noch,  daB  die  Übung  des 
Abschreibens  und  Kopierens  ein  Gegengewicht  gegen  die 
Stilwandlung  bildete.  Endlich  muB  noch  die  Verschiedenheit 
der  Schulen  und  Schreibstuben  in  Rechnung  gestellt  werden. 

Tierbuchstaben  mit  Flechtbandern  treten  auf  russischem  Abb.  1. 

Boden  zuerst  im  Jurjew-Evangeliar  (also  zwischen  1119  und 

1128)  auf  (Textabb.  I).12  Die  Tierkörper  sind  zwar  schon  ganz  in  den  Buchstabenkörper 
übergegangen,  aber  noch  nicht  in  Bandgeflecht  aufgelöst.  Die  Farbe  ist  einheitlich  rot. 
In  der  irischen  Buchmalerei  hat  die  Gleichsetzung  von  Tierkörper  und  Buchstaben¬ 
körper  in  der  zweiten  Halfte  des  X.  Jahrhunderts  stattgefunden.18  Im  XI.  Jahrhundert 
bildet  Irland  seine  Tierinitialen  im  Sinne  weitergehender  Durchsetzung  durch  Bandge¬ 
flecht  urn.14  Aus  dem  Jahre  1138,  also  kurz  nach  der  Entstehungszeit  des  Jurjew- 
Evangeliars,  stammt  das  irische  Evangeliar  London  Harley  1802  mit  Initialen  aus  eng 

")  Vgl.  Bernhard  Salin,  Die  altgermanische  Tieromamentik,  Stockholm  1904;  J.  Brondsted, 
Early  English  ornament,  London,  Copenhagen  1924;  ders.,  Die  Kunst  des  Ostens  und  die  Ent¬ 
stehung  der  altgermanischen  Tieromamentik,  aus  :*  Congressus  Secundus  Archaeologornm  Balticorum. 
Rigae,  19.— 23.  VIII.  1930;  Margaret  Stokes:  Early  christian  art  in  Ireland,  Dublin  1928. 

,2)  Nach  Stasow,  Taf.  LIV,  22.  — Vgl.  I.  Teil,  S.  64,  S.  74/75,  sowie  Taf.  IV.,  Abb.  2. 

*3)  Vgl.  Zimmermann,  Vorkarolingische  Miniaturen,  Berlin  1916,  Taf.  2126/,  Fol.  69 b.  Psalter 
aus  St.  johns  College,  Cambridge. 

“)  Vgl.  Zimmermann  a. a. O.Taf.214.Trin. Coll.  50,  Ricemarchus-Psalter,  c)  Fol.  35a, zwischen 
1086  und  1096. 
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verflochtenen  Tierkörpern.16  Die  Entwicklung  lief  in  Irland  der  russischen  voraus.  Es 
handelt  sich  aber  in  Irland  im  Gegensatz  zu  RuBland  um  das  Ende  einer  Stilent- 
wicklung.  Wenn  sich  nun  zwischen  beiden  Gebieten  gewisse  formale  Übereinstim- 
mungen  feststellen  lassen,  so  bedeutet  das  keineswegs  eine  künstlerische  Abhangigkeit 
RuBlands  von  Irland,  sondern  eine  für  ganz  Nordeuropa  geltende  Gemeinsamkeit  des 
stilistischen  Ablaufs.  Diese  Gemeinsamkeit  klingt  allerdings  mit  der  Überflutung  des 
Nordens  durch  die  Formenwelt  des  romanischen  Stiles  im  Laufe  des  XII.  Jahrhunderts 
mehr  und  mehr  ab. 

Die  nachste  Entwicklungsstufe  ist  mit  dem  Dobrilo-Evangeliar  von  1164  gegeben 
(Textabb.  2).16  Das  Geflecht  hat  den  Tierkörper  bereits  so  stark  durchsetzt,  daB  sein 
Bau  nicht  mehr  klar  zum  Ausdruck  kommt.  Die  Initialen  bleiben  dabei  noch  rot. 
Fortschreitende  Vereinheitlichung  von  Tierkörper  und  Bandgeflecht  zeigt  ein  Mes- 
sebuch  aus  dem  Ende  des  XII.  Jahrhunderts  (Textabb.  3).17  Einen  entscheidenden 
Schritt  weiter  geht  der  Schreiber  eines  Prophetologions  aus  dem  Jahre  1271  (Taf.  V, 
Abb.  I).18  Die  Körper  gehen  nicht  nur  unmittelbar  in 
Flechtbanderüber,  sondern  sie  sind  ausgrünem  Grunde 
ausgespartund  haben  grünliche  Binnenzeichnung.  Wie¬ 
der  einen  Grad  weiter  in  der  Auflösung  der  Tiere  geht 
ein  Apostelbuch  (Taf.  V,  Abb.  2).M  Die  farbige  Haltung 
ist  die  gleiche.  Mit  dem  Psalter  aus  Riasan  v.  Jahre 
1296  (Taf.  V,  Abb.  3.  Vgl.  Anm.  5)  ist  der  für  die  Blü- 
tezeit  der  nordrussischen  Buchmalerei  charakteristische 
Farbklang  festgelegt:  Rote  Umrisse,  gelber  Innenrand, 
grünliche  Binnenmusterung,  blauer  Grund.  Wesentliche 
Bereicherung  bringt  der  Smolensker  Psalter  (Taf.  V, 

Abb.  2.  Abb.  4).20  Mit  diesem  Schriftdenkmal  sind  wir  in  das  Abb.  3. 
zweite  Viertel  des  XIV.  Jahrhunderts  gelangt.  Das  Orna- 
mentsystem  ist  ausgereift.  Alle  Êinzelglieder  sind  zu  einem  neuen,  von  einheitlichem 
Rhytmus  durchströmten  Organismus  verschmolzen.  Die  farbige  Erscheinung  ist  aufs 
feinste  ausgewogen.  Die  nowgorodische  Fassung  dieses  Initialentypus,  die  in  der 

,5)  Zimmermann  a.  a.  O.,  Taf.  216 b),  Fol.  10a. 

l*)  Nach  Stasow,  Taf.  LVII,  12.  VgL.  I.  Teil,  S.  64.  —  Prof.  I.  Swenzizkyj  (Lemberg)  vertritt 
in  einem  an  den  Verfasser  gerichieten  Brief  die  Ansicht,  daB  nach  neuen  etymologischen  Untersuchungen 
die  Schriftheimat  des  Dobrilo-Evangeliars  in  Nowgorod  zu  suchen  sei.  Der  Mischcharakter  der  Aus- 
stattung  des  Werkes  spricht  allerdings  mehr  für  ein  südliches  Ausbreitungsgebiet,  als  für  den  nor- 
dischen  Herd  des  Tiergeflechtes.  Immerhin  ware  es  möglich,  daB  bei  einem  solchen  Frühwerk  auch 
in  Nowgorod  noch  starke  auswartige  (südliche)  Einflüsse  mitspielen  könnten. 

,7)  Nach  Stasow,  Taf.  LI,  12 ;  Leningrad,  Öffentl.  Bibl.  I,  Qu.  Perg.  Nr.  518  (ehem.  Bibl.  der  geistl. 
Akad.),  BI.  35  recto.  Nowgorod  oder  Pskow.  Lokalisierung  nach  sprachlichen,  Datierung  nach  palao- 
graphischen  Indizien  laut  mündl.  Auskunft  von  Dr.  Heitnann,  Bibliothekar  an  der  öffentl.  Bibl.  Leningrad. 

1#)  Leningrad,  Öffentl.  Bibl.  I.  Qu.  Perg.  Nr.  13,  BI.  15  r.  Nowgorod.  Laut  spateren  Inskriptionen 
BI.  73  v.  u.  91  v.  für  die  Kirche  der  Hlgn.  Boris  und  Oleb  von  Matigorie  (im  Oebiet  der  Dwina)  1271  in 
Nowgorod  geschrieben.  Schreiber:  Onuphrios,  Priester  von  St.  Demetrius  und  sein  Sohn  Zacharias. 

’*)  Leningrad,  Öffentl.  Bibl.  I.  F.  Perg.  Nr.  22,  BI.  13  r.  Geschrieben  laut  Subskription  im  Kloster 
des  Hlgn.  Josef  in  Wolokolamsk.  (Dieses  gehorte  im  XIII.  Jahrhundert  zu  Nowgorod.)  Palaographisch 
ins  XIII.  Jahrh.  datiert.  Stilkritisch  ins  letzte  Viertel  desselben  zu  setzen. 

20)  BI.  1  v.  —  Vgl.  I.  Teil,  S.  68  und  Taf.  V  Abb.  3. 
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zweiten  Halfte  des  XIV.  Jahrhunderts  herrscht,  ist  uns  bereits  in  einem  Psalter  des 
Auferstehungsklosters  (I.  Teil,  Taf.  III,  Abb.  4  und  6)  und  einem  Psalter  der  Lenin- 
grader  Öffentl.  Bibliothek  (ebendort,  Abb.  5)  begegnet.  Das  Schema  ist  das  gleiche, 
die  Formgebung  weniger  »barock«,  als  in  Smolensk.  Schwanz  und  Flügel  werden  zu 
Bandern  ausgedehnt,  die  den  Körper  umwickeln,  zersetzen  und  zu  einer  Art  ornamen- 
talem  Knoten  verknüpfen.  Für  die  optische  Wirkung  ist  der  blaue  Grund  des  »Tiefen- 
dunkels«  ausschlaggebend.21 

Die  Vorstellung  die  wir  uns  vom  Ablauf  der  Stilentwicklung  an  der  Hand  einzelner 
Initialen  machen  konnten,  bereichert  und  vertieft  sich  angesichts  der  Zierleisten.  Die 
Zierleiste  des  wahrscheinlich  1157  entstandenen  Nowgoroder  Stichirars  (I.  Teil,  Taf.  VII, 
Abb.  6), 23  enthalt  bereits  Bandgeflecht  von  nordischer,  asymmetrischer  Linienführung. 
Zu  dem  Rot  der  Umrisse  und  des  Grundes  tritt  eine  Binnenzeichnung  von  schwarzen 
Strichen  und  Punkten. 

In  der  ersten  Halfte  des 
XIII.  Jahrh.  entstanden 
ist  ein  Evangeliar  der 
Leninbibliothek  in  Mo- 
skau  (Textabbild.  4).23 
Hier  treten  als  Neu- 
erung  gegenstandige 
Vogel  auf,  deren  ver- 
langerte  Schwanze  in 
Tierköpfe  ausgehen 
ein  Motiv,  das  schon 
auf  dem  armenischen 
sogenannten  »Lember- 
ger«  Evangeliar  von 
1 198  vorkommt 24  und  Abb.  4. 

auf  russischem  Boden 

eine  bedeutende  Entfaltung  erfahren  hat.  Es  übernimmt  entwicklungsgeschichtlich  die 
Rolle,  ornamentale  Neubildungen  aus  den  fragmentarischen  Resten  der  aufgelösten  Tier- 
körper  zu  ermöglichen.  Die  farbige  Ausstattung  ist  noch  auf  Rot  und  Schwarz  beschrankt. 
Das  Nowgoroder  Evangeliar  von  1 270  (I.  Teil,  Taf.  VII,  Abb.  5 ;  vgl.  o.  Anm.  23)  geht  darüber 


2‘)  Vgl.  I.  Teil,  S.  73. 

22)  Vgl.  I.  Teil,  S.  92. 

2’)  Fol.  Perg.  Nr.  104,  nach  Butowski,  1.  Bd.  Taf.  XXVII.  — Vgl.  I.  Teil,  S.  86  Anm.  95.  Die  bei 
Wostokow  gegebene  Datierung:  Ende XII. oder  Anfang XIII.  Jahrh., die  auch im  handschriftl.  Katalog 
der  Leninbibliothek  übemommen  ist,  werden  wir  auf  das  1.  Viertel  des  XIII.  Jahrhunderts  prazisieren. 
Stilistisch  gehort  das  Blatt  nach  Nowgorod.  Bei  Sabas,  episcopus  Mojaisky,  Specimina  palaeographica 
codicorum  graecorum  et  slavonicorum  bibliothecae  Mosquensis  Synodalis  saec.  VI— XVII,  Moskau 
1863,  findet  sich  auf  Taf.  24,  eine  Zierleiste  aus  einem  Tryphologion  (Nr.  895,  1  r.)  des  Jahres  1252 
abgebildet,  die  einen  ahnlichen  und  sogar  einfacheren  Typus  vertritt.  Diesem  wiederum  ist  die  Zier¬ 
leiste  von  1270,  I.  Teil,  S.  90,  sowie  Taf.  VII,  Abb.  5  so  eng  verwandt,  daB  ich  sie  wenigstens  in  der 
Zeichnung  a.  a.  O.  Anm.  95  als  Kopie  eines  Originals  aus  der  Jahrhundertmitte  aufgefaBt  habe.  — 
S.  auch  Nekrasow,  Studiën...  S.  3,  22,  49,  50.  Ders.,  Ursprung  ..  S.  177—190  und  pass. 

,4)  Vgl.  I.  Teil,  S.  70  Anm.  27 
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durch  die  Einführung  gelben  und  grauen  Grundes,  sowie  grünlicher  Binnenzeichnung 
hinaus.  An  die  Stelle  der  flachenhaften  Auffassung  tritt  —  zunachst  unsicher  —  das  tiefen- 
hafte  Sehen.  Klarer  kommt  der  neue  Stilwille  bei  dem  oben  erwahnten  Nowgoroder  Apo- 
stelbuch  (vgl.  Anm.  19)  zum  Ausdruck.  Die  Zierleiste  BI.  1  v.  (Taf.  V,  Abb.  7)  zeigt  das  aus- 
gebildete  Tiergeflecht  auf  einheitlich  graugrünem  Grund  mit  roten  Umrissen  und  grüner 
Binnenzeichnung.  Heftige  Bewegung  erfüllt  die  Zeichnung.  Die  Entstehung  ist  zwischen 
das  Evangeliar  von  1270  und  den  Riasaner  Psalter  von  1296  zu  setzen.  Der  letztere  hat 
bei  verwandtem  Bewegungsstil  bereits  den  blauen  Grund,  der  die  »schattenlose  Tiefe« 88 
der  angestrebten  Raumwirkung  versinnlicht.  AnzuschlieBen  ist  der  Smolensker  Psalter 
aus  dem  beginnenden  2.  Viertel  des  XIV.  Jahrhunderts  (vgl.  die  Zierleiste  BI.  8  r.  bei 
Bom,  Vor-  und  frühgeschichtliche  Voraussetzungen . . .  Taf.  VIII,  Abb.  2)  mit  seiner 
üppigen  und  eleganten  Ornamentik.  In  unmittelbare  stilistische  Nachbarschaft  mit  diesem 
Schriftdenkmal  gehört  ein  Nowgoroder  Messebuch  (Taf.  V,  Abb.  9), 26  das  durch  seine 
minutiöse  Durchbildung  und  gewisse  Einzelheiten,  wie  die  ombrierten  Streifen  der 
Binnenmusterung,  eine  Sonderstellung  unter  den  übrigen  verhaltnismaBig  derben  Er- 
zeugnissen  seiner  Schule  einnimmt  (gegen  1350  anzusetzen).  In  den  Beginn  der  zweiten 
Halfte  des  XIV.  Jahrh.  gehört  der  Nowgoroder  Psalter  (I.  Teil,  Taf.  VI,  Abb.  2),  den 
wir  unserer  Formuntersuchung  zugrundegelegt  haben.27  Das  Schema  ist  einfacher. 
Die  Ornamentfiguren  setzen  sich  als  scharfe  Helligkeit  gegen  das  tiefe  Blau  ab.  Das 
Titelblatt  (1  v.,  Taf.  IV,  Abb.  1)  enthalt  figürliche  Motive,  die  sich  teilweise  auf  der 
Kopfleiste  eines  Nowgoroder  Evangeliars  von  1362  (Taf.  V,  Abb.  10) 28  wiederfinden : 
zwei  halbmenschliche  Wesen,  die  einander  gegehüberstehen  und  durch  wagerechte, 
unter  ihren  Achseln  laufende  Bander  verknüpft  sind.  Dasselbe  Motiv  wird  in  der 
Zierleiste  eines  i.  J.  1389  ebenfalls  in  Nowgorod  enstandenen  Messebuches  (I.  Teil, 
Taf.  VI,  Abb.  4) 29  verwendet.  Die  Figuren  sind  gegenüber  dem  vorigen  Blatt  bedeutend 
weiter  zerfallen,  die  Symmetrie  ist  sichtlich  unterbrochen.  Wir  werden  also  im  driften 
Viertel  des  XIV.  Jahrhunderts  den  Höhepunkt  des  Verflechtungsprozesses  anzusetzen 
haben.  Um  1400  macht  sich  eine  Gegenbewegung  geltend.  Die  Kopfleiste  des  Now¬ 
goroder  Prologs  von  1400  (I.  Teil,  Taf.  III,  Abb.  8;  vgl.  ebendort  S.  67)  zeigt  die 
menschliche  Figur  wieder  vollstandig  und  im  Flechtwerk  ausgepragte  Symmetrie.  Zu 
beachten  ist,  daB  sich  die  Proportion  des  Rahmens  andert.  Er  wird  höher.  Die  Kopf¬ 
leiste  nimmt  bei  groBformatigen,  zweispaltig  geschriebenen  Büchern  die  Halfte  der 
Spiegelbreite  ein.  In  dem  Pskower  Evangeliar  von  1409  (vgl.  I.  Teil,  S.  65,  sowie 
Taf.  VI,  Abb.  1)  findet  sich  auf  BI.  35  v.  eine  Zierleiste  (Taf.  IV,  Abb.  4),  die  den 
Endpunkt  der  Entwicklung  zeigt.  Sie  hat  fast  quadratischen  UmriB.  Die  Butende  Bewe¬ 
gung  ist  zu  einer  geradezu  „klassischen“  Ruhe  der  Linienführung  gedampft.  Im  XV. 
Jahrh.  verliert  Nowgorod  seine  politische  Selbstandigkeit  (endgültige  Unterwerfung 
der  Stadt  durch  Iwan  III.  1478).  Die  altnordische  Buchausstattung  wird  durch  den  syn- 
kretistischen  Stil  der  moskowitischen  Reichkunst  abgelöst  (vgl.  Stasow,  Taf.  XCVI  ff.). 

“)  Vgl.  I.  Teil,  S.  73. 

’•)  Moskau.'Hist.  Mus.,  Syn.  Bibl.  Qu.  Perg.  Nr.  605,  BI.  2  r.  Nekrasow,  Studiën...  S.  56,  setzt 
das  Werk  aus  palaographischen  und  sprachlichen  Oründen  nach  Nowgorod  bzw.  ins  XIV.  Jahrhdt. 

")  Vgl.  I.  Teil,  S.  71  ff. 

M)  Leningrad,  Öffentl.  Bibl.  I.  Qu.  Perg.  Nr.  3  (ehem.  Bibl.  der  Geistl.  Akadetnie).  Laut  Subskription 
datiert  und  lokalisiert.  Schreiber:  der  »junge  Mikula*. 

*•)  Vgl.  I.  Teil,  S.  70. 
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In  das  so  gewonnene  Entwicklungsschema  ordnen  sich  die  Titelblatter  mit  den  Kup- 
pelkirchen  zwanglos  ein.  Auf  dem  Titelblatt  des  Jurjew-Evangeliars  (1119—28, 1.  Teil, 
Taf.  IV,  Abb.  2)  ist  der  KirchenumriB  noch  mit  geometrischen  Flachenmustern  ausgefüllt. 
Das  Dobrilo-Evangeliar  (1163)  zeigt  den  Abbau  des  alten  Ornamentsystems  (Taf.  III, 
Abb.  1):  nationalrussisch  ist  die  —  übrigens  mit  byzantinischem  Illusionismus  gege- 
bene  —  Baugestalt  der  Zwiebelkuppel.  Die  Durchsetzung  des  Kirchenumrisses  mit 
Tiergeflecht  wird  urn  das  Jahr  1300  herum  stattgef unden  haben.  Beispiele  für  den 
Übergang  sind  allerdings  bisher  nicht  bekannt  geworden.  Immerhin  bringt  der  Psalter 
von  Riasan  (1296)  einige  Zierleisten  aus  Flechtwerk  mit  Kuppeln  und  Fensterreihen 
(vgl.  Stasow,  Taf.  LXXXIV,  17,  16  und  18)  von  denen  die  ersten  zwei  Vogelwesen 
mit  Menschenköpfen,  die  dritte  zwei  Tierköpfe  sowie  zwei  Masken  aufzuweisen  hat. 
Der  von  diesem  Schriftdenkmal  abhangige80  Smolensker  Psalter  darf  ins  beginnende 
2.  Viertel  des  XIV.  Jahrhunderts  gesetzt  werden.  Der  Nowgoroder  Psalter  (Taf.  IV, 
Abb.  1)  vertritt  die  Stilstufe  der  sechziger  Jahre.  Der  Buchmaler  schaltet  frei  mit 
seinen  Motiven.  Die  Bewegung  steigert  sich  über  das  Fastenbuch  des  hl.  Basilius 
(Taf.  IV,  Abb.  2),  das  wir  in  die  siebziger  Jahre  setzen  werden,  bis  zu  dem  unlösbaren 
Oewirr  auf  demStundenbuch  (I.  Teil,  Taf.  V,  Abb.  1).  Damit  stehen  wir  aber  auch  bereits 
vor  dem  Umschwung  des  Kunstwollens.  Wir  sind  hier  sichtlich  in  die  achtziger  Jahre 
gelangt.  Das  Titelblatt  der  Smolensker  Apostelgeschichte  (Taf.  III,  Abb.  2)  bereitet  den 
ï  Psalter  von  Archangelsk«  (Taf.  III,  Abb.  3)  unmittelbar  vor.  Da  der  letztere  1395  datiert 
ist,  wird  der  erstere  kaum  vor  1390  anzusetzen  sein.  Beide  bedeuten  den  Sieg  der 
Symmetrie  und  der  Geometrie  über  die  dynamische  Komposition.  Auf  einem  anderen 
Seitentitel  des  Psalters  von  Archangelsk81  ist  das  Tiergeflecht  bereits  reinem  Ara- 
beskenwerk  gewichen.  Eine  gewisse  Verwandtschaft  mit  dem  Dekorationssystem  des 
fast  gleichzeitigen  Kiewer  Psalters  (1397,  vgl.  I.  Teil,  S.  75,  sowie  Taf.  IV,  Abb.  3 — 4) 
ist  unverkennbar  und  bezeugt  eine  erste  Wiederanknüpfung  des  nordischen  Kreises 
an  den  Stilablauf  des  byzantinischen  Südens. 

Bei  der  Parallelitat  der  Entwicklung  in  der  Epoche  der  Palaologen  zwischen  Byzanz 
und  Italien  bedeutet  diese  Beobachtung  bis  zu  einem  gewissen  Grade  auch  den  Beginn 
eines,  wenn  auch  nur  ganz  lockeren,  Gleichlaufs  mit  dem  Süden  Europas.  Das  go¬ 
tische  Nordeuropa  bleibt  trotz  der  Handelsverbindungen  zwischen  Nowgorod  und 
den  baltischen  Stadten  ornamentgeschichtlich  für  die  nordrussische  Buchmalerei  un- 
wirksam.  Dort  vollzieht  sich  erst  im  XV.  Jahrhundert  die  Übersteigerung  der  Bewe¬ 
gung  in  der  Spatgotik.  Die  Umkehr  setzte  hundert  Jahre  spater  ein,  als  in  der  nord- 
russischen  Buchornamentik.  In  Nowgorod  selbst  bildet  ein  Messebuch  aus  d.  J.  1400 
(Taf.  IV,  Abb.  3) 82  den  sprechendsten  Beweis  für  die  stilistische  Wendung.  Gestaltlich 

*°)  Vgl.  oben  S.  90—91. 

”)  BI.  2  r.,  Taf.  111,  Abb.  4 ;  vgl.  im  I.  Teil,  S.  68,  Anm.  18. 

”)  Moskau,  Hist.  Mus.  Syn.  Bibl.  Qu.  Perg.  Nr.  600,  BI.  1  v.  Vergl.  auch:  Bus  la  je  w,  Palao- 
graphische  und  philologische  Materialien  zur  Geschichte  der  slavischen  Schrift,  gesammelt  aus  XV  Hand¬ 
schriften  der  Moskauer  Synodalbibliothek  (Ilaneorpa4)H<iecKie  h  <J>HjioJiorn«iecKie  MaTepianbi  ana  hcto- 
pin  nncbMem  caaBSHCKHXT»,  coöpaHHbie  h3t»  XV-th  pyxonHceü  Mockobckoü  CuHOAaJibHOiï  BHÖaioTeKH) 
in :  Materialien  zur  Geschichte  der  Schrift  der  Orientalen,  Griechen,  Romer  und  Slawen,  Moskau  1855 
(MaTepiajiu  aaa  Hcropiu  nHCbMein,  BOCTOHHbixi,  rpeaeCKMXb,  phmckhxi  h  aiaBaHCKHxi>),  Taf.  XV  und 
Nr.  VIII, S.  39—40.  —  Nekrasow,  Studiën...  Taf.  VI und  S.  57.  Die  Buchausstattung zeigt,  abgesehen 
von  dem  Qoldgrund  des  hl.  Chrysostomus  auf  dem  Titelblatt,  in  der  Ornamentik  Spuren  von  Gold. 


sind  die  Tierfiguren  gegenüber  geometrischen  Elementen  (Rahmen  und  Scheiben)  zu- 
rückgedrangt.  Formal  zeigt  sich  durchgehends  die  Neigung  zu  übersichtlicher  Glie- 
derung  und  Ruhe.  Der  ungefahr  gleichzeitige  Psalter  von  Konewski  (I.  Teil,  S.  65, 
sowie  Taf.  V,  Abb.  4)  geht  noch  nicht  so  weit  itn  Verzicht  auf  Tiergestalt  und  Dy- 
namik,  und  selbst  das  spateste  Denkmal  des  nordrussischen  Tiergeflechts,  das  Pskower 
Evangeliar  von  1409  (I.  Teil,  Taf.  VI,  Abb.  1  u.  II.  Teil,  Taf.  IV,  Abb.  4)  behalt  den 
überlieferten  Motivenschatz  in  aller  Reinheit  bei.  Aber  in  der  Durchsichtigkeit  der 
Komposition,  in  der  Lockerung  der  Flachenverteilung,  in  dem  strengeren  Rhytmus 
setzt  sich  das  neue  Stilprinzip  fühlbar  durch.  Wir  stehen  an  einem  jener  Wendepunkte, 
wo  das  Sehen  (um  mit  Wölfflin88  zu  reden)  vom  »Atektonischen«  zur  »Tektonik«, 
von  der  »Einheitlichen  Einheit  zur  vielheitlichen  Einheit«,  von  der  »Verunklarung«  zur 
»Klarheit«  umspringt. 


3.  Symbolgehalt. 

Das  Tiergeflecht  tritt  in  den  nordrussischen  Handschriften  an  den  gleichen  Stellen 
auf,  an  denen  in  der  Buchmalerei  des  christlichen  Ostens  allgemein  religiöse  Sinn- 
bilder  stehen.  Dieser  Umstand  legt  die  Auffassung  nahe,  daB  auch  dem  russischen 
Tiergeflecht  sinnbildliche  Bedeutung  innewohnt.  Der  Wandel  der  angewendeten  Ge- 
staltelemente  setzt  allerdings  einen  Wandel  der  Bedeutungsvorstellungen  voraus,  dessen 
Kenntnis  aber  gerade  Ober  das  innere  Verhaltnis  der  alten  Russen  zum  byzantinischen 
Christentum  AufschluB  geben  würde.  Auch  lieBen  sich  daraus  Schlüsse  auf  die  vor- 
christlichen  mythologischen  Vorstellungen  der  Ostslaven  ziehen. 

Zur  Deutung  des  Symbolgehaltes  der  russischen  Tieromamentik  geben  nicht  die 
Initialen  den  geeigneten  Anhaltspunkt,  sondem  die  Zierseiten.  Dort  steht  das  Tier¬ 
geflecht  im  Zusammenhang  mit  der  Kirchenfassade  und  der  Ikonostastür.  Die  Zarentur 
der  Ikonostasis  tragt  in  RuBland  gewöhnlich  die  Bilder  der  vier  Evangelisten,  und 
zwar  meist  so,  wie  sie  in  Byzanz  als  Autorenbilder  in  der  Handschriftenmalerei  auf- 
treten:  schreibend  und  inspiriert.  Der  russische  Buchmaler  ersetzt  die  Menschen- 
gestalt  durch  Omamentik.  Wo  sie  —  als  Fremdkörper  —  im  Rahmen  des  Tiergeflechts 
auf  tritt,  ist  sie  von  dem  » heiligen  Bogen « der  Kirchenarchitektur  überwölbt.  Die  Gleich- 
setzung  der  Ikonostastür  und  der  Kirchenfassade  mit  den  Bild  des  heiligen  Autors 
bedeutet  in  der  russischen  Buchmalerei  ganz  allgemein  die  Heiligung,  und  damit  den 
höheren  Schutz  des  Buches.84 

Zur  speziellen  Deutung  der  Tieromamentik  wird  man  sich  jedoch  nicht  an  das  fertig 
ausgebildete  Schema  halten,  sondem  an  Entwicklungsstufen,  die  durch  gewisse  Über- 
einstimmungen  mit  Kunstdenkmalem  von  zuganglicher  Bedeutung  »lesbar«  werden. 

Laut  Subskription  S.  72  auf  Befehl  des  Nowgoroder  Erzbischofs  Iwan  i.  J.  1400  geschrieben.  Schreiber : 
Theodoros  Chytin,  Priester  in  der  Erlöserkirche. 

”1  Kunstgeschichtliche  Orundbegriffe,  München,  1915,  vgl.  besonders  S.  246  ff.:  »Das  Problein 
des  Neuanfangens<. 

,4)  Den  Bogen  als  Sinnbild  der  Heiligkeit  verfolgt  Strzygowski,  Asiens  bildende  Kunst,  Augsburg 
1930,  S.  501  ff,  bis  in  die  altiranische  mazdaistische  Kunst  zurück.  —  Die  4  Evangelisten  wurden  den 
vier  Weltgegenden  zugeordnet,  so  daB  sie  an  Stelle  der  vier  Welthüter  (Lokapalas  im  Buddhismus) 
stehen.  F.  Piper,  Mythol.  d.  christl.  Kunst,  Weimar  1847—51,  1,  2,  471.  (Nach  frdl.  Hinweis  von 
Prof.  SpieB.) 
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A.  Der  Torbau  mit  den  Dreigesichtern. 

Der  Psalter  von  Smolensk  (I.  Teil  Taf.  V,  Abb.  3)  zeigt  einen  Torbau,  der  sich 
grundsatzlich  von  einer  Ikonostastür  unterscheidet.  Er  hat  rechtwinklige  Türflügel, 
wahrend  die  Türflügel  der  Ikonostasis  stets  in  Kielbogen  ausgehen,  so  auch  auf  dem 
Psalter  von  Konewski  (I.  Teil,  Taf.  V,  Abb.  4).  Wahrend  aber  auf  dem  Psalter  von 
Konewski  an  die  Stelle  der  Evangelistenbilder  auf  der  Zarentür  Rosetten  getreten 
sind,  zeigt  die  Tür  des  Smolensker  Psalters  ein  eigenartiges  Tiergeflecht,  das  durch 
Schlingenkreuze  in  der  Mitte  charakterisiert  ist. 

Zum  Vergleich  mit  dem  Torbau  auf  dem  russischen  Psalter  ziehen  wir  ein  ver- 
wandtes  Beispiel  aus  der  romanischen  Architektur  Deutschlands  heran:  das  Nord- 
portal  der  Regensburger  Schottenkirche  (1189 — 90).  Richard  Wiebel  hat  dem 
Knoten  und  Bandwerk  in  der  plastischen  Ausstattung  dieses  Werkes  eine  eigene  Unter- 
suchung  gewidmet.86  Nach  seinen  Darlegungen  handelt  es  sich  bei  ihm  um  damonen- 
abwehrende  Zeichen.  Knoten  und  Schlingenwerk  sind  »FalIstricke«  für  ungebetene 
Gaste  aus  der  Holle 89  Das  Psalterblatt  und  das  Schottenportal  stehen  sich  um  so 
naher,  als  in  beiden  Fallen  zu  dem  Bandomament  Tiergestalten  treten.  Wiebel  hat 
u.  a.  die  Löwen  auf  dem  Schottenportal  als  Sinnbilder  des  Todes  gedeutet,  betont 
aber  gleichzeitig  die  Vieldeutigkeit  gerade  dieser  Tiergestalt.87  Es  soll  deshalb  hier 
nicht  versucht  werden,  die  Tiergestalten  auf  den  Türflügeln  des  Smolensker  Psalters 
einzeln  zu  erklaren.  GewiB  ist  nur,  daB  die  Drachen  Unheil  bringende  Wesen  sind.88 
Sie  sind  teuflischer  Herkunft,  Feinde  des  Christentumes.  Die  bildnerische  Verstrickung 

as)  Das  Schottentor,  Kulturhistorische  Auslegung  des  Portalbildwerkes  der  St.  Jakobskirche  in 
Regensburg,  Augsburg  o.  J.,  S.  18  u.  S.  55  ff.  Dort  weitere  Literaturangaben  zur  Bedeutung  des 
Bandgeflechtes. 

sa)  Ich  verdanke  der  Qüte  des  Herrn  Prof.  Spie 8  noch  folgende  Beiege  überdie  hindernde  Kraft 
des  Knotens.  —  Oeburt.  Vor  der  Geburt  eines  Kindes  mussen  alle  Knoten  im  Hause  gelost  werden. 
Nachweise  für  Norwegen,  Schottland,  WeiBrussen  bei  Sartori,  Sitte  u.  Brauch,  Leipzig  1910—14, 
I,  22,  2.  Des  Herakles  Geburt  wird  über  Weisung  Heras  durch  die  Moiren  dadurch  verhindert,  daB 
diese  die  Finger  beider  Hande  ineinandergreifen  lassen  und  die  Daumen  überkreuzen.  Da  die  Moiren, 
durch  List  verleitet,  den  durch  die  Finger  gebildeten  Knoten  lösen,  kann  Alkmene  gebaren.  Aehnlich 
im  Volksmarchen,  s.  R.  K  ö  h  1  e  r  in  L.  Gonzenbach,  Sizilianische  Volksmarchen  zu  Nr.  12,  Leipzig  1870, 
und  in  der  englischen  und  danischen  Volksballade  (Child,  Nr.  6,  Grundtvig  11,  415).  —  Tod.  Der 
Tote  darf  an  dem  Leichenkleide  keine  Knoten  haben,  da  er  dadurch  nach  ursprünglicher  Auffassung 
verhindert  wird,  die  Schwelle  zur  anderen  Welt  zu  überschreiten.  Sartori,  a.  a.  O.  I,  133,  15.  •«— 
Aussaat.  Knoten  im  Saattuche  verhindem  das  Gedeihen  der  Saat  Sartori,  a.  O.  II,  63,  Bandl- 
gung  des  wilden  Wunderpf erdes  im  Marchen.  Ch.  Schneller,  Marchen  a.  Welschtirol, 
Innsbruck  1867,  S.  71,  Nr.  27.  Der  Held  macht  das  wilde  Pferd  durch  dreimaliges  Schlagen  mit 
einem  Stabchen  voll  Knoten  gefügig.  (Der  Knoten  bereits  im  übertragenen  Sinne  gebraucht, 
aber  deutlich  erkennbar  auf  den  wirklichen  Knoten  zurückgehend.)  —  lm  mythischen  Bereiche  zeigt 
der  Knoten  Beziehung  zur  Zeit  Wenn  der  letzte  Knoten  eines  Knotengefüges  gelost  wird,  bricht  die 
neue  Zeit  an.  Knotenkalender.  Daher  Knoten  auf  Glückwunschschreiben  zum  Neuen  Jahre.  Vgl.  S p  i  e8 
in  Jahrb.  f.  histor.  Volkskunde  II,  97  und  Fig.  5,  Tf.  10,  femer  Bauernkunst,  Wien  1925,  S.  205, 
Jahresknoten.  Man  denke  auch  an  den  gordischen  Knoten.  In  Oordion,  dem  alten  phiygischen  Kónigssitz, 
befindet  sich  an  heiliger  Statte  ein  Knoten.  Wer  ihn  lost,  wird  Herrscher  über  die  ganze  Welt.  Ale- 
xander,  der  ihn  durchhaut,  erfüllt  die  Forderung  einer  alten  Weissagung. 

")  Wiebel,  a.  a.  O.  S.  38  f. 

”)  Wiebel,  a.  a.  O.  S.  21  f. 
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dieser  damonischen  Wesen  in  das  damonbannende  Netz-  und  Knotenwerk  entspringt 
dem  Glauben,  daB  man  auf  magischem  Wege  die  bösen  Geister  von  der  geweihten 
Statte  abhalten  könne.  Heidnischer  Zaubersegen  und  Heiligung  durch  die  Religion 
flieBen  zusammen. 

Die  Pfosten  des  Smolensker  Torbaues  tragen  je  einen  mannlichen  Kopf,  dessen 
Wangen  zu  Profilköpfen  ausgearbeitet  sind.  Nur  der  in  Vorderansicht  gegebene  mitt- 
lere  Kopf  ist  voll  ausgebildet.  Den  Profilköpfen  fehlen  die  Augen  und  Münder.  Die 
Frage  bleibt  offen,  ob  ein  » Dreigesicht»  gemeint  ist,  oder  ob  man  sich  auf  der  Rück- 
seite  noch  ein  viertes  Gesicht  zu  denken  hat.  Für  beide  Möglichkeiten  gibt  es  Ver- 
gleichsobjekte. 

Nimmt  mann  den  Pfosten  als  von  vier  Gesichtem  bekrönt  an,  so  ergibt  sich  ein 
ahnliches  Gebilde,  wie  der  Stein  von  Husjatin  (I.  Teil,  S.  70,  a.  Anm.  32  a.  O.,  S.  55). 
Man  hat  in  diesem  Denkmal  den  slawischen  Kriegs-  und  Regengott  Swantowit  erblickt,89 
den  sich  die  Slawen  vierköpfig  dachten.40  Doch  sind  zum  Unterschied  von  dem  Smo¬ 
lensker  Psalter  vier  völlig  ausgebildete  Gesichter  gegeben,  deren  Hinterhaupter  zusam- 

mengewachsen  ersch einen.' 41  FaBt  man  den 
Kopf  auf  dem  Pfosten  als  Dreigesicht  auf, 
so  findet  man  zahlreiche  Vergleichsbeispiele 
in  Darstellungen  der  Dreieinigkeit.  SpieB42 
stellt  diesen  christlichen  Dreigesichtem  eine 
mit  einem  Dreigesicht  versehene  Figur  aus 
einer  Pariser  Handschrift  des  XIV.  Jahr- 
hunderts  gegenüber,  die  inschriftlich  als 
»Zeit«  bezeichnet  ist.  Der  Kopf  dieser  Figur 
steht  dem  russischen  Gesichterpfosten  dadurch  besonders  nahe,  daB  hier  auch  nur 
das  mittlere  Gesicht  Auge  und  Mund  besitzt.  SpieB  führt  das  Dreigesicht  auf  im 
Mythos  begründete  Zeitvorstellungen  zurück,  aus  denen  es  in  die  christliche  Ikono- 
graphie  übergegangen  ist.  Für  uns  ist  der  Nachweis  entscheidend,  daB  das  Drei¬ 
gesicht  jedenfalls  vorchristlichen  Ursprung  hat. 

Eine  germanische  Parallele  findet  sich  auf  dem  einen  der  beiden  (heute  ver¬ 
lorenen)  Goldhörner  von  Gallehus  auf  Jütland,  das  nach  dem  Fundjahr  als  das  Gold- 
hom  von  1734  bezeichnet  wird  (Textabb.  5).48  Auf  der  zweiten  Reihe  der  Darstel¬ 
lungen  sehen  wir  eine  mannliche  Gestalt  mit  drei  auf  drei  Halsen  sitzenden  Köpfen. 
Sie  führt  an  der  linken  Hand  einen  Bock  und  halt  in  der  rechten  ein  Beil.  Das  Hom 
wird  in  die  Zeit  von  400 — 425  gesetzt.44  Die  dreiköpfige  Gestalt  wird  allgemein  als 
heidnische  Gottheit  gedeutet. 

*•)  Louis  Leger,  La  mythologie  slave,  Paris  1901,  S.  99  ff. 

40)  Saxo  Qramaticus,  Oesta  Danorum,  ed.  A.  Hölder,  S.  578. 

41)  I.  R.  Aspelin,  Antiquités  du  Nord  Finno-Ougrien.  Helsingfors  1877 — 84,  bildet  als  No.  643 
einen  in  diesen  Zusammenhang  gehörigen  Metallgegenstand  ab.  Er  besteht  aus  vier  an  den  Hinter- 
hauptem  zusammengewachsenen  mannlichen  Köpfen,  die  eine  Schale  tragen.  Der  Fund  stammt  aus  Perm. 

4!)  Dr.  Karl  v.  SpieB:  »Trinitatsdarstellungen  mit  dem  Dreigesichte*,  in :  Werke  der  Volkskunst, 
11.  Bd,  Wien  1914. 

4’)  Sophus  Müller,  Nordische  Altertumskunde,  Bd.  II,  S.  155  ff.,  Abb.  99. 

44)  Erik  Salvén,  Bonaden  fran  Skog.  Undersökning  aven  nordisk  Bildvarnad  fran  tidig  Medeltid, 
Stockholm  1923,  S.  105. 


*  *  * 
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lm  Zusammenhang  mit  dem  Goldhorn  von  Gallehus  macht  SpieB  darauf  aufmerksam 
daB  auch  auf  dem  Stein  von  Husjatin  ein  dreiköpfiges  Wesen  dargestellt  sei,  und  zwar 
auf  dem  untersten  Stockwerk  des  auf  einer  Seite  bildlosen  dreigeschossigen  Denkmales.48 
Der  weit  verbreitete  Göttername  Triglav  bezeugt,  daB  den  Slaven  die  Vorstellung  eines 
dreiköpfigen  Gottes  vertraut  war.46  In  der  christlichen  Buchmalerei  der  Westslawen  und 
der  spateren  slawischen  Volkskunst  kommen  zwar  dreiköpfige  Trinitatsdarstellungen 
vor,47  doch  kannte  man  in  RuBland  zur  Zeit  der  Entstehung  des  Smolensker  Psalters 
die  persönliche  Darstellung  der  TrinitSt,  wie  sie  in  Westeuropa  üblich  war,  noch  gar 
nicht.  Sie  kam  in  der  russischen  Ikonenmalerei  erst  in  der  zweiten  Halfte  des  XVI. 
Jahrhunderts  auf.48  Wir  dürfen  also  in  dem  mehrgesichtigen  Pf osten  unserer  Hand¬ 
schrift  eine  heidnische  Götterdarstellung  erblicken.  Das  ist  urn  so  einleuchtender,  als  ja 
Litauen  erst  im  XIV.  Jahrhundert  christianisiert  worden  ist.48  Von  den  Söhnen  Gedimins 
(s.  oben,  S.  91)  blieb  Keistut,  der  die  von  Litauem  bewohnten  Gebiete  beherrschte, 
überhaupt  Heide,  wahrend  der  andere,  Olgerd,  der  den  weiBrussischen  Osten  regierte, 
religiös  indifferent  war.  Erst  unter  Jagiello,  dem  Sohn  Olgerds,  wurden  die  heidnischen 
Tempel,  das  heilige  Feuer  (Znicz)  und  die  sonstigen  Attribute  des  Kultus  vemichtet.60 

Die  Bauart  des  slawischen  Tempels  ist  für  den  Swantowit-Tempel  in  Arkona  auf 
Rügen  als  hölzemer  Vierstützenbau  bezeugt.61  Es  liegt  nahe,  von  dem  baltischen 
Vorposten  des  Slaventums  auf  ein  ebenfalls  nordwestliches  Ausstrahlungsgebiet,  wie 
WeiBruBland,  zurückzuschlieBen  und  sich  die  Bauart  der  dortigen  Tempel  ahnlich 
vorzustellen.  Dazu  ist  die  Nachricht  zu  halten,  daB  auch  in  einem  altslawischen  Now- 
goroder  Tempel  ein  ewiges  Feuer  gebrannt  habe.62  Jedenfalls  waren  die  heidnischen 
Tempel  der  Slawen  in  der  bodenstandigen  Art  des  Holzbaues  errichtet,  auBen  geschnitzt 
und  bemalt  und  mit  Kuppeln  gedeckt.63  Im  Allerheiligsten  des  Swantowittempels  auf 
Rügen  befand  sich  das  vierköpfige  Kultbild. 

Der  Torbau  auf  dem  Psalter  von  Smolensk  weist  starke  Berührungen  mit  den 
Beschreibungen  des  altslawischen  Tempels  auf.  Das  ganze  Gebilde  ist  sichtlich  eine 
Holzkonstruktion.  Wie  die  Balken  ineinandergefügt  sind,  erkennt  man  am  Giebel. 
Seitlïch  ragen  zwei  Tierköpfe  über  das  Dach.  Dieses  Motiv  findet  sich  schon  bei  den 


4S)  Zeichnung  der  vier  Seiten  des  Steines  nebeneinander  bei  Leger,  a.  a.  O.  S.  222  nach:  Archiv 
für  Anthropologie,  Braunschweig,  Bd.  XI. 

4')  SpieB,  a.  a.  O.  S.  47 ;  Leger,  a.  a.  O.  S.  78,  Anm.  2.  —  Carl  Schuch hardt,  Arkona,  Rethra, 
Vineta,  Berlin  1926,  S.  23,  wo  auch,  Abb.  7,  eine  keltische  Gottheit  mit  3  Gesichtern  abgebildet  und 
besprochen  wird. 

")  SpieB,  a.  a.  O.,  S.  36  ff. 

**)  Bis  dahin  wurde  die  Trinitat  durch  Abrahams  Bewirtung  der  drei  Engel  (AHrejibCKaa  Tpane3a) 
dargestellt.  Louis  Réau,  L’art  Russe  des  origines  I  Pierre  le  Grand,  Paris  1921,  S.  143.  Den  Wende- 
punkt  bildet  das  Kirchenkonzil  (CTorjraBbiü  Co6opt)  von  1554.  Vgl.  Alpato  v,  Geschichte  der  altrus- 
sischen  Malerei  und  Plastik,  S.  353  ff.  in:  Geschichte  der  altrussischen  Kunst,  Augsburg  o.  J.  (1932). 

4t)  Julius  Lippert,  die  Religionen  der  europaischen  Culturvölker,  der  Litauer,  Slaven,  Germanen, 
Griechen  und  Romer  in  ihrem  geschichtlichen  Ursprunge,  Berlin  1881,  S.  68  ff. 

**)  Platonow,  a.  a.  O.  S.  111. 

,l)  Saxo,  a.  a.  O.  S.  565.  Vgi.  Schuchhardt,  a.  a.  O.  S.  20  ff.  u.  Abb.  6  (TempelgrundriB). 

")  Leger,  a.  a.  O,  zitiert  darüber  ein  1578  erschienenes  Werk :  «Sarmatiae  europaeae  descriptio*. 

ts)  Halle,  a.  a.  O.  S.  52  und  Strzygowski,  Die  altslavische  Kunst,  Augsburg  1929,  S. 47.  VgL 
dazu  N.  Brunov,  Geschichte  der  altrussischen  Baukunst,  S.  3,  in :  Geschichte  der  altrussischen  Kunst, 
Augsburg  o.  J.  (1932). 
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altesten  norwegischen  Stabkirchen.64  Es  ist  unzweifelhaft  heidnisch.  Wir  kennen  es  z.  B. 
von  den  Tierkopfbekrönungen  an  den  Ecken  der  Bettstatt  des  Osebergfundes.65 

Die  Tür  des  slawischen  Tempels  hatte  kultischen  Sinn.66  Sie  bildet  den  einzigen 
Zugang  zum  Heiligtume.  Die  in  Eichenwaldern  angelegten  Heiligtümer  der  an  der 
Ostsee  lebenden  Slawen  waren  von  einem  hölzemen  Zaun  umgeben,  der  durch  zwei 
Türen  zuganglich  war.  Der  Eintritt  war  den  Priestern  vorbehalten  und  den  Laien  nur 
zwecks  einer  Opferhandlung  oder  als  Zuflucht  in  Todesgefahr  erlaubt.67  Von  dem 
Tempel  in  Rhetra  heiBt  es,  daB  man  ihn  über  eine  hölzeme  Brücke  betrat.  Nur  die- 
jenigen  wurden  herübergelassen,  die  opfern  oder  ein  Orakel  befragen  wollten.68  Aus 
allen  diesen  Zeugnissen  geht  hervor,  daB  die  Tür  im  altslavischen  Kultbau  heilige 
Bedeutung  besaB. 

Diese  Vorstellung  hat  in  christlicher  Zeit  bedeutungsvoll  nachgewirkt.  Muratow69 
leitet  die  Ikonostasis  der  russischen  Kirchen  aus  der  Holzbaukunst  des  Nordens  ab  — 
im  Gegensatz  zu  der  herkömmlichen  Anschauung,  daB  sie  aus  den  steinernen  Schranken 
der  byzantinischen  Kirchen  entstanden  sei.60  Er  errinnert  u.  a.  daran,  daB  der  byzan- 
tinische  Kjrchenbau  mit  der  Ausstattung  des  Innenraumes  durch  fortlaufende  Fresken, 
bzw.  Mosaiken-Zyklen  rechnet.  Es  sei  vom  Standpunkt  dieser  Anlage  widersinnig, 
mitten  durch  die  einheitliche  Komposition  eine  trennende  Wand  zu  ziehen.  Für  den 
Holzbau  kommen  Fresko  und  Mosaik  aus  technischen  Grimden  von  vornherein  nicht 
in  Betracht.  Das  Tafelbild  übernahm  in  der  Holzkirche  die  kultische  und  dekorative 
Rolle,  die  im  Steinbau  der  Wandmalerei  zufiel.  Die  Darstellung  von  zyklischen  Erzah- 
lungen,  vor  allem  des  Lebens  Christi,  führt  von  selbst  zur  Reihung  einzelner,  thematisch 
zusammenhangender  Tafelbilder.  Die  Sichtverhaltnisse  sind  bei  einem  Tafelbilde  grund- 
satzlich  anders  als  bei  einem  Wandbild.  Durch  ihr  kleineres  Format  verlangt  die  Ikone 
bereits  ihre  Aufstellung  in  möglichster  Nahe  und  Parallelitat  zum  Betrachter,  also  zur 
Gemeinde.  Aus  diesen  Voraussetzungen  entwickelt  sich  folgerichtig  die  Bilderwand. 

Die  Absperrung  des  Allerheiligsten  hatten  wir  bei  den  Slawen  ebenso  kennen  gelernt, 
wie  sie  bei  vielen  anderen  Vólkern  bezeugt  ist.  DaB  sie  bei  den  Slawen  aus  Holz  war, 
versteht  sich  angesichts  einer  Bevölkerung  nordeuropaischer  Waldgegenden  von  selbst. 
Die  liturgische  Bedeutung  der  Ikonostastür  in  der  christlichen  Kirche  entspricht  der 
kultischen  Bedeutung  der  Tür  im  altslawischen  Heiligtum  (Zuganglichkeit  nur  für 
Priester  und  für  MeBopfer,  bzw.  heidnische  Opferhandlung).  Es  ist  daher  anzunehmen, 
daB  solche  Torbauten,  wie  wir  sie  im  Psalter  von  Smolensk  vor  uns  haben,  die 


*4)  Rolf  Mowinckel,  De  eldste  norske  stavkirker,  in :  Universitets  Oldaksamlings  Skrifter,  Bind  II, 
Oslo  1929,  Fig.  1.  Oarmo-Kircbe  bei  Maihaugen,  S,  383  ff. 

“)  Osebergfundet,  Bd.  II,  Abb.  40  und  Taf.  VII  (Rekonstruktion). 

**)  Sax  o,  a.  o.  a.  O. 

*’)  Leger,  a.  a.  O.  nach  Helmold,  Chronica  Slavorum  I,  83. 

**)  Leger,  a.  a.  O.  S.  191.  —  Vgl.  dazu  Schuchhardt,  a.  a.  O.  S.  27  ff. 

M)  P.  Muratoff,  L’ancienne  peinture  rasse.  Trad.  par  André  Caffi,  Rom,  Prag,  1925,  S.  104.— 
Vgl.  zur  Erganzung  Strzygowski,  Asiens  bildende  Kunst,  S.  505  ff.,  wo  die  Urgestalt  der  Ikonostasis 
im  mazdaistischen  Feuertempel  gesucht  wird.  Das  von  4  Stützen  umgebene  Quadrat,  in  welchem  das 
heflige  Feuer  brannte,  ware  durch  Vorhange  vom  Oemeinderaum  getrennt  gewesen. 

*°)  Eine  Ableitung  der  Ikonostasis  aus  der  DeTsis  von  Byzanz  aus  versucht  Alp  at  o  w,  a.  a.  O.  S. 
312  ffn  gibt  aber  angesichts  des  Mangels  an  erhaltenen  Belegen  den  hypothetischen  Charakter  seiner 
Darlegungen  zu. 
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heidnische  Urgestalt  der  Türanlagen  in  der  Ikonostasis  der  russischen  Kirchen  dar¬ 
stellen.  Nur  der  Kronleuchter,  der  von  dem  Torgiebel  herunterhangt,  ist  dem  Portalbau 
des  Smolensker  Psalters  mit  der  Innenarchitektur  der  christlichen  Kirche  gemeinsam. 
Er  bildet  die  gestaltliche  Verknüpfung  zwischen  heidnischer  und  christlicher  Vor- 
stellungswelt. 


B.  Die  Knppdkirche  mit  den  »reip enden  Tieren «. 

Auf  der  Zierseite  des  Nowgoroder  Psalters  (Taf.  IV,  Abb.  1)  nimmt  den  untersten 
Teil  der  Kirchenfassade  eine  Darstellung  von  illustrativem  Charakter  ein,  die  sonst  in 
der  nordrussischen  Buchausstattung  nicht  vorkommt.  Zwei  reiBende  Tiere  von  löwenahn- 
lichem  Bau  stürzen  sich  auf  einen  halb  tierisch  gebildeten,  kriechenden  Menschen.  In  die 
Schwanze  der  reiBenden  Tiere  verbeiBen  sich  Flügeldrachen.  Ober  dem  Kopf  des  rechten 
Tieres  ist  eine  Schlingenkreuz  angebracht.  Auf  den  Kreuzen  der  Kuppeln  sitzen  drei 
Hahne.  Links  oben  am  Rande  schwebt  ein  Ring,  in  dem  ein  menschenköpfiger  Vogel 
steht.  Die  seitliche  Mitte  des  Kirchenrahmens  nehmen  zwei  menschliche  Gestalten  ohne 
Beine  ein,  die  in  erhobenen  Handen  verzierte  Rahmen  halten. 

Zum  Verstandnis  des  Motivs  der  »rei8enden  Tiere«  auf  der  Kirche  ziehen  wir  einen 
Bildteppich  des  Nationalmuseums  von  Stockholm  heran.  (Taf.  IV,  Abb.  5).  Er  ist  in 
Skog  (Halsingland)  1912  gefunden  und  stammt  wahrscheinlich  aus  dem  südlichen 
Norrland.61  Entstanden  ist  er  in  der  »Übergangszeit  vom  Heidentum  zum  Christentum» 
zwischen  der  Mitte  des  XI.  und  XII.  Jahrhunderts.  Das  Stuck  ist  nicht  vollstandig  er- 
halten,  doch  scheint  nicht  viel  zu  fehlen.  Innerhalb  eines  ornamental  gerahmten  Streifens 
befindet  sich  als  Mitte  die  Darstellung  einer  Kirche,  deren  Bauart  an  die  norwegischen 
Stabkirchen  erinnert.  Ihr  Giebel  endet  in  Tierköpfen  und  tragt  einen  Dachstuhl  mit 
einer  Glocke.  Der  Chor  ist  durch  eine  Wand  mit  einer  Tür  vom  Gemeinderaum  abgeteilt. 
Neben  der  Kirche  erhebt  sich  ein  Glockenturm  von  ahnlicher  Konstruktion  mit  zwei 
Glocken.  Der.  Priester  steht  betend  am  Altar  und  halt  ein  Buch  in  der  Hand.  AuBen 
sieht  man  Menschen,  die  Axte  halten.  Von  beiden  Seiten  kommen  Tiere  an,  die  teil- 
weise  als  Löwen,  Pferde  und  Hunde  gekennzeichnet  sind.  Sie  werden  von  menschlichen 
Gestalten  geführt.  Ober  dem  Dach  erscheinen  Vogel.  Links  stehen  mit  erhobenen 
Handen  drei  gekrönte  MSnner.  Vor  dem  ersten  Löwen  links  steht  eine  menschliche 
Gestalt  mit  drei  Köpfen,  die  derjenigen  auf  dem  Horn  von  Gallehus  sehr  ahnelt  und 
zweifellos  auf  eine  verwandte  mythologische  Figur  zuröckgeht.  Das  Ganze  stellt  nach 
Salvén  den  Kampf  zwischen  Heidentum  und  Christentum  dar.  Ein  flbernaturliches, 
dem  Christentum  feindlich  gesinntes  Wesen  —  die  Gestalt  mit  den  drei  Köpfen  — 
überfallt  gemeinsam  mit  den  Tieren  —  den  bösen  Machten  —  die  christliche  Kirche. 
Die  Christen  halten  bewaffnet  die  Wacht  vor  dem  Tore  und  lauten  die  Glocken,  um 
den  Feind  zu  verjagen.  Der  Priester  fleht  um  Beistand  von  oben.  Die  drei  gekrönten 
Figuren  stellen  nach  Salvéns  Ansicht  die  heiligen  drei  Könige  dar.  Sie  kommen  je- 
denfalls  den  bedrangten  Glaubigen  zu  Hilfe.  In  unserem  Falie  sind  sie  aber  die  christ¬ 
lichen  Gegenstücke  zum  heidnischen  Dreikopf.  Es  liegt  nahe,  in  ihnen  die  Trinitat  zu 
erblicken.  Drei  mannliche  Gestalten,  vollkommen  gleich,  gibt  schon  Herrad  von 


")  Vgl.  diese  und  die  folgenden  Angaben;  Salvén,  a,  a. O., passim, 
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Landsberg  in  ihrem  Hortus  deliciarum  (1165 — 1175),  als  Trinitat  an.  lm  vorliegenden 
Falie  ist  diese  Bedeutung  urn  so  eher  anzunehmen,  als  im  Mittelalter  der  Teufel  in  der 
Eigenschaft  des  Oegenspielers  Gottes  dreiköpfig  dargestellt  wurde.62 

Die  Kirche  auf  dem  Teppich  von  Skog  steht  architektonisch  dem  Torbau  des  Smo- 
lensker  Psalters  mit  seinen  Tierköpfen  am  Giebel  nahe.  Der  Vergleich  des  Psalters 
von  Konewski  mit  der  Kirche  von  Urnes  (I.  Teil,  S.  66  ff.)  hatte  bereits  bewiesen,  daB 
dem  nordrussischen  Buchmaler  Holzkirchen  von  skandinavischem  Typus  bekannt  ge- 
wesen  sein  müssen.  SchlieBlich  gibt  auch  die  volkstümliche  russische  Stickerei  Ver- 
gleichsbeispiele  mit  dem  Teppich  von  Skog  ab.  Stasow,68  veröffentlicht  das  Rand- 
muster  eines  Handtuches  aus  dem  Gouvernement  St.  Petersburg,  das  als  Hauptmotiv 
eine  Kirche  mit  drei,  von  Kreuzen  bekrönten  Kuppeln  zeigt  (Textabb.  6).  Auf  dem 

Boden  des  Innenraumes  stehen  fünf  Frauen  mit  gebo- 
genen  Armen.  Ober  ihnen  und  auf  dem  Dach  je  zwei 
gleiche.  Von  der  Decke  hangt  ein  Doppeladler  herab. 
Doppeladler  in  Verbindung  mit  Vögeln  (Hahnen  ?)  und 
Schiffe  mit  Vögeln  (Hahnen  ?)  auf  den  Mastspitzen  rahmen 
freischwebend  die  Kirche  ein.  Das  Gebaude  selbst  sendet 
seitlich  unten  baumartige  Fortsatze  aus. 

Trotz  aller  Abweichungen  und  MiBverstandnisse,  die 
bei  der  Überlieferung  von  einer  Generation  zur  andem 
vorkommen,  ist  die  Verwandtschaft  der  Stickerei  einer- 
seits  mit  dem  Teppich  von  Skog,  anderseits  mit  der  russi- 
schen  Buchmalerei  deutlich.  Die  wichtigsten  Unterschiede 
von  Skog  bestehen  in  der  weitergehenden  Stilisierung  der 
Architektur,  in  der  Stellvertretung  der  Glocken  durch 
einen  Doppeladler  und  der  Einführung  der  Schiffe  unter 
die  Rahmengestalten.  Die  geometrische  Eigënart  der  Sti¬ 
lisierung  ist  Folge  der  Technik.  Der  Doppeladler  ent- 
spricht  in  seinem  UrnriB  dem  Kronleuchter  mit  den  zwei 
Kerzen  auf  dem  Psalter  von  Smolensk,  wahrend  die  Anregung  zur  tierhaften  Ausge- 
staltung  dieses  Ziergliedes  durch  die  Vogel  über  der  Kirche  von  Skog  gegeben  war. 
Das  Schiff  endlich  kommt  in  Verbindung  mit  Tieren  auf  einem  zweiten  schwedi- 
schen  Wandteppich  der  gleichen  Gruppe  vor,  dem  »dritten  Teppich«  von  Overhogdal 
(Salvén,  Taf.  I  d).  Das  dekorative  Schema  der  Kuppelkirche  mit  den  baumartigen  Fort- 
sStzen  unten  seitlich  und  der  Umrahmung  durch  Vogel  haben  wir  bereits  bei  der  Swia- 
toslaw-Sammlung  (I.  Teil,  Taf.  IV,  Abb.  1)  und  dem  Juriew-Evangeliar  (ebendort, 
Abb.  2)  kennen  gelemt.64 

Wenden  wir  die  so  gewonnenen  Erkenntnisse  auf  das  Blatt  des  Nowgoroder  Psalters 
(Taf.  IV,  Abb.  1)  an,  von  dem  wir  ausgegangen  sind,  so  kommen  wir  dem  Sinn  der 
Darstellung  schon  nüher.  Die  »reiBenden  Tiere«  verkörpern  hier  die  Macht  des  Bösen. 
»Die  Kirche  galt  als  Gottesburg,  die  von  DSmonen  belagert  und  bestürmt  wird.  Um 

")  Vgl.  SpieS,  Trinitatsdarstellungen...  S.  22,  Fig.32. 

'*)  Vladimir  Stassoff,  L’ornement  rasse  national,  Première  livraison,  St.  Petersburg  1872,  No.  194, 
Taf.  LXV. 

M)  Zur  Entstehung  desselben  vergl.  L  Teil,  S.  74—75. 
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die  Türme  derselben  zieht  der  Wind,  die  wilde  Jagd  der  ruhelosen  Geister,  von  denen 
viele  Sagen  berichten;  der  Teufel  und  unerlöste  Seelen  schwirren  um  die  Kirche..., 
suchen  zum  Tor  einzudringem.66 

Eine  solche  unerlöste  Seele  ist  das  Opfer  der  beiden  reiBenden  Tiere  in  der  Mitte 
unseres  Blattes.  Der  Umstand,  daB  die  kriechende  Gestalt  teilweise  tierisch  gebildet  ist, 
soll  zum  Ausdruck  bringen,  daB  dieser  Mensch  bereits  der  Sünde  verfallen  ist.  Das 
Schlingenkreuz  über  dem  Kopf  des  rechten  Tieres  hat  hier  seine  Stelle  als  Abwehr- 
mittel  gegen  die  bösen  Geister. 

Die  beiden  (beinlosen)  Menschengestalten,  die  rahmenahnliche  Gegenstande  in  die 
Höhe  halten,  dürfen  nach  Analogie  des  Priesters  mit  der  Bibel  auf  dem  Teppich  von 
Skog  als  russische  Priester  angesprochen  werden.  Sie  wehren  mit  erhobenen  Ikonen 
die  Machte  der  Finsternis  ah. 

Die  Turmhahne,  die  zu  dreien  dargestellt  sind,  erinnern  an  die  dreimalige  Verleug- 
nung  Christi  durch  Petrus.  Ihr  Krahen  beendet  die  Nacht  und  damit  die  Zeit,  in  der 
die  bösen  Geister  m&chtig  sind.86 

Der  Vogel  mit  dem  Menschengesicht  kommt  in  der  russischen  Kunst  hSufig  vor. 
Er  ist  zwar  gestaltlich  mit  der  Sirene  des  Physiologus67  verwandt,  aber  seine  gegen- 
standliche  Bedeutung  ist  anders.  In  Agypten  bedeutet  der  Vogel  mit  dem  Menschen¬ 
gesicht  die  Seele  des  Verstorbenen.  Die  Griechen  übernahmen  ihn  in  dieser  Bedeutung 
und  übertrugen  darauf  ihre  Vorstellung  von  der  Seele  des  Toten  als  eines  blutgierigen 
Vampyrs  (Harpje,  Sirene).  Der  Seelenvogel  wurde  als  tönerne  Grabbeigabe  den  Toten 
mitgegeben  und  erschien  spater  über  der  Erde  als  Schmuck  des  Grabmales.  Allmahlich 
verliert  der  Seelenvogel  bei  den  Griechen  seinen  finsteren  Charakter  und  wird  als  den 
Menschen  wohlgesinnt  betrachtet.68  Wahrend  die  byzantinische  Kunst  den  Vogel  mit 
dem  Menschengesicht  in  seinem  homerisch  mythologischen  Sinn  als » Sirene « verwendet, 
kommen  in  RuBland  andere  Bedeutungsvorstellungen  in  Frage.  Die  ursprüngliche  Bezie- 
hung  des  Seelenvogels  zum  Jenseits  tritt  wieder  in  den  Vordergrund. 

» Parallel  mit  den  agyptischen  Darstellungen  von  VÖgeln  mit  Menschenköpfen  existierten 
in  der  antiken  Kunst  Mesopotamiens  Wundertiere,  halb  Vogel  und  halb  Mann,  welche 
wahrscheinlich  in  Beziehung  zum  jenseitigen  Dasein  standen;  es  ist  interessant,  daB  in  der 
Vorstellung  der  alten  Mesopotamier  die  Toten  sich  wie  Vögel  mit  Fedem  bedeelden «. 66 

Dazu  trat70  der  alte  Mythos  von  einem  unbekannten  Vogel,  der  im  Oriënt  wohnt. 
Erst  im  Mittelalter  tritt  in  der  Kunst  des  Ostens  der  »Paradies vogel « -  Typus  auf,  der  uns 
in  den  russischen  Handschriften  so  hSufig  begegnet.  Es  ist  ein  Vogel  mit  mSnnlichem 
oder  weiblichem  Gesicht  und  Krone.  Das  früheste  russische  Beispiel  findet  sich  im 
Jurjew-Evangeliar.71  Ein  spSteres  Beispiel  s.  Taf.  V,  Abb.  6. 

Der  Chronograph  des  Fürsten  P.  Wjasemski72  erzahlt  vom  Pardies  im  Oriënt:  »Dort 

M)  Wiebel,  a.  a.  O.  S.  50. 

••)  Viktor  Hehn,  Kulturpflanzen  und  Haustiere  in  ihrem  Übergang  aus  Asien  nach  Oriechenland, 
Italien  sowie  in  das  übrige  Europa,  Berlin  1902,  S.  321  ff. 

")  Vgl.  Strzygowski,  Der  Bilderkreis  des  griechischen  Physiologus,  Wien  1889. 

•»)  O.  Weicker,  Der  Seelenvogel  in  der  alten  Literatur  und  Kunst,  Leipz.  1902. 

••)  Oraf  A.  A.  Bobrinsky,  Volkstümliche  russische  Holzarbeiten,  Leipzig  1913,  S.  43,  Anm.  3. 

,0)  Kondakow,  Oeschichte  und  Denkmaler  des  byzandnischen  Emails,  Frankfurt  a.  M.,  1892,  S.365. 

71)  Stasow,  Taf.  L1V,  5,  BI.  147  verso. 

")  Zitiert  nach  Kondakow,  a.  Anm.  68  a-  O,  S.  372. 
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lebt  ein  schön  singender  Vogel,  der  zeitweilig  auch  auf  Erden  weilt.  Er  heiBt  Sirin, 
und  seines  süBen  Oesanges  wegen  nennt  man  ihn  den  Paradiesvogel...«.  In  der 
Unterschrift  eines  Sirin-Bildes78  heiBt  es:  » Paradiesvögel,  genannt  Sirin,  laut  erklingt 
seine  Stimme,  wenn  er  singt ;  er  wohnt  im  Morgenlande  im  Paradies  und  IaBt  bestandig 
seinen  Oesang  ertönen,  verkündet  den  Seligen  kunftige  Freuden  und  fliegt  zeitweilig 
auch  auf  die  Erde...  Kein  Mensch  vermag  seinen  Gesang  zu  horen,  denn  wer  ihn 
vernimmt,  scheidet  von  hinnen...«  Die  Anordnung  zweier  Paradiesvögel  zu  Seiten 
eines  Lebensbaumes,  die  sich  auf  russischen  »Kolten« 74  findet  bezeugt  gestaltlich-  die 
Zugehörigkeit  des  Sirin  zum  Paradies.  Durch  Nymben  ist  ihre  Heiligkeit  noch  aus- 
drücklich  betont. 

Wenn  also  der  Paradiesvögel  auf  dem  Titelblad  (Taf.  IV,  Abb.  1)  in  einem  ringför- 
migen  Gebilde  über  der  Kirche  schwebt,  so  wird  damit  in  Anknüpfung  an  seine 
Bedeutung  als  Seelenvogel  die  Eriösung  der  Seele  gemeint  sein.  Sie  ist  »in  die  Sterne 
versetzt«.  Der  Sirin  kehrt,  wie  es  in  den  russischen  Quellen  heiBt,  zeitweilig  zur  Erde 
zuruck.  Er  erscheint  in  einem  ringförmigen  Nymbus  vor  dem  Himmel,  in  dem  er  wohnt. 

Auch  von  dieser  Darstellung  IaBt  sich  mit  Salvén  sagen,  sie  stehe  auf  dem  »Über- 
gang  vom  Heidentum  zum  Christentuim. 

Es  ist  die  Furcht  vor  bösen  Geistern,  die  sich  im  Zurückgreifen  des  christlichen 
Buchmalers  auf  die  heidnische  Tierornamentik’ auBert.  Das  »böse«  Tier  wird  im  Geflecht 
gebannt.  Die  Heiligung  durch  die  Kirche  genfigt  nicht.  Man  fügt  zum  Gebet  die 
Zauberformel. 


C.  Zusammenfassung. 

»Griechisches  Christentum  und  slavisches  Heidentum  gingen  in  RuBland  eine  bis 
heute  noch  nachwirkende  Mischung  ein.  Die  groBe  Masse  des  Volkes  blieb  trotz 
au  Beren  Christentumes  und  kirchlicher  Formen  heidnisch  und  lebte  einen  »Doppel- 
glauben«  (ABoeBepne):  es  beobachtete  die  christlichen  Riten  und  hielt  dabei  fest  an 
den  überkommenen  Gebrauchen*.76 

Dieses  zwiespaltige  Verhalten  des  russischen  Volkes  zwischen  Heidentum  und 
Christentum  liegt  geistig  der  Gestaltenwelt  der  nordrussischen  Buchmalerei  zugrunde. 


W.  Born. 


Wien. 


7>)  A-  A.  PoBHHCKÜt,  PyccKis  HapoAHbis  KapTHHKH  (D.  A.  Rowinski,  Russische  Volksbilder- 
bogen),  St.  Petersburg  1881,  I,  S.  484. 

7<)  XaHeHKO,  ApeBHOCTH  ÓpH.HH’bnpoBbs  (Khanenko,  Altertümer des  Dnjeprgebietes),  a.  o. LTefl, 
S.  69,  Anm.  25  a.  O.  V.  Llvr.  Tal.  XXVII,  vgl  Bd.  I,  Textabbildg.  3.  Das  zentrale  Ornament  ist  aus  der 
Vereinfachung  des  Lebensbaumes  hervorgegangen.  Vgl.  Kondakow,  a.  o.  Anm.  a.  O.  S.  3720/71. 

")  Ooetz,  a.  O.  L  Teil,  S.  75  Anm.  52  a.  O.  S.  65.  »Aus  diesem  Doppelglauben*  sind  nach  Ooetz, 
S.  13,  »auch  die  Abfalle  des  Volkes,  z.  B.  in  Nowgorod  Ende  des  XI.  Jahrhunderts  zu  den  dort  auf- 
tretenden  Zauberem  verstandlich,« 
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BERICHTIGUNGEN 
lm  I.  Teil  (Seminarium  Kondakovianum  Bd.  V): 

S.  64,  Zeile  7,  statt:  1118  lies:  1119 

S.  94,  statt:  Abbildungsv  erzeichnung  lies:  Abbildungs verzeichnis 
S.  94,  lm  Text:  2.,  statt:  XI  lies:  IX* 

S.  94,  Anm.  120  Zeile  1,  statt:  1926  lies:  1296. 

Nicht  im  Sonderdruck,  sondern  nur  im  Jahrbuch  unter  OneqaTKH  h  cnpaBJieHia  am  SchluB  des  Bandes 
nach  S.  348, 

C/rpaHHua  67,  19  ch.,  statt  Meger  lies:  Meyer. 

CïpaHHua  67,  17 ch.,  5ch.  und  27,  IOch.  statt  Osebergfundes  lies:  Osebergfunde t 


THE  FOUNDINO 


OF  THE  SHOOUNATE  BY  MINAMOTO-NO-YORITOMO 


INTRODUCTION 

It  is  commonly  known  that  there  existed  a  supreme  suzerain  of  ail  feudal  Japan, 
popularly  called  shögun;  and  that  this  shögun  was  not  the  same  person  as  the 
sovereign  of  the  nation,  tennö»  but,  on  the  contrary,  wielded  his  powers  underthe 
sanction  of  the  latter.  What  is  Iess  known  is  the  juridical  relation  between  the  two. 
The  tennö  was  not,  like  the  Oerman  emperor  of  the  Middle  Ages,  the  Richter  of 
both  common  law,  Landrecht,1  and  feudal  Iaw,  Lehnrecht,  but  of  Landrecht 
only;  the  shögun  was  the  summit  of  Lehnrecht.  Japanese  Lehnrecht  had  not, 
however,  been  born  directiy  of  Landrecht,  but  had  in  its  origin  been  nurtured  by 
a  third  Iaw,  Hofrecht,  the  law  of  the  private  domains  of  land,  which  had  already 
been  well  formed;  but  the  Hofrecht,  itself,  had  been  created  by  custom  by  an 
adaptation  of  the  old  Landrecht,  from  which  it  had  then  largely  freed  itself.  The 
Landrecht  was  the  mother  from  whose  womb  the  Hofrecht  sprang,  and  the 
Lehnrecht  was  a  grandchild  nourished  by  the  Hofrecht.16  This  inchoate  Lehn- 

l)  The  word  Landrecht  is  here  used  in  the  sense  of  the  originally  comprehensive  law  of  the 
country  from  which  domanial  and  feudal  laws  were  derived;  the  extent  and  the  competence  of 
Landrecht  gradually  diminished,  as  the  other  two  laws  more  and  more  divided  with  it  the  juridical 
control  of  society.  We  know  no  appropriate  term  in  English  for  Landrecht.  Nor  should  the  word 
be  taken  in  its  strict  Oerman  sense,  for  the  German  Landrecht  had  its  own  history  of  varying 
meaning,  but  only  in  the  sense  of  an  old  Iaw  once  prevalent  over  the  entire  nation.  The  term 
“common  law”  which  we  have  used  should  not  be  understood  in  its  English  sense,  but  as  a 
provisional  equivalent  for  Landrecht.  The  following  examples,  among  others,  may  be  cited  as 
illustrations  of  this  same  usage :  the  phrases  Iex  patriae  and  droit  commun  are  found  in  Norman 
documents  of  the  13th  century  (Summa  de  legibus,  c.  115,4,  and  Wamkoenig,  Franz.  Staats¬ 
ie  Rechtsgeschichte,  II,  UB,  p.  24),  the  former  in  the  sense  of  a  judicial  combat  and  the  latter 
in  that  of  rights  based  upon  seisin,  and  therefore  both  within  the  prevalent  customary  law  of  the 
land,  and  both  opposed  to  a  special  judicial  procedure  introduced  by  the  duke  or  the  king  by  means 
of  a  writ;  andlikewise,  justum  et  commune  judicium  appears  in  a  German  document  of  1278 
in  the  sense  of  judgment  in  accordance  with  Landrecht  (M.  G.  H.,  Const.,  I,  no.  205).  In  later 
medieval  France,  droit  commun  seems  often  to  meanthe  coutumes,  but  such  definitions  as  the 
following  also  occurs:  Bouteiller,  Somme  rural,  liv.  I,  tit  1,  “Droict  commun  est,  comme  les  sages 
dient,  un  droict  qui  s’accorde  au  droit  escrit  et  è  coutume  de  pays...” 

lb)  The  different  process  of  evolution  which  the  German  Hofrecht  and  Lehnrecht  followed 
is  neatly,  if  somewhat  ideally,  discussed  by  Heusler  in  his  Institutionend.  deut  Privatrechts, 

I»  23—24.  Cf.  Seeliger,  Soz.  u.  pol.  Bedeutung  d.  Orundherrschaf t,  173—193. 
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recht  suddenly  expanded  its  scope,  greatly  eclipsed  the  Hofrecht,  and  annexed 
to  itself  a  partial  but  effective  portion  of  the  Landrecht,  at  the  time  of  the  first 
shögun,  Minamoto  no  Yoritomo;  and  then  in  the  course  of  centuries,  Lehnrecht 
steadily  advanced,  till  it  absorbed  nearly  all  Hofrecht,  and  so  much  more  of  Land¬ 
recht  that  the  Jatter  finally  seemed  to  be  a  mere  custody  of  the  non-feudal  offices 
and  honors  and  of  the  precious  theory  of  imperial  succession.  These  bare  statements 
will  perhaps  suggest  to  the  trained  student  how  different  a  feudal  system  from  the 
European  must  result  from  such  a  strange  combination  of  rights.  It  is  the  purpose 
of  this  paper  to  explain  the  character  and  the  genesis  of  the  peculiar  Lehnrecht 
of  the  Japanese  shogunate. 

The  general  evolution 3  down  to  the  time  of  Yoritomo  may  be  brief ly  sketched  as 
follows.  The  native  Landrecht  was,  on  its  politica!  side,  largely  one  of  a  patriarchal 
state,  for  the  tennö  was  conceived  to  be  the  house-father  of  the  conquering  tribe 
of  Japan.  In  the  late  seventh  and  early  eighth  centuries,  however,  a  bold  venture  was 
made  to  reorganize  the  polity  upon  Chinese  principles  of  centralized  bureaucracy  and 
state  socialism:  the  new  state  which  the  tennö  personified  ruled  over  the  people 
through  a  system  of  official  delegation,  and  asserted  its  superior  rights  over  the  eco¬ 
nomie  land  of  the  nation  by  means  of  a  periodical  allotment  of  rice-Iand.  But  such 
drastic  reforms  could  hardly  endure.  The  new  Landrecht  began  at  once  to  provoke 
the  rise  of  private  domains ;  these  increased  in  number  and  in  magnitude,  and  steadily 
nullified  the  direct  contro!  of  the  state  upon  private  land,  and,  besides,  won  a  measure 
of  private  jurisdiction,  and  even  created  its  own  military  defense,  all  in  the  manner 
of  a  slowly  developing  custom.  The  domains,  whose  essential  character  had  been 
well  matured  by  the  eleventh  century,  were  popularly  called  s  h  ö,  and  the  profitable 
offices  and  tenures  in  them  which  could  be  vested  in  persons  had  come  to  be  generally 
known  as  shiki.8  The  chief  domanial  lords  of  the  shö  were  the  court  nobility  and 
religious  institutions.  As  the  régime  reformed  in  the  eighth  centuty  became  gradually 
paralyzed,  largely  by  the  very  growth  of  shö  and  shiki,  social  order  was  disturbed 
more  and  more,  until  the  decaying  system  of  public  soldiery  could  no  longer  cope 
with  the  general  unrest.  So  arose  private  warriors,  armed  for  self-defense,  and,  once 
armed,  capable  of  either  repressing  or  themselves  creating  disorder.  The  warriors  were 
little  organized  at  first ;  but,  as  nobles  from  Kyöto  the  Capital  came  to  local  districts 

J)  For  a  fuller  treatment  of  the  developaments  sketched  in  the  three  following  paragraphs,  we 
take  liberty  to  refer  to  our  Early  institutional  life  of  Japan,  1903;  ‘The  origin  of  the  feudal 
land  tenure  in  Japan”,  in  the  American  historical  review  for  October  1914;  “The  life  of  a 
monastic  shö”,  in  the  Annual  report  of  the  American  historical  association  for  1916,  I;  “Some, 
aspects  of  Japanese  feudal  institutions”,  in  the  Trans actions  of  the  Asiatic  society  of  Japan, 
vol.  XL VI,  1918 ;  “Agriculture  in  Japanese  history”,  in  the  Economie  history  review,  1929;  “The 
early  shö  and  the  earl  manor”,  in  the  Journal  of  economie  and  business  history,  no.  2, 
1929;  “Japanese  feudalism”  under  the  article  “Feudalism”,  in  the  Encyclopaedia  of  the  social 
Sciences,  vol.  VI,  soon  to  be  published.  James  Murdoch’s  History  of  Japan,  vol.  I,  touches 
more  or  less  on  the  subject 

*)  Shö,  or  chuang  in  Chinese,  meant  at  one  time,  like  manerium  or  manoir  in  Europe,  the 
rural  residence  of  the  domanial  owner;  shiki,  chih  in  Chinese,  like  the  word  honor  at  one 
stage  of  the  history  of  its  meaning,  properly  signified  an  office.  Again,  like  manerium  and  honor, 
shö  and  shiki  were  also  used,  respectively,  for  the  domain  itself  and  the  land  or  an  income  from 
it  with  which  the  office  was  identified. 
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and  s  h  ö  as  their  officials,  the  warriors  learned  to  attach  themselves  to  them  by  way 
of  commendation.  The  progress  of  vassalage  thus  begun  was  greatly  facilitated  during 
the  civil  wars  which  occurred  in  the  middle  of  the  twelfth  century4;  there  now  appeared 
a  more  or  less  hierarchy  of  grades  of  personal  dependence  under  the  chiefs  of  a  few 
great  families  of  the  new  military  nobles. 

Within  the  proper  sphere  of  vassalage,  rules  ofa  Lehnrecht  were  gradually 
evolved  by  custom;  but  this  primitive  Lehnrecht  could,  so  far  as  its  landed  re¬ 
lations  were  concerned,  only  be  built  upon  the  Hofrecht  of  the  great  domains 
which  had  already  been  firmly  established  through  practice  of  centuries.  This  fact 
was  all  the  more  inevitable  because  of  a  singular  situation  of  the  warrior-vassal  as 
regards  lords  of  both  Hofrecht  and  Lehnrecht.  After  the  Landrecht  of  the 
state,  the  Hofrecht  had  been  the  first  to  develop,  and  had  advanced  so  far  as  to 
assimilate  to  itself  even  tenures  of  public  offices  of  local  administration  and  of  the 
public  lands  under  its  diminishing  jurisdiction.  It  was  only  then  that  the  private 
warrior  came  upon  the  scene,  and  still  later  that  he  became  a  vassal  of  a  military 
chieftain.  Both  vassal  and  lord  could  only  hold  land  and  shiki  under  a  domanial 
lord  or  under  a  local  administrator,  that  is,  under  the  original  or  the  assimilated  Hof¬ 
recht.  Few  military  lords  could  give  fiefs  out  of  their  own  allods,  for  there  existed 
few  large  allods  which  had  not  been  comprised  within  the  domanial  Iaw;  most  vassals, 
on  their  part,  held  tenures  under  non-military  lords  of  the  Hofrecht,  whether  by 
reprise  or  by  grant,  and  received  protection  from  military  chiefs,  paying  pecuniary 
dues  to  the  former  and  doing  arrned  service  to  the  latten 

Of  the  great  families  of  military  lords,  the  most  powerful  and  successful  were  the 
Taira  and  the  Minamoto,  both  descended  from  the  imperial  house.  Men  of  these  families 
held  important  tenures  in  shö  and  in  local  government  After  some  two  hundred 
years  of  friendly  rivalry,  men  of  these  families  were  abruptly  drawn  by  politica]  events 
of  the  middle  of  the  twelfth  century  into  sharp  struggles  for  ascendency;  finally  the 
war  of  1159  gave  the  Taira  a  complete  victory.5  Since  the  faction  of  the  imperial 
court  whose  cause  they  espoused  had  won  the  war,  the  defeated  Minamoto,  who 
had  upheld  a  rival  party,  were  proscribed  as  public  enemy,  and  were  nearly  exter- 
minated,  save  a  few  survivors  in  remote  corners  of  the  country  or  in  exile.  The  Taira, 
on  the  other  hand,  under  their  able  chief  Kiyomori,  proceeded  to  amass  in  their  own 
and  in  their  vassals’  hands  public  official  posts  in  the  central  and  local  government, 
as  also  hundreds  of  shiki  in  all  parts  of  Japan;  and,  with  the  irresistible  force  of  these 
vast  resources,  to  dominate  the  imperial  court  at  Kyöto. 

It  was  one  of  the  survivors  of  the  Minamoto,  Yoritomo,  thirty-three  years  of  age, 
who  rosé  in  rebellion  in  1180  from  his  exile  in  Idzu,  and,  through  a  marvellous  series 
of  events,  succeeded  within  six  short  years  to  oust  the  mighty  Taira,  to  win  the  grace 
of  the  imperial  government,  to  lord  over  the  greater  part  of  the  warrior  class  of  all 
Japan,  to  wield  important  public  powers,  to  use  in  the  interest  of  his  vassals  large 
resources  of  domains  which  did  not  belong  to  him,  and  so  to  lay  a  firm  foundation 

*)  The  wars  of  1156  and  1159—1160  are  narrated,  respectively,  in  the  historical  tales  Hogen 
monogatari  and  Heiji  monogatari.  The  former  has  been  translated  in  an  incomplete  form  by 
E*  R.  Kellogg,  in  the  Transactions  of  the  Asiatic  society  of  Japan,  1917. 

*)  See  the  last  note. 
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of  the  shogunate  and  the  feudal  régime  which,  with  further  evolution,  was  to  con- 
trol  the  politica)  destiny  of  Japan  for  nearly  seven  hundred  years.  History  has  seldotn 
seen  so  swift  and  so  brilliant  a  success  in  changing  the  polity  of  a  state  under  the 
guiding  hand  of  one  man.  The  result,  as  we  shall  see,  was  in  no  small  measure  due 
to  an  interplay  of  personalities  and  to  events  some  of  which  few  could  foresee  or 
control.  But,  translated  in  institutional  ferms,  Yoritomo’s  success  signified  a  great 
extension  of  Lehnrecht  at  the  expense  of  Landrecht  and  Hofrecht,  which 
he  achieved  at  first  as  a  rebel  and  then  under  the  sanction  of  the  sovereign. 

Our  problem  is,  then,  how  did  Yoritomo  win  public  powers  in  the  Landrecht, 
and  how  did  he  come  to  utilize  for  his  Lehnrecht  the  material  benefits  of  the 
Hofrecht  alien  to  him.  We  shall  essay  to  solve  the  problem  by  analyzing,  in  ut¬ 
most  brevity,  the  institutional  evolution  of  the  eventful  and  critical  years  between 
1180  and  1186. 

The  chief  sources  for  our  study  are  mainly  of  two  kinds.  First  are  the  Adzuma- 
k  a  g  a  m  i,  “mirror  of  the  east”,  the  remarkable  diary  of  the  feudal  government  at  Ka- 
makura  from  1180  to  1266®;  and  the  diaries  of  a  few  court  nobles  at  Kyoto,  one  of 
whom,  Kanezane,  was  a  minister  of  state  and,  from  1186  to  1196,  a  chief  councillor 
of  the  throne.7  The  feudal  and  the  civil  diaries  fortunately  supplement  and  check 
each  other.  To  these  may  be  added  a  couple  of  annals  and  memoirs  solidly  based 
on  contemporary  documents  or  on  personal  knowledge.8  Besides,  there  are  two  histor- 
ical  romances,  the  Hei-ke  monogatari®  and  Gen-Pei  sei-sui  ki,10  the  for- 
mer  originally  a  sort  of  chanson  de  geste  narrating  the  fortunes  of  the  Taira 
and  the  Minamoto,  and  the  latter  a  result  of  its  gradual  extension11;  these  are  not 
altogether  purely  imaginative,  but  have  preserved  for  us  occasionai  documents  and 
data  which  cannot  be  seen  elsewhere,  and  in  many  ways  confirm  and  supplement 
records  in  the  diaries.  The  second  body  of  sources  are  contemporary  acts  of  the 

')  Adzuma-kagami,  anonymous.  The  best  edition  is  the  one  by  K.  Takakuwa  and  others,  15 
vols.,  1896—1899;  a  convenient  edition  is  that  of  1915,  in  3  vols.  (Hereinafter  abridged  as  AK.) 

’)  Gyoku-yö  or  Gyokkai,  1164— 1199, by  Fujiwara  no  Kanezane;  edition  1906 — 1907, in  3  vols. 
(Hereinafter  abridged  as  GY.)  —  San-kwai  ki,  1151 — 1191,  intermittent,  by  Fujiwara  no  Tadachika. 
We  have  used  the  manuscript  copy  owned  by  Yale  University  Library.  (Hereinafter  abridged  as  SK.) 
—  Kikki,  1172 — 1185,  intermittent,  by  Fujiwara  noTsunefusa;  exists  only  in  manuscript.  (Hereinafter 
abridged  as  KK.)  —  Mei-getsu  ki,  1180—1236,  intermittent,  by  Fujiwara  no  Sada-ié;  ed.  1911— 
1912,  in  3  vols.  (Hereinafter  abbridged  as  MG.)  —  Other  courtiers’  diaries  of  this  period  give  little 
for  our  subject. 

8)  Hyaku-ren  shö,  anonymous;  first  three  chapters  are  missing;  covers  968—1259;  ed.  1901, 
in  the  Koku-shi  tai-kei,  voL  XIV.  (Hereinafter  abbridged  as  HR.)  —  Gu-kwan  shö,  anony¬ 
mous;  ed.  1901  in  the  same  as  above;  and  1900,  in  Shiseki  shü-ran,  vol.  II.  (Hereinafter  abridged 
as  GU.)  —  Hö-reki  kan-ki  and  others  are  either  too  late  cotqpilations  or  af  ford  little  data  for 
our  study. 

")  Heike  monogatari,  anonymous.  The  Nagato  codex  edited  in  1906.  The  edition  of  the  next 
work  mentioned  below  gives  in  parallel  passages  quotations  from  various  manuscripts  of  this  work. 
Translation  by  A.  L.  Sadler,  in  the  Transactions  of  the  Asiatic  society  of  Japan,  1918  and 
1921 ;  and  in  part,  into  French,  by  F.  Turrettini.  (Hereinafter  abridged  as  HM.) 

,0)  Oen-Pei  seisui  ki,  anonymous.  The  best  edition  is  that  of  Mito,  with  the  added  title  Sankö 
(collated),  printed  in  the  Shi-seki  shü-ran  series,  1901— 1902,  in  3  vols.  (Hereinafter  abridged  as  GP.) 

“)  See  the  Heike  monogatari  kö,  by  Yamada  Takao,  edited  by  the  Koku-go  chö-sa  i-in  kwai, 
1911,  chaps.  4  and  5. 
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imperial  government,  of  feudal  jurisdiction,  and  of  private  transactions  of  juridical 
nature,  found  in  various  archives;  many  of  these  have  been  printed  in  the  two  great 
series  of  coifected  original  sources  edited  bythe  Historiographical  Institute,  the  Dai 
Nihon  ko  mon-zho12  and  the  Dai  Nihon  shi-ryö.18 


EVENTS 

IT  is  first  necessary  to  give  a  short  narrative  of  events  which  occurred  before 
Yoritomo’s  death  in  1199,  for  the  institutional  evoiution  of  the  age  may  be  discussed 
intelligentiy  only  in  reference  to  these  happenings.  They  fall  into  five  distinct  periods 
of  uneven  lengths:  period  I,  from  the  rise  of  Yoritomo  as  a  rebel  to  the  flight  of 
the  Taira  from  Kyöto;  II,  Yoritomo’s  struggle  with  Yoshinaka  in  Kyöto;  III,  the  com¬ 
plete  defeat  and  extinction  of  the  Taira  in  the  west;  IV,  Yoritomo’s  chastisement  of 
his  brother  Yoshitsune,  and  his  annexation  of  Mutsu  and  Dewa;  and  V,  Yoritomo’s 
winning  of  the  title  shögun  and  hisenjoyment  of  the  fruits  of  all  his  successes. 

Period  I,  1180-1183. 

Yoritomo  was  a  boy  of  barely  thirteen  years  of  age,  when  he  was  captured  as  he 
fled  with  his  father  after  the  latter’s  defeat  in  the  war  of  1159,  and,  being  spared 
from  death  by  the  intervention  of  a  sympathetic  Taira  lady,  was  sent  in  exile  to  Idzu, 
not  far  from  Kamakura.  Here  he  spent  twenty  years  of  a  straitened  existence  under 
the  meager  support  given  by  a  few  friends.  What  manner  of  man  he  grew  to  be 
can  only  be  inferred  from  his  actions  after  1180;  and  they  bear  an  ample  testimony 
to  his  extraordinaiy  qualities  as  a  leader  of  man  and  as  a  Creative  statesman.  “With 
a  large  head  and  short  in  stature,  but  of  an  elegant  appearance,  and  of  clear  articula- 
tion  in  speech,”  is  the  description  of  his  person  said  to  have  been  given  to  the 
sovereign  by  his  emissary  returned  from  Kamakura  three  years  later.14  More  signi¬ 
ficant  is  the  impression  of  the  man  which  about  the  same  time  the  courtier  Kane- 
zane  recorded  in  his  diary,  long  before  he  saw  him  in  person :  “of  great  dignity,  a 
powerful  will,  and  clear  and  reasoned  judgment,”  “Yoritomo  is  destined  to  rule  the 
world.”16  These  qualities,  and  much  besides,  are  fully  Hlustrated  in  his  daily  conduct 


1J)  Of  the  collections  of  documents  already  published  in  the  great  series  Dai  Nihon  ko  monzho 
(hereinafter  abridged  as  DNK),  the  following  contain  more  or  less  documents  of  this  period:  Iwa- 
shimidzu,  Kongö-zhi,  Köya-san,  Kwanshin-zhi,  Tö-zhi  (incomplete),  the  Möri,  and  the  Sagara.  —  There 
are  archives  which  have  not  yet  been  printed  in  this  series.  Some  of  them  are  quoted  in  the  work 
mentioned  in  the  next  note ;  others  which  we  have  used  will  be  cited  with  the  names  of  the  archives. 

I3)  O!  the  Dai  Nihon  shiryö,  material  for  our  period  is  in  series  IV,  vols.  I— IV,  1902—1907. 
(Hereinafter  abridged  as  DNS.)  —  Of  the  many  books  and  articles  by  modern  writers,  those  which 
may  be  usefully  referred  to  will  be  mentioned  in  the  following  notes. 

M)  HM,  xv ;  OP,  xxxiii. 

“)  GY,  1183.  X.  9,  and'  intercallary  X.  18.  (A  lunar  calendar  was  in  use,  in  which  the  first  day  of 
a  year  would  fall  in  the  January  or  February  of  the  Gregorian  solar  year.  Hereinafter,  in  our  text, 
we  shall  reduce  the  lunar  dates  to  the  solar;  but,  in  our  notes,  the  lunar  dates  will  be  retained, 
for  convenience  of  reference  and  verification,  and  only  the  years  will  be  changed  to  the  solar  year 
of  the  Christian  era,  the  major  part  of  which  corresponded  thereto.  In  the  notes,  the  year,  the  lunar 
month,  and  day,  are  consistently  given  as  in  this  note;  thus,  1183.  X.  9,  means  the  ninth  day  of  the 
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recorded  in  the  simple  language  of  the  annals  of  Kamakura.  There  we  find  him  stern 
in  self-control;  rigorousin  the  discipline  of  his  retainers,  though  always  solicitous  of 
their  interest  and  appreciative  of  their  loyalty;  jealous  of  his  place  as  suzerain;  and 
so  constant  in  his  larger  aims  and  so  clear  in  his  political  Vision  as  to  be  swayed 
neither  by  prospects  of  Iesser  gains,  however  important  in  themselves,  nor  by  the 
fear  of  the  enemy,  who  was  the  very  govemment  of  the  nation.  Yet  his  responsive 
nature  and  his  piety  and  filial  affection  expressed  themselves  at  times  in  acts  of  sym- 
pathy,  gratitude,  or  humility  which  move  us  by  their  true  spontaneity.  And  he  was 
an  accomplished  archer  and  no  mean  writer  of  verses  and  epistles. 

When,  however,  he  raised  his  banner  in  Idzu,  in  September  1 180,  with  the  bold  inten- 
tion  to  confront  the  Taira,  Yoritomo  commanded  only  a  handful  of  followers,16  while  the 
Taira  were,  though  generally  unpopular,  at  the  height  of  their  power,  and  dominated,the 
imperial  court  at  Kyöto.  Quickly  defeated 17  in  a  battle  with  local  vassals  of  the  Taira, 
Yoritomo  fled,18  but  soon  established  himself  at  Kamakura,19  in  the  heart  of  the  region 
in  which  his  forefathers  at  the  time  of  their  great  renown  had  won  a  large  number 
of  vassals.  The  native  respect  for  birth  and  family  ties  was  so  deep,  and  the  hatred 
of  the  rule  of  the  Taira  was  so  widespread,  that,  within  a  few  months,  local  warriors 
flocked  to  the  Minamoto  scion  at  Kamakura  and  gave  him  an  increasingly  formidable 
army.20  Moreover,  his  example  inspired  other  remnants21  of  the  clan  and  other  malcon¬ 
tents  to  rise  in  revolt,  in  Shinano  and  further  north,22  in  Kü,28  in  Shikoku,2*  and  in 
Kyüshü26;  and  disorder  infected  even  the  vicinity  of  the  imperial  Capital  itself.26  The 
vaunted  power  of  the  Taira  waned  rapidly;  their  expeditions  toward  the  east27  either 
failed  or  miscarried28;  and,  as  Yoritomo’s  control  steadily  pushed  westward,  the  Taira 
were  compelled  to  admit  in  March  1181  that  their  forces  were  too  small  and  that 
their  provisions  had  been  exhausted  east  of  Kyöto.29  Then  followed  general  suspens¬ 
ion  of  arms80  for  more  than  two  years  after  the  end  of  April,  during  which  all 
parties  husbanded  their  resources.  Yoritomo,  hitherto  and  still  technically  a  rebel 
against  the  govemment,  already  opened  a  secret  channel  of  communication  with  the 
imperial  court81  chafing  under  the  yoke  of  the  Taira.  In  the  middle  of  1183,  the 

tenth  lunar  month  of  the  year  which  mostly  corresponded  to  A.  D.  1183.  One  may  readily  convert 
the  lunar  dates  to  the  solar  by  the  use  of  E.  W.  Clement's  “Comparative  chronological  tables,”  in 
the  Transactions  of  the  Asiatic  society  of  Japan,  1910. 

‘*>  AK,  1180.  VIII.  17, 20, 23  (three  hundred  mounted). 

»’)  AK,  1180.  VIII.  23, 24. 

••)  AK,  1180.  VIII.  29. 

»•)  AK,  1180.  X.  6, 15. 

")  See  note  134. 

**)  HM,  vii,  p.  247. 

“)  AK,  1181.  V.  4, 15, 18,  IX.  7,  X.  9,  etc. 

,s)  AK,  1180.  X.  6;  OP,  1181.  II.  17 ;  there  are  entries  also  in  HR  and  GY. 

14)  OP,  1181.11. 17;  AK,  1181.  intercallary  II.  12;  also  in  Yo-shö  ki. 

lJ)  OY,  1181.  II.  11, 29,  etc. ;  AK,  1181.  II.  29,  IV.  14,  VIII.  3,  etc ;  also  in  HM,  GP,  KK,  and  HR. 

«)  AK,  1180.  XII.  11, 25 ;  also  in  OY  and  HM. 

**)  See  note  111.  Also  OY,  1181.  intercaL  II,  15;  HM,xii,  p.  419;  OP,  xxiii,  p.  5. 

JS)  AK,  1180.  X.  20 ;  1181. 1. 20 ;  HR,  1180.  X.  3 ;  OP,  xxvi,  14 ;  AK,  1 181.  III.  10. 

J#)  GY,  1181.  intercallary  II.  6. 

,0)  OY,  1181.  X.  4, 10, 13, 27 ;  1182.  VII.  13,  VIIL  25. 

“)  OY,  1181.  VIII.  1. 
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Taira’s  great  army  sent  north  against  Yoshinaka,  a  Minamoto,  was  cut  to  pieces  and 
retired  to  Kyöto  with  a  terrific  loss.83  Yoshinaka  with  his  ally  Yuki-ié,  another  Mina¬ 
moto,  pursued  the  enemy  to  the  Capital,  and  the  entire  dan  of  Taira  precipitately 
fled  west,  carrying  with  them  the  infant  emperor  Antoku,  and  setting  on  fire  their 
more  than  five  thousand  houses  in  the  city.83  Yoshinaka  and  Yuki-ié  entered  Kyöto 
in  triumph  on  17  September,  and  at  once  received  a  mandate  of  the  court  to  repress 
the  Taira  as  rebels.84  The  latter’s  offices  were  revoked,85  while  Yoritomo’s  humble  rank 
of  which  he  had  been  deprived  when  he  was  exiled  twenty-three  years  before  was 
restored.86  Since  Yoritomo  regarded  Yoshinaka  as  his  own  agent,37  he,  who  had  been 
a  public  enemy,  was  now  in  a  position  to  say  that,  “although  as  an  exile  in  Idzu 
he  had  not  received  a  special  imperial  command,”  he  had  succeeded  by  good  fortune 
in  sweeping  away  the  enemy  and  “in  restoring  the  country  to  the  sovereign.88” 

Period  II,  1183-1184. 

The  city  of  Kyöto  saw  during  the  half-year  betveen  the  middle  of  September  1183 
and  early  March  1184  an  abrupt  rise  and  fall  of  Yoshinaka.  A  dashing  warrior  with 
no  vision  of  statesmanship,  he  had  of  a  sudden  found  himself  in  the  commanding 
position  at  the  Capital  vacated  by  the  Taira;  he  was  hardly  capable  of  holding  the 
glory  which  he  only  partially  merited,  but  trïed  hastily  to  consolidate  his  power  over 
the  imperial  court,  neglecting  to  carry  out  the  commission  to  pursue  the  Taira  in  the 
west,89  or  to  give  due  regard  to  the  justice  which  he  owed  to  Yoritomo.40  For,  it 
should  be  remembered,  it  was  Yoritomo’s  control  of  the  east  that  had  crippled  the 
Taira  and  had  made  possible  Yoshinaka’s  recent  victory  over  them  in  the  north. 
Yoshinaka,  however,  should  not  be  held  solely  responsible  for  the  events  that  ensued, 
for  the  sovereign  at  Kyöto  with  whom  he  had  to  deal  was  the  ex-emperor  Go-Shirakawa,41 
whose  notorious  fickleness  was  a  cause  of  many  a  political  woe  at  this  and  other 
junctures.42  The  drama  which  now  rapidly  unfolded  itself  was  largely  an  interplay 
between  these  two  personalities  acting  under  the  mild  but  unerring  pressure  exerted 
by  Yoritomo  from  the  distant  Kamakura.  Go-Shirakawa  respected  and  would  befriend 
him,48  but  feared  the  menaces  from  Yoshinaka  close  at  hand44;  the  sovereign’s  intrigues 
finally  goaded  the  impatient  warrior  to  compel  him  with  violent  force  to  dismiss  his 
ministers  and  to  form  a  court  friendly  to  his  own  interest,46  and  to  wrest  from  it,  on 

3a)  OY,  1183.  IV.  23, 26,  V.  3, 11,  VI.  5 ;  HM,  xiii,  p.  451ff. 

33)  GY,  1183,  VII.  25 ;  HM,  xiv,  p.  491 ;  GP,  xxxi,  p.  40f.  Cf.  Munemori’s  letter  in  AK,  1184.  II.  23. 

3’)  HR,  1183.  VII.  28 ;  GP,  xxxii,  p.  13f. 

3J)  HR,  1183.  VIII.  6. 

4t)  HR,  1183.  X.  9;  Ku-ge  bu-nin,  in  Koku-shi  tai-kei,  vol.  IX,  1899,  p.  519. 

3’)  AK,  1184.  III.  1 ;  Yoritomo  to  Enryaku-zhi,  in  HM,  xv,  p.  546. 

,8)  AK,  1185.  XII.  6,  Yoritomo  to  the  imperial  court. 

3’)  AK,  1183.  X.  15,  intercallary  X.  15. 

40)  Cf.  HR,  1183.  VIII.  10,  16;  GY,  X.  23. 

“)  Go-Shirakawa,  bom  1127;  emperor  1155—59;  continued  to  reign  as  ex-emperor  till  his  death 
in  1192. 

°)  Characterization  in  GY,  1184.  III.  16;  1185.  X.  25;  etc. 

43)  HR,  1183.  VII.  28;  GY,  VII.  30;  X.  2,  4,  6,  9,  13;  intercallary  X.  13,  20,  22;  XI.  4.  Cf  OY, 

1183.  IX.  5. 

44)  OY,  1183.  X.  15,  22;  intercallary  X.  13,  17,  20,  23;  XI.  17,  ia 

45)  GY,  1183.  XI.  19,  21,  28;  XII.  3.  HR  and  most  diaries  refer  to  the  events. 
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24  January  1184,  a  mandate  to  open  war  with  Yoritomo.46  A  month  later,  Yoshinaka 
was  even  raised  to  the  exalted  office  of  shögun.47  Here  was  a  singular  spectacie: 
Yoritomo  had  been  stigmatized  as  a  public  enemy,  but  the  overwhelming  forces,48 
which  he  had  already  sent  toward  Kyöto  under  the  command  of  his  two  brothers, 
were  welcome  to  the  harrassed  court  that  tacitly  hoped  for  their  success49  against 
the  detested  northerner.  In  the  face  of  this  formidable  army,  Yoshinaka  was  but  a  candle 
before  a  wind ;  he  was  immediately  defeated  and  died  a  solitary  death,  on  5  March  1 184.60 

Period  III,  1184-1185. 

The  history  of  these  fourteen  months  was  enacted  in  a  wider  sphere  and  charged 
with  events  that  profoundly  stirred  the  popular  imagination.  The  flight  of  the  Taira 
westward  in  September  1183  was  effected  with  the  obvious  intention  to  gather  their 
forces  there  with  a  chance  of  regatning  Kyöto;  for,  even  as  the  ancestoral  sphere  of 
influence  of  the  Minamoto  was  the  region  around  Kamakura,  so  the  real  strength  of 
the  Taira  lay  in  the  immense  vassalage  which  the  clan  had  long  commanded  in  ter- 
ritories  bordering  the  Inland  Sea.61  Yoritomo  wouid  at  one  time  have  been  content 
with  an  unquestioned  command  of  the  east,  and  to  leave  to  the  Taira  the  control  of 
the  west.62  But  the  Taira  sought  no  compromise68;  moreover,  they  had  profitedfrom 
Yoshinaka’s  dilatory  tactics  against  them,  and  succeeded  in  consolidating  their  power, 
despite  the  fact  that  they  had  been  divested  of  their  landed  possessions  by  the  im- 
perial  govemment,64  and  in  establishing  their  headquarters  close  to  Kyöto.66  Yoritomo 
and  the  Taira  were  no  longer  reconcilable  with  each  other;  their  further  success  might 
possibly  imperil  his  position  even  in  the  east.  The  great  army  which  he  had  sent 
against  Yoshinaka  was,  therefore,  in  reality  designed  for  concluding  a  decision  with 
the  Taira66  On  20  March  1184  the  Taira  sustained  a  crushing  defeat  at  their  stronghold 
at  Ichinotani,61  and  retired  to  the  coast  of  Sanuki,  in  Shikoku.68  In  a  second  campaign 
a  year  later,  the  remainder  of  the  once  glorious  clan  was  driven  out  of  this  retreat,69 
and  soon  later,  on  25  April  1185,  was  nearly  exterminated  in  a  naval  battle  at  Dan- 
noura,60  most  of  the  men  gallantly  falling  the  sword  in  hand,  and  the  others  sinking 
into  the  sea  together  with  the  young  emperor  Antoku,  and  leaving  but  a  few  as 
captives  in  the  hands  of  the  enemy.  The  meteoric  rise  of  the  house  of  Taira  and  its 
chivalrous  end,  made  doubiy  poetic  by  the  marks  of  refinement  and  culture  which 


ie)  HR,  1183.  XII.  10,  16. 

«’)  AK,  1184.  I.  10. 

<s)  AK,  1184.  I.  20,  II.  5.  The  nitmbers  given  there  are  exaggerated,  as  may  be  inferred  from  OY 
«)  OY,  1183.  XI.  21. 

,0)  AK,  1184.  I.  20 ;  and  all  diaries  and  HR. 

5‘)  See  Yamaji  Yakichi,  Minamoto  no  Yoritomo,  315!!. 

“)  OY,  1181.  VIII.  1. 

“)  The  same  reference. 

M)  OY,  1183.  VII,  30;  HR  OP,  xxxii,  p.  51 ;  HR,  1183.  XI.  25,  XII,  2;  OY,  XII.  3. 

M)  AK,  1183.  II.  4;  htll  narratives  in  HM  and  GP. 

*•)  OY,  1183.  IX.  25,  X.  9. 

»’)  AK,  1184.  II.  7;  OY,  the  same  date. 

M)  Ci.  AK,  1184.  IX.  19,  XII.  7. 

“)  AK,  1185.  II.  16,  18,  19,  21,  III.  8. 

*°)  AK,  1185.  III.  22,  IV.  4. 
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many  of  lis  members  evinced  to  the  last  moment,  have  afforded  unending  themes 
for  epic  literature. 

Period  IV,  1185—1189. 

Jealousy  of  power  is  one  fault  attributed  to  Yoritomo.61  The  brilliant  victories  at 
Ichinotani,  Yashima,  and  Dannoura,  had  been  achieved  solely  by  the  unrivalled  military 
genius  of  the  young  Yoshitsune.  But  the  difference  between  him  and  his  elder 
brother  Yoritomo  had  become  evident  before  that  war  was  concluded,62  and  widened 
ominously  soon  after;  for  the  suspicion  once  born  in  Yoritomo’s  heart  that  Yoshitsune 
harbored  personal  ambitions  at  his  expense,  many  events  and  personalities  contributed 
tragically  to  estrange  them  beyond  all  hope  of  reconciliation.68  Deprived  of  his  fiefs 
which  he  had  won  by  his  distinguished  services,64  Yoshitsune  at  Kyöto  was  at  last 
impelled  to  cast  in  his  lot  with  Yuki-ié;6B  the  latter  had  once  been  allied  with  the 
late  Yoshinaka  and  was  now  an  open  enemy  of  Yoritomo.  Again  Go-Shirakawa’s 
inconstancy  came  into  play:  fancying  that  Yoritomo,  whom  he  feared  more  than  any 
other,  might  once  more  forgive  his  temporizing  policy,  the  ex-emperor  sought  to  defer 
more  immediate  difficulties  by  yielding  to  Yoshitsune’s  demand66  and  granting  him, 
on  11  November  1185,  an  order  to  make  a  punitive  war  upon  his  brother.67  Yoritomo 
had  already  mobilized  a  tremendous  army  of  his  vassals,68  and  himself  set  out  toward 
Kyöto.68  Yoshitsune  and  Yuki-ié  were  immediately  reduced  into  a  position70  similar 
to  that  of  their  late  kinsman  Yoshinaka,  for  they  Iacked  all  feudal  authority,  while 
their  intimidation  of  the  court  had  alienated  popular  sympathy,71  even  for  Yoshitsune, 
who  had  till  yesterday  been  the  idol  of  warriors  and  a  favourite  of  Kyöto.  The  two 
men  hastily  fled  the  Capital  with  a  few  hundred  knights,72  and,  being  shipwrecked, 
scattered  into  obscure  corners.78  Go-Shirakawa,  as  he  had  done  two  years  before  with 
the  Taira,  deprived  Yoshitsune  and  Yuki-ié  of  their  offices,74  ordered  the  local  govern- 
ors  to  search  and  arrest  them,75  and  made  futile  attempts  to  placate  Yoritomo.76  The 
latter’s  conduct  at  this  juncture  was  calm  and  respectful,  but  revealed  a  strong  hand 
before  which  the  feeble  court  af  Kyöto  would  have  no  choice  but  to  yield :  retuming 
to  Kamakura77  on  hearing  of  the  rebels’ flight,  Yoritomo  ordered  a  part  of  his  army 

**)  Köda  Rohan,  Yoritomo,  1908,  attempts  a  psychological  study  of  Yoritomo’s  character  and  its 
development. 

**)  AK,  1184.  VIII.  17 :  Yoshitsune  had  received  official  appointments  and  rank  from  the  imperial  court 
without  Consulting  his  brother. 

“)  AK,  1184.  IV.  21,  V.  4, 5, 7, 15, 23,  VI.  9. 

M)  AK,  1185.  VI.  13. 

**)  AK,  1185.X.  13. 

M)  AK,  1185.X.  18. 

#7)  AK,  1185.X.  18,  XI.  7. 

•8)  AK,  1185.X.  24, 25, 29. 

**)  AK,  1185.X.  29. 

’°)  AK,  1185.  XI.  5. 

n)  OY,  1185.  XI.  3. 

,a)  AK  and  OY,  1185.  XI.  3. 

’3)  AK,  1185.  XI.  6. 

’4)  AK,  the  following  day. 

’•)  AK,  1185.  XI.  6. 

’*)  OY,  1185.  XI.  9,  XII.  12, 14, 17, 1186. 1. 28 ;  AK,  1186. 1. 5. 

">  AK,  1185.  XI.  8. 
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to  proceed  to  Kyöto,78  the  presence  of  which  would  be  more  eloquent  than  words ; 
moved  the  court  to  issue  another  general  order  to  capture  the  fugitives;79  and  sug- 
gested  to  the  court,  through  his  special  envoy  Höjö  Tokimasa,  that  the  suzerain  be 
permitted  to  install  his  own  vassals  in  all  public  dislands  (kö)  and  all  private  domains 
(shö)  as  police  agents  and  as  collectors  of  the  taxes  and  dues.80  This  last  petition  was 
granted  with  great  reluctance  but  with  all  meekness,  on  22  December  1 185,  the  day 
after  it  had  been  tendered.81  The  profound  significance  of  this  momentous  measure, 
which  conferred  upon  Yoritomo  as  a  feudal  lord  the  right  to  exerdse  partial  public 
authority  over  the  public  and  private  lands  of  the  greater  part  of  the  country,  and 
so  for  the  first  time  in  the  history  of  Japan  established  on  a  firm  basis  her  peculiar 
feudal  régime,  will  be  discussed  later.82 

Yuki-ié  was  captured  and  executed  in  June  1186.88  But  Yoshitsune’s  movements 
eluded  search ; 84  the  revolt  or  the  presence  of  his  sympathisers  was  suspected  from 
time  to  time  in  widely  scattered  places.85  It  was  this  continual  uncertainty,  and  finally 
the  discovery  of  Yoshitsune’s  presence  in  Mutsu,88  that  led  to  Yoritomo’s  conquest 
of  the  islands  of  south  Kyüshü  and  of  the  two  great  provinces  in  the  extreme  north. 
These  regions,  especially  Mutsu  and  Dewa,  were  thus  at  last  brought  more  or  less 
effectively  within  the  orbit  of  imperial  rule,  an  unforseen  service  rendered  to  the  state 
by  the  feudal  forces. 

The  conquest  of  the  Southern  islands,  which  was  easily  accomplished  with  a  small 
army  in  the  middle  of  1189, 87  had  been  due  to  a  mere  suspicion  of  their  having 
sheltered  Yoshitsune’s’partisans;  and  otherwise  these  islands  were  oftoo  small  value 
in  men  and  resources  to  add  much  to  Yoritomo’s  power  as  a  suzerain. 

Mutsu  and  Dewa  presented  a  wholly  different  aspect.  They  had  been  dominated 
for  three  successive  generations  by  the  lords  Fujiwara,  who,  in  this  vast  and  little 
known  region,  had  amassed  great  wealth  and  built  an  enormous  vassalage,  and  enjoyed 
practical  independence  from  both  imperial  and  feudal  control.88  Their  preponderant 
position  in  the  far  north  would  at  all  events  have  been  incompatible  with  the  new 
power  that  had  risen  at  Kamakura.  Yoritomo  had  already  subdued  the  Taira,  and 
had  completed  the  control  of  all  feudal  Japan  but  the  spehere  of  the  Fujiwara. 
A  decisive  grip  between  the  two  became  inevitable  when  Yoritomo  learned  that  the 
northerners  were  harboring  the  rebel  Yoshitsune:  the  latter’s  supreme  military  talent, 
if  it  should  lead  the  immense  resources  of  the  Fujiwara,  would  prove  the  most  for- 
midable  challenge  of  his  suzerainty  that  Yoritomo  had  ever  met.  He  at  first,  between 


’*)  AK,  1185.  XI.  19. 

”)  AK,  1185.  XI.  11 ;  OY,  XI.  12 ;  AK,  XI.  15. 

*°)  AK,  1185.  XI.  28 ;  cf.  XI.  12.  On  the  reluctance  of  the  court,  see  GY,  1185.  XI.  28,  XII.  8 ;  GP,  xlvi, 
p.  635, 638 ;  HM,  xix,  p.  719. 

•*)  AK,  1185.  XI.  29. 

w)  See  Institutions,  II,  B,  below. 

M)  AK,  1186.  V.  25. 

M)  AK,  1185.  XI.  17, 1186.  IV.  20,  V.  13,  intercallary  VII.  22,  IX.  15, 29,  X.  10, 16,  XII.  15. 

*»)  AK,  1 186,  VI.  28,  IX.  22,  XI.  5, 29. 

»’)  AK,  1187.  III.  5;  still  doubted,  IV.  4, 1188. 1. 18. 

,7)  AK,  1187.  IX.  22,  1188.  II.  21,  III.  5,  V.  17. 

**)  See  Ömori  Kingorö,  Buke  zhidai  no  kenkyü,  II,  1929,  p.  1—75. 
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the  close  of  1187  and  early  March  1189,  begged  the  imperia!  government  to  order 
the  Fujiwara  to  punish  Yoshitsune 89 ;  but  the  northern  lords  returned  only  evasive 
answers.90  It  was  only  after  the  latter  date  that  Yoritomo  began  to  urge  that  a  man¬ 
date  be  granted  directly  to  himself  to  lead  a  punitive  expedition  against  the  rebel 
and  his  abettors.91  After  having  failed  to  persuade  the  reluctant  court  to  yield,92  and 
even  though  Yoshitsune  had  recently  fallen  under  an  attack  by  the  Fujiwara,98  who 
had  at  length  carried  out  the  imperial  order,  Yoritomo  set  out  north  with  a  great 
army,  on  1  September  1189.94  This  was  the  only  campaign  that  Yoritomo  led  in 
person  and,  as  it  proved,  the  greatest  expedition  in  the  whole  Kamakura  period 
(1185 — 1333).  The  feudal  annals  record  that  the  army  numbered  284,000  mounted,96  and 
that,  according  to  the  word  of  a  former  vassal  of  the  Fujiwara,  the  latter  could  com- 
mand  170,000  knights.96  If  one  would  hesitate  to  accept  these  numbers  as  accurate, 
one  may  none  the  less  say  that  a  sanguinary  duel  impended  between  two-thirds  and 
a  third  of  the  feudal  forces  of  Japan.  But  it  seems  that  the  real  energy  of  the  Fuji¬ 
wara  either  had  been  largely  wasted  by  long  isolation  and  idleness  or  was  directed 
with  small  ability.  After  repeated  losses97  within  a  half  month  before  14  October,98 
their  power  was  utterly  broken,  and  all  Mutsu  and  Dewa  feil  into  the  hands  of  the 
conqueror,  and  were  definitively  incorporated  into  his  feudal  system."  It  was  only 
then  that  he  received  an  imperial  mandate100  to  suppress  the  Fujiwara,  dated  on 
the  day  of  his  leaving  Kamakura  but  really  written  nearly  a  week  later101;  such  was 
the  impotent  jealousy  of  the  court  at  Kyöto. 

Period  V,  1190—1199. 

By  1190,  Yoritomo  had  made  himself  the  center  of  political  Japan,  and  had  created 
her  history  at  one  of  its  few  momentous  turns  of  events;  he  had  subdued  all  the 
great  obstacles  in  his  path,  mastered  all  the  feudal  forces  of  the  land,  and  become 
the  benefactor  of  the  imperial  court  and  the  protector  of  the  realm.  For  the  remain- 
ing  nine  years  of  his  life,  he  was  able  quietly  to  enjoy  the  fruit  of  his  marvellous 
successes  and  the  profound  respect  of  all  classes.  He  made  two  short  visits  to 
Kyöto,  in  1190—1191  and  1195.  In  1192,  he  was  at  length  bestowed  the  coveted  title 
of  shögun,102  a  fact  which,  as  we  shall  see  later,  meant  little  real  addition  to  his 
political  power,108  but  without  doubt  enhanced  his  prestige  in  the  eyes  of  all  people. 
When  he  died  rather  prematurely,  on  9  February  1199,  at  an  age  of  fifty-two,  the 


")  AK,  1187.  III.  5,  IX.  4,  1188.  IV.  9.  X.  25,  XII.  11. 
**)  AK,  1189.  II.  26,  Hl.  20,  22. 

•')  AK,  1189.  II.  22,  intercallary  IV.  21,  VI.  25,  VII.  12. 
M)  AK,  1189.  IV.  22,  VI.  8,  VII.  16. 

M)  AK,  1189.  intercallary  IV.  30. 

*9  AK,  1189.  VII.  19;  cf.  VI.  30. 

”)  AK,  1189.  IX.  4. 

*•)  AK,  1189.  IX.  7:  Yuri’s  remark. 

”)  AK,  1189.  VIII.  9  and  10,  13,  22. 

M)  AK,  1189.  IX.  3. 

**)  See  Institutions,  II,  B,  below. 

,M)  “•)  AK,  1189.  IX.  9. 

,M)  AK,  1192.  VII.  26. 

,oa)  See  Institutions,  II,  B,  b,  below. 
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courtier-poet  Sada-ié  recorded  in  his  diary:  “No  more  important  event  to  the  state 
could  have  occurred.”104  Immediately,  the  government  conferred  upon  his  heir  Yori-ié 
the  title  of  shögun,  with  the  significant  command:  “Succeeding  to  the  estate  left 
bythe  Sei-i  tai  shö-gun  Minamoto  no  a  son,  you  shall,  as  heretofore,  make  his 
retainers  and  vassals  serve  as  guardians  of  all  the  districts.” 106  After  Yoritomo,  the 
suzerain  of  feudal  Japan  became  the  Hereditary  Protector  of  the  State. 

* 

We  append  below  a  chronological  table  of  the  chief  events  of  Yoritomo’s  life.106 

Minamoto  no  Yoritomo,  third  son  of  Yoshitomo,  once  governor  of  Shimotsuke. 

Bom  1147. 

19  April  1160:  exiled  to  Idzu. 

8  Sept.  1180:  rises  from  Idzu. 

27  Oct.  1180:  settles  at  Kamakura. 

14  Sept.  1183:  flight  of  the  Taira  from  Kyöto. 

5  March  1184:  death  of  Yoshinaka. 

20  Mar.  1184:  battle  of  Ichinotani. 

25  Apr.  1185:  battle  of  Dannoura. 

Late  Nov.  1185:  flight  of  Yoshitsune  from  Kyöto. 

22  Dec.  1185:  permission  to  install  shugo  and  jitö. 

3  Feb.  1188:  Yoritomo  is  raised  to  the  upper  second  rank. 

14  Oct.  1189:  death  of  Fujiwara  no  Yasuhira,  in  Mutsu. 

5  Dec.  1190  to  11  Jan.  1191:  Yoritomo’s  first  visit  to  Kyöto. 

21  Aug.  1192:  the  title  of  shögun  granted. 

23  Apr.  to  2  Aug.  1195:  Yoritomo  at  Kyöto  and  Nara. 

9  Feb.  1199:  death. 

22  Feb.  1199:  Yori-ié  appointed  the  second  shögun. 


INSTITUTIONS 

The  general  survey  of  events  which  we  have  completed  should  serve  as  an  intro- 
duction  to  our  analysis,  which  follows,  of  the  institutional  evolution  of  Yoritomo’s 
powers  as  a  shögun.  That  evolution  consisted,  in  a  word,  in  a  very  rapid  and  very 
extensive  growth  ofLehnrecht,  and  in  its  successful  though  partlal  imposition  upon 
Landrecht  and  Hofrecht;  and  in  the  fact  that  this  imposition  was  effected  by 
Yoritomo  largely  under  imperial  sanction,  and  yet  in  his  capacity  as  a  feudal  suzerain, 
and  not  as  a  public  servant  of  the  state.  The  result  was  the  peculiar  shogunate  which 
with  further  control  of  the  non-feudal  rights,  as  we  have  said,  continued  to  form  the 
basic  factor  of  the  Japanese  feudal  régime.  And  of  this  enduring  régime  in  its  early 


,M)  MO.  1199.  I.  18. 

,0S)  AK,  1199.  II.  16;  HR,  1199.  I.  25,  is  similar. 

los)  Based  on  Ku-ge  bu-nin  and  Son-pi  bun-myaku. 
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but  powerful  structure,  Yoritomo  was  the  founder.107  None  other  before  him,  not  even 
Taira  no  Kiyomori  (d.  1181),  had  to  so  wide  an  extent  gathered  rights  in  the  three 
laws  in  the  capacity  of  a  suzerain  and  with  imperial  permission.  Kiyomori,  it  is  true, 
had  made  a  large  use  of  domanial  lands,  but  to  a  smaller  extent  than  Yoritomo,  and 
without  a  general  official  authorization :  Kiyomoifs  use  of  the  resources  of  Hof¬ 
recht  had  been  made  either  by  private  understanding108  with  their  owners  or  by 
arbitrary  usurpation.  Kiyomori  had  also  exercised  wide  public  powers,  but  not  as 
a  pure  feudal  overlord,  but  by  virtue  of  the  official  positions  which  he  and  his  vassals 
held  in  the  imperial  system  of  government  On  the  contrary,  Yoritomo’s  employment 
of  his  vassals,  af  ter  1186,  as  police  agents  and  tax  collectors  in  districts  and  domains 
was,  as  we  have  seen,  authorized  by  the  imperial  court;  and  yet  these  men  were 
charged  with  these  public  duties,  not  as  officials  of  the  government  of  Kyöto,  but  as 
vassals  responsible  to  their  lord  at  Kamakura,  from  whom  they  were  to  receive  the 
benefits  which  attended  the  discharge  of  these  duties  as  fiefs  granted  them  for  their 
services  to  him.109  Otherwise,  these  vassals,  as  wellas  their  suzerain,  accepted  few  posts  in 
the  Landrecht,  but  bore occasional  official  titles  whose  character  was  honorary  rather 
than  really  administrative.110  To  Yoritomo,  therefore,  legitimately  belongs  the  name  of  the 
creator  of  Japan’s  political  feudal  rule. 

Now  we  shall  devote  the  remainder  of  this  essay,  in  so  far  as  we  can  with  our 
present  knowledge  and  within  the  space  at  our  disposal,  to  a  study  of  the  character 
of  the  rights  in  the  three  laws  which  feil  into  Yoritomo’s  hands  in  successive  cumulation 
and  of  the  juridical  grounds  upon  which  he  achieved  these  results. 

,0T)  For  a  contrary  opinion,  see  K.  Kuroita,  Koku-shi  ken-kyu,  ed.  1918,  H,  266f. 

,o8)  Many  o!  the  lands  and  tenures  of  the  men  who  had  tallen  in  the  wars  of  1156  and  1159  were 
confiscated  by  the  government,  and  the  Taira  gained  entry  into  them,  not  by  virtue  of  any  official 
order  permitting  the  act,  but  by  receiving  secondary  tenures  from  the  imperial  consort,  a  Taira  lady, 
whom  the  court  had  invested  with  the  escheated  lands*  The  Taira’s  possession  of  the  lands  of  those 
courtiers  who  were  degraded  in  1181  at  Kiyomori’s  instance  may  have  been  an  example  of  arbitrary 
usurpation:  see  HM,  xii,  p.  426ff;  OP,  xxvii,  p.  11  ff. 

10tt)  See  Institutions,  II,  B,  b  and  c,  below. 

uo)  When  the  lands  and  tenures  controlled  by  the  Taira  were  confiscated  after  their  flight  from 
Kyöto,  it  was  said  generally  that  they  numbered  more  than  five  hundred:  HM,  xvii,  p.  616;  GP 
xxxii,  p.  51;  cf.  AK,  1184.  III.  6.  The  Taira  and  their  vassals  also. had  held  a  great  many  official 
posts  in  the  central  and  local  government  (cf*  HM,  iii,  p.  105 ;  OP,  vi,  294)  in  accordance  with  the 
normal  method  of  appointment  in  the  Landrecht;  the  chief  Kiyomori  had  attained  the  office  of  the 
first  minister  of  state,  and  his  daughter  had  married  an  emperor  and  given  birth  to  a  prince,  who 
under  his  influence  had  become  the  emperor  Antoku.  —  Yoritomo  was  given  the  office  of  a  councillor 
of  state,  Oon  dai  nagon,  and  a  commander  of  the  imperial  guard,  U-konnoé  no  taishö,  on 
his  visit  to  Kyöto  in  1190—1191,  but  promptly  returned  them:  AK,  1190.  XI.  9,  22,  24,  XII.  I,  3.  As 
for  the  title  of  shögun,  which  he  had  desired  and  at  last  received  in  1192,  its  honorary  character 
will  be  discussed  in  Institutions,  II,  B,  b,  s.  5,  below.  A  few  vassals,  on  his  recommendations,  were 
made  district  governors  in  the  east.  This  post  was  in  the  Landrecht  and  was  really  administrative, 
but  its  incumbents  were  responsible  for  its  conduct,  not  to  Kyöto,  but  to  Yoritomo,  who  was  the 
general  administrative  chief  presiding  over  the  east;  see,  further,  Institutions,  II,  B,  a,  s.  1.  below.— 
Yoritomo  estab lished  the  general  rule  that  no  vassal  should  receive  an  official  appointment  from 
Kyöto  without  his  own  recommendation.  The  yiolation  of  this  rule  was  a  cause  of  his  difference 
with  Yoshinaka,  and  later  with  Yoshitsune  (note  62  above).  He  repro ved  in  stinging  words  others 
who  had  disobeyed  him  likewise,  and  inflicted  on  them  severe  penalties:  AK,  1185.  IV.  15.  Cf. 
Institutions  1,  3,  end,  below. 
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Our  study  should  begin  with  that  of  the  gains  made  by  Yoritomo  during  Period  1, 
for  two  reasons :  in  the  first  place,  his  juridical  status  was  in  these  three  years,  and 
never  again,  thoroughly  abnormal ;  and,  in  the  second  place,  it  was  precisely  because 
of  this  abnormal  state  that  he  was  enabled  to  lay  a  secure  foundation  of  his  feudal 
and  politica!  career  and  to  mark  out  broad  lines  of  its  advance  through  the  follow- 
ing  years. 


I.  Powers  gained  bef  ore  14  September  1183. 

An  amazing  fact  of  this  period  is  that  Yoritomo  remained  the  arch-enemy  of  the 
state  placed  under  the  most  serious  form  of  public  proscription,  namely,  the  rebel 
against  whom  punitive  armies  of  the  land  were  repeatedly  mobilized111;  and  thathe, 
whose  profound  reverence  of  the  imperial  house  amounted  to  a  religion,112  nevertheless, 
in  full  consciousness  of  his  extra-legal  position,  dared  not  only  persistently  to  resist 
the  imperial  forces  with  private  arms,113  but  also  to  reap  from  the  situation  immense 
powers  which  he  was  to  relinquish  only  in  part  after  his  reconciliation  with  the  imperia 
court,  and  which  he  made  the  solid  basis  of  all  his  later  gains.114 

The  powers  which  he  attained  almost  completely  in  this  period  were  twofold :  as 
the  feudal  chief  of  the  vast  region  east  of  the  Capital,  and  as  the  general  administra¬ 
tor  of  a  large  part  of  it  What  necessitated  these  arrogations  was,  according  to  his 
view,  his  duty  to  subdue  the  Taira,  whom  he  openly  called  the  enemy  of  the  emperor 
(chö-teki)  and  of  the  state  (koku-teki).115  If  he  thus  viewed  his  enterprise  in  the  light 
of  a  military  service  which  he  should  render  to  the  state,  and  if  he  justified  thereby 
his  control  of  the  eastern  warriors  and  of  the  administration  of  some  eastern  districts 
as  the  necessary  instruments  of  his  effective  service,  the  question  arises  as  to  whether 
and  whence  he  had  received  a  mandate  for  the  performance  of  the  alleged  public 
service. 

Yoritomo  claimed  that  he  had  been  commissioned  to  make  war  upon  the  Taira  by 
an  order  (rei-shi)  of  Prince  Mochihito,  son  of  the  ex-emperor  Go-Shirakawa.  The 
promulgation  of  the  rei-shi  is  true;  and  it  is  also  true  that  a  crown  prince,  and 
possibly  a  shinnö,  namely,  a  prince  of  a  specially  exalted  rank,  as  well  as  an  imperial 
consort,  had,  according  to  the  law  of  the  state,  the  authority  to  issue  orders  of  this 
name.116  Mochihito  had  ordered  other  men  of  the  Minamoto117  and  the  powerful 
Buddhist  monastery  Onzhö-zhi 118  to  rise  with  their  vassals  against  the  Taira;  and  the 


“0  Cf.  note  27  above.  Further  see  AK,  1180.  VI.  1;  HR,  1180.  IX.  5;  OY,  1180.  IX  11;  SK,  1180. 
IX.  13;  OP,  xxiii,  p.  5;  HR,  1180.  XI.  7;  SK,  1180.  XI.  30;  OY,  1180.  XII.  2,  1181.  intercallary  II.  15, 
V.  1;  HM,  xii,  p.  419;  AK,  1181.  VIII.  13;  HR,  VIII.  14. 

,,J)  Cf.  1185.  I.  6;  etc.  Yoritomo’s  reverence  of  the  imperial  house  was  deep  and  sincere,  and  is 
for  the  modem  reader  of  the  annals  one  of  the  most  moving  features  of  his  character. 

“3)  AK,  1180.  X.  18,  20,  1181.  II.  20,  intercallary  II.  17,  III.  10,  etc. 

1M)  See  Institutions,  II,  B,  a,  s.  1. 

“•)  See  note  181  below. 

“*)  RyS  no  gige,  chap.  14,  art.,  66;  chap.  21,  art.  6.  For  a  rei-shi  of  an  imperial  consort,  see 
GY,  1192.  1. 8. 

“O  AK,  1180.  IV.  27.  Cf.  HM,  xii,  p.  42óff. 
ue)  Cf.  AK,  1180.  V.  27;  HM,  viii,  p.  263ff. 


THE  FOUNDINO  OP  THE  SHOOUNATE 


123 


warriors  in  the  east  in  general,  to  do  likewise 119 ;  and  seems  to  have  specialiy  com- 
manded  Yoritomo,  who  was  legitimately  the  heir-general  of  his  clan,120  to  lead  “the 
Minamoto  and  the  official  soldiers  [that  is,  in  fact,  the  native  warriors]  of  the  eastem 
districts”  as  “their  supreme  commander.”121  Thereafter,  Yoritomo  steadily  claimed,  not 
only  that  he  should  lead  the  eastern  warriors  and  punish  the  Taira,  but  also  that  he, 
by  virtue  of  the  rei-shi,  was  in  possession  of  the  east,122  an  assertion  supported 
by  no  extant  order  of  Mochihito. 

But  Mochihito  was  neither  the  crown  prince  nor  a  shinnö128  and  had  no  authority 
to  issue  a  rei-shi;  nor  could  even  a  crown  prince  ever  have  been  empowered  to 
promulgate  documents  of  such  ominous  import.  The  fact  is  that  Mochihito’s  orders, 
even  as  their  language  proved,124  connoted  his  intention  to  organize  a  general  upheaval 
against  the  government,  dominated  as  it  was  by  the  Taira,  with  aspirations  to  ascend  the 
throne.  He  was  an  open  rebel,  and  was  soon  driven  out  of  Kyöto  and  feil  in  war.126 
This  occurred  three  months  before  Yoritomo  started  on  his  bold  venture  from  his 
exile  in  Idzu,  in  September  1180,  with  the  illegitimate  rei-shi  tied  aloft  upon  his 
bannen126  lt  is  possible  to  argue  that  there  were  special  circumstances  which  had  more 
or  less  forced  him  to  rise  at  that  particular  moment,  when,  it  would  seem,  he  was 
yet  hardly  ready  to  embark  upon  so  hazardous  an  enterprise;  but  the  fact  remains 
that  thereafter  he  always  justified  his  rebellion  as  his  faithful  execution  of  Mochihito’s 
command.  It  has  even  been  suggested  that  the  persistently  recurrent  rumor  that  the 
late  prince  was  still  alive  in  the  camps  of  the  Minamoto  was  studiously  cultivated  by 
Yoritomo.127  However  that  may  be,  he  himself  was  now  the  chief  object  of  public 
expeditions.128  Let  us  follow  the  broad  lines  of  Yoritomo’s  subsequent  acts  committed 
in  defiance  of  law  and  state. 

1.  Extension  of  vassalage. 

As  the  rei-shi  commanded,  Yoritomo  presumed  to  summon  and  lead  local  war¬ 
riors  in  his  armed  service,  and  this  directly  meant,  in  his  interpretation,  receiving  all 
or  most  of  them  into  his  own  vassalage.129  This  was  begun  before  his  departure,  and 
went  apace  with  marvellous  rapidity.  The  progress  was  greatly  facilitated  by  the 


“*)  AK,  1180.  IV.  27;  there  are  obvious  later  interpollations  in  the  text.  Other  orders  referred  to  in 
these  notes  are  extremely  irregular,  even  in  form. 

,ao)  Yoritomo  was  a  third  son  of  the  chief  Yoshitomo,  but  the  two  elder  brothers  had  died. 

ul)  OP.  xiii,  p.  22, 24;  HM,  vii,  p.  249.  HM,  x,  p.  336,  cites  a  mandate  of  the  ex-emperor  to  Yoritomo 
to  repress  the  Taira,  but  it  can  hardly  be  genuine;  Yoritomo  never  referred  to  it  in  justifying  his 
opposition  to  the  Taira;  on  the  contrary,  he  said  explicitly  that  he  had  not  received  any  imperial 
command :  AK,  1185.  XII.  6.  See  Miura  Hiroyuki’s  article  in  the  Shigaku  zasshi,  vol.  V.  Some  think 
that  the  ex-emperor  may  not  have  been  without  some  relation  with  Mochihito’s  revolt. 

'“)  AK,  1180.  VIII.  19,  X.  27;  OY,  1181.  VIII.  1. 

»*>)  Cf.  OY,  1196.  I.  15. 

**«)  AK,  1180.  IV.  27.  Rebels  even  referred  to  Mochihito’s  order  as  an  imperial  rescript,  choku. 

»»)  AK,  1180.  V.  15,  26,  27. 

«•)  AK,  1180.  VIII.  23. 

»»)  OY,  1180.  IX.  23,  X.  8, 19,  XL  22, 23;  1181.  III.  7,  IX.  7,  X.  27.  H.  Hoshino  inferred  that  the  rumors 
were  encouraged  by  Yoritomo  (his  Shi-gaku  sösetsu,  II,  191ff,  and  in  the  Kamakura  bun-mei 
shi-ron,  325ff);  and  K.  Ömori  repeats  the  same  view  (his  Buke  zhidai  no  kenkyü,  II.  268ff). 

u')  See  notes  111  and  113  above. 

“•)  AK,  1180.  VI.  24,  VII.  5,  VIII.  24,  IX.  3, 8, 15, 20, 28,  X.  18, 2a 
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important  fact  that  his  ancestors  down  to  his  father  had  long  been  established  in  the 
east  as  district  officials180  and  domanial  agents,  and  that  children  of  their  former 
vassals  Ioyal  to  their  memories  of  Minamoto  lords  were  numerous  in  this  region.181 
Prominent  warriors  everywhere  joined  him  with  their  own  retainers,138  some  with 
thousands,  it  is  said,  or  tens  of  thousands  of  them.188  Men  of  whole  villages  and 
districts  ran  to  him;  and  the  movement,  once  under  way,  seems  to  have  gone  forward 
with  an  irresistible  rate  of  acceleration.134  Henceforth  all  his  warlike  acts,  in  this  and 
the  following  periods,  were  done  with  the  forces  of  his  vassalage,  whether  old  or  new. 

The  relations  of  vassalage  involved  the  enforcement  of  a  feudal  law;  and  it  was 
rigorous  and  severe  at  Yoritomo’s  hands:  sanctions  against  vassals’  failure  ln  obliga- 
tions  or  breach  of  faith  were  the  suspension  of  their  service,136  confiscation  of  their 
holdings,136  banishment,187  or  war  unto  death.138  His  later  wars  upon  Yoshinaka,189 
Yoshitsune,140  and  the  Fujiwara,141  though  they  all  were  later  sanctioned  by  the  govern- 
ment,  were  each  begun  as  a  simple  application  of  the  same  feudal  law.  Perhaps  in 
these  matters  Yoritomo  was  conducting  himself  as  something  more  than  a  suzerain, 
as  a  dictator  in  time  of  war,  but  the  actual  practice  in  this  important  formative  period 
of  feudal  rules  could  only  redound  to  the  strengthening  of  the  Iord’s  power  over  the 
vassal.  Since  the  precedents  established  by  Yoritomo  were  profoundly  respected  in 
the  later  ages,  the  fact  just  referred  to  should  be  borne  in  mind  if  one  would  under- 
stand  the  character  of  the  Japanese  feudal  contract  on  its  personal  side.  For  want 
of  space,  we  must  refrain  from  entering  upon  this  large  subject  As  for  those  aspects 
of  the  feudal  contract  which  touched  the  fief,  as  distinguished  from  purely  personal 
relations,  they  followed  quite  a  different  path  of  development,  for,  in  the  peculiar 
organization  of  the  early  Japanese  fief,  the  question  did  not  lie  simply  between  lord 
and  vassal,  but  between  Lehnrecht  and  Hofrecht;  upon  this  we  s hall  have  later 
occasions  to  touch.143 


l,°)  See  Yatnaji  Yakichi,  Minamoto  no  Yoritomo,  1901,  p.  56ff,  111  ff. 

“»)  AK,  1180.  VII.  5. 

“»)  AK,  1180.  VL  27,  VIII,  2,  6,  17,  22,  IX.  4,  17,  19,  20,  29;  1181.  intercallary  IL  17. 

•»)  AK,  1180.  IX.  19, 29,  X.  18. 

,3<)  AK,  1180.  VIII,  23  (300  mounted);  IX.  13  (more  than  300  mounted);  IX.  29  (more  than  27,000  mount- 
ed) ;  X.  2  (more  than  30,000  mounted) ;  X.  18  (200,000  mounted).  (Some  of  the  larger  numbers  would 
seem  exaggerated.)  At  the  time  of  the  Taira’s  northern  expèdition  in  1183,  it  was  said  that  nearly  all 
men  in  the  east  and  north  had  followed  the  Minamoto :  HM,  xiii,  p.  447;  GP,  xxviii,  p.  22f. 

«*)  AK,  1181.  II.  18. 

"•)  AK,  1180.  X.  23,  XI.  8,  20;  1181.  II.  28,  III.  27,  IV.  30,  IX.  18,  X.  28. 

,37)  AK,  1181.  II.  18. 

we)  AK,  1180.  X.  3,  17,  21,  XI.  4,  5,  12,  26;  1181.  I.  6  and  19,  intercallary  II.  17,  IX.  7,  16,  18.  Cf. 
AK,  1184.  I.  10. 

***)  AK,  1184.  I.  20.  In  this  and  the  other  two  cases  mentioned,  Yoritomo  acted  without  any 
authorization  from  Kyöto. 

«•)  AK,  1185.  X.  24,  25,  29. 

Ml)  AK,  1189.  VI.  30.  The  later  war  on  KanetS,  a  vassal  of  the  late  Fujiwara  was  from  beginning 
to  end  a  purely  private  act:  AK,  between  1190.  III.  25  and  IX.  9. 

M*)  See  the  next  section,  and  Institutions,  II,  b,  c,  and  C,  below. 
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2.  Administration  of  the  east  and  interference  with  the  domanial  law. 

On  the  very  day  of  his  open  use  of  arms,  10  September  1180,  Yoritomo  issued 
an  order  to  the  inhabitants  of  a  domain  over  which  he  had  no  proprietary  rights.14® 
This  was  followed  by  many  acts  of  similar  character:  he  sent  from  Kamakura  chart¬ 
ers  of  gifts 144  or  confirmations146  of  lands  and  tenures,  private  and  public;  incorporated 
private  lands  into  the  public,  and  then  gave  them  awayas  his  gifts146;  commanded 
public  administrative  officials,147  as  if  he  were  the  governor-general  of  the  eastern 
districts,  even  on  his  household  business148;  granted  exemptions 146  and  immunities 160 
to  vassals  and  religious  institutions,  and  otherwise  regulated  the  affairs  of  the  latter 161 ; 
and  exercised  judicial  power  over  disputes  relating  to  land.162  Yoritomo  went  so  far 
as  to  appoint  temporary  military  governors  of  whole  districts  (kuni)  from  among 
his  vassals,168  in  one  instance  even  in  Tosa  far  from  the  east164 

In  extenuation  of  these  acts,  some  of  which  must  be  characterized  as  usurpation 
of  public  powers,  Yoritomo  might  point  to  the  fact  to  which  we  have  alluded,  that 
is,  his  ancestors  had  been  public  administrators 166  and  domanial  agents  in  some  of 
these  places.  But  that  was  a  thing  of  the  past;  no  government  could  countenance 
such  general  powers  of  an  unauthorized  heir  as  were  assumed  by  Yoritomo.  In  fact, 
the  court  of  Kyöto  ordered  warriors  of  the  very  east  to  be  commanded  by  theTaira 
in  their  wars  with  Yoritomo,166  and  appointed  governors  in  some  of  its  districts.167 
None  the  iess  it  was  a  stern  reality  that  Kyöto  lost  in  this  period  nearly  all  control 
of  the  whole  of  the  east168;  already  in  the  spring  of  1181  the  Taira,  harrassed  as 
they  were  by  minor  uprisings  in  other  places  as  well,  declared  that  they  no  longer 
could  command  men  or  provision  in  the  east159;  and  the  court  seriously  deliberated 
means  of  conciliating  the  enemy.160  Then,  as  we  narrated  above,  intervened  long 
months  of  practical  armistice  on  both  sides,  followed  in  the  middle  of  1183  by  a  re- 

*M)  AK,  1180.  VIII.  19. 

“*)  AK,  1180.  IX.  10  and  X.  18;  IX.  11;  X.  8;  X.  16, 20, 23,  XI.  12;  1181.  III.  12,  X.  12;  1182.  IV.  20. 

m)  AK,  1180.  X.  8,  23,  XII.  14;  1181.  IV.  20;  1182.  VII.  5,  XII.  2,  30;  etc. 

AK,  1186.  IX.  30;  earlier  cases  are  not  recorded,  but  may  be  suspected. 

“’)  AK,  1180.  IX.  1,  4;  1181.  II.  10,  V.  19,  23,  28. 

“8)  AK,  1181.  V.  23. 

uo)  To  vassals:  AK,  1181.  VII.  20,  VIIL  27,  XI.  29;  to  religious  institutions :  AK,  1181.  II.  10; 
1182.  VIII.  5. 

'“)  AK,  1184.  VII.  16  (betsu-n5);  there  may  have  been  earlier  cases,  though  not  recorded. 

“')  AK,  1180.  VIII.  24,  XI.  14;  1181.  II.  10,  III.  12,  VII.  8,  VIII.  29;  1182.  II.  8,  VIII.  11. 

,M)  AK,  1182.  IV.  20;  1182.  V.  25. 

,ra)  AK,  1180.  X.  21;  cf.  1190.  VI.  29. 

‘M>  AK,  1182.  XI.  20. 

,M)  Note  130  above. 

,M)  HR,  1180.  IX.  5;  SK,  1180.  IX.  5;  HR,  XI.  7;  OY,  1181.1.8;  AK,  II.  15;  HM.  xii,  p.  419;  OY, 
VI.  15;  HR,  X.  14;  HM,  xiii,  p.  447. 

'”)  HR,  1181.  I.  8;  OY,  I.  16;  OY,  1183.  X.  23. 

,5e)  OY,  1181.  intercallary  II.  6;  Yoritomo’s  words  to  Yuki-ié  in  OP,  xxviii,  p.  432;  letter  of  the 
Taira  to  Mt.  Hiei,  HM,  xiv,  p.  476. 

"*)  OY.  1181.  intercallary  II.  6;  cf.  HM  xii,  p.  418. 

t#0)  OY,  1181.  intercallary  II.  6. 
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newed  campaign  in  the  north  that  ended  disastrously  for  the  Taira.  During  this  interval, 
Yoritomo’s  control  of  the  east  must  have  been  further  Consolidated. 

It  is  most  notable  that  Kyöto  made  little  effort  in  the  later  years  to  dispute  Yori¬ 
tomo’s  claims  in  the  east,  but  tacitly  admitted  them  as  an  established  fact161  In  the 
meantime,  he  had  become  the  indispensable  mainstay  of  the  imperial  government, 
and  had  found  himself  in  a  position,  as  we  shall  observe,  to  forsake  his  earlier  de- 
fiant  attitude  but  to  comport  himself  as  the  loyal  protector  of  the  east,161  though 
never  once  renouncing  his  substantial  control  of  the  vast  area,  but  on  the  contrary 
adding  thereto  the  administration  of  the  great  northern  provinces  of  Mutsu  and  Dewa.161 

Yoritomo’s  rule  of  the  east  during  the  period  of  his  rebellion  necessarily  involved 
a  wide  infringement  of  the  established  rights  of  the  domanial  lords.  His  acts  of  grant- 
ing162  or  confirming168  lands  and  tenures,  of  confiscating164  them  and  freshly  invest- 
ing  his  vassals  with  them,165  of  altering  the  character  of  tenures  or  creating  new 
ones,166  and  of  issuing  writs  forbidding  disseisin  or  of  judicially  trying  its  cases,  were 
all  flagrant  encroachments  upon  Hofrecht.  Since  he  was  in  no  position  to  mediate 
with  domanial  lords  or  with  the  government,  he  could  only  act  in  simple  usurpation 
and  in  an  arbitrary  manner,  when  he  desired  to  reward  the  services  of  a  vassal  or 
to  benefit  a  religious  house.  Under  such  circumstances,  it  is  idle  for  us  to  seek  in 
this  period  any  rules  which  may  have  been  developed  in  the  method  of  making  use 
of  domanial  resources  in  the  interest  of  the  feudal  law;  there  were  few  rules,  save 
the  one  long  since  in  practice  that  investitures  and  confirmations  should  be  in  writing 
and  that  these  documents,  as  well  as  the  writs  to  forbid  disseisin,167  should  assume 
certain  established  forms.  It  was  only  in  the  later  periods,  when  the  suzerain  was 
able  to  treat'with  the  proper  guardians  of  Hofrecht,  that  some  of  those  notable 
rules168  of  the  Japanese  fïef,  a  knowledge  of  which  should  be  a  matter  of  interest 
to  the  student  of  comparative  feudal  institutions,  were  enabled  slowly  to  formulate 
themselves.  But  before  that  more  orderly  process  of  development  could  begin,  pre- 
cedents  of  general  intervention  with  the  domanial  customs  had  been  established  by 
Yoritomo  in  the  first  lawless  period.  What  was  begun  then  was  later  continued  in 
regulated  forms,  but  none  the  less  at  the  real  expense  of  Hofrecht. 

3.  Motives  of  Yoritomo. 

Students  should  never  forget  that  juridical  institutions  possess  no  innate  vital  force 
that  would  enable  them  to  propagate  or  transform  themselves;  it  is  the  ever  changing 
social  needs  and  personal  motives  that  cause  human  institutions  to  develop  or  decay 
or  alter  their  character.169  Since  it  is  our  aim  to  understand  the  marvellous  fact  that 
Yoritomo  built  in  a  few  years  the  foundations  of  the  peculiar  feudal  régime  of  Japan 

***)  See  Institutions,  II,  B,  a,  s.  1,  below. 

t,a)  See  note  144  above. 

,#J)  Note  145  above. 

lM)  AK,  1180.  X.  23,  XI.  8,  20;  1181.  II.  28,  IV.  30,  IX.  18,  X.  28. 

"”)  AK,  1180.  XI.  8;  1181.  II.  28,  III.  27,  IX.  7,  13,  X.  28. 

*M)  AK,  1182.  III.  5,  VII.  5. 

“’)  AK,  1180.  VIII.  19. 

***)  See  Institutions,  II.  C,  below. 

,e11)  A  good  illustration  is  the  treatment  by  various  jurists  and  historians  of  the  history  of  the  Roman 
and  the  Frankish  precarium. 
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that  was  to  endure  and  grow,  it  seems  necessary  for  us,  not  only  to  examine  what 
institutional  dements  he  found  at  his  disposal,  but  also  to  consider  what  needs  and 
what  motives  impelled  him  to  utilize  these  juridical  factors  in  the  ways  which  he 
pursued.  How  should  we  interpret  his  attitude  of  determined  defiance  of  the  imperial 
government  during  the  three  years  after  1180,  —  the  government  which  he  otherwise 
revered  with  sincere  devotion?170  Did  he  not  succeed  in  winning  thevassalage  and 
the  administration  of  the  east  precisely  because  of  this  defiant  attitude? 

It  is  evident  that  Yoritomo  in  1180,  an  humble  exile  that  he  was,  boldly  took  his 
decision  to  choose  the  more  difficult  of  the  two  alternatives  which  presented  them- 
selves  to  him,  namely,  whether  to  continue  to  subsist  on  the  meager  support  given 
by  his  few  friends  and  to  spend  the  rest  of  his  life  in  idle  confinement,  or  to  rise 
and  challenge  the  power  of  the  all-puissant  Taira.  To  this  decision  he  may  well  have 
been  encouraged  by  the  orders  of  Mochihito  which  he  received,  and  may  even  have 
been  impelled  by  other  special  circumstances.  The  decision  was  none  the  less  mo- 
mentous  for  Yoritomo,  for  he  must  at  once  have  seen  that  in  the  direction  to  which 
he  pointed  nothing  but  success  or  death  faced  him.  He  must  also  have  clearly  known 
that  a  success  could  be  achieved,  if  ever,  only  by  making  local  warriors  his  personal 
vassals  and  by  controlling  the  government  of  the  east;  for,  in  spite  of  the  fact  that 
the  first  of  these  two  enterprises  was  not  explicitly  permitted  and  the  second  was 
not  even  remotely  contemplated  in  the  prince’s  orders,171  Yoritomo  from  the  outset 
proclaimed  that  the  one  and  the  other  privileges  had  been  granted  to  him.  Such  an 
assertion  was  no  doubt  an  expression  of  Yoritomo’s  hope  to  count  upon  the  memory 
which  still  lived  of  the  similar  achievements  on  a  smaller  scale  that  his  forefathers 
had  attained  in  this  region.  Here,  then,  a  war  with  the  Taira  was  the  prime  object, 
and  the  gaining  of  the  vassalage  and  the  government  of  the  east  were  its  two  ne¬ 
cessary  conditions.  In  the  meantime,  Mochihito  and  his  partisans  had  perished  as 
rebels,  and  Yoritomo  had  succeeded  to  their  place  as  the  arch-enemy  of  the  state. 
Our  problem,  therefore,  is  reduced  to  this :  what  justifications  did  Yoritomo  conceive 
in  his  mind  for  so  resolutely  and  so  consistently  defying  the  constituted  government 
of  the  emperor,  of  whom  he  otherwise  proved  throughout  to  be  a  most  loyal  servant? 
Illegitimate  orders  of  a  rebel  prince  already  killed  could  be  but  a  hollow  pretext. 

For  the  solution  of  this  problem,  one  needs  not  be  thrown  back  upon  mere  con- 
jectures,  for  we  possess  several  declarations  by  him  and  other  Minamoto,172  above 
all  Yuki-ié’s 173  prayer  and  Yoritomo’s 174  own  to  the  deity  of  Ise,  the  ancestress  of 
the  imperial  house;  and  the  ideas  expressed  in  these  documents  were  repeated  also 
by  others175  than  the  Minamoto,  a  fact  which  proves  their  general  currency  among 
all  who  would  justify  their  espousal  of  Yoritomo’s  cause. 


*'“)  Note  112  above. 

m)  Cf.  OP,  xiii,  p.  22,  24;  HM,  vii,  p.  249. 

m)  Yoshinaka’s  prayer  to  Hakman,  HM,  xiii,  p.  451  ff;  to  Haniu,  ibid.,  p.  455  f;  letter  to  Yoshi- 
naka  from  Mi  Hiei,  ibid.,  xiv,  p.  475  f ;  Yoritomo's  letter  to  Mi  Hiei,  ibid.,  XV,  p.  546. 

m)  Dated  1181.  V.  19,  in  HM,  xii,  p.  426ff,  or  OP,  xxvii,  p.  llff ;  Kanezane’s  criticism  of  the  same, 
in  GY,  1181.  IX.  7. 
m)  AK,  1182.  II.  8. 

m)  See  the  third  reference  in  note  172  above;  and  letter  to  Yoritomo  from  Onzhö-zhi,  AK,  1184.  XI.  23. 
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In  short,  said  the  prayers,  the  house  of  Minamoto,  exactly  in  the  same  way  as  that 
of  Taira,  had  descended  from  the  imperial  famiiy,  and  the  two  had  for  centuries  been 
the  protective  arms  of  the  court  and  the  state.176  It  was  a  blind  fortune  of  war  that 
had  reduced  the  Minamoto  to  their  present  state  of  grief;177  and  this  had,  moreover, 
been  inflicted  upon  them  more  or  less  unjustly  by  the  vindictive  Taira.178  And  after 
their  rise  to  an  exclusive  ascendency,  the  Taira  had  abused  their  power  in  the  most 
disloyal  fashion,  persecuting  and  imprisoning  an  ex-emperor,  dismissing  his  ministers, 
elevating  upon  the  throne  an  infant  son  of  their  own  daughter,  and  grasping  hundreds 
of  public  official  posts179  and  still  more  hundreds  of  domanial  tenures.180  By  these 
acts,  in  all  public  opinion,  the  Taira  had  made  themselves  the  enemy  of  the  state  and 
emperor.181  The  Minamoto  forces  had  therefore  risen  as  “righteous  warriors”  (gi-  h  e  i)182 
with  the  mission  to  ‘restore  the  country  to  the  sovereign.” 183 

These  ideas  were  hardly  an  after-thought,  for  they  were  already  in  evidence  in 
Mochihito’s  orders  of  1180 184 ;  if  these  helped  to  propagate  the  ideas,  they  could  not 
have  spread  so  wideiy  and  swiftiy  as  they  did,  if  the  orders  had  not  expressed  the 
very  thought  which  had  been  tormenting  many  souls.  The  hatred  of  the  high-handed 
rule  of  the  Taira  was  in  fact  universal,  and  was  perceptibly  deepened  when  they 
attacked  and  destroyed  the  great  Buddhist  monasteries  of  Mii  and  Nara  in  early  1182; 
the  Taira  were  now  enemy  of  both  the  “law  of  the  state”  and  the  “law  of  the  Buddha,”186 
the  two  which,  as  the  people  had  been  taught  for  ages,  should  support  each  other 
and  should  together  sustain  the  country.  The  feeling  was  shared  by  the  imperial  court 
at  Kyöto,  as  was  fully  evidenced  by  its  conduct  after  the  defeat  of  the  Taira  in  the 
north  in  1183;  almost  automatically  they  were  proscribed,  and  Yoritomo  and  his  allies 
were  received  into  graces,  a  fact  which  can  hardiy  be  explained  by  the  mere  fickle- 
ness  of  an  ex-emperor. 

No  one  would  dare  measure  the  extent  of  Yoritomo’s  ambition  when  he  rosé  from 
ldzu  in  1180;  but  in  a  letter  which  he  is  said  to  have  secretly  presented  to  Go- 
Shirakawa  a  year  later,  when  the  Taira  though  weakened  still  retained  their  hold  upon 
the  Capital,  the  writer  of  the  message  expressed  the  wish  that  he  be  permitted  to 
remain  as  the  protector  of  the  east,  while  the  Taira  should  hold  the  west186  How  much 
further  Yoritomo’s  designs  advanced  when  the  Taira  retired  westward  in  1183,  is 
a  matter  for  speculation;  but  it  is  certain  that,  after  that  date,  the  actual  steps  which 

170)  Prayers  ot  Yoritomo,  Yuki-ié,  and  Yoshinaka,  and  letters  of  Yoritomo,  Hiei,  and  Onzhö-zhi, 
noted  above;  also  Yoshitsune’s  letter  from  Koshigóe,  AK,  1185.  V.  23.  The  same  thought  expressed  by  the 
Taira :  OY,  1178.  XII.  24 :  AK,  1184.  II.  20.  III.  28 ;  HM,  xiv,  p.  476 ;  xvii,  p.  615,  or  GP,  xxxviii,  p.  174  ff. 

*”)  Yoritomo:  note  174. 

M#)  Yoritomo:  note  174. 

m)  Yuki-ié:  note  173. 

»•«)  Yuki-ié:  note  173. 

w‘)  Yoritomo’s  prayer,  and  Hiei’s  letter;  AK,  1180.  VIII. 2;  GY,  1181.  VIII. I. 

,ei)  AK,  1180.  VIII.  2;  Yoshinaka’s  prayer.  GY,  1183.  VII.  30,  puts  this  expression  even  in  the  mouth 
of  Qo-Shirakawa. 

m)  Yuki-ié;  Yoshinaka;  Yoritomo  to  Hiei;  Yoritomo  to  the  imperial  court,  OY,  1183.  X.  4;  AK, 
1185.  XII.  6. 

*M)  AK,  1180.  IV.  27. 

*•*)  Yoshinaka,  Yuki-ié,  Yoritomo. 

*■•)  GY,  1181.  VIII.  1. 
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Yoritomo  took  one  by  one  in  a  progressive  assumption  of  Landrecht  and  Hof¬ 
recht  were  largely  determined,  as  we  have  shown  in  the  narrative  given  above  and 
as  we  shall  see  still  more,  by  events  many  of  which  no  one  could  have  foreseen. 
What  was  constant  was  Yoritomo’s  indomitable  will-power  and  his  remarkable  ability 
to  meet  things  as  they  came.  As  for  the  motives  which  guided  his  conduct,  at  least 
after  his  successes  down  to  1183,  they  were,  we  would  infer,  his  determination  to 
hold  the  east;  upon  this  firm  basis  of  his  power,  to  be  a  protector  of  the  state  and 
an  executor  of  imperial  orders,  including  possibly  an  order  to  subdue  the  Taira  in 
the  west;  and  to  do  these  great  tasks  purely  in  the  capacity  of  a  feudal  suzerain,  and 
not  as  a  minister  of  state  like  a  Taira.  Of  these  three  points,  the  first  two  will  be 
elaborated  in  later  sections,187  but  it  behoves  us  here  to  add  a  word  to  the  last  poini 

To  Yoritomo,  Kyöto,  with  its  own  organizatlon  and  tradition,  must  have  always 
appeared  as  a  force  capable  of  neutralizing  the  rigor  of  his  feudal  discipline.  While  he 
remained  receptive  to  the  benefit  of  some  phases  of  the  culture  of  the  court,  and  was 
even  anxious  to  avail  himself  of  the  counsel  of  men  versed  in  its  usages,  Yoritomo 
knew  well  that  he  was  after  all  a  chieftain  of  warriors,  and  that  his  proper  sphere 
was  that  of  his  own  vassals.  Their  code  of  morals  and  their  whole  view  of  Iife,  based 
as  they  were  upon  a  keen  sense  of  personal  honor  and  loyalty  to  principles,  were 
hardly  compatible  with  the  refinements  of  Kyöto,  which  were  largely  modal  and  non- 
moral  in  their  conception  and  decidedly  enervating  by  their  effects.  Nor  could  Yoritomo 
tolerate  that  his  vassals  should  freely  accept  official  appointments  front  the  imperial 
government188  and  otherwlse  establish  an  intimate  relation  with  it,  any  more  than 
a  Charlemagne  would  be  pleased  with  a  Tassilo  of  Bavaria  being  closely  associated 
with  the  Langobardian  royalty,  or  a  Hohenstaufen  emperor  would  encourage  a  Henry 
the  Lion  to  accept  favours  from  the  Byzantine  court  or  from  the  Papacy.  Yoritomo 
would  not  take  court  offices  for  himself,188  much  less  mingle  with  the  courtiers  in 
their  own  circles.  Nor  would  he  change  the  seat  of  his  feudal  government,  but  stay 
in  Kamakura,  far  from  the  immediate  influence  of  Kyöto  and  at  the  heart  of  his  an- 
cestral  sphere.  Not  the  least  proof  of  his  wisdom  was  this  determination  to  abide  as 
the  great  suzerain  of  the  east,  subservient  to  imperial  command  but  independent  in 
the  mastery  of  his  own  world  of  vassalage.  Herein  he  had  learned  from  the  disastrous 
experiences  of  the  Taira  and  Yoshinaka,  and  struck  out  a  new  line  of  political  conduct, 
which  was  later  ignored  to  their  cost  by  the  Ashikaga  and  followed  to  their  great 
advantage  by  the  Tokugawa  shögun. 

Now  that,  in  1183,  Yoritomo  was  at  last  in  a  position  tocarry  out  the  intentions 
which  we  have  ascribed  to  him,  we  shall  try  to  see  how  successive  events  led  him 
gradually  to  solidify  this  position,  and  to  conceive  further  ambitions  and  to  reap  more 
extensive  powers. 


New  Haven,  U.  S.  A. 


K.  Asakawa. 


“0  See  Institutions,  II,  B,  a,  s.  1 ;  and  b ;  below. 

,M)  See  note  110  above. 

9 


DER  WAOERECHTE  STANOENABSCHLUSS  AN  DER 
NORDCHINESISCHEN  ORENZE  UND  IN  CHINA 


Bronzehülsen  chinesischer  Herkunft,  die  in  Tiere  oder  Tierköpfe  ausgehen,  pflegt 
man  als  Stangenbekrönungen  zu  bezeichnen  und  dem  EinfluB  des  eurasischen  Step* 
pengürtels  zuzurechnen.  Mit  diesen  Feststellungen  ist  ihr  Entstehungsgebiet  gegeben. 
Der  Übergang  der  eurasischen  Formen  in  chinesische  vollzog  sich  an  der  Nordgrenze 
des  Reiches,  dort  wo  Barbaren  tungusischen,  türkischen  und  mongolischen  Stammes 
im  Chinesentum  aufgingen.  DaB  schon  die  Skythen,  die  ersten  in  der  eurasischen 
Steppe  feststellbaren  MetallgieBer,  die  Stangenbekrönung  aus  dem  vorderen  Oriënt 
entlehnten  und  selbstandig  weiter  entwickelten,  hat  neben  anderen  besonders  M.  Ros- 
tovtzeff  nachgewiesen.1  Er  zahlt  auch  ihre  verschiedenen  Verwendungsmöglichkeiten 
auf,  namlich  für  militarische  Zwecke  als  Feldzeichen,  för  Bestattungszwecke  als  Standarte 
oder  als  Baldachintrager.  Ist  damit  schon  der  Typus  als  zum  nordasiatischen  Kunstkreis 
gehorend  erkannt,  so  gilt  ein  Oleiches  für  die  Ausschmückung  mit  Tiermotiven.  Man 
hat  aber  schlieBlich  die  Oruppe  zu  weit  gefaBt  und  übersehen,  daB  sie  von  einer 
chinesischen  öberschnitten  wird.  Der  Untersuchung  dieser  Tatsache  wurde  der  Weg 
gewiesen  durch  eine  früher  in  der  Sammlung  J.  Sauphar,  jetzt  im  Louvre,  Paris  aufbe- 
wahrte  Bronze  (Taf.  VII,  Abb.  1).  Man  hat  sie  haufig  und  zwar  stets  stehend  abgebildet 
und  eine  Stangenbekrönung  genannt.2  Dadurch,  daB  die  Aufnahme  nicht  ein  genaues, 
sondern  ein  leicht  gedrehtes  Profil  wiedergibt,  macht  sich  das  Auge  von  dem  zur 
Oewohnheit  gewordenen  Irrtum  nicht  leicht  frei.  Oegen  die  bisherige  Bestimmung 
sprechen  verschiedene  Umstande.  Die  Röhre  tragt  einen  Wildesel,  von  dessen  stilisti- 
scher  Einordnung  noch  die  Rede  sein  soll.  Die  beiden  Öffnungen  in  der  Mitte  seiner  Hin- 
terschenkel  können  kaum  dem  sonst  wahrscheinlichen  Zweck,  der  Durchführung  eines 
den  Holzschaft  haltenden  Querpflocks,  gedient  haben.  Immerhin  besteht  eine  solche 
Möglichkeit.  Widersinnig  ist  aber  die  senkrechte  Stellung  des  Tieres.  Man  findet  den 
Esel  als  flache  Plakette  in  Sibirien  und  zwar  im  Minussinsk-Kreis.8  Dort  ist  auch  die 
Verbindung  von  wohlbeobachteten  und  geometrischen  Bildungen  an  einunddemselben 
Tier  die  Regel.  Die  Schöpfer  dieser  so  besonderen  Kunst  vertieren  aber  vor  dem  Ende 
des  nachchristlichen  Jahrtausends  niemals  die  Beziehung  zur  Wirklichkeit.  Weshalb 

')  M.  Rostovtzeff,  «Iranians  and  Qreeks  in  South  Russia»,  Oxford  1922,  p.  56.  —  Derselbe, 
«The  Animal  Style  in  South  Russia  and  China»,  Princeton  1929,  p.  99. 

*)  Rostovtzeff  «Animal  Style»,  pl.  XXXI,  5.  —  O.  Sirén,  «Histoire  des  Arts  Anciens  de  la 
Chine»,  vol.  II,  Paris  1929,  pl.  21. 

5)  F.  R.  Martin,  «L’age  du  bronze  au  Musée  de  Minoussinsk»,  Stockholm  1893,  pl.  29,  3. 
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der  Esel  früher  angesetzt  werden  muB,  wird  man  noch  sehen.  Ware  er  tatsachlich 
aufrecht  abzulesen,  so  saBe  er  auf  der  Hinterhand,  eine  unmögliche  und  daher  slcher 
nicht  beabsichtigte  Stellung.  Dreht  man  nun  die  angebliche  Standartenbekrönung  um 
45°,  so  ergibt  sich  ein  ganz  anderes  Bild,  für  das  zunachst  Erklarung  und  Parallelen 
zu  suchen  sind. 

Eine  Hülse  vom  Umfang  der  Taf.  VII,  Abb.  1  kann  in  wagerechter  Lage  ein  Deichse- 
lende  beschlossen  haben.  Kleinere  Wiederholungen,  zu  denen  Taf.  VI,  Abb.  6  zu  rechnen 
ware,  sind  dann  an  den  Querstangen  von  Fuhrwerken  geringeren  AusmaBes  zu  vermuten. 
Im  eurasischen  Steppengürtel  gibt  es  aber  bisher  aus  keiner  der  geographischen  und 
zeitlichen  Gruppen  ein  einziges  Beispiel  einer  solchen  Verwendung.  Auch  die  alten 
Beschreibungen  der  Chinesen  und  Griechen  erwahnen  für  dieses  Gebiet  niemals 
Wagenschmuck.  Ganz  anders  steht  es  um  den  ins  Auge  gefaBten  Gebrauchszweck, 
wenn  man  China  in  Betracht  zieht.  Die  Funde  sind  da  so  aufschluBreich,  daB  man 
die  zahlreichen  Textbelege  auBer  Acht  lassen  kann. 

In  der  Sammlung  David-Weill,  Paris,  befindet  sich  eine  chinesische  Bronze,  deren  Form 
ohne  weiteres  für  ein  Deichselende  spricht  (Taf.  VI,  Abb.  1 — 2).  Sowohl  das  Profil  wie 
die  Aufsicht  lassen  erkennen,  daB  eine  senkrechte  Stellung  unmöglich  wSre.  Das  gilt 
auch  für  die  drei  folgenden  Abbildungen,  bei  denen  sonst  ein  geöffnetes  Maul  nach 
oben,  ins  Leere  schnappen  müBte,  wahrend  diese  Bewegung  doch  nur  in  der  gleichen 
Ebene,  gegen  einen  eingebildeten  Gegner  möglich  ist.  Die  Durchbohrung  von  oben  nach 
unten  fehlt  zwar  gewöhnlich,  spricht  aber  nicht  gegen  unsere  Annahme  der  Anbringung, 
auch  nicht  die  Öse  am  unteren  Rand,  die  Bander  oder  anderen  Schmuck  getragen  haben 
kann.  Die  deutlich  abgesetzte  SchluBkapsel  ist  in  Form  eines  Tigerkopfes  gebildet.  Dabei 
lösen  sich  alle  Einzelheiten  in  kleinteilige  Muster,  Punktfelder,  Spiralen  und  gestrichelte 
Bander  auf.  Sie  sind  in  der  gleichen  Weise  behandelt  wie  an  den  gewöhnlich  Ts’in 
genannten  Bronzen.4  Selbst  wenn  man  diese  Gruppe  in  Anbetracht  der  zahlreichen 
Vertreter  nicht  auf  knapp  50  Jahre  festlegen  will  und  sie  auch  über  die  erste  Halfte 
der  Han-Zeit  reichen  laBt,  das  letzte  Viertel  des  nachchristl.  Jahrtausends  kann  jedenfalls 
als  Entstehungszeit  des  besonderen  Stils  und  auch  der  Bronze  der  Sammlung  David- 
Weill  angenommen  werden.  Sowohl  der  Gegenstand  wie  sein  Muster  sind  damit  als 
rein  chinesisch  nachgewiesen.  Obwohl  die  Geratkunst  der  folgenden  Epoche  bisher 
wenig  beachtet  wurde,  kann  man  dem  Typus  weiter  nachgehen.  Eine  durch  den 
Kunsthandel  verschlagene  Bronze  zeigt  als  AbschluB  den  Drachenkopf,  der  zwischen 
seinen  ReiBzahnen  die  Perle  faBt  (Taf.  VI,  Abb.  3).  Die  eingerollte  Oberlippe  und  das  nach 
rückwarts  entwickelte  einzige  Hom  bringen  eine  Weiterbildung  des  bekannten  Han- 
Motivs.  Mehrere  Parallelen  zu  dem  abgebildeten  Stück  sind  in  Korea  zu  Tage  ge- 
kommen.5  Sie  bestötigen  unsere  Datierung  in  die  Zeit  der  Sechs  Dynastien.  Aus  der 
gleichen  Epoche  muB  die  Bronze  des  Metropolitan-Museums,  New-York,  stammen 
(Taf.  VI,  Abb.  4).  Bei  dieser  erscheinen  die  Hömer  wie  in  Korea  als  Paar.  Das  geöffnete 
Maul  und  die  vorstehende  Zunge  bilden  Abwandlungen  der  Darstellung,  die  zu  einer 
spateren  Bestimmung  keinen  AnlaB  geben.  Diese  Bildungen  erscheinen  auch  an  einem 
besonders  prëchtigen  Kopf,  der  statt  des  Drachens  den  Tiger  ins  Phantastische  umbiegt, 
aber  in  Einzelheiten  das  Drachenmaul  genau  wiederholt,  eine  Neuerwerbung  der  Freer- 

4)  O.  Sirén,  op.  cit  vol.  I,  pl.  78  u.  folg. 

*)  Chosen  Koseki  zufu,  vol.  IX,  pl.  1266. 
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Gallery,  Washington  (Taf.  VI,  Abb.5).  Die  GröBe  des  Gegenstandes  macht  eine  andere  als 
die  hier  und  auch  in  der  Freer-Gallery  selbstangenommene  Verwendung  unwahrscheinlich, 
doch  ist  in  diesem  besonderen  Falie  auch  mitwagerechter  Anbringung  an  einer  Architektur 
zu  rechnen.  Die  chinesische  Zweckbestimmung  wie  die  chinesische  Ausschmückung 
werden  damit  mindestens  über  ein  halbes  Jahrtausend  verfolgt.  Daneben  gibt  es  aber 
auch  eine  unchinesische  Fassung.  Das  VerschluB-Stück  des  Museums  für  ostasiatische 
Kunst,  Köln,  kann  gleichfalls  nur  in  wagerechter  Lage  verstanden  werden  (Taf.  VI, 
Abb.  6).  Es  tragt  auf  der  Röhre  im  Relief,  auf  der  eingerollten  Spitze  in  voller  Plastik 
ein  China  fremdes  Motiv,  den  Tierkampf.  Es  handelt  sich  dabei  um  zwei  Lebewesen 
ganz  gleicher  Bildung,  offensichtlich  um  Tiger.  Der  eine  greift  von  unten  kommend 
über,  beiBt  in  die  Oberlippe  des  Gegners  und  halt  sie  hart  unter  den  Augen  mit 
beiden  Pranken  fest.  Der  andere  liegt  langgestreckt  auf  der  Oberflache  und  erscheint 
durch  die  unter  den  Schultergelenken  des  erhobenen  Tieres  ansetzenden  Tatzen  als 
der  schwachere,  unterliegende  Teil.  Das  Motiv  des  Tierkampfs  kommt  aus  dem 
Steppengürtel.  Die  Zusammenstellung  von  zwei  Tigern  findet  sich  hingegen  dort 
nicht,  man  kennt  dort  auch  nicht  die  plastische,  in  allen  Teilen  naturalistische  Durch- 
modellierung  der  Körper.  In  Sibirien  hatte  man  das  Tier  wenigstens  in  Einzelheiten 
formelhaft  umgebildet.  Eine  solche  NaturnShe  der  Darstellung,  eine  solche  leiden- 
schaftliche  Herausarbeitung  des  dramatischen  Vorgangs  entspricht  vielmehr  der  stilisti- 
schen  Haltung  der  Han-Zeit,  deren  Bekanntschaft  mit  nordasiatischen  Motiven  ja  zur 
Genüge  bekannt  ist.  Mehr  als  das  Thema  hat  China  in  diesem  Falie  also  noch  nicht 
übernommen. 

Wenn  die  Kölner  Bronze  noch  als  rein  chinesische  Arbeit  der  Han-Zeit  geiten  kann, 
so  verschiebt  sich  das  Mischungsverhaltnis  mit  der  bereits  erwahnten  Bronze  des  Louvre 
(Taf.  VII,  Abb.  1).  GewiB  zeigt  der  Kopf  in  der  Gesamtbildung  noch  einen  kaum  zu  über- 
treffenden  Naturalismus.  Aber  die  unter  dem  Körper  zusammengelegten  Laufe,  die  Beto- 
nung  der  Gelenke  durch  Spitzoval  und  Kreis,  die  Zacken  der  Mahne  und  die  durch- 
brochenen  Augen  sind  formelhafte  Lösungen  der  Naturwiedergabe.  Die  Gelenkmuster 
können  als  allgemein  sarmatisch  geiten,  die  leeren  Augen  hingegen  weisen  auf  ein  ganz 
bestimmtes  EinfluBzentrum,  auf  den  Minussinsk-Kreis.  Sie  gehören  dort  zu  den  Merk¬ 
malen  einer  Epoche,  der  Teplooukhov  das  erste  Viertel  des  nachchristl.  Jahrtausends  zu- 
gewiesen  hat.6  Die  Übernahme  des  sibirischen  Motivs  mag  an  der  chinesischen  Grenze 
bis  zur  Jahrtausendmitte  hinaufreichen.  Sie  erfolgt  jedenfalls  an  einem  Gegenstand  chine- 
sischer  Herkunft.  Auch  der  die  Röhre  beschlieBende  Ring  ist  an  einer  Querstange  durchaus 
denkbar.  Die  Übertragung  importierter  Muster  auf  einen  einheimischen  Zweck  steht  nun 
keineswegs  allein  da.  Die  bei  dem  Esel  noch  möglichen  Zweifel  an  einer  wagerechten 
Anbringung  entfallen  völlig,  wenn  man  eine  Bronze  des  British  Museum,  London,  heran- 
zieht  (Taf.  VII,  Abb.  3).  Wieder  modelliert  der  Künstler  auf  der  Röhre  im  Relief, 
wShrend  er  die  Spitze  vollplastisch  verlaufen  laBt.  Diesmal  bildet  ein  Wildschaf  das 
Schmuckmotiv.  Sollte  die  Öffnung  in  der  Mitte  des  Schadels  nicht  durch  den  Verlust 
des  Gehörns  entstanden  sein,  so  würde  es  sich  um  ein  weibliches  Tier  handeln. 
Für  diese  Annahme  spricht  auch  eine  Wiederholung  im  Besitze  der  Kunsthandlung 
Loo,  Paris,  bei  der  das  Loch  fehlt  Das  Wildschaf  könnte  als  wohl  beobachtet  geiten, 

')  S.  Teplooukhov,  «Essai  de  classification  des  anciennes  civilisations  métalliques  de  la  région 
de  Minoussinsk»,  Materialy  po  Ethnographü,  IV,  2,  Leningrad  1929,  p.  61. 
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wenn  nicht  der  Kopf  übertrieben  grofi  w3re.  Die  Brustbehaarung  entspricht  der 
Wirklichkeit.  Die  heraushangende  Zunge  soll  vermutlich  das  Verenden  der  Jagdbeute 
deutlich  machen.  Formelhaft  wirken  wie  bei  dem  Esel  die  unter  dem  Leib  zusammen- 
gelegten  Laufe.  Im  Vergleich  zu  diesem  scheint  das  Naturvorbild  weniger  deutlich 
wiedergegeben.  Es  fehlen  die  soeben  besprochenen  Gelenkformeln,  aber  auch  die 
belebenden  Hell-Dunkel-Effekte  der  Durchbrechungen.  Eine  so  summarische  Durch- 
modellierung  und  eine  so  unproportionierte  Aufteilung  zwingen  zu  einer  spateren 
Datierung,  etwa  in  die  zweite  Half  te  der  Tang-Zeit.  Die  Behauptung,  daB  an  der 
chinesischen  Grenze  barbarische  Motive  unberührt  vom  chinesischen  Kunstgeschehen 
abklingen,  kann  hier  im  Einzelnen  nicht  durch  Beweise  gestützt  werden.  Man  wird 
sie  als  richtig  erkennen,  sobald  man  der  Entwicklung  des  Tierstils  in  seinem  eigent- 
lichen  Heimatgebiet  nachgeht. 

DaB  an  Stelle  des  Tieres  der  Tierkopf  treten  kann,  laBt  sich  sowohl  im  Steppengürtel 
wie  in  China  beobachten.  Unter  den  in  Korea  gefundenen  Querstangenverschlüssen 
mit  Drachenkopf7  gibt  es  auch  einen  der  leicht  nach  oben  gebogen  ist;  chinesische 
Beispiele  birgt  die  Sammlung  Eumorfopoulos,  London.8  An  der  nordchinesischen  Grenze 
wird  diese  Form  mit  einem  Tiermuster  des  Steppengürtels  bekleidet.  Die  Bronze  der 
Sammlung  Rutherston,  jetzt  im  Victoria-  und  Albert-  Museum,  London  (Taf.  VII,  Abb.  2), 
endet  in  den  Kopf  eines  Steinbocks,  also  eines  oft  dargestellten  Jagdtiers  der  Bewohner 
des  Steppengürtels.  Das  schwach  entwickelte  Doppelhorn  laBt  auf  ein  Jungtier  schlieBen. 
Für  die  herausgestreckte  Zunge  ist  auf  die  bereits  gegebene  Erklarung  zu  verweisen. 
Betrachtet  man  nun  die  völlig  unmodellierte  Schnauze,  das  wie  ein  kreisförmiger  Napf 
eingetiefte  Auge  und  die  naturwidrig  gleichmSBigen  Ringe  der  Hörner,  so  muB  man 
feststellen,  daB  es  sich  hier  um  eine  völlig  formelhafte,  mit  der  Wirklichkeit  durch 
keine  Beobachtung  mehr  verbundene  Darstellung  handelt.  Zeitlich  geht  dieses  Stück 
demnach  noch  über  das  des  British  Museum  hinaus,  der  Datierungsversuch  lautet 
daher  Ende  Tang.  Ohne  Kenntnis  des  soeben  betrachteten  Kunstwerks  laBt  sich  ein 
Bruchstück  der  Sammlung  Hardt,  Berlin  (Taf.  VII,  Abb.  4),  kaum  erklaren.  Es  hat  wohl 
in  gleicher  Weise  den  gebogenen  AbschluB  einer  Röhre  gebildet.  Abermals  sieht  man 
einen  Stemboek,  bei  dem  ahnlich  wie  bei  dem  Drachen  der  Abb.  3,  Taf.  VI,  das  Hornpaar 
zu  einem  einzigen  Gebilde  zusammengefaBt  wird.  Wieder  ist  das  Tier  verendet.  Model- 
lierung  und  Musterung  nehmen  diesmal  auf  die  natürliche  Erscheinung  Rücksicht.  Die 
Nüstern  sind  nicht  vergessen  und  in  eine  gewölbte  Schnauze  gebettet,  die  Einker- 
bungen  des  Horns  klingen  ab  und  lassen  die  Spitze  glatt.  Der  Künstler  erinnert  sich 
also  besser  wie  der  von  Taf.  VII,  Abb.  2  seiner  Vorlage  oder  seines  lebenden  Modells. 
Damit  rückt  die  Bronze  der  Sammlung  Hardt  zwischen  die  des  British  Museum  und 
die  der  Sammlung  Rutherston. 

Die  Nebeneinanderstellung  der  chinesischen  und  der  sibirischen  Motive  an  einem 
ausschlieBlich  chinesischen  Gegenstand  beweist,  wie  stark  der  Einbruch  Nordasiens 
in  die  ungleich  höhere  Kunst  des  ostasiatischen  Kulturzentrums  ist.  Von  der  Vielfaltigkeit 
der  Verbindungen  und  Überschneidungen  macht  man  sich  freilich  keinen  Begriff,  wenn 

’)  Chosen  Koseki  zufu,  vol.  IX,  pl.  1266. 

*)  W.  P.  Yetts,  «The  Oeorge  Eumorfopoulos  Collection,  Catalogue  of  the  Chinese  and  Corean 
bronzes,  sculpture,  jades,  jewellery  and  miscellaneous  objects»,  vol.  II,  London  1930,  pl.  LIV,  Nr.  B  219 
und  B  220. 
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man  den  Dingen  einfach  die  Bezeichnung  skythisch,  sibirisch  oder  eurasisch  anhangt. 
Erst  bei  einer  eingehenden  Untersuchung  und  beim  Vergleich  mit  den  Schöpfungen 
des  Steppengürtels  ergibt  sich  das  wirkliche  Mischungsverhaltnis,  das  nicht  nur  nach 
dem  Gegenstand,  sondern  auch  nach  der  Zeit  verschieden  sein  kann. 


A.  Salmony. 


Köln. 


VERZEICHN1S  DER  ABBILDUNOEN. 

Taf.  VI.  1—2.  Bronze,  grün  patiniert,  Lange  10  2  cm.  Letztes  Viertel  des  vorchristl.  Jahrtausends,  Samm- 
Iung  David  Weill,  Paris. 

3.  Bronze,  vergoldet  und  patiniert,  III.— VI.  Jahrhundert  nach  Chr.,  früher  Kunsthandlung 
M.  Keezer,  Amsterdam. 

4.  Bronze,  vergoldet  und  patiniert,  III.— VI.  Jahrhundert  nach  Chr.,  Metropolitan-Museum, 
New-York. 

5.  Bronze,  stark  vergoldet,  die  Augen  aus  blauer  Olaspaste,  Lange  25'5  cm,  III.— VI.  Jahr¬ 
hundert  nach  Chr.,  Freer  Gallery  of  Art,  Washington. 

6.  Bronze,  grün  patiniert,  Lünge  14  cm.  Erstes  Viertel  des  nachchristl.  Jahrtausends,  Mu¬ 
seum  für  ostasiatische  Kunst,  Köln. 

Taf.  VII.  1.  Bronze,  grün  patiniert,  Lange  16  cm.  Mitte  des  nachchristl.  Jahrtausends,  Louvre,  Paris. 

2.  Bronze,  grün  patiniert,  Lange  16  cm.  VIII.— X.  Jahrhundert,  Sammlung  Rutherston,  im 
Victoria  und  Albert  Museum,  London. 

3.  Bronze,  grün  patiniert,  Lange  17*4  cm.  VIL— VIII.  Jahrhundert,  British  Museum,  London. 

4.  Bronze,  grün  patiniert,  Höhe  6'9  cm.  VIL— VIII.  Jahrhundert,  Sammlung  H.  Hardt,  Berlin. 
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O  EE3MEHB  BT»  HHJUH 


VnoTpeÓJieHie  6e3iweHa  bt>  Emnrfe  othochtcm  kt>  cpaBHHTejibHO  no3jiHeMy  nepiojiy 
—  pwMCKOMy.1  Jlojiroe  Bpeivw  CMHTanocb,  mto  CyMepT>  h  BaBHjiOHT»  Taoce  He  3HajiH 
öe3MeHa.2  riocjit^Hia  pacKoriKH,  OTHOcamiaca  kt>  nepioay  pacuBtia  CyMepificKoft 
KyjibTypw,  noKa3anw  mto  3To  He  Taia>,  h  Tenepb  mojkho  cMHTaTb  _noKa3aHHbiMT>,  mto 
cyjviepiKubi  nojib30BajiHCb  6e3MeHOMT>,  t.  e.  HepaBHoruieMHiwb  pbiMaroivrb  ct>  nepeMtH- 
hoü  tomkoH  nojiBtca,  h  mto  juia  6e3MeHa  cymecTBOBajia  ocoöaa  uiKana,  t.  h. 
HminypcKafl.8  Hh  pacKonKH  bt>  3jiaMt,4  hh  bt>  jtojimhI»  HH.na 5  He  jiajiH  mm»  ,no 
chxt>  nopi)  o6pa3UOBT>  6e3MeHa  cooTB'feTCTByiomaro  nepio.ua;  ho  cymecTBOBaHie 
h  bt>  HacTOMmee  BpeM5ï  bt>  Hhjuh,  Ha  MajiaöapcKOMT»  öepery,  6e3MeHa  cyMepificKaro 
THna,6  h  uiHpoKOe  npHjvrfeHeHie  6e3MeHa  bt>  KHTat 7  jtarorb  ocHOBaHie  jiyMaTb,  mto 

!)  "Ancient  Weights  and  Measures",  by  Sir  Flinders  Petrie.  London,  1926  (Chapi  XIV,  Steel- 
yards,  p.  28;  Taoce  ”Oriental  Steelyards  and  Bi$mars“,  by  H.  Ling  Roth.  Journ.  Roy.  Anthrop.  Inst 
1912,  v*  XLII,  pp.  200—233. 

а)  H.  Ling  Roth,  ”Oriental  Steelyards",  ibidem,  p.  228. 

3)  i»0  cyMepiftcKOMT»  6e3MeH*fett,  Seminarium  Kondakovianum,  1932,  V,  165.  KpOMt  HByxT»  oöpa3- 
uobt»  6e3Mena,  onwcaHHbix’b  mhoio  bt>  3Toft  CTaTbt  (B.  M.  113.897  h  B.  M.  121.642),  EpmaHCKiH  My3efi 
bt>  npouiJiOMT>  roay  oÖoraTHJicn  TpeTbmwb  3K3eMnjiflpoMT>  (B.  M.  122.186)  «31»  ypomima  Diddiqqeh, 
OTHOcmuarocn  no  onpeatJieHiio  Mr.  Sidney  Smith’a,  kt»  nepioay  III-etf  YpCKoH  AHHacriH.  3tott> 
nocjitamft  o6pa3ein>  ajïhhoio  okojio  34  cm%  t.  e.  okojio  20  HnnnypcKHXT>  najibueBi»;  no  napyxcHOMy 
BHjty  oht»  HanoMHHaerb  HiinnypcKitf  pbman»  yhrepa,  Cb  t^mt»  oTJnmieMi»,  mto  xpioicb  na  jierKOMi» 
KOHut  jiymue  coxpaHHJiCfl  h  öojite  otmctjihbt»,  stMT>  y  apyrwx'b  o6pa3uoBT>. 

4)  PacKonKH  bt>  CyaiaHt,  npoH3BOjtfimiflCfl  MHCcietf  ae  MopraHa,  aa^H  öojibuioe  kojihmcctbo 
pa3HOB'tCKOB’b,  OTHOcmuHxcn  kt»  III-My  TbiCflMe^triio  AO  P.  Xp.  P.  Scheil  h  M.  de  Mequenem 
npeAOCïaBHJiH  Mirfc  3T0*n>  MaTepisun»  ajïa  KnaccHdwKauiH  h  oöpaÖOTKH  h  bt>  ckopomt»  öyaymeMi» 
OHT»  AOJDKeHT»  nOHBHTbCfl  BT>  neMaTM  BT»  TpyAaXT»  MHCCin.  CpeAH  pa3HOBtCKOBT>  HMtfOTC*  BtCbl,  HO 
6e3Mem>  noxa  OTcyTCTByen». 

®)  “Mohenjo-Daro  and  the  Indus  Civilization”.  Edited  by  Sir  John  Marshall,  late  Director-Oeneral 
of  Archaeology  in  India.  3  volumes.  (Arthur  Probsthain,  London,  1932).  Cm.  TaiOKe  5.  /f.,  II,  1928, *p.  219. 

б)  “Oriental  Steelyards  and  Bismars”,  Ibidem,  p.  222.  —  Pbman»  6e3MeHa  jvknancsi  h3t>  TBepaaro 
AepeBa,  noAOöno  pyccKOMy  h  opjCHeficKOMy  6e3MeHaMT>  (5.  /C,  II,  1928,  pp.  219—222) ;  TOJiCTbift  KOHern» 
ero  CHaÖxcajicn  naTyHHbiMi»  npoTHBOB'fecoM'b,  na  tohkomt»  Konut  hm^jic»  kpiokt».  rioABHXCHbiM’b  noA- 
BtcoMi»  oiyxcHjia  neT^n  H3*b  (J)h6pw  KOKOCOBaro  optxa.  OÖiuitt  bha*  Taxoro  6e3Mena  HanoMHHajn» 
KaKi»  6e3MeH*b  TaöjiHuw  VIIl-oü,  Taxi»  h  cyMepiüacie  pbmarw,  onwcaHHbie  bt>  npeAWAymeü  craTbt 
(5.  Kn  V,  1932,  165)  H  BT»  BblHOCKt  3. 

7)  "Oriental  Steelyards  etc.,,>  Ibidem,  p.  200.  —  ^Traité  des  Monnaies,  Mesures  et  poids  de  Flnde  et  de 
la  Chine«  p.  Decourdemanche.  Paris,  1913.  —  “Ancient  Weights  and  Measures7>  by  Sir  F.  Petrie, 
Ibidem,  Chapter  XIII,  pp.  27—29.  —  „BBeaeme  bt»  SnowH  Mtpi»,  b^cobt»  h  mohctt»  h  cpaBHeHie  hxt» 
<n»  pyccKHMH",  H.  B.  MaxoBT».  M3BtCTisi  HMnep.  ApxeoJior.  OÓmecTBa,  Cn6.,  1863,  IV,  206  —  „O 
UapcKOiï  CyMepificKofi  MHHt,  o  üapHKfc  h  o  3ojiOTHHKt“,  H.  T.  B'bnaeBi».  5.  /C.,  1931,  IV,  186. 
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6e3Mem>  jiojDKeHT»  <5bun>  cymecTBOBaTb  bt»  3thxt>  crpaiiax-b  3a  aojiro  a o  Hauiett 

apw. 

Ecjih  cyMepiücxyK)  KyjibTypy  h  KyjibTypw  Miaa  h  Hejib3fl  cMHTaTb  ToxaecTBeHHMH,8 
TO,  BO  BCHKOM’b  CJiyMat,  CBH3b  MOKHy  HHMH  H  Utjlbltf  pWb  aHajIOrift  5IBJIJIIOTCH  He- 
COMH’feHHblMH,9  T3K)Ke  KaKT»  HeCOMH’ÈHHblMH  8BJI5HOTCH  H  IIIHpOKO-pa3BHTblfl  TOprOBblfl 

*)  OceHbio  1921  roaa  R.  D.  Banerji  on>  MHaföcKoB  ApxeojionmecKoB  Komhccïh  (Archaeological 
Survey)  HaMani  pacKonKH  óyaaificKofi  MacoBHH  (Stupa),  HaxoAHBiueficx  Ha  npaBOMi  öepery  p.  HHfla, 
Mexay  reflaepaöaAOM-b  h  CyrocypoMi,  bt>  npoBHHuin  Chhai,  y  Mohenjo-Daro.  Iloai  4>yHaaMeHT0Mi 
sacoBHH  öbiJTH  oÖHapyxeHbi  KHpnHMHbi»  nocTpoHKH  3HaMHTeabHaro  npoTaxeHis.  Bi  hhxi  6l>ijim  Haii- 
AeHbi  neMaTKH,  cTaBiui»  Tenepb  BceMipHo  H3BtcTHHMH,  ci  H3o6paxemHMH  öyÖBonoBi,  HocoporoBi, 
CJiOHOBi  h  pa3JiHHHbiMH  HaanHCHMH  rieponiHdwaro  xapaKTepa,  Ha  Hen3BtCTHOMi  Jt3bwt,  noAOÖHwa 
xe  ne^aTH  eraan  nocTynaTb  h  H3i  Harappa,  bi  IleHaxaöt,  BepcTaxi  bi  600  oti  Mohenjo-Daro. 
Capi  flxoHi  Mapmajijii  ceimci  xe  oTaani  ce6t  otmcti bi  3Ha*ieHiH  3thxi  HaxoaoKi,  OTHeci 
Hxi,  no  aiHMemjo  ci  HaxoaKaMH  bi  Ypt,  ki  ao-caproHCKOMy  nepioay,  h  Hawani  pacKonKH  bi  Mohenjo- 
Daro,  rat  CKopo  6buio  HaüaeHo  ao  1.000  TaKHxi  newaTeii.  riepBaa  CTaTb»  MapmajiJia  nosmiuiacb 
Bi  lllustrated  London  News  20-ro  ceHTHÖpH  1924;  3a  Heio,  T3mi  xe  8-ro  okthöph  noflBujiacb  craTbsi 
C.  C»HTa  h  C.  raaaa,  xpamiTeneii  BpHTaHCKaro  My3e«,  yKa3UB3BiiiHxi  na  cy/wepiMCKift  xapaKTepi 
3Toü  KyjibTypw.  27-ro  ceHTHÖpn  bi  tomi  xe  xypHant,  naTpiapxi  boctomhoh  apxeojiorin,  npo$ec- 
copi  A.  H.  Sayce,  yKa3am  Ha  CB»3b  Mexay  hhackhmh  newaTJiMH  h  npoTO-anaMHTCKHMH  Taöjnma«n, 
H3aaHHbiMH  P.  Scheil’eMi  bi  1905  roay  bi  MeMyapaxi  MopraHOBCKoB  ApxeonorHMecKOÜ  Macau. 
TaKHMi  oöpa30Mi,  ci  cajviaro  xe  Hasajia  craHOBHJiocb  hchhmi  HeoöbmafiHoe  HcropHMecKoe  h  apxeo- 
JiorHMecKoe  3HaMeHie  hobo-otkphtoh  unBn^n3auin  (cm.  TaKxe,  S,  K,  II,  1928,  219),  KOTopoS  Map- 
uiajiJii  aani  Ha3Bame  HHao-cyMepifiCKoii.  Bi  1926  roay  bi  Mohenjo-Daro  ömjih  Hanatbi 
OÖUJHpHbm  pacKonKH,  onHcaHHbis  MapmajuiOMi  bi  Hl.  L.  News  3a  27-oe  (JjeBpana  1926  roaa.  BojibinoK 
MaTepiajn,  HaKonHBiuiiicfl  3a  1927  rooi,  3acTaBHjn  oanaKO  Mapmamia  HtCKOJibKO  BHaoH3MtHHH 
CBOe  OTHOiueHie,  h  bi  CTaTbt  bi  111.  L.  News  3a  7  HHBapn  1928  roaa,  ohi  rOBopnTi,  mto  „no  Mtpt 
pacHjHpemfl  pacKonOKi  crano  ohcbh^humi,  «ito  cB»3b  ci  MecconoTaMieö  BupaxaeTca  He  nojmoK 
TOXaeCTBeHHOCTbK)  KyJIbTypi,  HO  TtCHblMH  TOprOBbIMH  H  HHUMH  CBH3HMH  Mexay  OÖtHMH  CTpaHEMH ; 
BBHOy  3T0r0  TepMHHl  «HHaO-CyMepiÜCKÜi»  OTÖpaCbIBaeTCH  H,  BMtCTO  Hero  npHHHMaeTCH  OÓ03Ka- 
Meme  «HHacKiii»“  (p.  32).  3toti  nocjitanifi  TepMHHl  h  Boaieai  Tenepb  bo  Bceo6m.ee  ynoTpeÖJieme 
h  HMi  o6o3HaMaeTCH  ao-HCTopHMecKaa  KyjibTypa  6poH30Baro  (MtaHaro)  Btxa,  pa3BHTaa  bi  aoJiHHt 
p.  HHaa  bi  TpeTbeMi  TbicaaentTin  ao  P.  Xp.,  pacnpocTpaHHBHianca  ki  BOCTOKy  bi  PaaxnjnraHy, 
Ha  ctBepi  —  bi  IleHaxaöi,  Ha  3anaai,  Mepe3i  Beaya*HcraHi,  Ha  Hpanocoe  ruiocKoropbe  h  3naMi. 

*)  3th  aHa.'iorin  öbuiu  snepBue  OTMtaeHbi  Sidney  Smith'oMi  h  C.  J.  Oadd’oMi  bi  lllustrated 
London  News,  1924  h  bi  Discovery,  1924,  pp.  325—327  h  345.  OHt  3afOiKmiOTC»  BO  1)  Bi  xapaxTept 
H3o6paxeHiB  Ha  neiaroxi,  bo  2)  bi  nncbMeHHbixi  3HaKaxi,  h6o  ao  9  3H3KObi  hbjihiotoi  oÖuihmh, 
a  7  —  6jih3khmh;  3)  bi  iHCJiOBbixi  3HaKaxi,  4)  oömifi  xapaKTepi  MacTHbixi  h  oÖuiecTBeHHHXi  no- 
CTpoeKi.  3a  nocntanee  Bpe.via  mhoto  TpyaoBi  ömjio  nocBauieHO  aeuiH(J)poBKt  HHacKaro  aatJjaBHTa: 
nojiHbiü  oiOBapb  3H3KOBI  ci  Hxi  (J)OHeTHMecKHMi  3HaMeHieMi  no  cyiwepiaCKOMy  npoH3HOuiemio  co- 
CTaBjrcHi  C.  Cmhtomi  h  TaaaoMi  au»  Tpyaa  Mapuianna.  ripoijeccopi  JlaHraoHi  noaa- 
raen,  mto  apeBHiü  HHaiBcKiB  am^aBHTi  Brahmi  np0H30uieni  on.  hhackhxi  rieoponiH<})OBi.  npo- 
(freccopi  Sir  F.  Petrie  (“Mohenjo-Daro”,  Andent  Egypt,  1932,  June,  p.  33)  ataaen  nonuTKy  MTema 
3H3K0BI,  no  cjiHMeHÏK)  Hxi  ci  erHneTCKHMH  HaeorpatjjHHecKHMH  rieoponiH^aMH  h  npHxoanTi  ki 
BWBOay,  mto  HHacxie  3H3kh,  noaoÖHO  ernneTCKHMi,  cyMepiBcKHMi  h  khT3hckhmi,  hbjihiotch  Haeorpa- 
(JiHMecKHMH  3H3K3MH,  HO  bi  CTOJib  paHHeü  CTeneHH  pa3BHTifl,  MTO,  BecbMa  Macro,  Hxi  nepBOHaaaJibHaJi 
4>opMa  Jierno  y3HaeTC«.  M31  nepBOü  rpynnu  bi  100  3h3kobi  eny  yaanocb  „npoMecïb"  35,  othoc»- 
uiKxca  ki  opraHH3auin  nyreii  coodmema,  ntcHaro  atna,  HppnrauiH  ht.  n.;  3th  3H3ku  yKa3UBaioTi 
Ha  pa3BHTyio  rpaxaaHCKyio  XH3Hb,  «ito  Bnonnt  cooTBtTCTByen,  xapaKTepy  hxi  xhjihuii,  nnaHHpoBKt 
ropoaoBi,  KaHa.TH3anin  h  t.  o-,  a  Tanxe  bucokomv  y pobhio  CKyabnTypw  h  H30Öpa3nTeabHbixi  HCKyccTBi 
Booöuie.  HHTepecHO  OTMtTHH,  MTO  bi  KOHut  npouuiaro  roaa  napnxcKOH  AKaae/win  6bini  catnaHi 
aoicnaai  H3BtcTHMMi  apxeoJioro.Mi  Pelliot  on  jihiui  Monoaoro  BeHrepcKaro  yMeHaro  Hevesy 
o  HaftaeHHoiï  nocjitaHHMi  anaaoriH  Mexay  HtKOTopuMH  3HaKaMH  nnacKaro  nncbMa  h  cooTBtTCTBy- 
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CHOUieHifl;  a,  npH  HaJIHMHOCTH  T3KHXT)  CHOUiemH,  cnocoöbl  B3BtLUHBaHifl  AOJDKHbt 
ÖblJTH  ÖbITb  OAHH  H  Tt»e,  HJIH,  nO  KpaBtieH  Mtpt,  MeTOAW  OAHOÜ  CTpaHM  flOJDKHM 
6biJtn  ÖWTb  H3BtcTHbi  bt>  apyroü.  ApxeojiorHHecKi'8  MaTepbsun>  CHHjia  h  neHjyKaöa 
HeAOCTaTOMHO  H3CJltAOBaHt  TOTO,  HTOÖbl  nO  OTCyTCTBilO  6e3MeHOBT>  bt»  MoxeH- 
jpKO-Jlapo  h  Xapamrfe  mojkho  <5mjio  6m  ct»  yBtpeHHOCTbK)  cyAHTb  o  He3HaKOMCTB’fe 
HXT)  OÖHTaTeJieÜ  CT»  3THMT>  CnOCOÖOMT»  B3Bl>[llHBaHifl.  Cl»  flpyroH  CTOpOHM,  HeCOMHtH- 
Haa  KOHcepBaTHBHOCTb  Bcfexi»  ApeBHHXT»  BOCTOMHbixT»  UHBHJiH3auiü  3acTaBJifleTT»  npea- 
nojiaraTb,  mto  cjit^w  ynoTpeÖJieHiji  6e3MeHa  MorjiH  coxpaHHTbca  bt»  nocntayiomie 
KyjibTypHwe  nepioabi  Mhju'h.  Bt  HacTOHmee  BpeMfl  Hcropia  Hhaïh,  Mexcjiy  TperbHMT» 
TWCJweji’ferieM'b  ao  P.  Xp.,  t.  e.  BpeMeneMT»  pa3BHTta  UHBHJiH3am’H  HHACicaro  öacceÜHa, 
h  nepioAOMt  B03HHKH0BeHia  6yjmH3Ma,  t.  e.  V— VI  CTOJitTieMt  ao  P.  Xp.,  Haan» 
Mpe3BbmaÜH0  MaJIO  H3B’feCTHa,10  noaTOMy  CT»  OCOÖMMt  BHHMaHÏeMT»  npHXOAHTCA  otho- 

ioiuhmh  3H3K3MH,  HaöfleHHWMH  OKOJio  60  ntn»  TOMjr  Ha3aflT>,  na  TaÖJiHuax'b  TBepaaro  aepeBa  Ha 
ocTpoBaxi  riacxH.  —  nooit  Buxoaa  bt>  CBtn»  MOHyMeHTanbnaro  Tpyaa  Mapuiaiwia,  pacKomcH 
bt»  MeconoTaivuH  nponunn  hobmü  CBtn»  Ha  CBH3b  hhackoh  h  cyMepiftcKOfl  KyjibTypt.  Taxi  pacKonxu 
Bb  Teil  Asmar’t  (111.  L.  News,  Oct.  I,  1932,  pp,  502—510),  npoH3BOAHMMa  Dr.  H.  Francfort’OMT», 
AaJiH  paai»  npeflMeTOBT»,  neMaTeS,  aepenKOBT»  nocyau  h  t.  a»  BnoAHt  „HHACKaro  xapaKTepa".  3th 
npeAMeTbi  önjih  HaiiAeHbi  bt>  oiot,  OTHOcameMca  kt>  nepioAy  ArksackoB  AHHacrÏH  Caprona  h  Aa- 
THpoBaHHOMy  TaÖJiHueH  nooit  AHaro  uapa  stom  ahhïh,  Shu-dur-uTa.  TaKHMT»  oöpa30MT>,  mm  3HaeMi> 
Tenepb  ct»  h ecoMHt HHOCTbio,  mto  okojio  2600  rOAa  ao  P.  Xp.  npeAMeTU  hhackoB  KyiibTypu  npoHH- 
KajiH  bt»  MecconoTaMi'io. 

,0)  HauiecTBie  AneKCanApa  MaKeAOHCKaro  Ha  Hhaïio  bt»  Komit  IV  crontTïa  ao  P.  Xp.  BnepBMe 
BBeno  Hhaïio  bt»  Kpyro30pT>  aHTHMHaro  Mipa.  Eme  paHte,  BaKTpiaHa,  CoraiaHa,  napeia  h  TanAapa 
(S.  Kt  IV,  1931,  198—191  h  201),  t.  e.  ctBepo-3anaAHaa  MacTb  CTpaHM  on»  p.  Hhas  (üapiH  BeamciB, 
521—485  ao  P.  Xp.  bt»  XaMaAaHCKOH  HaAfiHCH  roBopHfb:  „HMnepia,  Koeö  a  BAaAtio  on»  Ckhoïh, 
JiewaweH  3a  CorAÏanoii,  h  on»  MHAa  ao  CapAT>“,  S.  K  Ibidem,  201)  bxoahjih  bt»  cocraBT»  uapcTBa, 
AxeMeHHAOBT».  On»  3Toro  nepioAa,  bt,  ctBepo-3anaAHOB  Hhaïh,  coxpaHHJiocb  ynoTpeöaeHi'e  ocoöaro 
DHCbMa,  t.  h.  KapouiTH  (Kharöchti).  Bühler  (“Indian  Studies”,  lil,  1898,  p.  93;  ero  we  „Indische 
Pa!aographie“  bt»  „Grundriss  der  indo-arischen  Philologie",  Strassburg,  1896)  bmboahtt»  ero  H3T»  apa- 
MefiCKaro  ajKpaBHTa,  ynoTpeÖJiaBinaroca  nepCHACKHMH  nucuaMH  bt»  toB  aaCTH  Hhaïh,  KOTopaa  cocra- 
BJiaaa  caTpanito  Axcmchhaobt».  Bi  Hhaïh  3to  nncbMO  HMtno  MtcTHoe  3HaaeHie  h  ne  pacnpocTpaHHJiocb 
3a  npeAtiiM  A$raHHCTaHa  h  neHAwaöa,  ho  bt»  sthxt»  npeAtaaxT»  coxpaHHJiocb  bt»  nocroaHHOMT» 
ynoTpeÖAeHÏH  no  KpaBHefi  Mtpt  ao  cepeAHHM  IV  CToatTÏa  HauieB  3pu.  Bt»  anoxy  noaBJiema  „KapouiTH", 
bt»  Hhaïh  nucbMO  „6paMn“  ywe  cymecrBOBano  npOMHO.  BionepT»  bmboahtt»  ero  h3t»  ctBepHO-ce- 
MHTHMeCKHXT»  aJKpaBHTOBT»,  HO  BMC0K3H  CTeneHb  pa3BHTÏa  3T0r0  nnCbMa  H  BCeÜ  HHAyCCKOB  UHBHAH- 
3am'n  bt»  anoxy,  npeAuiecTBOBaBuiyio  MaHAparynTt  h  Acoxt,  a  raxwe  ero  HecoMHtHHO  HaujoHajibHbiii 
xapaKTepT»,  3acTaBJiaion>  nonarair»,  mto  „öpaMH*  aoawho  ÖbiTb  MtCTHaro,  t.  e.  KopeHHoro  HHAyc- 
CKaro  npoHcxowAeHÏa.  KaKT»  OTMtaeHO  bt»  Bbmocxt  9,  JlanrAOHT»  bmboahtt» ÖpaMH  h3t>  HHACKaro 
nucbMa  III-ro  THcaMortTia  ao  P.  Xp.  HeÓonuuoe  mhcao  HaanHceS  aouiao  ao  Haci  ott»  Ill-ro  h  lV-ro 
CTOAtTia  ao  P.  Xp.,  t.  e.  on»  nepioAa,  nenocpeACTBeuHO  npeAuiecTBOBaBuiaro  MaHAparynrt,  coBpe- 
MenHHKa  AaeKcaHApa  BejiHKaro  h  ocHOBaTeaa  HMnepiu  Maypba,  ho  raaBHOe  mhcao  naMHTHHKOBT» 
othochtch  kt»  uapcTBOBaHiio  ero  BenuKaro  BHyKa  Acokh  (AcoKa,  hah  Auioxa,  Aéöka;  uapcTBOBanT» 
on»  264  ao  227  roAa  ao  P.  Xp.),  mhoto  noTpyAHBuiaroca  HaAT»  pacnpocrpaHemeMi  öyAAH3Ma  h  BHjrrpH, 

H  BHt  CBOHXT»  BHaAtHÏB.  CBOH  3AHKTH  AcOKa  BMpt3aAT>  Ha  KaMeHHMXT»  MOHO.THTaXT»  H  Ha  CTOJlÖaXT», 

h  ao  Haci  AouieuT»  pjjat»  TaKHXT»  HaAnnceB  on»  257  ao  232  roAa.  CpeAH  hhxt»  HaxOAirrcH  3HaMeHHTwe 
3AHKTM  256  roAa  o  noKopeHÏH  uapcTBa  KajiHHra  h  oöt»  oOpauieniu  Acokh,  rAt  om»  roBopun»,  mto 
„cpa3y  nooit  npHCoeAHHema  Kanunru,  HaManacb  peBHOCTHan  3auwTa  Ero  Cbm  meHHMMT»  BenuMecTBOMT» 
3aKOHa  BjiaroMecTÏH...  mto  ömao  bh3B3ho  pacKaameMT»  bt»  noKopemn  CTpaHM  KanHHra,  höo 
noKopeme  CTpaHM,  ÖMBuieB  npewAe  He3aBHCHM0B,  BM3MBaen>  H3ÖieHÏfl,  CMepTH  h  nntHeme  napoAa" 
(Aéöka,  by  J.  M.  Macphail,  London,  1928, 12;  sahktm  Acokh  H3AaHM  Cunningham’oMi  bt»  1877 
bt»  Corpus  Inscriptionum  Indicarum,  v.  I.).  —  Bt»  3ahkt3xt>  Acokh  ynoTpeönaiOTca  oöa  aataBHTa, 
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CHTbCfl  KT»  flpeBHtÜUlHMT>  ÜOUie.II.llIHM’b  flO  HBCT»  naMJITHHKaMT» ,  KOTOpbIMH  flBJISHOTCH, 
ct>  oahoH  cTopoHM,  naMflTHHKH  öyjmificKaro  HCKyccTBa,  a,  ei  apyroii,  mohctu  nepiojw 
Maypbfl,  t.  e.  MaHjoparynTW,  Acokh  h  hxt»  npeeMHHKOBT».  HanHeMT»  ct»  nepBbixi. 

HawÖOJite  HHTepecHbiMT>  n 3mjith h komt»,  ct»  3aHHMaK>mefl  Haci  tohkh  3ptHto, 
ABJiJieTCJi  CT3THTOBWÜ  ropejibetjii  raH^apcKaro  nepio.ua,  HaxoAfliuiüca  bi  BpHTaH- 
ckomt»  My3et  (Taöji.  VIII).  OiiBa  H30öpaweHa  CHjwmaa  (Jwrypa  uapa;  jihuo  ero  Bbipa- 
waen»  crpajiaHie,  ho  crpajiaHie  ywe  npeoflOJi’feHHoe  BOJiefl  h  noKopHocTbfo  Toiwy,  hto 
coBepmaeTcn ;  y  hoit>  ero  oiyra  cl  HOweMT»  bt»  pyxaxT»,  y  nojiHOJKia  bhjiho  H3o6pa- 
xteHie  rojiyöa,  a  naai  hhmt>,  cKJioHeHHan  xceHCKaa  $nrypa,  ct>  npocTepTOü  pygofl, 
ct»  BbipawemeMT»  h^whocth  h  cocrpaflaHfa  Ha  JiHirfe.  Bt»  ueHTpi»  ctohtt»  .npyroif 
aiyra,  ct»  6e 3MeHOMi  bt»  pyxaxT»,  rOTOBbifl  B3BtCHTb  to,  hto  eMy  .naayrb;  panojvn» 
a>  HHJvrb  cl  ÖJiarocjioBJisnomefi  pyKoti  6on>  Mwipa  h  eme  Aajite  cnyTHHKi  Mnupw. 
<t>Hrypu  h  BbipaxceHiJi  jihut»  y  bcêxt»  nojiHU  rciyöoKaro,  cocpejiOTOHeHHaro  ÖJiaro- 
roBtHiji;  MyBCTByeTca,  hto  ohh  npHcyTCTByion»  npw  KaKOMi-TO  bcjimkomt»  Hcnw- 
TaHiH,  h  3Ta  HanpaweHHOCTb  HyBcrsa  npexpacHO  nepenaHa  HeH3B-fecTHbiMi>  aBTopoiwi 
ropeJibecpa. 

rioJioweHie  <{)Hrypi,  cnyra  ct»  6e3MeHOMT>,  rojiy6b  BHH3y,  a  HaBepxy  OHepTame 
Apyroü  nTHUbi  —  coxojia,  ct»  HecoMH’feHHocTbio  yKa3biBaen,  hto  3,n1>cb  H3o6paweHa 
oneHb  ApeBHHH  HHju'ücKaji  JiereHjia,  JiereH.ua  o  uap-fe  Qivi  h  o  ero  HcnwTaHiH  MhapoM. 
Jlerewia  3Ta  coxpaHHJiacb  no  HauiHXT»  HHefi  h  eme  okojio  1884  ro.ua  6buia  3anH- 
caHa  bt»  BejiyjüKHCTaH’fe.11  Okojio  400  ro.ua  Hametf  spw,  KHTaücKiü  najioMHHKT»  <l>a- 
chht»  (Fa-hsien),  npoxojw  H3T»  YfliaHW  bt»  TaHaapy,  cJiwmajn»  Ty  we  caMyio  Jiererniy12 ; 
eü  we  nocBHiuena  h  197  rjiaBa  IH-eH  khhth  MaraÖapaTbi.18  HaKOHem,  bt»  Hanöojrfce 
nojiHOMT»  BH^t,  OHa  HiwfeeTca  bt»  KHTaücKOMT»  nepeBO,n,1>  öyjmiRcKaro  c6opHHKa 
Jatakamala,14  t.  e.  «rHpjiHHfla  JXwaTaKT»",  HHane  „CÖophhkt»  JiereHjn»  o  nepepowae- 
HiaxT»  Byjuw,  npejuuecTBOBaBUiHxi  ero  nocJi’feü.Heii  3eMHOü  wh3hh“.15 

h  KapouiTH,  h  6 p a m h.  —  Bt» anoxy  rynTCKoii  jumacTid  TaKwe  noMiiuanHCb  HaannCH  Ha  CTOJiöaxT», 
h  Ha  KOJiOHHaxi),  h  HaHÖojrfee  h3b%cthoh  h3t»  hhxt»  HB-iHCTca  HaanHCb  HaHjiparynTbi  H-ro,  Bbictnemiasi 
okojio  415  rona  Hauieii  apu  Ha  3HaMeHHToR  JKejitsHOö  KOJiOHHt  okojio  JleJiH  (cm.  „O  Byjiarfe  h  Xa- 
pajiyrfe",  Recueil  Kondakov,  1926,  p.  165). 

“)  “Note  on  Oandbara  Relief  representing  the  story  o!  King  Sivi”,  By  M.  L.  Dames  and  T.  A- 
Joyce.  Man,  1913,  No.  11,  pp.  17—19. 

,5)  "The  Travels  o!  Fa-hsien  (399 — 414  A.D.),  or  record  of  the  Buddhistic  Kingdoms”,  Retranslated 
by  H.  A.  Oiles,  Cambridge,  1923,  pp.  1—92.  —  Oa-CHHT»  Taicb  H3Jiaraen»  3Ty  JiereHuy:  „HtKoraa 
HHapa,  6on»  HeÖa,  aaöbi  ncnuTaTb  BonncaTBy  (kohmi  Byaaa  Toraa  6bun>),  noaiajii  KaKi  6w 
coKOJia  npecjibaoBaTb  rojiyön.  BoancaTBa  0Tpb3ajrb  on>  ceöa  RycoKt  rfena,  mto6u  BUKynHTb  ro- 
jiyöa ...  h  Ha  3T0MT»  Mtcrfe  JKHTejiH  toM  CTpaHu  B03ABHrJiH  naroay,  yKpameHHyio  3ojiotomi  h  ce- 
peÖpoMT»"  (Ibidem,  p.  12).  —  O  Mapiupyrfc  Oa-caH’a  cm.  S.  K-,  IV,  1931, 188  h  KapTy  TaÖJi.  X. 

**)  ”Note  on  Oandhara  Relief”,  Ibidem,  p.  17. 

“)  .O  KHTaücKOMT»  nepeBOAt  ÖyAAiüCKaro  cöopHHKa  Jatakamala",  A.  O.  HBaHOBCKiti.  3an. 
Boct.  Ota.  HMn.  PyccK.  Apxeoji.  OÖmecTBa,  t.  VII,  1896,  Bbin.  I— IV,  CFIB.,  CTp.  265—292.  Bt>  stomt» 
cöopHHK'fe  HaxoAHTca  14  AJKaTaicb,  cocTaBJiatouiHXT»  nepBua  4  rjiaBbi  cöopHHKa;  npoaia  12  rnaBi» 
coAepjKarb  ÖorocjioBCKiti  KOMMeHTapiü  (BjiyHb“).  Abtopomt»  TeKCTa  AwaTaKi»  h  KOMMeHTapia  Ha3BaHt 
Aiya^Ora,  XHBiniK  bt»  snoxy  KHTaüCKOÜ  AHHaCTÏH  CyHb  (960—1279).  CaHCKpHTCKiö  TeKcrb  AwaTaicb, 
no  MHtHiio  C.  OjibAeHÖypra  (cm. hhjk.  hphm.  15), othochtcs  kt» nepioAy  550 — 650  no  P.  Xp.  —  Jl*a- 
Tana  o  uap’h  Qivi  bt»  cCopHHicb  ctohtt»  btopumt»  HOMepOMT». 

“)  «ByAAiücKiK  cÖopHHKT»  «rnpjiaHAa  HxcaTaicb»  h  3aMbTKn  o  A*:aTaKaxr>“,  C.  OjibAeHÖyprT». 
3an«CKH  B.  O.  M.  P.  A.  O.,  VII,  1893,  Bun.  I— IV,  205—264;  Taxace  “On  the  Budhist  Jatakas”  Journ.  Roy. 
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CaMaa  Jiereuaa  3aKJiKmeTCfl  Bb  cjitayiomeMb :  HtKonia  KHJib  BejiHKin  uapb  Qivi™ 
oTJiHMaBiuiMcfl  BctMH  noöpontTejiaMH.  OflHaKflbi,  Koraa  oht>  npenaBajica  co3epuaHiio, 
oht>  yBHjrëJib  rojiyóa  h  npecjifeiOBaBiiiaro  ero  coKOjia ;  rojiyöb,  npoca  uapa  o  3a- 
mwrfe,  3ajierfejib  nonb  MWiUKy  uapa,  ho  cokojtt»,  nOTpeöOBajib  ero  B03BpameHia, 
roBopa,  mto  oht>  rojioneHb,  HTO  rojiyöb  ero  aoöbma,  h  hto  OHb  jl ojmeHb  HajcopMMTb 
cbohxt>  utTeB.  Tor.ua  uapb  ptmaerb  BWKynHTb  >KH3Hb  rojiyöa  CBOHMb  rfcnoAVb. 
Cokojit>  Tpeöyerb  no  Btcy.  OTpt3aioTb  mhco  OTb  o6owxb  jianBifl  —  Majio ;  orb 
pyKb,  ott>  peöepb  —  Bce  HeaocTaTOMHO.  Uapb  ocjiaötBaerb,  ho,  OHHyBiiiHCb,  Becb 
jio)khtch  Ha  nauiKy  B^fecoBi».  FIpoHcxo;um>  3eMJieTpaceme,  pa^OCTb  HeÖOKHTeJieÜ  — 
cokojit>  h  rojiyöb  npHHHMatoï'b  cboH  Hacroamifl  bhat>,  TaK)Ke  h  rfejio  uapa.  Bb  6ya- 
niMCKOMb  BapiaHTt  HcnbiTbiBaerb  uapa  (^akradevendra,17  Bb  no3flHtüiueö  Mycyjib- 
MaHCKoil  BepciH  —  apxaHrejiw  raspiMJib  h  MnxaHjib,18  ho  3aMt4aïejibHofi  HBjiaeTca 

Asiatic  30.,  1893,  pp. 301— 356. —  Bb  caHCKpHTCKOMb  TeKCTt  Srya^ura  (npHM.  14)  HMteTcn  34  a^aTaKH; 
cxouhm  ct>  caHCKpHTCKHMH  h  34  uacaTaKH  THÖeTCKHXb  c6opHHKOBT>,  cromuia  bt>  Ha^ajit  101  flHCaTaKH, 
Hodgson  (»Jataka-m£I4«,  London,  1874)  ynoMHHaerb  o  ÖOJibuiOMb  cÖopHHKt  Bb  565  pa3CKa30Bb.  Cm. 
T3K>Ke  „HtCKOJibKO  CJiOBT>  o  CyauiHCKHxb  a»caTaKaxbtt,  H.  MnHaeBa,  )K.  M.  H.IX,  1872,  Ni  6;  Ha 
<J)paHuy3CKOMT>  ^3biK*fe  HMteTcn  nepeBOAb  axcaTaicb  cb  caHCKpHTCKaro,  „Avadana  —  Cataka“  Bb 
Annales  du  Musée  Guimet,  v.  XVIII. 

1 *)  Ojiba.eHÖypr'b  h  HBaHOBCKiH  npHHHMaioTb  TpaHCKpnnuifo  Qbi  h  Sibi ;  <J)paHuy3CKafl  TpaH^ 
CKpmmiH  (Hanp.  y  Foucher,  »UArt  Gréco-Budhique«,  p.  270). —  Civi;  amviifiCKafl  TpaHCKpnnuifl  — 
Sivi;  no-pyccKH  MBaHOBCKiü  Bb  upyroö  axcaTaxt  mmien:  UIh-wi;  T3khmt>  oópa30Mb  <t>paHuy3- 
cKaa  TpaHCKpHnuia  H3b  Tpexb  c3hckphtckhxt>  lUHnamHXb  3ByKOBb  BbïÓHpaerb  HëÖHwfi,  aHrcriftCKaa  — 
fl3bWHbiiS.  —  CïpaHa,  rat  )KHJib  uapb  Civi  Ha3saHa  Bb  TeKCTt  Apiacypu  (npHM.  14)  —  Jambudvlpa. 
a  CTOJiHMHbifi  ropoab :  Tu-no-du ;  Bb  apyroft  uxcaTaKt,  rat  Civi  oTaaerb  cboh  rjia3a  coKOJiy,  roBO- 
pHTcsi  o  BeHapect;  naKOHeub,  Oa-csmb  (npHM.  12)  roBopHTb  o  CTpaHt  Kb  iory  orb  yaiaHbi,  t.  e. 
o  TaHaapt.  ICiaccuMecKie  aBTopu,  GrpaóOHb,  AppiaHb  h  apyrie,  Tanxce  nOMtmaioTb  crpaHy  „CwéoBb* 
Bb  TaHaapt,  Kb  ctsepy  OTb  „OKcwapeeBb"  h  Kb  3anaay  orb  p.  THaacna. 

,7)  wO  KHTawCKOMb  nepesoat  6yaa,iücKaro  cÖopHHKa  Jatakamala",  Ibidem  (npHM.  14),  CTp.  268.  — 
Bb  öyaaiöCKOMb  cÖopHHKt  H3ao)KeHie  oötwxb  aHcaTaKb  o  uapt  Civi  HaMHHaeTca  Cb  onwcaHiJi  c»ia- 
CTbH  h  ÖJiaroaeHCTBia  ero  noaaaHHbixb.  ttOrb  ero  HHnero  He  «cajitfomeii  meapocTH  3aKOJie6a^ca 
aBopeub  Cakradevendra44  (cTp.  284;  a>KaTaKa  o  coKoat);  „Ero  npw6aH)KeHHbiH  nH-moy-THHb-u3bi . . . 
npocHTb  HcnuTaTb  ero.  Cakradevendra  BeaHTb  ÜH-Ujoy  oöpaTHTbca  Bb  roayösi,  a  caMb  oöpamaeTca 
Bb  coKoaa,  npHHeMb  (aaa  ycnoKoeHia  ria-moy)  npoH3HOCHTb  TaTy  Bb  4  noJiycTHxa: 

By  MeHH  coÖCTBeHHO  Htïb  aypHoro  HaMtpeHia: 

KaKb  oraeMb  HcnuTbiBaioTb  Hacroamee  30^oto, 

3THMb  fl  HCnbITaiO  6oa*HCaTBy, 
y3Hafo,  HacToamiü  OHb  hjih  Htrba 

(cTp,  268;  a)KaTaKa  o  uapt  Civi,  coKOJit  h  roayöt).  HanÖo^te  apeBHtoio  MacTb  a»caTaKH  cocraBJiHfOTb 
cthxh  (O  Ji  b  a  e  h  6  y  p  r  b,  Ibidem,  CTp.  207),  h  Bb  3T0Mb  ecTb  HtKOTopaa  aHa Jioria  Mexcay  ko HCTpy kuï eü 
axcaTaicb  h  apeBHHMb  CKaHannaBCKHMb  anocoMb,  Hanp.  ntCHbio  o6b  HnrjiHHraxb,  Inglinga-tal,  aeruieii 
Bb  ocHOBy  Inglinga-saga  (5.  K->  III,  1929, 218).  nooit  raTbi  aitayerb  pa3CKa3b  o  rojiyöt  h  coKOJit, 
H3Jio)KeHbift  y  Hacb  Bb  TeKCTt  no  MsaHOBCKOMy.  Flocnt  toto,  KaKb  rfejio  aap»  npHHHMaerb 
npexcHiü  Bnab,  h  uapb  Qvi  npHBtTCTByeTcn  KaKb  Eyaaa-CaKbHMyHH,  cjitayerb  oópauieHie  BpaMbi 
Kb  Byaat.  3to  oÖpameHie  He  CBsraaHO  Cb  caMOü  axcaTaKOü,  h  MBaHOBCKiH  BHaHTb  Bb  HeMb 
yKa3anie,  mto  aereHaa  „BbixBaHena  OTKyaa“JiH6oa.  OjibaeHÖyprb  (Joum.  Roy.  As.  So.,  Ibidem, 
p.  306)  CHHTaerb,  hto  Bb  Heil  cjihth  BoeaHHO  ÖpaMHHCKin  pa3CKa3b  o  uapt  Civi  h  Jl)KafiHCKaji 
JiereHaa  o  npHHeceniH  Bb  xcepTBy  rjia3a. 

u)  Bb  CTaTbt  E.  3.  BepTejibca:  „Hyp-aji-’ynyM.  )KH3HeonHCaHHe  uieöxa  A6y-Ji-XacaHa-Xapa- 
K3HHa,  M paH,  III,  1929, 211—212,  npHBoa»TCfl  pa3CKa3b,  KaKb  wKaKb-TO  pa3b  Myca,  MHpb  Haab  HHMb, 
npeaaBaacb  TaüHOü  MOJiHTBt,  yaibimajib  OHb  odpauxenie:  «O  Myca!  oxpaHH  Toro,  kto  mo^htb  o  no- 
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Ha  npoTflweHiH  b^kobt»  ycroifsHBOcrb  JiereHiibi,19  mto  bt>  CHJibHofl  CTeneHH  aojdkho 
OÖbflCHflTbCH  MOpaJlbHOÜ  CHJIOH  H  KpaCOTOÜ  efl  OCHOBHOTO  COJiepXCaHifl.  B03BpamaaCb 
kt>  HHTepecyiomeMy  Hacb  Bonpocy,  mu  aojdkhu  OTMl>THTb  jxpeBHocTb  ji  e  r  e  h  a,  u, 
e$i  H3Bl>cTHyK>  „icaHOHHMHOCTb",  a,  orfcAOBaTejibHO,  h  BecbMa  B'fepoHTHyto  npeBHOcrb 
aKceccyapoBi>  ea  conpoBCWKAaromHXb  h  oÓJiexaiomHXb,  t.  e.,  Bb  aaHHOMb  cnynat, 
6e  3  Me  Ha  KaKb  cpeAcrea  juih  B3Bi>uiHBaHi$i  h  npHTOMT>  He  bt>  oöuKHOBeHHoü 
JKHTeÜCKOÜ,  a  BT>  HCKJlHDMHTeJlbHO  TOpXCeCTBeHHOÜ  OÖCTaHOBK'fe. 

OöpaTHMCH  Tenepb  Kb  pa3CMOTp1>Hiio  xynoxcecTBeHHbixb  ocoöeHHOcTetf  h  wêcto- 
Haxo)KaeHifl  ropejibecJja  (TaöJiHua  VIII).  I1o.ii.o6ho  utJiOMy  pajiy  aHaJiorHMHbixb  cxyjib- 
nTypHbixi>  npoH3BeaeHifl,  Haxo.HHUi.HXCH  bt>  BpHTaHCKOMT>  My3et  h  bt>  My3eaxb  Mham, 
oht>  6bun>  Haüji.eH'b  bt>  Majio-nocTynHOtf  ropHCTOü  qacTH  cfeBepo-3ananHoii  Hhiuh, 
bt>  ji.oJiHH'fe  p'ÊKH  CBaTa,  Bnanaiomeii  bt>  p.  Kaöyjib,  Henajiexo  ott>  r.  IlemaBepa. 

P’feKa  CBan>  (Swat),  no-caHCKpmcKH  Suvastu  h  Sócmjto 5  y  MeraceeHa,20  HasHHaeTCH 
ajibniücKHMT>  noTOKOMb  Ha  k»khomt>  ckjiohIj  nmuy-Kyiua,  HejiajieKO  on>  Mmpajia ; 
CHaMaaa  oht>  Teserb  uomth  npHMO  Ha  jon>,  y3KoH  ropHofl  aojihhoH,  Moxny  KyHapowb 
(upyrHMT»  npHTOKOMT>  Ka6yjia)  h  Mh^omt»;  npopfean  ropHbitf  MaccHBb  TopBanb,21 
CBarb,  okojio  Mannapa  noBopaMHBaen>  Ha  3anajn>,  omöaa  ropwcTbiil  MaccHBb ‘ByHdpa 
h  Bnanaerb  Bb  Kaöyjib  bh  me  FlemaBepa.  BepxHHH  qacrb  jiojihhw,  t.  h.  BepxHiü 
CBan>,  HM’feerb  coBepuieHHO  A^bniHcKiM  xapaxTepb,  ho  Hwxce  r.  TopBaJia  ropw 
CHH)xaK)Tca  h  pa3CTynaiOTCH,  h  CBaTb,  Ha  npoTHwemH  okojio  100  BepcTb,  Tenerb 
Bb  CpaBHHTeJlbHO  UlHpOKOfl  H  HeOÖblMaÜHO  nJlOflOpOflHOÜ  AOJIHhI»,  OTJIHHaiOIHeKCfl 
npHTOMb  H  3JXOpOBblMb,  yM'fcpeHHblMb  KJlHJWaTOMb.  3ïa  AOJ1HH3  H3HpeBJie  CJiaBHJiaCb 
CBOHMb  mionoponieMb  h  noJiyMHJia  Ha3BaHie  Udyana,  t.  e.  cad%22  noKa3aïejieMb 
UBtTymaro  cocTOHma  cïpaHbi  Bb  npejKHia  BpeMeHa  cnyjKHTb  oÖHJiie  pa3Ba;iHHb 


maat!»  xoraa  oht>  3aKOHMnm>  mojihtby,  npn;ierfejn,  ro;iy6b . . .  Myca  OTKpbiai  pyicaBi,  roayöb 
Baerfem>.  flaate  npnjieTaen>  cokojii,  Myca  totobi  BtjpBaTb  eMy  «KycoKi  M«ca  h3t>  aaacKH».  Co- 
Koai  OTKa3bJBaeTca  on>  Maca  npopoxa;  ohh  06a  o»  roayöeMi  HanHHaiorb  KpyacHTbCa  Haai  ero  roao- 
BOft,  h  cauHJHTCa  roaocb,  mto  coKoai  6bun>  «HacHÖpa’ua»,  a  roayöb  «MHKa’na»,  h  mto  ohh  xorfeflH 
HcnuTaTb  npopoKa,  k3kt>  oht>  aepacHTi  o6tn»“.  —  yica3aHieMi>  Ha  craTbio  BepTeabca  a  o6a3aHT> 
H.  n.  Toaaio  h  no.ib3yiocb  sthmi  cayMaeMi,  mto6u  noöaaroaapHTb  ero  3a  OKa3aHHoe  aio6e3HO 
coatüCTBie. 

”)  Kam>  yKa3biBaaocb  Bbirne  (npHM.  17),  JiereHaa  HMtaacb  h  y  öpaMHHOBi,  h  y  a*afiH0B-b,  h  bi 
Maraöapart.  H3i  MHaiH  ona  npoHHKaa  bt>  MycyabMaHCKiü  Mipi  (npHM.  18)  h  H3BtCTHa  bt>  Beaya* 
HCHCTaHt  (npHM.  11).  Dames  h  Joyce  (npHM.  11)  npoanoaaratorb,  mto  OHa  npOHHK.ia  bt>  EBpony,  no- 
aoÖHO  MHorHMi  apyrHMi  BOCTOMHUMi  aereHaaMT>  h  nocjiywHJia  ocHOBaHieMi  aJia  „BeHeuiaHCKaro 
Kynu.a“.  Mh%  KajKeTcsj,  mto  mothbi»  HCKyiueHin  npaBeaHHxa  HeöoacHTeanMH  HMteTi  H3BtcTHH«  aHa- 
Jioria  h  ct>  KHHrofl  IoBa. 

20)  riocoai  CeaeBKa  npH  aeopt  MaHaparynTbi  bt>  302  roay  ao  P.  Xp.;  Meraceem.  nepBwö  n03na- 
KOMHfli  rpeKOBi  ct>  HacTOMiuefi  HHaiefi,  no  Ty  CTOpOHy  IleHaacaöa;  ero  cOMHHemfl  coxpaHH.THCb  bt> 
paat  BbiaepxceKi  y  AppiaHa,  IlayTapxa,  riaHHia  h  ap.  HeaaBHO  Mc  Cr  in  die  H3aa;n>  bt>  OTatab- 
HOMT>  COMHHeHiH  BCt  AVfeCTa  KJiaCCHMeCKHXl  nHCaTeJiefl,  KOTOpblfl  MOTJIH  HMtTb  CBOHMT»  HCTOMHHKOMl 

noTepflHHbia  COMHHeHiH  MeraceeHa. 

J1)  Torwal  —  MtCTHoe  Ha3BaHie  tOKHaro  KoxHCTaHa.  3KCneaHu,ia  Sir  Atirel  Stein’a  BeCHOÜ  1926 
roaa  bt>  Baaxcaypi,  KoxHCTam  h  ByHapi  noapoÖHO  onucaHa  bt>  pnat  KOppecnOHaeHuift  bt>  The 
Times,  ott>  27  Man,  15  itOHsi,  26  h  27  okthöph  1926  roaa. 

”)  On  CaHCKpHTCKaro  Ha3BaHia  aoaHHM  CBaTa  —  Uddiyana,  cm.  TaK*e  S.  K-,  1931, 190.  HHTepeCHO 
OTMtTHTb,  mto  cyMepiücKoe  Ha3BaHie  MeconOTaMiu  ry-3aaHHHa,  aaBmee  6 onbui HHCTBy  EBponeft- 
ckhxt»  a3tJKOBi>  Ha3BaHie  3aeMa  aaa  3eMHoro  paa,  HMten>  HtnoTopoe  3ByKOBoe  co3ByMie  ct>  „yaiaHa*. 
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ropoflOBT>  h  cejieHiü,  6.  h.  oTHoamiHxcfl  kt»  panneMy  öyjuiWcKOMy  nepioay.  Kaïn» 

MM  TOJIbKO  HTO  BHJl'fejIH,  KHTaHCKÏH  IlHAHrpHMl»  Oa-CHHT»  npOXOAHAT»  3fltCb  OKOJIO 

400  rojia  Hamefi  apw.  npoüjw  BepxHefi  aojihhoH  MHjia  h  nepefijw  Ha  npaBbifl, 
3anaAHwH,  öepen»,  <I>a-cjiHT»  h  ero  cnyTHHKH  oxa3aAHCb  bt>  yAiflHt.  „ripeaaHie 
mam»,  hto  Eyttfla*4,  Taxi»  noBtcTByen»  Oa-omi,  „npHAfl  bt>  ctBepnyio  Hhai'k>, 
Aa6«  noctTHTb  3Ty  cTpaHy,  ocTaBHJii»  otthckt»  cBoeH  cTonw...  Taioxe  mojxho 
BHfltTb  h  KajweHb,  rat  ohi  cyiUHjn»  cboh  oaejKau.23  “  Co  BpeMem»  <Pa-«ma,  aoaroe 
BpeMa  npoaojiwajica  npHTOKT»  iiokjiohhhkobt»  kt»  sthmt»  cBameHHWMt  aaa  6yaan3Ma 
MtcTaMT».  üojiroe  BpeMa,  Bca  AOJiHHa  CBaTa  ocraBaaacb  3axpbiToR  jyia  eBponeüueBT», 
jiHiiib  H3ptaKa,  K3KT»  1856  r.  HJin  bt>  1895,  BoeHHua  sxcneAHuiH  He  Haaoaro  npOHH- 
xajiH  bt>  ara  TBepAbiHH  ropueBT»  KoxHCTaHa,  Ho  cKOJibKo-HHöyab  noApoöHoe  OÖCJlt- 
AOBaHie,  ocoöeHHO  ct>  apxeojiorHHecKOü  tohkh  3ptHia,  6buio  hcmmcjihmo,  h  TOJibKo 
ci  1926  roAa,  Koraa  SHeprHMHWü  bbjih  CBaTa  MiaHryA-ryji-LUax3aA3  oxoHHaTeiibHO 
3aMHpHAT>  cboh  BjiaatHia,  cmott»  SI r  Aurel  Stein24  HanaTb  cHcreMaTHHecxH  06- 
cntAOBaHie  sthxt»  MtcTi.  Oahoü  h3t>  nepBbixT»  ero  HaxoAOxi  bt>  Bepxneü  AOJiHHt 
CBaTa  0Ka3ajica  KaMeHb,  ct>  otthckomt»  CTonw  ByuAW,26  ynoMHHyTbiil  Oa-omoMi, 
a  Taioxe  h  apyrofi  mohojihtt»,  Ha  noBepxHOCTH  xoïoparo  öyaAtëcxie  nanoMHHKH 
BHAtAH  OTTHCKH  OAexcAH  cBoero  yHHTeAJi. 

Mpe3BWMafiHO  HHTepecHWMi  aBjiaeTca  to  oöcToaieAbCTBO,  hto  TpyAHO-AOcrynHbifi 
ropHbiü  paioHT»  TopBana  aBHAca  CBoero  poaa  yOtwHiueMT»  aaa  xopeHHoro  AapAiü- 
cxaro  HacejreHia,  3aHHMaBiuaro  bck>  AOJiHHy  CBaTa  ao  HamecTBia  naTaHOBi,  h,  OTCTy- 
nHBT>  BT>  ropHUa  TtCHHHbl,  AapAbl,26  He  TOAbKO  COXpaHHAH  CBOfi  a3btKT>,  HO  H  CBOe 
HcxyccTBo,  h  3to  HcxyccTBo,  Hanp.  pt3Hbia  no  aepeBy  yxpameHia  aomobt»  h  MeneTeil, 
coxpaHHJio  ao  HauiHXT»  AHeB  acHbie  cjitaw  t.  h.  rpexo-öyAAiücxaro  cTHJia,  xapaxTep- 
HbiMT»  npeACTaBHTejieMi  xoero  aBjiaeTca  Hauii  ropejibetpi. 

BnepBbie  rpenecxoe  BAiaHie  motao  noaBHTbca  bt>  AOAHHt  CBaTa  <n>  AflexcaHApoMT» 
MaxeAOBCKHMi.  BwcTynHBT»  H3T>  BaKTpbi  BecHOü  327  roaa  ao  P.  Xp.t  AjiexcaHApi 
nepectxi  rHHAyxyun»  ropHbiMH  npoxoaaMH,  BeaymHMH  kt»  BepxoBbaMi  p.  Kaöyria. 
TAaBHyK)  nacrb  cbomxt»  chjit»  oht»  HanpaBHAT»  bhh3T>  bt»  AOAHHy  rieuiaBepa,  bt>  Pan- 
Aapy,27  a  caMi,  nepe3T»  p.  naHwxopa,23  npHTOKT»  CBaTa,  HanpaBHaca  Ha  accaxeHOBi; 
nocatAHie,  He  o)KHAaacb  aTaxw  MaxeAOHaHT»,  ÖpocHAHCb  kt»  cbohmt»  npHÖpexcHWMT» 
ropOAaMT»  Ba3Hpa  h  Opa,  rat  ohh  HaataaHCb  nojiynHTb  noMomb  on»  uapa  A6h- 
capa.29  CspT»  Aypeab  CreMm»  noaaraen»,  hto  06a  sth  ropoaa  aejxaan  Ha  atBOMT» 
öepery  CBaTa,  h  noMtmaen»  Ba3«py  Ha  Mtcrfc  pa3BajiHHT>  apeBHHXT»  yxptnaeHiW 
Bir-kot’a,  a  Opy — Bbiuie  Bepcn»  naTHaauaTb  no  TeneHiio  CBaTa  y  ceaeHia  Ude-gram’a, 

3S)  Ibidem,  p.  11. 

u)  The  Times,  15.IV.26  h  26.X.26. 

“)  The  Times.  “Sir  Aurel  Stein’s  Discoveries”,  15.  VI.  1926. 

“)  AdpSai  MeraceeHa,  msne  aapaflw. 

”)  TaHaapoS  (Oandhara ;  Oandaritis  KJiaccHiecKHXb  aBTOpoBi)  Ha3UBaaacb  nnoAOpoAHaa  rieuiaBep- 
CKaa  AOjiHHa.  Bt»  óonte  ujhpokomt»  CMbiorfe  cnoBa  noat  raHflapoü  nOHHMajiaci»  h  YaiaHa,  a  TaK*e  h  co- 
ctAHis  aojiHHbi  p.  Kaöyaa  (*tacn>  tenepeuiHaro  AcjjraHHCTaHa)  h  Mhas.  Cm.  Taoce:  A.  Foucher,  «Notes 
sur  la  géographie  ancienne  du  Oandhara»,  Buil.  de  1’École  Fran?aise  d’Extrême-Orient,  I,  pp.  322—369. 
u)  Guraios  AppiaHa;  no-caHCKpHTCKH  —  OaurL 

>#)  Abisares,  no-caHCKpHTCKH  Abhisara;  ero  BJiaA’bHia  nextami  bt»  ropHCTOft  m%cthocth  Mexcay 
CBaTOMT»  H  r HApaOTOMT». 
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rat  Taoce  oÖHapyweHw  crtHbi  BecbMa  apeBHefl  KptnocTH.80  npexcae  MtMt  Hanpa- 
BHTbca  Kt  MHAy,  AneKcaHflp-b  yKptnnjit  Ba3Hpy  h  ocTaBHJit  rapHH3om»  Bt  Opt81;  ct 
3THXT»  nopt  rpeMecKoe  BJiijmie  Hanajio  nycKaTb  kophh  Bt  YjtfaHt  h  TaHjiapt;  cBoero 
MaKCHMyMa  oho  aocTnr.no  TaMt  Bt  pHMCKyio  anoxy  h  aoxcwjio  ao  paHHJiro  cpeaHe- 
B’feKOBbfl.  nooit  B3BTi»  Opw,  AneKcaH.npt,  aoaHHaMH  ropöaHaa  h  Maxcapa  nepeiuent 
bt»  aojiHHy  MHaa  h,  b3»bt>  opjiHHoe  rHt3.no  —  AopHt,82  Ha  nnocKoropbt  riHp-Cap’a, 
nepeuiejit  p.  Munt,  oicono  ArroKa.  TaMt  ero  yxce  xcaaao  nocoabCTBo  Am6h,  uapa 
TaxcHau,  h,  npexcae  HewejiH  aBHHyTbc»  Ha  riopa,  AneKcaHapt  ptuiHjit  Bt  óoraroM 
TaKcwit  aaTb  OTnwxt  cbohmt»  BoflcKaMt.  Taxcnaa,  HHa.  Takshasila,  Haxoawaacb  Ha 
noa-nyTH  Me*ay  Attokomt»  h  PaBanbnHHAH  y  noflHoiKi»  MyppettcKHXt  xoJiMOBt. 
KaKt  noKa3ajiH  HeaaBHin  pacKonKH  Capa  JlwoHa  Mapuiaaaa,83  bt»  anoxy  Aae- 
xcaHapa  cymecTBOBam»  t.  h.  BTopofl  ropoat  Bhir  Mound’a ;  on»  aioro  ropoaa  co- 
xpaHHaHCb  (f»yHaaMeHTbi  aoMOBt,  Tam»  hto  mowho  OTaaTb  c e6t  o6ui.ee  BneMamtHie 
o  BeaHHHH'fe  h  pacnoaoxceHiH  ropoaa;  ho  caMott  HHTepecHoft  HaxonKoft  HBjiaeTca 
KJiaat  H3T»  1167  MOHen»,  6.  h.  wfecmoH  MexaHKH,  h  cpeaw  hhxt»  AByxt  bcjihko- 
atnHO  coxpaHHBuiHxcn  TeTpaapaxMt  AaexcaHapa  h  CTaiepa  ero  cBoaHaro  öpaïa 
<t>HJiHnna  Apnaaa.  Haxoaxa  aïa  HMteTt  tèmt»  öoabuiee  3HaMeme,  mto  ÖojibuiHHCTBO 
HCTopHKOBT»  h  apxeonoroBt  noaaraen»,  mto  Heaoaroe  npHcyTCTBie  rpeKOBt  bt»  rieHa- 
acaöt  npn  AnexcaHap'fe  MaKeaoHCKOMt  He  mohio  HMtrb  CHJibHaro  BJiiHHin  Ha  3th 
oöaacTH 84  h  mto  TO  BaiaHie,  KOTopoe  öbiao,  HMtjio  «opte  HenpaMOfi  xapaicrepT»  h 
Bbipaacaaocb  oacHBJiemeMt  nojiHTHMecKHxt  h  ToproBbixt  cBH3efi  Meway  coöctbchho 
HHaieÜ  H  aaaHHHCTHMeCKHMT»  boctokomt».85 

Bt  Mat  326  roaa,  y3HaBt  Bt  Taxcnat  o  BoeHHbixt  npHroTOBaemaxt  riopa,  Aae- 
KcaHapt  aBHHyaca  Kt  ruaacny,  TenepeiiiHift  Jhelum,  h  nepeuieat  ero  Bt  HeHacrHyio 
HOMb  y  .Haceaaanypa.86  Pa3ÖHBt  riopa,  AneKcanapt  aBHHyaca  aaabuie  Kt  AKe3HHy 
(Chenab)  h  r napaoTy  (Ravi).  OTcioaa  TpexaHeBHuft  (JjopcHpoBaHHbifi  Mapuit  npn- 
Beat  AaeKcaHapa  Kt  rH<J>a3Hcy. 

3a  r H<f>a3HC0Mt  HaMHHaaacb  yace  coöctbchho  ÜHaia,  h  BcpeaHHHoe“  MHfliHcKoe 
uapcTBO  Maraaa,87  rat  KaKt  pa3t  uiaH  MOKaoycoÖHuw  h  pa3aopw,  a  oaHHt  H3t 
npeTeHaeHTOBt  Ha  npecToat,  mojioaoH  uapeBHMt  MaHaparynTa 88  ncxaat  yötwHma 


**)  “Alexander's  the  Oreat  Indian  Frontier  campaign”  by  Sir  A.  Stein.  The  Times,  26th  October 
1926;  TaiüKe  lil.  London  News,  1926,  p. 831. 

Sl)  Arrian.  Anabasis,  IV,  rjiaBu  XXIII— XXVlll. 

51)  “The  Stronghold  of  Aomos”,  The  Times,  15.  VI. 26;  “Rock  of  Aornos”,  Ibidem,  oct.  1926; 
111.  L.  News,  1926,  831.  Cm.  Taicwe,  5.  AC,  1931,  190. 

ss)  “Where  Alexander  halted  in  India  before  attacldng  Porus”,  by  Sir  John  Marshall,  The  III. 
L.  N.,  1926,  1104—1106;  noApoÖHuft  0Tqen>  cm.:  “Excavations  at  Taxi  la”  Archaeological  Survey  of 
India,  1918,  h  toto- we  aBTopa,  “A  Guide  to  Taxila”,  Calcutta,  1918.  Cm.  Taicwe,  S.  K-,  1931, 190(64). 

M)  Tain»  A.  Foucher  (Monuments  et  Mémoires,  1900,  VII,  59)  cpaBHHBaen»  noxoAi»  AnexcaHApa 
326 — 327  rOAa  ao  P.  Xp.  Ha  Mhaïio  ct»  HainecTBieMt  1812  r.  HanoJieoHa  h  roBopHn»,  ito  bto  6una 
Ta  we  Poccia,  ho  ct>  necKOMT>,  bm^cto  cntra  h  ct»  wapoit,  bm%cto  xoaoab. 

**)  Sir  John  Marshall,  Ibidem,  p.  1104. 

**)  “Alexander's  fight  with  Poros”,  by  Sir  Aurel  Stein,  The  Times,  15.IV.32. 

*’)  «U.eHTpajibHaa  Mhaïb,  3to  to,  mto  ohh  Ha3UBaiorb  «CpeAHHHoe  U,apcTBO».“  Fa-hsien,  Ibi¬ 
dem,  p.  11. 

**)  TpeKH  Ha3UBajiH  ero  Sandrakottos.  OTOWAecTBJieHie  CaHApaxorra  rpenoBT»  ct»  MaHAparyirroft 
BnepBbie  AaJio  B03M0WH0CTb  Haif th  tohhuü  hcxoahuA  nymcn.  aa«  HHAiflCKoti  xpoHonorin.  Cambridge 
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npw  ABOpt  AjieKcaHjipa.  Mto  npOH3ounro  Aante,  mw  bt>  tomhoctm  He  3Haeivn>,  H3Bt- 
ctho  TOJibKO,  MTO  HHKaKi'fl  cMJiw  He  MorjiH  3acïaBHTb  H3MyHeHHoe  rpenecicoe  boHcko 
nepeüTH  TH^asncb  h  yrjiyÖHTbca  bt»  „HesepTyMT»".  AneiccaHApy  npHiujiocb  noBep- 
HyTb  Ha3aju>,  BepHyTbca  kt»  rMAacny,  cnycTHTbc»  no  HeMy,  m  Aante,  no  MHAy,  bhh3t» 
h  4epe3t  re^po3iio  (B enyAXCH cTaHT»)  ABHHyTbcn  oöpaTHO. 

A  Me)KAy  rfeMi»,  MaHAparyrrra  noAHHAh  B03craHie  h  cbyMtm»  OBJiaAtTb  npecro- 
jiomt».  Ct>  321  roAa,  oht>  Hasam»  uapcTBOBarb  bt»  riaTaJiHnyTpt89  h  nocieneHHO 
cTajn»  MorymecTBeHH'feüuiHM'b  BAaAMKoft  BocTOKa.  Ct>  noMoiubto  ropueBi»  TaHAapbi 
H  yAiaHbl  OHT>  HanaJTb  CHCTeMaTHieCKH  BblTtCHflTb  H30J1Hp0B3HHbie  rapHH30HbI  Ma- 
KeAOHflHT»  H  3aXBaTUBaTb  BT>  lleHAJKaÖt  OAHHT»  pyÖeiKT»  3a  ApyrHMT>.  Bh  STOK  öopbö’fe 
eMy  npHLUJlOCb,  BT»  KOHIit  KOHUOBT»,  CTOJlKHyTbC»  C*b  CejieBKOMT»,  KOTOpOMy  MWKAy 
312  H  305  rOAOMT»  yAaJIOCb  3aXBaTHTb  BaBHAOHT»  H  rJiaBHytO  HaCTb  BOCTOHHblXT» 
BJiaAtHifl  AjieiccaHApa.  Bt»  305  roAy  CeAeBio»  nepeuiejn>  Mhat»  h  ABHHyjica  Ha  MaH- 
Aparyniy;  ho,  kt»  3TOMy  BpeMeHM,  uapb  MaraAU  moit>  BbicTaBHTb  bt»  ruwie,  KaKT» 
roBopan»,  ao  600.000  öoüuobt»  h  9.000  cjiohobv —  t3hkobt>  Toro  BpeMeHM.  flo  cpa- 
wema  Atjio  He  AOuijio,  CejieBKi  npH3Hajn>  HeAOcraTOHHOCTb  cbohxt»  cmjit»,  Aam» 
cbok)  AOHb  MaHAparynrfe  bt»  weHU,  a  3a  500  cjiohobt»,  ycryiiMAT»  eMy  rpenecKta 
BJiaAtHifl  bt>  rieHAJKaó'b  h  A<ï>raHMcraHt4#  h  nocnajiT»  MeraceeHa  ocoóumt»  iiocjiomt» 
H  npeACTaBHTejieMT>  (20). 

Bt»  297  roAy  MaHAparynrfe  HacAtAOBam»  ero  cuht»  BHHAycapa;  oht»  noAAepiKHBaAT» 
ApyMcecTBeHHbifl  OTHOuieHia  ct>  CejieBKOMT»  h  ero  cuhomt»  AhtIoxomt»  CoiepoMT».  riTO- 
AOMeH  OHJiaAenbtJn»  (285—247  ao  P.  Xp.)  Taioxe  nocujiam»  mhcci'h  bt»  riaTajiHnyTpy, 
h  ero  nocom»  üiOHHciü,  üoaoöho  MeraceeHy,  Taxxce  ocTaBHjn»  onncaHie  HhaIh,  ko- 
Topoe  eme  cymecTBOBano  bo  BpeMeHa  njiHHia.  Bi  274  roAy  BHHAycapa  yMepT»  h  Ha  npe- 
ctojit»  BcrymuiT»  Acoxa  (10),  Tperitf  h  BeAHtaHuiiiï  HMnepaTopi>  h3t>  AHHacn'n  Maypbfl. 

History  of  India,  vol.  I,  1927,  p. 59,  cm.  Taicxe  Vincent  A.  Smith,  The  Early  History  of  India, 
Oxford,  1904. 

se)  Palimbothra  MeraceeHa,  okojio  HUHtuiHeü  IlaTHU,  Bb  khkhomi  Bnxapt.  naTamnyTpa  jie*ana 
ntcKOJibKo  kt»  K>ry  o ti>  IlaTHU,  Ha  ctB.  Öepery  p.  CoHb,  okojio  en  BnaAema  Bb  TaHn.  HeaaBHin 
pacKonxH  Capa  Hxona  Mapwanjia  (“Chandraguptas  Palisaded  Capital,”  III.  L.  N.,  1928, 477)  noA- 
TBepAHJiH  bo  Bctxb  neTa.inxb  onHcaHie  MeraceeHa;  öujih  otputu  3HaiHTejibHue  ynacTKH  jiepeB»nnaro 
najiHcaaa,  kotopuü  bo  Bpe«in  MaHAparynTu  npocmpajicn  bt»  Aanny,  OKpyxcan  ropoAb,  Ha  30  Bepcrb, 
HMfejlb  64  Boporb  H  öblJIb  yBtHMaHb  570  ÖaLUHHMH. 

")  Ohi  ycTynHJii»  npoBHHuiH  Apiio,  Apaxo3ito,  TeAP03iio  h  riaponaHHcaA'b,  t.  e.  TenepeuiHitt  Ct- 
Bepo-3anaAHuü  BoeHHuü  Oxpyrb,  BejiyA*HCTaHT>  h  3HaiHTejibHyio  qacn»  A<t>raHHcraHa.  llo  pa3Mtpy 
HMnepin  MaHAparynTu  npHÖJiHacajiacb  kt»  TenepeuiHHMT»  BpHTaHCKHMT»  BJiaAtHiHMb  bt»  IdHAin,  h6o, 
xoTfl  oHa  He  pacnpocTpaHHnacb  hh  Ha  AccaMT»  h  BupMy  h  He  AoxoAHJia  ao  MaApaca,  ho  3aTO,  Ha 
ctBepo-3anaAh  npocTHpanacb  ropa3AO  Aanhe  BpnTaHCKOÜ  Hhaih.  ApMin  He  6una  jiHHHUMb  co3Aa- 
HieMb  MaHAparynTu,  oht»  ee  HacnhAOBam»  on»  npeAuiecTBOBaBuieü  AHHacTin  HaHAa,  ho  hccom- 
HtHHO,  hto  Bb  ero  uapCTBOBaHie  OHa  6biJia  3HaiHTejibHO  ycoBepuieHCTBOBaHa.  KpoMh  600.000  ntxorw, 
OHa  3aKJiK>Majia  30.000  Kasanepin,  a  cneuianbHUÜ  Kopnycr»  „Ha  cnonaxb"  cocToam»  H3b  36.000  nejioBtio». 
OpraHH3am‘a  h  CHaöweHie  apMiu  ctoajio  Ha  CojibuioR  Bucorfe.  Kt»  cfeBepo-3anaAy  oti  MaraAU  (Ma- 
gadha)  ne*ano  uapcTBO  Kocana,  HUHhumiii  AyAT»(Oudh).  Okojio  600  Jitn»  ao  P.  Xp.  rnaBHUMT» 
uapcTBOMT»  6uno  sto  nocjitAHee,  ho  3arfeMT>  nepBeHCTBo  nepeuuio  Kb  Ma  ra  Ah.  Kb  K>ry  on»  AyAa, 
Ha  ÜHcyneHh  newajio  uapcrBO  BaM3acb  h  eme  Aante  Ha  ioro-3anaAb  —  uapcTBO  ABaHTH  (Bb 
MajibBi  h  rBaniopt)  co  CTomneB  yAHceöH'oMb  (Ujjain,  npexcAe  Ujjayinl).  Bb  anoxy  ByAAU  (563— 
483  ao  P.  Xp.)  weTbipe  nepenHcneHHuxb  uapcTBa  6wm  rnaBHUMH  bo  sceö  Mhaïh  Me*Ay  rHMajiasMH 
h  BhhaüIckhmh  ropaMH.  Ilpn  MaHAparynrfe  ohh  bcê  bouuih  Bb  cocraBb  ero  HMnepin. 
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Eme  npn  >km3hh  cBoero  OTua,  AcoKa  6bun>  HaMtcTHHKOAVb  bt>  TaKcujrfe,  a  hotomt> 
bt>  Ujjayini41  bt>  TenepeHiHeMT>  reajiiopt.  ripeöbiBaHie  bt>  TaKcujrfe  h  boBhu  ct> 
ropuaMH  h  ct>  rpenecKHMH  rapHH30HaMH  aojdkhw  6wjim  AOBOJibHO  paHO  npuBecTH 
AcoKy  B*b  conpwKocHOBeHie  ct>  rpenecKoit  KyjibTypoH  h  HCKyccTBOMT».42  Kor.ua  Bno- 
cjitACTBiM,  bt>  KOHut  cBoero  uapcTBOBaHia,  bt>  261  MJiM  260  roAy  a o  P.  Xp.t  AcOKa 
npHH5un>  6yM,H3MT>,  cram>  „nponoBtAWBaTb*  ero  h  pacnpocrpaHHTb  noMombio 
CBOHXT>  3HaMeHHTbIXT>  3flMKT0BT>  (10),  TO  Ha  3HaHHTeJlbHOAVb  lïpOTflXCeHIH  erO  BJia- 
At Hifi,  HÓBOMy  yMeHllO  npHlllJlOCb  CHHTaTbCH  He  TOJIbKO  CT>  HHAyH3MOMT>,  HO  H  Cb 
3JIJÏHHH3MOMT>  48  KaKT>  MW  yBHflHMT>  HHXCe,  MOHeTbl  H  OÖLUIÜ  XapaKTepi>  U,HBHJIH3a- 
uiw  MaraAbi  bt>  snoxy  Acokh,  He  no3BOJUierb  AonycTHTb  bt>  sto  BpeMH  cwjibHaro 
BJiiHHiH  3anaAa,  ho  nosBa  ajih  TaKoro  bjiïhhï5i  HecoMH-fenHO  óbuia.  KaKT>  TOJibKO  npw 
cjia6biXT>  npeeMHHKaxT>  Acokh  HauiOHajibHbie  HMnyjibCbi  dauw  ocJiaötBaTb,  ceHnacb 
ace  cKa3ajicH  hb)khmi>  ajuiHHHCTHMecKaro  3anafla  h  nojiHTHHecKH,  h  KyjibTypHO.  Ecah 
noxojibi  AneKcaHApa  m  CejieBKHAOBT»  h  He  ocTaBHJin  ocoÖeHHO  npOHHaro  bjiIhh!»  bt> 
MaraAAt,  to,  cb  Apyrofl  cropoHbi,  HtMT>  6n wxce  kt>  HHAy,  Ti>jvn>  sto  Bjitame  6buio 
HyBCTBHTejibHte,  a  BaKTpia  öbuia  yxce  npOHHO  3JiJiHHH3HpOBaHa,  h  Ha  HtKoropoe 
BpeMfl  rpenecKaa  KyjibTypa  h  rpeneadfi  H3biKT>  npioöptjiw  Tajvn>  nnaBeHCTByiomee 
noAOxceHie.44  BjiaroAapa  p«Ay  3HeprH4HbixT>  npaBHTeJieii,  flMHTpiio,46  EBKpaTHAy46 

4I)  Oöa  HaM*fecTHHHecTBa  hm^ah  óojibiuoe  3HaMeme,  t.  k.  KaxcAoe  oxöaïbiBajio  oÖJiacTb  eme  He- 
MBHO  ÖblBUjytO  CaMOCTOJITeJlbHblM'b  H  3Ha4HTeJIbHUMl  rOCyABpCTBOMl  (40).  KpOMt  Toro 
6blJH  OAHHM’b  H31  CeMH  CBfllUeHHUXl  ropOAOBl  MhAIH  H  B3>KHfc4Ml  TOprOBUMl  ropOAOMl. 

43)  OTem  Acokh,  BnHAycapa  OMeHb  xcejiajn  HayMHTbCa  rpenecKoft  <J)HJioco(t)iH ;  cymectByerb  pa3- 
CKa3T>,  mto  ohi  npocnni  AHTioxa  wKynHTb“  eMy  <Jw;ioco<|)a  h  nocjiaïb  ero  bi  llaTajiHnyTpy  (BMtcrfc 
Cb  <{>HraMH  h  BHHorpaa.OM'b),  mtoöu  nayMHTb  ero  HCKyccTBy  AianeKTHKH.  AhtIoxi  nocnajn  ewy  (J)HrH 
h  bhho,  ho  Bbipa3HJTb  coxcantme,  mto  He  Mon>,  no  rpeMeocHMi  o6bm»Mi,  „npoaaTb*  eMy  yMHTeJW. 
TtMi  ne  MeHte,  mu  moxccmi  3aKJitOMHTb,  mto  bi  snoxy  mojioaocth  Acokh  rpenecKoe  BJiiflHie  6uno 
BecbMa  MyBCTBHTejibHo  bi  IlaTajiHnyTpt.  Eme  CHJibHte  aojixcho  oho  öujio  MyBCTBOBaTbca  bi  TaKCHjrfe. 

<3)  Bi  256  ro^y  Acona  3aKJii04HHT>  aorOBOpi  ci  BHyKOMi  CeneBKa,  AHTioxoMi  II.  —  Bi  t.  h. 
XHI-mi  SAHKrfe,  nocBxmeHHOMi  no^poÓHOMy  H3JioxceHiio  noKopema  KajiHHrn  h  oöpameHix  caMoro 
Acokh  (npHM.  10),  ynoMHHawTCfl  AHïioxi  h  FlTOJiOMeft  h  roBopHTca,  mto  h  bi  hxi  B^aa.tHi»xi  „nooiu 
Ero  CBJimeHHaro  BejiHHecTBa",  KOTopuft  xce^aen,  4to6u  ttBce  xcHBymee  Haoïaxc^aJiocb  noKoeMi 
AymeBHbiMi,  6e3onacHOCTbio  h  paa,0CTbK>  nyxa*  (»Asoka«,  Ibidem,  p.  74)  o^epxcajiH  »BeJiH4afiuiyio 
no6ta.yw,  nponOBt^iio  3aKOHa  BjiaroHecTia.  HecoMHtHHO,  mto,  nponoBt^y»  ochobw  6yAAH3Ma,  no 
yKa3aHWMi  h  no  noHHMaHifo  Acokh,  ero  nocjihi  h  npea,cTaBHTenH,  no  B03BpameHiH  bi  Hhaik),  «b- 
JMJIHCb  y  ceófl  AOMa  npOBO^HHKaMH  3JlJIHHH3Ma. 

44)  Bi  npeAbi^ymeft  paöorfe,  „O  AapHKt  h  3ojiOTHHKtw  (S.  /C,  1931,  188—191),  mu  yKa3uBajiw, 

KaKHMl  OÖpa30Ml  3TO  BJliflHie  MOXCHO  ÖblJIO  npOCJI^AHTb  WM eTpOJIOTHMeCK Hu>.  H  KaKl  UtJIWX 
CTOJltTia  30 JIOTHHKl  OCTaBaJICfl  STajlOHOMl  3JIJIHHH3Ma.  CntAyen  OTMtTHTb  TaiüKC  H  OÓpaTHOe 
BJiiflHie  Apyroil  eropoHu  h  nocTenenHoe  BurfeCHCHie  rpenecKHxi  Haannceft  —  ApyrHMH  aji(j)aBHTaMH 
BpaMH  h  KapoujTH,  rpeqecKHxi  CTaïepoBi  —  MeTupe-yroJibHUMH  mohctamh  HHAyccKaro  Tnna  h,  Ha- 
KOHem,  arrHMecKaro  3TajiOHa  3  0ji0THHKa  —  m^cthumi  hhackhmi  3Tan0H0Mi. 

45)  Demetrius  (190—150  ao  P.  Xp.),  cuhi  uapa  3eHAeMa,  noAOÖHO  AneKcaHApy»  nepeöA»  PHHAy- 
Kyuji,  noKopHjn  FleHAxcaöi  h  AOjiHHy  HHAa  ao  PyAxeepaTa,  3aKJiiOMHBi  npeABapHTCJibHO  MHpi  ci 
AHïioxoMi  BenHKHMi.  O  neMi  noB^CTBytoTi  rioAHÖiil,  Appiani,  IlTOJiOMeft  h  CTpaöOHi.  Ha  Ht* 
KOTopuxi  H3i  ero  MOHerb  HM'feioTCfl  HaAnHCH  Ka  po  ui  TH,  a  OAHa  H3i  MOHeTi  jiayxe  neTupexv 
yrojibHa,  MtCTHOü  HHAycCKOft  (J)opmu.  PIpHnam  THTym  nUap$i  HHAiftueBi1*. 

44)  Eucratides  (175—129  ao  P.  Xp.).  Bem  boühu  ei  napesmcKHMi  uapeMi  Mhiphastomi;  B03My- 
THBuiHCb  npoTHBi  JlHMHTpifl  (45),  saBnaA^jii  BaKTpiüCKHMi  uapcTBOMi,  TaHAapoK  h  rieHA>Ka6oMi. 
ripH  HeMi  npoH3ouuio  HauiecTBie  ioe-HH.  Bi  KOHirfe  uapCTBOBaHix  6um  npHHyxcACHi  ocTaBKTb 
*aTTHMecKifttt  3TanoHi,  h  ero  nocn^AHin  mohctu  OnjiHCb  no  HHAyccKOü  uiKant.  nocteneHHO  ioe-MH 
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m  MeHaHjipy,47  snnMHMCTMHecKiii  ctBepo-3anajn>  bt>  Teneme  BToporo  crontTia  ao 
P.  Xp.  HeoAHOKpaTHO  pacnpocTpaHfljn»  cBoe  BJiiaHie  Brjiyöb  Hhai'm  ao  caMofi  naia- 
jiMnyTpw.  Aawe  KorAa  okoao  100-ro  roAa  ao  Hauieü  apw  HauiecTBie  lOe-HM  Bwrfec- 
hhjio  rpeKOBt  M3T>  EaKTpiH,  TO  noAT»  HMeHeMi)  Yavanas  (Iohhht,)  ohm  ctyMtjiM  eme 
Ha  ABa  noKOJi’fcHia  3aAepxcaTbca  bt>  CtsepHoM  Mhaïm  m  cnocoöcTBOBaTb  Tajvn,  yKptn- 
AeHiio  3JiJinHMCTMMecKaro  BJiiaHia.48 

Ho  HauiecTBie  roe- mm  mmIjjio  h  eme  oaho,  HtcKOJibKO  HeoxcMAaHHoe,  nocjitACTBie: 
OTKpbiBaa  cfeBepHbie  nyTM,  oho  AaBano  B03M0>KH0CTb  BCTynMTb  bt>  HenocpeACTBeHHwa 
cHomeHia  ct>  Pmmomt»,  h,  KorAa  nocaw  KaA$H3a  II  M3Bl>mcUiM  TpaaHa  o  noKopeHiM 
KymaHCKOü  AMHacrieü  rieHAKaöa,  to,  3THMt  caMbiMt,  ohm  oncpuBajiM  Aopory  bt> 
Mhai’io  pmmckoü  KyAbTyp"fe  m,  ct>  3tmxt>  nopt,  npocanMBaacb  m  pacnpocïpaHaacb 
Mepe3T>  EaKTpiaHy,  yAiaHy  m  TaHAapy,  pMMCKoe  BJiiaHie  BJiMBaeTca  onpeAtneHHofi 
CTpyeü  bt>  3JUiMHMCTMMecKyro  KyjibTypy  MHAiücKaro  ctBepo-3anaAa.4* 

CïOAKHOBeHie  rpeKO-pMMCKOfl  UMBMAM3am‘M  Cb  M"feCTHOft  MHAiÜCKOU,  maBHbie 
BH’feiiiHie  3Tanbi  Koero  mm  TOJibKO-mo  pa3CMOTptnM,  npfoöptno  ocoöoe  3HaHeHie 
M  BblJIMAOCb  BT>  CBOeo6pa3Hbia  (pOpMbl  nOTOMy,  MTO  OHO  nO  BpeMeHM  COBnaAO  Cb 
pacnpocTpaHeHieMT>  6yAAM3Ma.  Raio,  pa3t  bt>  3to  BpeMa  6yAAM3Mt  hhctmhktmbho 
MCKajit  HOBbixt  4ropMT>  rj\h  BH’feuiHaro  BMpaxceHia  CBoero  yaeHia  m  aah  BonaomeHla 
bt>  oca3aTe;ibHyro  dropMy  cbomxt>  nereHAt.  MtcTHoe  MCKyccTBO  mmIjjio  m  moivio  AaTb 
3TM  (J)OpMW,  HO  HOBOe  yMeHl’e  CTpeMMAOCb  BAMTbCa  BT>  HOBbie  Mtxa,  M  3Ty  HOByiO 
(JiOpMy  OHO  HaUlAO  MaCTbK)  BT»  TpaAMUiaXt  3AAMHMCTMMeCKarO  Mipa,  MaCTbK)  BT>  rpeico- 
pMMCKOü  m  (Mepe3T>  Hee)  bt,  paHHe-xpMCTiaHCKOü  MKOHorpaifciH.60 

Bt  nepBbixt  npoM3BeAeHiaxt  öyAAiücKaro  HcxyccTBa,  Bt  Eapyrfe  (Bharhut),  Bt 
CaHMM  (Sanchi),  eme  Htn»  M3o6pa)KeHiü  EyAAM,  —  Mxt  3aMtHarorb  cmmboam,  xaict 
Hanp.  CTona  —  paduka  mam  ApeBO  Godhi,  ho  Bt  Amaravati 51  m  Bt  ocyjibnTypaxt 

3aBJiaatAH  Bceü  coöctbchho  BaKTpieH,  CorfliaHoS  (ByxapoH)  h  ApaHriaHoü  (CeucraHOMT,)  h  bt,  pyKaxT, 
npeeMHHKOBi,  EBKpaTHAa  ocïajiacb  ahuib  TaHAapa. 

*7)  Menander,  Milinda,  HHAyccoBT».  Ilocjit  pacnaAema  uapcTBa  EBKpaTHAa  yAepacanca  bt,  aohhhL 
KaÖyna  h  bt,  neHAxcaÖt;  liaperBOBame  ero  6uao  aoboamio  npoAOAJKHTenbHO,  höo  ao  HacT,  aouiah 
ero  MOHeTbi  ct>  H3o6pa*emflMH  ero  h  bt,  iohocth,  h  yxce  nowHAbiMT»;  mohcho  AyMaTb,  ito  oht,  eme 
uapcTBOBajiT,  okoao  80-roAa  ao  P.  Xp.  rio  MtCTHOÜ  HHAyccKoü  TpaAHuia  Menander  npHHsm, 
6yAAH3MT».  Bt,  hhaIBckoK  AHTepaTypt  coxpaHHnocb  coiHHeme,  t.  h.  Milinda  Pafiho,  t.  e.  „Bo- 
npocu  uapa  Mhahha3*,  OTHOcameeca  w,  II-My  BtKy  Hamei!  apu  h  pncyiomee  MeHaHApa  KaKT,  CBoero 
poAa  Acoxy.  Ta  xe  TpaAHuia  CHHTaen,  ero  BUAatomHMCa  saBoeBaTeneMT,  h  npnnHCbiBaeMT,  eMy  no- 
KopeHie  naTaAHnyrpu,  ÓbiBOieü  ctoahuu  MaHAparynTu  h  Acokh.  (Cm.  V.  A.  Smith,  “The  Indo- 
Parthian  Dynasties”,  Z.  D.  M.  O.,  1906,  p.  69.  Taxace  P.  Oardner,  “Catalogue  of  Indian  Coins  in 
the  British  Museum”,  1886 ;  Cambridge  History  of  India,  vol.  1,  Chapt.  XXII  &  XXIII). 

«)  O  K)e-qn,  cm.  S.  K,  1931, 188;  toe-nu  otöpochah  kt,  iory  caKOBT,  h  napeam,,  a  TaKXce  „ioHaHT,“; 
npn  KaA(J)H3t  I  (nocA-fe  25  roAa  Hameü  apu),  H3T,  nAeMeHH  Kyiuam»,  ohh  3aHaAH  AOAHHy  KaÖyAa ; 
ero  npeeMHHKH  3qkohmuah  noKopeHie  c.-3.  Hhaïh,  h  toe-HH  ct3ah  H3BtcTHbi  noAi»  hmchcmt,  hhao- 
ckhoobt,.  HanöoAte  SHaMeHHTUMT,  rocyAapeMT,  KyaiaHCKOH  AUHacTiu  6mat>  KaHuuiKa  (uawano  ero 
AapcTBOBaHia  Rapson,  bt,  Cambridge  History  of  India,  I,  583,  othochtt»  kt,  78  roAy  Hamei!  apu), 
nocAt  Acokh  HaHÖonte  noHHTaeMbiii  óyAAHCTaMH  MOHapxT». 

4‘)  J.  Burgess,  Journ.  Indian  Art,  1900,  v.  VIII,  p.  25. 

°°)  “The  Oandhara  Sculptures”,  J.  Burgess,  Ibidem,  pp.  25,  26. 

“)  CoxpaHHBmaaca  aacTb  cKyAbnTypHUXT,  yKpamemü  H3T,  AmarSvati  HaxoAHTca  Tenepb  bt,  BpH- 
TancKOMT,  h  MaAPaccKOMT,  My3eaxT>.  J.  Burgess,  “Buddhist  Stüpas  of  Amarlvatï”,  1887.  HeAaBHO 
bt,  MaApaccKOMT,  npe3HAeHCTBJfe  ÖbiAa  oTKpuTa  Apyraa  „er£na“  (nacoBtia),  noAOÓHaa  AMapaBaTCKofi; 
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TaHAapbi  H3o6pa>KeHifl  Byjuw  hbjuuotch  yxce  caMbiAVb  3aypHAHbiMT>  jiBJieHieMT>,  Taicb 
icaicb  Atexay  CKyjibnTypaMH  AMapaBaTH  h  TaHflapbi  HAvfceTca  HecoMHtHHaa  BHyT- 
peHHaa  cBa3b,  a  t.  k.  Kpojwfe  Toro,  Bet  raimapcKta  CKyjibnTypw  CHJibHo  npoHHKHyTbi 
ajiJiHHHCTHsecKHM'b  BJitaHieivn>,  To  edecTBeHHO  B03HHKaeï'b  npeanojioxceme,  mto 
hmêhho  3anaAHoe  MCKyccTBO  aajio  tojimokt»  kt>  co3AaHiio  H30öpa>KeHiii  Eyjuw,  m 
mto  nepBbifl  H3o6pa>KeHifl  By aaw  6wjih  co3jn,aHieMT>  rpeKO-HHAiifcicaro  xynoacHHKa 
raHjxapcKofi  uikojiw.62 

wEcTecTBeHHOwt  roBOpHTT>  ^ywe,63  „mto  o6t  TpaflHuiH*  (t.  e.  rpeMeacaa  h  HHAitfcKan) 
jiyMiue  Bcero  motjih  BonjiOTHTbca  bt>  TBOpMecKOAVb  Boo6pa>KeHiH  eBpa3ifiuat  xyaoïK- 
HHKa  —  no  OTuy  sjuiHHy,  h  öyjwiHua  —  no  HHfliBcKOü  MaTepH;  Taicxce  xaKi>  h  iioat> 
ero  p'fe3U,OM'b  ecrrecTBeHHte  Bcero  coMeTajiHCb  6w  h  06a  pofla  tcxhmkh". 

To  ace  cjiiHHie  jiyMiiiHX'b  3JieMeHTOBT>  TpaaHuin  h  tcxhhkh  BOCTOKa  h  3anaAa  mu 
bhahmt>  BO  BC’fex'b  npoH3BefleHiflXT>  raH^apcKoB  uikojiw,64  CHaMajia,  bt>  HawSojite 

OHa  oTHOCHTCfl  kt»  TOMy  ace  nepioAy»  t.  e.  kt»  II— III  crojrkTiK)  no  P.  Xp.  Mtcro  oTKpuTa  3Ta 
erf  na  HOCHTT»  Ha3BaHie  Nagarjunakonda ;  no  xapaKTepy  nocrpoïïKH  ona  HanoMHHaerb  CT^nu  anoxn 
Acokh,  ho  o6mi8  njiani»  en  h  crHJib  CKyjibnTypHbixT»  yKpamemtt  tott»  ace,  4TO  y  AMapaBaTH. 

M)  Burgess  (Ibidem,  p.  26)  namen»:  “It  cannot  be  questioned  that  the  iconography  of  Buddha, 
as  it  appears  definitely  consecrated  at  Amaravatï,  is  derived  from  the  North-West  and  from  western 
influences”.  Mwaïb,  qTO  H3o6paxceHin  ByAAw  öujih  BnepBbie  co3Mhw  raHAapcKOfi  uikojioü,  npHHaa- 
JiexcHTb  npo (f>.  rpK)HBefl,eJMO  (“Buddhist  Art  in  India0,  Engl.  trans!.,  1901).  Bt»  1907  roAy  TpiOH- 
Be^eJib  HanenaTajiT»  bt»  3an.  B.O.  H.  P.  Apx.  O.,  XVIII,  Bwn.  I.  „KpaTKin  3aMfcTKH  o  ÖyAfli&CKOMT. 
HCKyccTBt  bt»  Typ<j)aHt*\  nvfc  pa3BHBaen>  Mwaïb,  mto  hcxoahoèI  tohkoïï  Typ^aHCKHxt  CKyjiwiTypT» 
flBJineTCJi  raHMpcKaa  uiKOjia.  —  Bonpocy  o  npoHCxoxcAemH  H3o6paxceHift  ByAAw  noCBJimeHT»  nony- 
JwpHwü  oqepKT»  A.  Foucher,  »L'Origine  grecque  de  Fimage  de  Bouddha*. 

w)  A.  Foucher.  ^L’Art  gréco-bouddhique  du  Gandhara*,  v.  II,  p.  2,  Paris,  1923,  p.  467;  cm.  TaKHce 
toto  ace  aBTopa:  »La  Madonne  bouddhique*,  Mont.  et  Mém.,  1909,  XVII,  p.  255—275;  3Afceb 
Oyuie  pa3BHBaerb  HAeto,  mto  »...dans  PAsie  antérieure,  sur  le  tronc  décadent  de  Part  hellénistique, 
se  greffent  deux  vigoureux  rejets,  Pun  qu’on  appelle  gréco-bouddhique,  Pautre  qu'on  pourrait  bien 
nommer  greco-chrétien*. 

M)  KanHTajibHbiMH  H3CJitAOBaHi«MH  no  raHAapcKOMy  HCKyccTBy  na  <fcpaHuy3CKOMT>  fl3WKt  hbjwi- 
lOTCa:  BbiiueynoMJipyToe  H3CJil>A0BaHie  Foucher,  »L'Art  gréco-bouddhique  du  Gandhara*,  v.1, 1905; 
v.  II,  p.  1,  1918,  p.  2,  1923.  (Publications  de  PEcoIe  Frangaise  d’Extrême-Orient,  vol.  V  et  vol.  VI) ; 
TaKXce,  »Sculptures  Gréco-Bouddhiques  au  Musée  du  Louvre*,  Mon.  et  Mém.,  VII,  1900,  pp. 44— 63. 
no  AmviiftCKH:  1)  V.  A.  Smit h,  “Graeco-Roman  Influence  on  the  Civilisation  of  Ancient  India",  1889. 
London;  2)  J.  Burgess,  “The  Oandhara  Sculptures”,  Journ.  Indian  Art,  1900,  v.  VIII,  pp.  23—30 
and  31—40.  no  H'feMeuKHï  1)  A.  Web  er,  »Die  Griechen  in  Indien «,  1890  h  2)  M.  A.  Grünwedel, 
Buddhistische  Kunst  in  Indien*  (Bbiuie  ynoMHHaeTcn  aHrjiiücKoe  H3fla«ie  3Toro  Tpyjia,  a  TaiOKe,  bt» 
BbiHOCKt  52-oft,  ero  craTbn  no-pyccKH  bt»  3anncK.  Boer.  Ota*  HMn.  PyccKaro  Apx.  OómecTBa  3a 
1907  r.).  Bcjit^cTBie  Toro,  mto  AOJiroe  BpeMji  bca  oönaCTb  raH^apCKoii  KyjibTypu  ocTaBajiacb  3a- 
KpuTOft  ajw  eBponeüueBT»  (npHM.  33),  KOJinqecTBO  npoH3BeAeHiü  raH^apCKaro  HCKyccTBa  H3BtcTHbixT» 
bt»  EBpont  ÖbiJio  BecbMa  He3HaMHTejibHO.  Tojh>ko  bt»  1926  roa,y  3aMHpeHie  CtB.-3an.  norp.  oxpyra 
no3BOJiHJio  Capy  Aypienio  CTeÜHy  npOHHKHyrb  bt»  Aonnny  CnaTa,  bt»  yfljjmy  h,  npHÖnH3HTeJibHO 
bt»  to  ace  BpeM$i  4>paHuy3CKoü  mhccïh  A.  Foucher  6bino  pa3p*feujeHO  bt»  Teqeme  TpexT»  ji*feTT» 
(1923—1926)  o6cji"fea,OBaTb  AOJinny  KaÖyjia.  O  nepsuxT»  H3ai%AOBaHinxT»  mw  nacanH  Bbiuie,  hmt» 
o6»3am>  BpHTaHCKiiï  My3ett  cbohmh  „TaHAapaMH44,  oahoü  h3t>  nyquiHXT»  h3t>  kohxt»  «BJineTCa  Haan* 
ropem>e<J>T».  BTopbin  oÖoraTHnH  JlyBpT»  h,  ocoöchho,  My3eft  Guimet  HeoÖbiqaÜHbiMH  CKyjiwiTypaMH 
H3T»  Ta  aam  h  BaMiana;  ont  onncaHbi  A.  Foucher,  bt»  craTbl»  » Buste  provenant  de  Ha^^a*  bt»  Mo- 
numents  et  Mémoires,  XXX,  1929,  pp,  101 — 110;  bt»  H3AamnxT>  Musée  Guimet,  Hanp.  »Exposition  de 
récentes  déconvertes  ...en  Afghanistan*,  1925  h  bt»  Guide-Catalogue  Toro  xce  My3en  3a  1923  toat»» 
cocTasjieHHWMT»  xpaHHTeneMT»  My3en  J.  Hackin.  npeBoexoAHWü  chhmokt»  aojxhhw  BaMiana  cr>  HHUieü 
ÖyAAW  HanenaTaHT»  bt»  III.  L.  News,  1923,  1 ;  bt»  tomt»  xce  xcypHant  3a  1929  toat»  (ctp.  300,  301) 
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paHHHXT»  np0H3BefleHiflxi>,  othocjuuhxch  kt»  I  crojrfeTiK)  ao  Hauiefl  apw,  mm  bhahmt» 
jiHtub  rpesecKie  mothbw,  Hanp.  TpoflHcicaro  kohji68  hjih  AeHHy-najiJiaay;  noTOMi 
HaMHHaK)TT>  noHBJiHTboi  H30(5pa)KeHi$i  Byjuw,  nepBwa  —  bt»  BHflt  Anojuiowa,  no- 

nOMtmeHbl  CHHMKH  CT»  HaHÖOJlte  pa3HTeJIbHUXT>  CKyjIbnTyp-b,  npHBC3CHHUXl>  <J)paHUy3CKOa  MHCCieÖ 
bt>  1925  roay  h  HbiHt  BucraBjieHHbix-b  bt»  hobomt»  3aat  MV3ea  Ouimet.  Ct»  kohiw  BOCbMHAecaTbixT» 
roa,OBT>  npouijiaro  cTOAtria  Haqann  pa3JiHMHbiMH  nyraMH  npocaqnBaTbca  H3T»  oa3HcoBi>  KHTaücKaro 
TypKecTaHa  pyKonHCH,  HanucaHHbia  aaiJmBHTaMH  brahmi  h  kharo$thi  (10)  Ha  HeH3BtcTH0Mi>  «3b»ffe, 
BnocjitflCTBin  OKa3aBiueMca  oahhmt»  h3t>  3anaAHoft  rpynnu  HHAO-eBponeücKHxi.  s3biKoivi>  h  Tenepb 
iacTO  Ha3biBaeMbiMi»  ToxapCKHMi.  HnorAa,  bm tcrfe  ct»  hhmh,  npoHHKanH  h  oöjiomkh  CKyjibnryp-b 
raHAapcxaro  T«na.  HMnepaïopcKiö  Pocciftcxift  renepajibHuK  KoHcy;n>  bt»  Kawrapt  H.  <t>.  rieTpoBCKiil 
3aHHTepeCOB3JICfl 3THMH  H3XOAK3MH  H  COÖpaJIT» CKOpO  3HaMHTejIbHyiO  KOAAeKllilO  (KOAAeKlUa  FïeTpoB- 
cicaro,  nepeAaHHaa  bt»  HMnepaTopCKiü  dpMHTaxci,  onucatta  C.  0.  h  E.  T.  OAbAeHÖypn»  bt»  „3ariH- 
cxax  KoJiJierHH  Boctokobcaob  npn  A3HaTCKOM  My3ee  AxaAeMHH  HayK*,T.V,  1930, 145— 186,  bt»  craTbfc 
„raHAapcKHe  CKyjibirrypHbie  naMaTHHKH  TocyAapcTBenHoro  dpMHTaaca";  yKa3am'eMT>  na  3Ty  craTbio 
a  o6a3aHT»  ü.  A.  PacoBCKOMy  h  noAb3yiocb  sthmt»  cnyaaeMT»,  mtoöw  noÖAaroAapHTb  ero  3a  3to  h  3a 
Apyria  yxa3aHia).  OutHHBT»  3Haqeme  HaxoAOKT»,  Hauia  AxaAeMia  HayKT»  cnapaAHAa  3KcneAHu,in  Kne- 
MeHiia,  3a  kotopumh  nocAiAOBaAH  HtMeuxia  Grünwedel’a  h  v.  Le  Coq’a,  aHrAificxia  sirAure! 
Stein’a  h  Apyria.  HaAnncn,  HanHcaHHbia  KapouiTH,  6hah  coöpaHbi  Ctcüho mt>  bt»  1906  h  1907 
h  1908  r.  H  H3A3Hbi  bt»  1920  h  1927  roAaxT»;  otmctt»  o6t»  3KCneAHuin  h3A3ht>  hmt»  bt»  1921  r.  (»Serindia«, 
vol.  I— V).  IlepeAT»  caMOü  boühoü  bt»  1914  roAy  iiohbhach  OTsen»  Henp.  CexpeTapa  AxaAeMiH  HayKT» 
C.  0.  OabAeHÖypra,  „PyccKaa TypKecraHCKaa 3KcneAHU,ia“. 3tott» othctt»  h  BucTaBKH  npeAMeTOBT», 
npHB636HHblXl»  nOAK.  ü.  K.  K03AOBblMT>  H3T»  Kapa-XOTO  H  APyrHXT»  MtCTT», OTKpblAH  rjia3a  UJHpOKOft 
pyccKoü  nyÖAHKt  na  Hcqe3HyBiuyio  „3anaAHyio“  KyabTypy  cpeAHHHoff  A3ïh  h  Ha  BAiaHie  Ha  nee  saah- 
HHCTHMecKaro  HCKyccTBa.  Oahhmt»  h3t>  He3a6biBaeMbixr>  BneaaTJitHiA  Moeft  xch3hh  ocraeTca  ara  bh- 
CTaBKa,  HeoöbmaüHbia  no  SKCnpeccin  CKyAbmypw  dAAHHHCTHqecxaro  THna  h  AO.nria  Öectaw  ct»  FleT- 
POMT»  Ky3MHHeMT>  Ko3AOBbiMT>  o  caMOMT»  Kapa-Xoïo,  m.  6.  TaHHCTBeHHOMT»  Etzina  MapKO-fIo.no,  o  ero 
crtHaxT»,  o  MHoro-  h  pa3HO-H3biiHbiXT>  pyKOiwcaxT»,  wyAOMT»  coxpaHHBUiHxca  Bi  necKaxr»,  o  nypnypHbixT» 
TKaHHXT»,  yKpauieHHuxT»  naabMeTKaMH  h  rpeaecKHMH  rpn4>OHaMH,  o  Ka3aBiueMca  TorAa  TaxHMT»  tühh- 
CTBeHHblMT»  „3BtpHHOMT>  CTHAt“  H  O  MHOrOMT»  APyrOMT».  MeJKAy  1923  H  1926  K03AOBT>  CH0B3  paÖOTajlT» 
bt»  Kapa-Xoïo  h  okoao  ypra,  bt»  yaaHvXaAH  („MoHroAaa  h  Amao  h  MepTBbiü  ropoAT»  Kapa-XoTo“, 
n.K.  K o 3 ,i o b a,  MocKBa-IleTporpaA»1923;TaioKe  111.  L.  News,  Aug.  1925 and Oct.  1926).  3arfeMT»,He- 
A3bho  Kapa-Xoïo  6uat>  noctmeHT»  SKCneAHuieü  Cbcht»  XeAHHa,  KOTOpaa  BbiBe3Jia  oTTyAa  h  h3t>  Apy- 
raxT»  MOHroAbCKHXT»  MOrHJibHHKOBT»  öoraTbiü  apxeoAorHaecKÜf  MaTepiaaT»  (“Across  the  Gobi  Desert", 
by  Sven  Heddin,  London,  1931  h  111.  L.  News,  Apr.  8t  Nov.  1931).  Pe3yAbTaTbi  sthxt»  3KCneAHUiü, 
a  Taxace  3KCneAnuiü  Pelliot  et  Bacot  (Buil.  Arch.  du  Musée  guimet,  11,1921),  TypdiaHCKoli  3Kcne- 
Ahiüh  Jle-Koxa  (A.  v.  Le  Coq,  “Chotscho”,  Kgl.  Preuss.  Turfan  Exp.,  1913)  h  AP.  noKa3aAH  o»  He- 
COMHtHHOCTblO,  ITO  BCt  BOCT.-TypKeCTaHCKia  CKyAMITypW  npOHCXOAaTT»  H3T»  raHAapCKO»  UJKOAbl. 
Bt»  HaaöOAte  panmixt  H3T»  hhxt»  MyBCTByeTca  npeHMyiuecTBeHHO  3AAHHHCTH>jecKoe  BAiaHie;  Aaate 
ct»  V— VI  Btxa  npuMbuiHBaeTca  BAiaHie  HHAi'ffCKoe  h  upancKoe;  okoao  VII  CTOAbTia  pa3BHBaeTca 
MtCTHblÜ,  „TOXapCKiÜ“  CTHAb  H  »APCBHe*TIOpKCKiÜM;  HaKOHeUT»  nOCAtAHÜl,  IIOAT»  KHTaÜCKHMT»  BAia- 
Hiewb,  nepexoAHTT»  bt»  „yürypCKifi*  CTHAb  h  AaAbe,  Me*Ay  VIII  h  XI  cTOAbTiaMH  npioOptTaerb 
OKOHqaTeAbHO  KHTaüCKia  d>opMbi  (A.  Grünwedel,  » Bericht  über  archaeologische  Arbeiten  in  Idi- 
qutscharic,  München,  1906) ;  npw  3tomt»  CAtAyeTT»  3aMtTHTb,  mto  3to  ctBepHO-KHTaiiCKoe  HCKyccTBO 
3noxn  AHHacTÏH  Ben,  npoAOAacaen»  CHAbHO  OTAHMaTbca  ott»  apxauqecKaro  KMTaRcKaro  HCKyccTBa 
3noxH  XaHT»,  h  raHAapcKie  mothbw  npoAOAacaion»  bt»  tomt»  qyBCTBOBaTbca.  CaMa  TaHAapa  öuaa 
OKOHqaTeAbHO  pa3opena  CbAUMH  ryHHaMH  bt»  V  CTOAtTin;  MOHacrbipn  Kannuu  bt»  AtJiraHHCTatrb 
yutAbAH  AO  apaöCKaro  nauiecTsia  VII  CTOAtTia.  CpeAHaa  A3ia  coxpaHHAa  raHAapcKÜi  CTHAb  eme 
na  HbCKOAbKO  CTOAtTiil,  h  nepeAaAa  ero  ÖyAAiücKOMy  HOcyccTBy  KuTaa.  Taio»,  3epHa  saahhhcth- 
qecKOn  KyAbTypw,  naBiuia  na  ÖAaroAapHyio  noqBy  HhaIh,  „BcnaxaHHyio"  noxOAaMH  AnexcaHApa, 
AaAH  nbiuiHue  riAOAbi  y  ceöa  na  poahhL,  a  paAOMT»  otiipuckobt»  npoTHHyjiHCb  na  cfcBepT»  H  Ha  bo- 
ctokt»  h,  noAoÖHO  BH3aHTÏH,  Ha  Tbicaqy  Atn»  npOAOAXCHAH  KyAbTypHoe  BAiaHie  TpeuiH. 

“)  ‘The  Buddha  Image  born  in  Peshawar”,  By  A.  H.  Long hurst,  111.  L.  News,  1929,  394— 
395;  fig.  1  (The  Trojan  Horse)  and  fig.  2  (A  statue  of  Athene). 
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tomt>  —  bt>  Öojiie  ycjioBHbix-b  no3axT>M;  okojio  I— H-ro  crojitTfa  Hauiefi  3pw,  bi 
neptom»  HaHÖOJibiuaro  pa3BHTta  raHuapcKaro  HcicyccTBa,  iiojibjijuotcji  bt>  6e3KO- 
HeHHHX'b  BapbflHTaxi>  jiereHUbi  H3t  wh3HH  Byjmbi,  a  Taxwe,  H3t  ero  npewHHXt 
Boruiomemfi,  mui  nero  nwaTaKH  (1 5)  naion»  (JoraTbifi  MaTepbiun». 

Oöpamaacb  oiuiTb  kt>  pa3CMOTp1>HiK)  Hauiero  öapejibetfra  (TaÖJi.  VIII),  mn  bhjwmt» 
BT>  H6M1>  BbipaXCeHl’e  BCfeXT»  JiyHUlHX’b  9JieMeHTOBT»  ratiaapCKOH  UlKOJIbl:  CHJlbHOe 
BJiiflHie  KJiaccHMecKaro  HCKyccTBa  bt>  rapMOHHHecKOMt  pacnojioweHin  <f>Hrypt,  bt> 
npanHpoBKaxt;  HeoöbiHafiHyio  WHBOCTb  Bbipawemfl  h  HanpflweHHOCTb  nyBCTBa  — 
SJIJIHHHCTHHeCKOW  UlKOJIbl;  ÖOraTCTBO  H  pa3HOO<5pa3l’e  THIIOBT»  HejIOB’fcHeCKHX’b  (J)H- 
rypt  —  MtcTHoe  HHniRcKoe  BJiiUHie,  h,  HaKOHeut,  pHMCKO-xpHcriaHCKOe  BJiijmie  — 
bt>  HHM6axT>  Hwipbi  h  ero  cnyTHHKa.57  riepiojn»  Hauiero  öapejibe^a  He  Mowerb 
öbiTb  naneicb  on»  BpeMeHH  HanOojibiuaro  pa3BHTia  raHuapcKofi  uikojim,  t.  e.  on» 

I —  II-ro  BtKa.63  rio  onpejvfejrfcHiio  BpHTaHCKaro  My3ea  oho  othochtch  kt>  pyöexcy 

II—  III  CTOJltTifl. 

Kt  3TOMy  BpeMeHH,  cjrfcuoBaTejibHO,  othochtcji  H3o6pa>KeHie  6e3MeHa  bi  hh- 
AifiCKOMT»  HCKycCTBt.  Kt  KOTOpOMy  We,  H3T>  MHOrOHHCJieHHblXT»  KyJIbTypHNXT»  BJliflHiK 
cjrfenyerb  ero  OTHecTH;  npyrHMH  cnoBaMH,  Hauit  eBpa3leuT>  -  xynowHHKT»  OTKyna 
nonepnHyjit  ero?  Hauiejn»  jih  oht>  ero  bi  ajuiHHHCTHHecKofl  TpanwuiH,  3aHMCTBO- 
BaJit  jih  oht>  ero  y  Phmb,  hjih,  hto  KaKt  ÖyuTO  önjio  6w  Bcero  ecrecTBeHHte, 
coxpaHHJit  ero  H3t  MtcTHaro  KaHOHa? 

M3o6pa>KeHie  toH  we  JiereHaw  o  uapt  Chbh  HMteTcfl,  KaKt  mm  ywe  ynoMHHann, 
Ha  öapejibetJjax’b  AMapaBaTH  h  Ha  öojrfce  no3HHHXi>,  othocjuuhxch  kt»  V-My  Bticy 
(Jjpecxaxt  AflHTbi.69  XapaKTepi  H3o6paweHiH  h3T>  AMapaBaTH  coBepuieHHO  rauaap- 
cKaro  THna;  3a  to  ajiHTCKifl  (JjpecKH  ywe  3HaMHTejibHO  Oojite  HHniücKaro  cthjw.  Ha 
4>nr.  1,  TaÖJi.  IX  mm  BOcnpoH3BOHHMT>,  ct>  Jiio<5e3Haro  pa3ptuieHifl  XlnpeKTopa  HhjuH- 
cKaro  My3ea,  nacrb  (JipecKH  H3o6pawaiouiyio  Hauiy  JiereHjiy.  <t>pecKa  3Ta  cHJibHO  no- 
crpajiajia  on»  BpeMeHH,  ho  Btcw  coxpaHHJincb  AOCTaTOMHO.  W  bott»,  mw  bhuhmt», 
HTO  BM^CTO  6e3MeHa  nOflBHJlHCb  HaCTOJIUlie  Btcbl  Cb  paBHOrUieHHMT»  KOpOMblCJIOMT). 
KaKt  6ynTO-6w  Mewny  II  h  V  b1>komi>  npoH30uuio  h^hto,  hto  noncKa3aJio  xy- 
HOWHHKy-  HHnycy  H3o6pa3HTb  Btcbi,  a  hhjlo  -  rpeKy  —  6e3MeHT>.  riepBoM  MbicjibW 
ABJifleTCH  oötHCHHTb  3Ty  riepeMtHy  HajiHHHOCTbio  öojite  cHJibHaro  3anaAHaro,  h, 

*')  Ibidem,  p.  394.  —  Longhurst  onyöjiHKOBajn»  Mpe3BbmaÜHO  HHTepecHyio  TaÖJiHuy,  rat  Aa>n> 
P»at>  H3o6pa*eHiö  Byaau  bt>  xpoHOJiorHqecKOMB  nopsiflK'fe  h  noKa3aHO  nocreneHHoe  ycHJieHie  iwfe- 
CTHoft  TpaaHuiH  h  BJiiaHifl.  TaKi>,  bt.  nepBbixi.  H3o6pa*eHi5ixT>  Byaau  moxcho  »cho  y3Haïb  oaccH- 
wecKia  sepTu  Anojiaona,  a  >ushnTsha<  (uintuKa  MyapocTvi)  cnpuTa  noAb  npHMecKoii;  nocïeneHHO 
wepTbi  jiHua  H3Mi>HBK)Tcsi.  Momkh  ynieii  ornirHBatOTCH  h  caMaa  no3a  craHOBHTca  3acTUBuieS  (52). 

*’)  »Nimbus  und  Strahlenkranz»,  Stephani,  Mém.  Acad.  de  St.  Pétersbourg,  v.  IX,  6m«  Série; 
TaKwe  “The  Gandhara  Sculptures”,  Ibidem,  p.  26. 

M)  “Oandhara  Sculptures”,  Ibidem,  p.  24,  rjvfc  Burgess  othochtt»  raHAapcKyio  uiKOAy  kt> 
cpaBHHTejibHo  no3AHeMy  nepioay  Me*Ay  200—350  roAOMi>.  PacKonKH  u  coBpeMeHHbia  H3CAtAOBaHi» 
pacuiHpjuorb  npeatjibi  raHAapcKaro  nepioaa  bt>  oöt  ctopohu,  t.  e.  bhh3i>  ao  I-ro  B’feKa  ao  HauieiS 
apu  h  BBepx-b,  npHÖJiH3HTejibHO  ao  450  roaa.  Cm.  TaK*e  (54). 

*•)  Ormcame  $pecoKT>  Ashtu,  cm.  “The  Ajanta  Cave  Paintings”,  byj.  Griffith,  Journ.  Indian  Art, 
VIII,  1898. — Bt>  1931  roay  Buuiejn»  bt»  CBtri»  1  Bun.  HOBaro  pocKOumaro  H3AaHia,  noAi»  peaaKuiett 
O.  Y azdani,  flapeKTopa  Apxeojior.  komhccïh  Ha3a,va  r efi aepaöa ACKaro,  bo  BAaAtHÏBxr»  KOToparo 
HaxoABTca  3HaMeHHTue  Ajurrcici»  neuiepu.  Bt»  IK.  London  New9,  Nov.  1931  BocnpoH3BeAeHa  OAHa 
h3t»  (bpecoKT»  „Mepnas  npHHuecca*. 
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HM6HH0,  pHMCKaro  BJliflHÏJI  BO  II — III  B’ÊK'fe;  TOTAa  IIOHBJieHie  6e3MeHa  BT>  raHAapCKOfi 
cicyjïbnTypt  HBJiHJiocb  6«  HBJieHieMT»  HaHocHWMt,  npHiujibUvrb  h  HHAiftcKii?  cnoco6i> 
B3BtiuHBaHiH,  iioaoöho  eraneTCKOMy,  6bun>  6h  cBH3am>  ct>  BtcaMH.  Ho  3Atcb 
H3MT>  Ha  nOMOlUb  npHXOAHTb  HyMH3MaTHK3.  Ao  HaCb  AOUieJIT.  uli/lbltf  p»AT>  MOHen» 
MtcTHaro  HHAiwcKaro  npoHcxojKAeHia,  orb  BpeMeHH  AHHacriH  Maypba,  a>  pa3JiHM- 
HblMH  BblÖHTblMH  Ha  HHXT>  KJieMMaMH  H  3H3K3MH,  H  BT>  HHCJlt  3THXT>  H30Öpa>KeHW 
HeptAKO  BCTp-feMaeTca  6e3MeHT>  ($Hr.  2  h  3,  TaÖJi.  IX). 

ApeBHtfluiiH  H3T>  3THXT»  MOHeTb  HpHHaAAeXOT’b  KT>  THfiy  FipflMOyrOJlbHblX'b  HJIH  Kpyr- 
Jibixi»  weTOHOBT».  Bt>  aHrniftcKoti  HyMH3MaTHKl>  OHt  H3BtcTHbi  KaKT»  “Punch-marked 
coins”,  bt>  caHCKpHTCKOü  >Ke  AHTepaTyp'fe  oh1>  Ha3WBaiOTca  Puranas  hjih  Dharanas 
(„ApeBHiH").  Maiepiajiowb  ajih  hhxt>  cjiywHJia  Öojibiueio  nacibio  jihctob3H  wfeAb, 
HHorAa  >xe  h  jiHCTOBoe  cepeöpo  hh3koh  npoóbi.  Ha  3aroTOBKaxT>  OTUiTaMnoBWBa- 
AHCb  HyxcHbie  3H3KH,  a  3arï>MT>  oh4>  oöp1>3ajiHCb  H3MHCTO  Ao  xcejiaeiwaro  Btca.  Ha 
JIHUeBOfl  MaCTH  BblÖHBaJICH  pflAT»  3H3KOBT»  HJIH  6yKBT>;  BT>  ApeBHtHüJHXb  MOHeT3XT> 
oöopoTHaa  dopOHa  ocraBajiacb  cboöoahoH  h  Ha  Heil  BWÖHBajiHCb  jimiib  cneuiajibHH» 
KJieiiMa;  BnocjitACTBin  oöt  cropoHbi  crajin  noxpbiBaTbca  HaAnncjiMH  hjih  rpynnaMH 
chmbojiobt».  riocjitAHie  BecbMa  pa3H00öpa3Hbi:  nonaAaiOTCfl  H3o6pax<eHiH  cojwua, 
CJIOHOBT>,  ÖbIKa,  pw6T>,  CB3CTHK3  H  T.  A.  Ha  pHJXt  MOHCTb  BpHTaHCKarO  My3eH  HJWt- 
eTca,  KaKT»  ynoMSHOTO  Bbime,  h  6e3MeHT>.  BioJiepT»60  BnepBbie  BbicKa3ajrc>  npeA- 
nojioxceHie,  mto  sth  3H3kh  MeicaHHJiHCb  pa3JiHHHWMH  rHJibAiaMH,  h  sto  rfeMt  öojrfee 
BtpoflTHo,  mto  AOJiroe  BpeMH  npaBHTejiH  h  rocyAapcTBa  npncBaHBaJiH  ce6t  hckjho- 
MHTeAbHoe  npaBo  Jinuib  Ha  MexaHKy  30JïotoH  h  BbicoKO-npoÖHOff  cepeÖpaHoil  MOHeTW, 
ocraBJiflsi  3a  pa3JWMHbiMn  ToproBbiMH  opraHH3am'$iMH  npaBo  Ha  BwnycK-b  ocoöwxt» 
3H3K0B1>  H  WeTOHOB’b.61 

PacnpocrpaHeHHOcTb  h  MHoroMHCJieHHOCTb  nypam»  bt>  hhaïMckhxt»  wiaAaxT»  III 
h  IV  B-feica  ao  PoKAecTBa  XpncTOBa  yKa3WBaK>n),  mto  oh1>  HBJiflJiHCb  BnojiHt  ycTa- 
HOBHBUieÜCH  (pOpMOÜ  ABHeJKHblX'b  3HaKOBT>  3T0T0  nepiOAa;  KpOM^TOrO;  HXT»  $OpMa 
H  BtCT>  CBHA’feTeAbCTByiOT'b  O  WfeCTHOMT»  npOHCXOJKAeHlH  H  06l>  OTCyTCTBiH  KaKOTO  6bl 
TO  HH  SblJlO  HH036MHar0  BJliflHifl.62  OcOÖeHHO  HHTepeCHHMH  Cb  MeTpOJIOTHMeCKOfl  TOMKH 
3pi>Hifl  «BJiaiOTCJi:  MOHeïa  H3T>  TaKCHJiw  (33),  H3o6pa>KeHHafl  Ha  $Mr.  2  h,  Apyraa,  H3t 
AyAa  (40),  cpni\  3  (Taöji.  IX).  riepBaa  npHHajuiejKHTb  kt>  óojite  ApeBHeMy  th  ny  HeTbipexi- 

ao)  »Grundriss  der  Indo-Arischen  Philologie  und  Althertumskunde«,  Strassburg,  1897.  Diana 
MIndian  Coins**  HanwcaHa  aHrjiiücKHM’b  apxeojioroM*b  h  HyMH3MaTOMT>  E.  J.  Rapson’OMt».  Hmi»  )Ke 
HanHCaHbi  cooTB'bTCTByiomia  rnanw  bt>  Cambridge  History  o!  India,  vol,  I,  Chapt.  XXII,  XXIII.  — 
Eme  Öojite  ApeBHeü  (fcopMoü  aeHOKHwx’b  3HaKOBi>  bt>  Hhaih,  üoaoóho  TOMy,  KaKi>  h  bi>  JIhaih, 
öbijiH  Heöojibiuie  cepeöpaHbie  cjihtkh  cb  icneÜMaMH,  a  Tax )Ke  öojite  T5i>Kejibie  cjihtkh  BOrayToU 
4>opmm,  HanoMHHaiomie  HauiH  pyccKiji  rpHBHw.  Bt»  BwweynoMBHyTOM'b  KJiaji’fe  1167  cepeöpaHwrb 
MOHen»,  HaB&eHHOMT>  Sir  John  Marshairowb  bt>  TaKCHJït,  ÓOJibinyio  4acTb  cocTaBnatorb  nypaHbi, 

HO  CbiJiH  TaK)Ke  h  cepeöpjiHbie  cjihtkh  h  tph  mohctm  BpeMeHH  AjieKcaHflpa  MaKeaoHCKaro  (S.  K., 

IV,  1931,  190  h  BbiH.  33)  h  nepCHACKiH  jiapHKi». 

61)  Rapson,  Ibidem;  Taoce  A.  Cunnigham,  “Coins  of  Ancient  India”,  1891  h  C  J.  Brown, 
“The  Coins  of  India*’,  1922.  —  MHTepeCHO  OTMtTHTb,  hto  Bbinyoo»  KeTOHOBi»  rHJibAiaMH  h  Topro- 
bwmh  KopnopauijiMH  AOtuejn»  ao  Hauiaxi»  AHeü,  Hanp,  bt>  BbinycKax*b  <J)paHKOBwx*b  xceTOHOBT»  4>paHA. 
ToproBbiMH  nanaTaMH.  To  xce  caMoe  AOJiroe  BpeM»  npaKTHKOBajiocb  h  bt»  Ahtjiih,  h,  Hanp.,  npw  KpoM- 
Bent,  eAHHCTBeHHwe  BbinycKH  M0Herb-~3T0  xceTOHbi  rajibAeüCKie  h  Kopnopauift.  (“A  Guide  to  the 
Department  of  Coins  &  Metals  in  the  British  Museum”,  1922, 55. 

el)  Rapson,  “Indian  Coins”,  Ibidem,  p.  2;  Brown,  “Coins  of  India”,  Ibidem,  p.  16. 
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yrojibHbiXT»  nypaHT»;  OHa  BbiplaaHa  h3T»  MtAHaro  JiHCTa  h  Ha  o6tnxT>  CTopoHaxT»  bn- 
6htw  HaanHCH:  Ha  jihucboH  cTopoH-fe,  aji4)aBHTOMT»  öpaMH  (10)  HanwcaHO  NI  O  AMA, 
mto,  no  KoHHHHraMy,  3HaMHn>  „oObisaH,  ynoTpeÖJieHie“ 68 ;  Ha  oÖopoTHofl  cro- 
poHt,  nHCbMOMT»  KapouiTH  (10)  HanwcaHO  Jlojaica  w  H3o6paweHT>  6e3Mem>.  TaKoii 
we  6e3MeH^M  H3o6pa>KeHT>  Ha  Kpyrciofl  MOHerfe  W3T»  AyAa  (<J)wr.  3),  a  Ha  oöoporfe 
3H3kt>  cBacTHKH  w  pw6a.  no  onpeAlwieHiK)  noM.  xpaHHTejia  HyMH3MaTWMecKaro  OTAluia 
BpHTaHCKaro  My3ea,  O.  C.  Brooke’a,  KOTopoMy  a  o6a3am>  yKa3aHiejvn>  Ha  sth  mo- 
HeTbi,  nepBaa  othochtch  kt»  300  roay  ao  P.  Xp.,  a  BTopaa  ko  BTopoMy  ctoaIit.  no  P.  Xp. 

TaKHJWb  o6pa30Mi>,  mm  HaxoAHMi»  H3o6paxceHie  6e3MeHa  Ha  MfecTHbixT»  hhaiR- 
ckhxt»  MOHeTaxi»  III — IV  CTOJrfeTia  AO  P.  Xp.  flaAte,  3to  H3o6paweHie  CB&3aHO  ct> 
TOprOBAeÜ,  OHO  BblÖHTO  Ha  rHAbAetfCKHXl»  3HaHKaXT>  H  COnpOBOJKAaeTCfl  caobomt» 
Hwrajwa,  yAOcroB’fepjnomwMT»  ero  ynoTpeóAeme  npw  B3BtuiHBaHiw.  rioaTOMy  Mbi 
MoxceMT»  cAtnaTb  bmboat»,  mto  xyAO*HHK’b-eBpa3iem>,  aBTopT»  raHAapcKofl  cicyAbn- 
Typw  o  uapfe  Chbw  (TaOn.  VIII),  bt»  noHCKaxT»  M’fecTHbixT»  chmboaobt»  aam  B3BtiiiH- 
BaHia  HameAi»  hxt»  Ha  MOHeTaxi  —  nypaHaxT»,  h  npwHAAT»  6e3MeHT>  kakt,  oahht» 
H3T»  M'feCTHblXT»  aTpHÖyTOBT»  CBaiU.CHHblX’b  H306paWeHiit.  JOtante,  Mbl  BHAHMT»,  MTO 
ynoTpeÖAeHie  6e3MeHa  mhoto  ApeBHte  raHAapcxaro  nepioAa  w  yxoAHTb  BTAyOb, 
no  KpaitoeH  Mtp'fe  kt»  MaHAparynrfe,  a  BtpoaTHO  h  kt»  npeAiuecTBOBaBiiieft  AHHacTiw 
HaHAa.  HaKOHem»,  B-feca  nypam»  Moryn»  HaMT»  AaTb  eme  HtKOTopwa  AaAbHfeftiuifl 
yxasaHia  Ha  3TanoHi>,  öbiBiuift  bt»  ynoTpeÖAemw  bt»  Hhaih  ao  noxoAOBT»  AnexcaHApa 
h,  npw  3TOMT»,  cyAa  no  H3o6paweHiio,  cBa3aHHbitt  ct»  6e3MeHOMT>. 

B'fecb  MeTbipexT»-yroAbHoH  mohcth  w3T»  TaxcHAbi  6,93  rpaMMa,  a  KpyrAOfl,  h3t> 
AyAa,  —  2,33  rpaMMa;  sth  ABa  Btca  HaxoAaTca  bt»  OTHomeHiw  3  kt»  1-My  w,  CAfe- 
AOBaTeAbHO,  npwHaAAexcaTi»  kt»  oahoH  h  toR  we  HiKaAl».  Ho  kt»  iokoH?  3to  He 
Mowen»  öbiTb  cyMepificKaa  CHcreMa  Aapwxa,  h6o  HaHMeHbinaa  h3T>  eAHHHuT»  3toH 
cHCTeMbi,  uieKeAb  k  I,  paBHaeTca  8,19  rpaMMaMT»66  h  MewAy  hhmt»  h  TaxcHAbCKoH 
MOHeTotf  AejKHTT»  bca  rpynna  Peyem’a.96  Bt»  entneTCKofl  „30aotoH“  CHcreMl»  beqa67 
Bbicmie  HAeHbi  rpynnw  ywe  AOBOAbHO  6ah3ko  noAXOAHTT»  no  Bl»cy  kt»  TaxcHAb- 
ckoW  MOHerfe,  ho  pacKonKH  Sir  John  Marsh all’a  bt»  MoxeHAWO-XUpo  h  Xapannfe 
(8)  AaiOTT»  npaMofl  h  HcnepnuBatomiH  otb1»tt>  Ha  HauiT»  Bonpocr». 

JJ,BaAuaTb  AeBATaa  rAaBa  II-ro  TOMa  uwTwpoBaHHoro  mhok)  MOHyMeHTanbHaro  TpyAa 
“Mohenjo-Daro  and  the  Indus  Civilization”  nocBameHa  onncaHito  h  KAaccH(j)HKauiH 
HattABHHblXT»  A.  S.  Hemmy  BT»  ÖOAblllOMT»  KOAHMeCTB'fe  pa3HOB'feCKOBT».  Pa3HOBfeCKH 
3TH  6.  M.  KyÓHHeCKOM  (pOpMbl,  H3T»  TBepAarO  KBMHa  H  OTAHSaiOTCA  ÖOAbUlOtt  TOH- 

*’)  Cunnigham,  Ibidem,  nepeBOAHn,:  “custom,  habit,  use”;  Dr.  Bamett  —  rmibAifl. 

M)  Haai  6e3MeHOMi>  tunbeTca  3Haia>  Nandipada  (jiyHHuft  chmbojit,);  noAOÖHtjq  mohctu  h3t>  AyAa 
ÖbuiH  BnepBue  onacaHU  Coli.  Ri ve  tt-Carnac  bt>  1880  roAy  bt,  J.  A.  S.  B.,  XLIX,  139,  rAt  oht,  6e3- 
MeHT,  npHHHMajn.  3a  „Mojion,  Topa“;  onpeafeneme  3Haica  Kam»  6e3Mena  6uao  ca’feJiaHo  Vincent 
A.  Smith’oMi,  bt,  KaTajiorb  Mohctt,  HHAiücKaro  My3ea  bt,  KajibKyrfe,  t.  1, 1906.  Ha  CTp.  148  h  149 
KaTanora  onucaubi  ABt  mohctu,  12  h  13,  co  3H3komt,  6e3MeHa.  Cm.  TaKwe  onucaHie  aHaaora- 
qecKHxr,  MOHert,  y  Surendra  Kisor  Chakrabortty,  1931.  Calcutta,  pp.  169, 170. 

•s)  Seminarium  Kondakovianum,  1928,  II,  215. 

")  Seminarium  Kondakovianum,  1928,  II,  203. 

")  TepMmn,  Beqa  npeaAOxeeHT,  Sir  Flinders  Petrie  k3kt>  coKpaaieme  Ha3Bamsi  beth-qof-’ayn.  Ha 
MuortixT,  pa3HOB"bcKaxT>  3toh  CHCTeMM  HM’feeTcst  rieporjiHiJn,  30JioTa  (Petrie,  Ibidem,  p.  18).  3to 
oiHa  h3t>  HauOojite  apcbhhxt,  eruneTCKHXT,  chctcmt,. 
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HOCTbK)  OTfltJIKH.  H3t  OÖmeK  MaCCW  ÓblJIO  OTOÖpaHO  120  p33HOB'fecKOB’b,  HBXOAHB* 
IUMXC5)  bt>  nojJHOÜ  coxpaHHOCTH,  cocTaBHBinie  ocHOBHyK)  rpynny  ct  eAHHHuefl  Bt 
0,856  rpaMMa.  Aante  HAyn.  pa3HOBtcKH  Bt  2, 4, 8, 16, 32  h64  eAHHHtiw;  eme  Bwuie 
HMtfOTCsi  rpynnbi  Bt  160,  200,  320  h  1600  eAHHHUt.  HaKOHeut,  jviexcAy  rpynnaMH 
Bt  ABt  h  neTbipe  eAHHHUw  cTOHTt  npOMewyTO«maa  rpynna  Bt  8/s.  HaHÖojibwee 
mhcao  pa3HOB-fecKOBt  rpynnHpyeTca  okojio  8, 16  h  32  eAHHHUt.  OAHa  H3t  3Tnxt 
rpynnt  h  npeACTaBJiaeTt  HacTOflmyio,  t.  e.  óojite  KpynHyio,  KJiacca  me  Ken  n,  bah- 
HHUy;  no  BCeH  BtpOflTHOCTH,  OCOÓeHHO  no  CAHSeHIK)  Ct  3JIEMCKMMH  eAHHHlUlMH,68 
eio  6yAen>  rpynna  E  hhackoH  lUKanw  ct  8-io  eAHHHuaMH  h  cpeAHHMt  BtcoMt 
6,85  rpaMMa;  cn1»AyK>masi  rpynna  Bt  8/s  öyAen»  npeAcraBJunt  OAHy  TpeTb  on.  6,85 
ipaMMt  h  no  hhackoM  luxant  paBHnercsi  2,28  rpaMMa,  ct  npeAtnaMH  on.  2,24  ao 
2,33  rpaMMa.68  TaKHMt  o6pa30Mt  h  TaKCHJibCKaa  MOHeTa,  h  ayACKan 
npHHaAAeKaTt  Kt  uiKant  MoxeHA»o-,Hapo.  Mw  bha^jih  Bbime,  mto  ut- 
jibiÜ  pflAt  cepbe3Hbixt  cooöpaweHifi  3acraBJiflerb  CMHTaTb,  hto  h  cwcTeMa  nypaHt, 
h  CHCTCMa  nHCbMa  6paMH,  yxoAHTt  KopHflMH  Bt  ctAyto  ApeBHOcTb.  MeTponoria 
noACKa3HBaeTt  HaMt  npflMoil  OTBtn.:  uiKana  nypaHt  — 3to  micajia  MoxeHAWo- 
«Hapo;  h  Me>KAy  MHAiefi  MaHAparynïw  h  HHAiefl  Xapannw  h  MoxeHA*o-flapo  npo- 
TflrHBaeTcn  noxa  eme  TOHKaa,  ho  Bce  we  HenpepwBHaa  HHTb.  3ia,  HenpepwBHaa  Ha 
npoTflxceHÏH  TwcjmejjtTiü  HHTb,  HenpepuBHan,  He  cmotpji  Ha  cMtHy  pact  h  uhbhjih- 
3auiH,  —  cwcTeMa  Btca  TaHHCTBeHHoM  hhackoH  u,HBHJin3am’H;  0Ha  ocHOBaHa  Ha  npo- 
crtHmeMt  coMeiaHin  ochobhoü  eAHHHUbi,  yMHowaa  ee  Ha  —  2, 4, 8, 16, 32  h  64,  t.  e. 
Ha  2".  Mhcjio  AecnTb  noaBJiaeTCJi  jwiiib  Bt  BbictiiHxt  coHeTaHiaxt,  h  TorAa  320  M.  JE 
paBHaeTca  noJiy-aHcwpio,  a  640  —  noJiHQMy  aHcwpio.  TaKt  cnneTaeTca  pyccKaa  cwcreMa 
Btca  iepe3t  aHCbipb  — ct  ApeBHeft  cHCTeMOÜ  MhaIh  h,  BtCBOio  osepeAb,  AaeTt 
hhackoH  CHcreMt,  qepe3t  30JiOTHHKt,  CBfl3yiomee  3BeHO  ct  cyMepiftcKoff  chctcmoM.70 

nojib3yiocb  3THMt  cjiysaeMt,  htoöw  npHHecTH  royÖOKyio  ÖJiarOAapHOCTb  J3,HpeK- 
Topy  h  xpaHHTejWMt  BpHTaHCKaro  My3ea  3a  pa3ptuieuie  BOcnpoH3BecTH  raHAapcKiü 
ropejibecjn.  ct  H3o6pawem*eMt  JiereHAW  uapa  Chbh  h  haiHckih  MOHeTH,  a  Anpex- 
TOpy  MHAiffcKaro  My3ea  —  3a  pa3ptmeHie  Bocnojib30BaTbca  CHHMKOMt  H3t  AflHTN, 
AafomwMt  Apyiyio  TpaicroBKy  toH  we  jiereHAM. 
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11  MapTa  1933  roaa,  riapnaci. 


•')  dKcneAHuin  hmchh  Ae-MopraHa,  bo  raast  kotopoö  cocToan  Père  V.  Scheil  h  R.  de  Mec- 
quenetn,  bi  <mcat  Apyrwxi  6oraTtKujnxi  MaTepiaaoBi  h3t>  Cy3ianu,  npnBeana  3a  nepioAi  1921 — 
1930  roaa  BecbMa  oCuiHpHbiii  MaTepbaai  no  MtpaMi  h  BtcaMi,  kotopuh  öwm»  Jito(5e3HO  npeao- 
CTaBJieHTj  bt>  Moe  pacnopaxcenie  juin  oÖpaöOTKH.  Bi  qnart  HaüaeHHUxi  pa3HOBtCKOBi  HMteTC* 
3Ha<iHTeabH0e  KoansecTBO  npHHaaaexcaiuHxi  Ki  cncreMt  MoxeHAXco-Hapo;  HMtiOTcn  apyria  cepin, 
CBfl3aHHbia  ci  CHCTeMOü  M.  JJ-,  HMteTC»  h  AOBonbuo  3na<iHTeJibHaa  cyMepiüCKaa  rpynna  aap h Ka. 
TaKHMi  o6pa30Mi,  Ha  3aaMi  OKa3UBaaa  B03AtüCTBie  h  cyMepiiScxaa  CHcrejwa,  h  HHACKaa;  Moxcen 
öbiTb,  HMtiomifica  MaTepbam  moxcho  öyaen  H3iaCHHH  h  bi  tomi  CMwcat,  mto  H3i  npearopbeBi 
9aa»ia  buuijih  h  Ta,  h  apyraa  cwcTeMa.  ÓoKa  mm  MoaceMi  TOiibKO  CKa3aTb,  hto  bi  Cy3iaHt  BCTpt- 
HatoTca  h  CHCTeMM  aapHKa,  h  CHCreMa  M.  a  bi  AOAHHt  Mnaa  nnuib  nocatAHaa. 

M)  “Mohenjo-Daro  and  the  Indus  Civilization”,  Ibidem,  Chapter  XXIX  (System  of  weights  at 
Mohenjo  Daro,  by  A.  S.  Hemmy),  p.  590,  Table  I. 

06i  AHCMpt  cm.  «O  apeBHHXi  h  HMHtuiHHxi  pyccKHxi  Mtpaxi  npoTJOKewH  h  Btca*,  Semi¬ 
narium  Kondakovianum,  1927,  I,  271. 
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pOTHOll  —  3H3KT»  CBaCTHKH  HaAT»  pblÖOfl.  (X  2.) 
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ON  BISMAR  IN  INDIA 

by 

Colonel  N.  T.  BELAIEW,  CB,  M.R.I. 

The  existence  of  the  bismar  on  the  Malabar  coast  (E.  Thurston,  Buil.  Madras  Gov.  Museum, 
1901,  v.  IV,  N°  2,  p.  125)  makes  it  highiy  probable  that  this  method  of  weighing  has  existed  in  India 
for  many  centuries.  The  trading  relations  between  Sumer  and  the  Indus  valley  (Sidney  Smith,  "The 
Early  History  of  Assyria”;  111.  London  News,  1924,  Oct,  and,  Ibidem,  1932,  Febr.  and  Oei) 
introduced  to  Messopotamia  several  dements  of  the  Indus  culture  and,  Iikewise,  were  bound  to 
influence  the  latteris  civilisation.  As  the  bismar  was  known  and  used  in  Sumer  (Seminarium 
Kondakovianum,  1932,  V,  pp.  165—180),  it  ought  to  have  found  its  way  eastwards,  and  further 
excavations  in  the  Indus  valley  may  reveal  its  existence  there. 

An  interesting  representation  of  the  bismar  is  found  on  the  Gandhara  relief  from  the  Swat  valley 
now  in  the  British  Museum,  depicting  the  legend  of  king  Civi  (Man,  1913,  N°  11,  pp.  17—19).  King 
Qvi  is  seated  on  a  stool ;  beside  him  are  a  woman  and  a  kneeling  man  with  a  knife ;  further  to 
the  right  stands  an  attendant  with  a  bismar  and  then  the  god  Indra  (Plate  VIII). 

The  bismar  corresponds  wery  closely  to  the  Malabar  specimen  and  to  the  Danish  steelyard ;  asimilar 
bismar  also  occurs  on  the  Amaravati  tope.  The  same  legend  appears  on  one  of  the  freseoes  at  Ajanta 
(Plate  IX),  but  the  bismar  is  replaced  there  by  the  usual  scales.  Thus,  between  the  H“d  or  the  IIP4  cent 
A.  D.  (the  dates  of  the  Amaravati  tope  and  the  Gandhara  relief)  and  the  Vth  century  A.  D.  (Ajanta), 
a  change  occurred  in  the  iconography  of  the  legend,  and  whereas  the  "Eurasian  Artist”  (to  use 
Foucheris  expression  from  his  "L’Art  grécoboudhique  du  Gandhara”,  1918,  v.  II,  p.  2)  of  the  Gandhara 
school  considered  the  bismar  as  the  most  appropriate  symbol  of  weighing,  the  Indian  Artist  of  the 
Ajanta  freseoes  reverted  to  the  use  of  scales. 

As  by  the  IInd  century  A.  D.  the  influence  both  of  the  Hellenistic  and  of  the  Roman  art  was 
considerable  in  Udyana  and  Gandhara,  it  may  seem  at  first,  as  if  the  use  of  the  bismar  was  to  be 
traced  as  resulting  from  the  Western  influence  in  Indian  art.  However,  the  study  of  ancient  Indian 
coins  proves  that  this  assumption  is  incorrect  and  shows  that  bismar  in  India  was  in  use  in  the  days 
of  the  Mauria  dynasty  and  even  in  the  days  of  the  Nanda  kings. 

Among  the  many  "Punch-marked  coins”  (Puranas)  at  the  British  Museum,  there  are  several  with 
the  sign  of  the  bismar.  These  puranas  ("Ancient”)  are  rectangular  (fig.  2)  or  circular  (fig.  3)  pieces, 
cut  from  a  hammered  sheet  of  copper  and  clipped  to  the  proper  weight.  On  the  rectangular  purana 
from  Taxila  (fig.  2,  British  Museum  Catalogue.  Coins  of  Ancient  India,  by  J.  A.  Allen,  1933.  "Taxila, 
N°  2”)  on  the  obverse  is  the  sign  of  the  bismar  and  the  inscription  "DOJAKA”  in  Kharoshthi  script. 
On  the  reverse  side  is  the  Brahmi  inscription  "NEGAMA”,  which  Cunningham  ("Coins  in  Ancient 
India”,  p.  63)  explains  from  the  Gandharian  Ne  ka  ma,  as  Gust  om,  ha  bit  or  use.  Dr.  L.  D.  Barnett 
kindly  informed  me  that  he  considers  that  Negama  can  be  equated  with  "Guild”  and  that  "Dojaka” 
seems  to  be  a  personal  name ;  he  also  thinks  that  the  dash  over  G  (fig.  2)  has  no  phonetical  value. 
This  last  consideration  is  of  importance,  as  on  metrologicaf  grounds  the  weight  of  "Taxila,  N°  2” 
must  be  considerd  as  a  unity  and,  therefore,  the  stroke  may  have  the  same  meaning. 

According  to  Bühler  ("Indian  Studies”,  III,  49)  puranas  are  guild-tokens  and  were  struck  by  communal 
guilds  or  by  goldsmiths  and  silversmiths.  Rapson  ("Indian  Coins”  in  »GrundriB  der  Indo-Arischen 
Philologie  und  Altertumskunde*,  Strassbuig,  1897,  II,  H.  3)  considers  these  tokens  to  be  of  "an 
ancient  form  and  designs,  of  purely  native  art,  unmodified  by  any  foreign  influence".  Thus  we  can 
say,  that  somewhere  about  300  B.  C.  the  bismar  was  selected  as  an  emblem  of  the  act  of  weighing 
by  the  guilds  and  crafts  of  ancient  India. 

Another  token  or  coin  with  the  sign  of  bismar  on  it  is  that  from  Ayodhya  (fig.  3 ;  B.  M.  Catalogue, 
Ibidem,  N°  3);  it  bears  on  the  reverse  the  sign  of  the  Svastica  over  fish.  (The  coins  from  Ayodhia 
were  first  published  by  col.  Rivett-Carnac  in  J.  A.  S.  B.,  1880,  XLIX,  139;  he  described  the  bismar 
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as  “Thoris  hammer”  Cunningham  took  it  to  be  an  axe.  But  Vincent  A.  Smith’s  identification  with 
a  Steelyard  seems  to  be  the  correct  one  and  is  accepted  by  the  leading  authorities ;  see  V,  A.  Smith, 
“Catalogue  of  the  Coins  in  the  Indian  Museum  Calcutta”,  v.  I,  Oxford,  1906 ;  coins  of  Ajodhya,  pp.  148, 
149 ;  J.  Allan,  B.  M.  Catalogue,  Coins  of  Ancient  India,  1933 ;  Surendra.  Kisor  Chakrabortty.  “Ancient 
Indian  Numismatics”,  Calcutta,  1931.) 

Very  interesting  results  arise  from  the  consideration  of  the  weights  of  these  “Bismar”  coinS.  The 
weight  of  the  “Taxila”  coin  is  107  grains,  or  6*93  grammes ;  the  weight  of  that  from  Ayodhya  is 
36  grains  (2*33 g)  .Thus  they  stand  in  relation  of  1  to  3  and,  obviously,  belong  to  the  same  system.  This 
system  cannot  be  the  Messopotamian  system  of  the  “Daric”,  as  even  DI=8.19jr  C*On  the  Sumerian 
Mina”,  Trans.  Newcomen  Society  L  1927/8,  vol.  VIII,  1929;  S.  K.,  1928,  II,  pp.  187—222)  and  is 
much  heavier  than  6*93 and  the  whole  Egypiian  system  of  the  Peyem  (from  7*38  to  8*10jr;  Petrie, 
"Ancient  Weights  and  Measures,  1926,  p.  VI)  is  heavier  too.  The  Egyptian  gold-standard  BEQA  (from 
6*09  X  2  to  6*81  X  2 g)  is  closer,  but  still  to  light  On  the  other  hand,  the  Mohenjo-Daro  and  Harappa 
weights,  published  by  Sir  John  Marshall  (“Mohenjo-Daro  and  the  Indus  avilisation” ;  chapter  XXIX 
by  A.  S.  Hemmy  on  the  System  of  weights  at  Mohenjo-Daro,  pp. 589—596 ;  vol.  II,  London, 
1931)  belong  to  the  same  system  as  our  puragas.  The  M.  D.  weights  are  of  uniform  shape,  rectan- 
gular  or  cubical  and  are  made  of  a  hard  chert.  The  system  is  binary  in  smaller  weights  and  then 
decimal.  The  most  frequently  discovered  weights  (32  out  of  120)  stand  in  ratio  of  16  to  the  smallest 
specimen  and  have  a  mean  value  of  13*71  g;  the  next  class,  ratio  8  (22  out  of  120),  has  a  mean  value 
of  6*82,  with  limits  from  6*31  to  7*27  g.  It  is  to  this  class  that  belongs  the  Taxila  coin. 

In  spite  of  the  fact  that  the  system  is  binary,  there  appears  a  rather  numerous  class  between  the 
ratios  of  2  and  4,  the  class  C  of  Mr.  Hemmy,  which  he  puts  at  1/3  X  8,  with  a  medium  weight 
of  2*28g.  Among  the  numerous  weights  from  Suza  brought  by  the  de  Morgan  expedition  and  now 
handed  over  to  me  for  examination,  there  are  several  specimens  of  that  weight,  belonging  to  a  special 
Suzian  scale,  which  I  would  like  to  calt  provisionally  the  “Insect  Standard”.  It  is  interesting  to  note 
that  they  found  it  expedient  at  Mohenjo-Daro  to  include  the  Suzian  weight  into  their  system.  The 
Ayodhya  coin  of  2*33g  belongs  to  that  class.  Thus»  metrology  supplies  us  with  one  more  link  between 
the  Indus  civilization  of  the  IIIrd  milennium  B.  C  and  that  of  the  Mauria  kings  of  the  IVih  and 
III”1  century  B.  C. 


I  would  like  to  acknowledge  my  indebtedness  to  the  Director  and  the  Trustee^  of  the  British 
Museum  for  their  permission  to  reproduce  the  Oandhara  relief  and  the  punch-marked  coins  and  to 
the  Authorities  of  the  Albert  Victoria  and  the  India  Museum  —  for  the  Ajanta  fresco.  I  am  parti- 
cularly  indebted  to  Mr.  Sidney  Smith,  Keeper  of  the  Department  of  Assyrian  and  Egyptian  Antiquities, 
to  Dr.  Barnett,  Keeper  of  the  Department  of  Oriental  Manuscripts,  to  Mr.  John  Allan,  Mr.  O.  C.  Brooke 
and  Mr.  E.  S.  O.  Robinson,  of  the  Department  of  coins  and  Medals,  and  to  Mr.  K.  de  B.  Codrington, 
Director  of  the  India  Museum,  for  their  kind  assistance  and  information  on  many  points  of  archaeo- 
logical  and  numismatical  interest.  It  is  my  pleasant  duty  to  put  on  record  my  sincerest  thanks  to 
Colonel  P.  K.  Kozlov,  to  whom  I  owe  my  first  initiation  to  the  Oandhara  culture. 
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LA  RESTAURATION  RÉCENTE  DE  L’ICONOSTASE 
A  L’ÉOLISE  DE  NEREZI 


La  restauration  du  merveilleux  iconostase  de  l’église  de  Nerezi  a  été  exécutée  en 
1930  et  1931.  Les  autorités  ecclésiastiques  ne  voulurent  pas  se  contenter  d’une  simple 
anastylose  et  exigèrent  impérativement  la  reconstruction  intégrale  de  1’iconostase.  Elle 
fut  réalisée,  d’après  les  indications  que  je  lui  avais  fournies,  par  un  sculpteur  de  Skoplje, 
M.  Nestor  Aleksijevié.  Malheureusement,  je  me  suis  trouvé  dans  Fimpossibiüté  de 
surveiller  continuellement  le  travail,  si  bien  que  le  résultat  n’en  est  point  irréprochable. 

La  restauration  a  été  rendue  possible  grace  è  un  grand  nombre  d’éiéments  conservés  de 
1’iconostase  originale.  L’arcade  trilobée  du  cóté  Sud  était  presque  intacte.  II  ne  lui  man- 
quait,  en  effet,  que  ia  colonnette  gauche  et  un  morceau  de  la  corniche  qu’elie  portait. 
D’ailleurs,  ce  dernier  morceau  se  trouvait  encore  en  place  k  1’époque  oü  M.  MI  liet 
prenait  ses  photographies  de  Piconostase  de  Nerezi.1  Manquaient  égaiement  les  colonnettes 
géminées  qui  supportaient  Parchivolte:  on  n’en  retrouva  qu’une  tracé  sur  le  crépi. 
Contrairement  aux  autres  parties  de  Piconostase,  qui  sont  en  marbre,  celle  qui  nous 
intéresse  en  ce  moment  a  été  ciselée  dans  du  stuc  frais:  des  tracés  des  doigts  imprimés 
dans  le  stuc  s’y  reconnaissent  encore  aujourd’hui. 

K  o  n  d  a  k  o  v,2  puis  M.  O.  M  i  1 1  e  t 3  supposèrent  que  cette  arcade  appartenait  è  un  ambon 
contemporain  de  Péglise.  C’est  ce  qui  me  semble  peu  probable.  La  composition  architec- 
turale  de  Parcade,  de  sa  corniche,  des  colonnettes  et  des  doublés  chapiteaux,  suppose 

*)  O.  Millet,  L’ancien  art  serbc.  Paris,  1919,  fig.  152. 

*)  H.  n.  KoHaaKOBT»,  MaKeflOHin.  St-Pétersbourg,  1909,  p.  176. 

’)  Millet,  op.  cit,  tig.  152. 
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une  construction  adossée  k  un  mur.  L’emploi  d’une  matière  si  fragile,  comme  le  stuc,  ne 
pouvait  permettre  k  cette  construction  de  se  tenir  par  ses  propres  moyens.  En  outre,  des 
tracés  visibles  sur  la  fresque  derrière  1’arcade  (et  qui  remonte  k  1’époque  de  la  construction), 
prouvent  que  le  montage  de  1’arcade  avait  été  terminé  avant  1’exécution  des  peintures 
murales.  Enfin,  une  arcade  symétrique  avait  été  adossée  primitivement  au  plller  Nord: 
quoique  entièrement  disparue,  elle  a  laissé  des  tracés  sur  le  crépi  du  piUer. 

De  Ticonostase  proprement  dit  (c’est-è-dire  de  la  cloison  qui  se  trouvait  entre  les  deux 
arcades)  on  neretrouva  in  situ  que  des  fragments  des  deux  piliers  du  milieu;  celuj 
de  droite  étaft  brisé  en  deux  morceaux  (fig.  1).  Le  beau  chancel  qui  était  encore  intact 
lorsque  M.  Okunev  Pavait  photographié,4  est  aujourd’hui  brisé  en  une 
dizaine  de  morceaux,  conservés  au  Musée  de  Skoplje.  Personne  n’a 
pu  nous  dire  quand  et  comment  il  a  été  mis  dans  eet  état.  Des 
fragments  de  deux  autres  chancels  ont  pu  être  trouvés  dans  le  pave- 
ment  de  Péglise  (PI.  X,  fig.  1.  2,  3).  Enfin,  plusieurs  morceaux  de 
piliers  (PI.  X,  fig.  4  et  fig.  2),  de  chapiteaux  et  de  la  corniche  com- 
plètent  cette  série  de  fragments  de  Piconostase. 

D’ailleurs  nous  avons  pu  relever  d’autres  indications  sur  son  aspect 
primitif.  Du  cöté  du  sanctuaire,  on  adossa  au  parapet  (pour  le  consolider 
probablement)  un  mur  en  pierre,  avec  un 
mortier  maigre  et  boueux.  Le  parapet  fut  en- 
levé  par  la  suite,  mais  ses  empreintes  res- 
tèrent  moulées  dans  le  mortier  du  mur  (PI.X, 
fig.  5).  Elles  nous  permettent  de  juger  de 
la  disposition  originale  des  chancels  et  des 
piliers.  Cette  disposition  se  trouve  confir- 
Fig.  2.  mée  par  des  tracés  incisées  dans  le  pave-  Fig.  3. 

ment  et  par  les  dimensions  des  fragments. 

En  réunissant  toutes  les  données,  on  a  pu  tenter  une  reconstitution  (fig.  1),  oü  les 
parties  restées  in  situ  sont  ombrées,  les  parties  reconstruites  avec  preuves  absolues 
d’exactitude,  se  trouvent  dessinées  au  trait  continu,  tandis  que  les  reconstitutions  hypo- 
thétiques  sont  indiquées  au  pointillé. 

Pour  restaurer  Piconostase,  on  n’avait,  par  conséquent,  qu’X  remettre  en  place  les 
fragments  des  deux  piliers  du  milieu  et  è  rajuster  les  fragments  de  la  corniche  qui, 
quoique  brisée  en  plusieurs  morceaux,  est  conservée  dans  toutes  ses  parties.  Pour 
fixer  ces  fragments  on  n’avait  qu’è  pratiquer  deux  cannelures  sur  leur  cóté  inférieur 
et  les  poser  sur  les  planes  d’une  poutre  de  fer,  en  forme  de  i_i  N°  13  (fig.  3),  qui 
elle-même  reposerait  sur  les  chapiteaux  des  piliers. 

La  hauteur  des  piliers  latéraux  est  déterminée  par  la  hauteur  de  ceux  du  milieu, 
et  leurs  formes  et  leurs  omements  nous  sont  connus,  par  les  fragments  qui  nous 
en  sont  parvenus  (PI.  X,  fig.  4  et  fig.  2,  i).  II  faut  remarquer  pourtant  que  ces  piliers  ne 
portaient  pas  de  chapiteaux  en  corbeille,  mais  se  terminaient  par  un  simple  renflement, 
dont  1’épaisseur  ne  dépassait  pas  celle  du  pilier.  S’il  n’en  avait  pas  été  ainsi,  on  aurait 
dü  trouver,  k  1’extrêmité  du  fragment  conservé  (PI.  X,  fig.  4)  le  trou  de  la  cheville 

‘)  H.  O  k  y  h  e  b  i»,  AnTapnan  nperpaaa  Xll  fffeica  bt>  Hepert,  Seminarium  Kondakovianum  IH,  1929,  pl.  II. 
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d’assemblage,  qu’on  voit  par  exemple  entre  les  piliers  du  milieu  et  leurs  chapiteaux 
(PI.  X,  fig.  4).  Quoique  facile,  la  restauration  des  piliers  latéraux  n’a  pourtant  pas  été 
exécutée  convenablement.  Au  lieu  de  prolonger  rornement  de  la  partie  inférieure,  dont 
le  commencement  se  voit  sur  1’un  des  fragments  (fig.  2, 1,  II),  M.  Aleksijevié  cisela 
un  entrelac  semblable  k  celui  qui  existe  sur  les  piliers  du  milieu,  en  interposant  entre 
celui-ci  et  rornement  du  haut  une  vignette  dont  ie  dessin  ne  répond  point  aux  tracés 
conservées  (PI.  X,  fig.  6). 

Nous  avions  déjè  remarqué  que  le  chancel  original,  photographié  naguère  par  M.  Oku- 
nev  a  été  brisé  depuis.  II  fallait  donc  en  ciseler  un  nouveau  qui  soit  identique  k  l’original 
(PI.  X,  fig.  6).  Quant  k  son  pendant  (PL  X,  fig.  7),  il  fut  composé  k  Paide  des  fragments 
conservés  (PI.  X,  fig.  1,  2),  qu’on  compléta  —  pour  les  parties  qui  manquaient  —  par  les 
ornements  du  chancel  trouvé  intact.  Les  faces  des  deux  chancels  sont  presque  en  tout 
différentes.  Au  contraire,  les  cótés  tournés  vers  le  sanctuaire  offrent  des  compositions 
trés  semblables.  On  y  retrouve  pourtant  de  légères  variantes  qui  montrent  remplacement 
primitif  des  deux  chancels.  Sur  le  chancel  conservé  en  fragments  (PI.  X,  fig.  1),  le  eerde 
formé  par  Pentrelacement  des  rubans  ornementaux  est  laissé  en  plat,  tandis  que  sur 
le  chancel  photographié  par  M.  Okunev,  c’est  une  palmette  qui  occupe  la  même  place. 
Et  les  tracés  de  cette  palmette  se  retrouvent  sur  la  moulure  du  mur  de  renforcement 
(PI.  X,  fig.  5).  L’emplacement  respectif  de  chacun  des  deux  chancels  se  trouve  ainsi 
parfaitement  déterminé :  celui  avec  la  palmette  était  k  droite  (en  regardant  Piconostase 
du  cóté  de  la  nef),  1’autre  lui  faisait  pendant  du  cóté  gauche.  Or,  au  cours  de  la  restau¬ 
ration  on  leur  a  fait  changer  inutilement  de  place,  et  on  cisela  une  palmette  sur  le 
chancel  qui  n’en  a  jamais  eu. 

Seuls  trois  fragments  (PI.  X,  fig.  2,  3)  nous  sont  conservés  des  chancels  latéraux ; 
ils  sont  décorés  d’une  étoile,  d’une  fleur,  d’un  soleil  tournant  et  d’une  croix.  Le  revers 
ne  porte  pas  d’ornements.  M.  Aleksijevié  n’y  cisela  que  des  croix  (PI.  X,  fig.  6,  7), 
quoiqu’il  eüt  re$u  des  dessins  de  détail,  grandeur  naturelle. 

Les  chancels  furent  surmontés  d’une  corniche  moulurée,  d’après  celle  de  Staro-Nago- 
riéino.  Cette  partie  de  la  restauration  reste  tout  k  fait  hypothétique.  La  restauration 
des  arcades  trilobées  était  facile.  Du  cóté  Sud,  on  n’avait  qu’è  remettre  en  place  les 
fragments  qui  étaient  tombés  (fig.  1).  Du  cóté  Nord,  il  s’agissait  de  ciseler  en  marbre 
une  arcade  identique.  Mais  lè  encore  le  travail  ne  fut  point  irréprochable  Ainsi,  les 
colonnettes  latérales  restaurées  n’ont  ni  bases  ni  enthasis  qui  existent  pourtant  sur  les 
colonnettes  originales.  De  même,  les  doublés  colonnettes  placées  sous  les  deux  arcades 
sont  mal  proportionnées.  Leur  aspect  original  étant  tout  è  fait  incertain,  faute  de  données, 
on  n’aurait  pas  dü  en  exécuter  Ie  montage.  Notons  enfin  que  le  nouveau  relief 
a  moins  de  profondeur,  qu’il  est  plus  dur  et  sensiblement  moins  souple  que  le  relief 
original. 

Quoique  j’eusse  exposé  toutes  ces  remarques  è  la  Commission  pour  la  Protection 
des  Monuments  Historiques,  le  travail  fut  accepté  sans  aucune  objection. 

Qeorges  BoSkovuf, 

architecte,  conservateur  au  Musée  National  de  Belgrade, 
membre  de  la  Commission  pour  la  Protection 
des  Monuments  Historiques. 

Beograd. 
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SOME  NEW  ASPECTS  OF  IRANIAN  ART 

The  heroic  or  epic  Art  of  Iran* 


In  a  special  article  published  in  Artibus  Asiae  I  endeavoured  to  give  a  new  inter- 
pretation  of  some  monuments  of  Sarmatian  and  Sino-Sarmatian  art*  My  purpose  there 
was  to  show  that  these  monuments  must  be  regarded  as  reflecting  the  Central-Asiatic 
epic  poems  and  as  embodying  in  plastic  forms  some  of  the  leading  ideas  and  leading 
motives  of  the  Central-Asiatic  epic  poetry.  Since  this  article  was  written  I  have  collected 
new  and  important  information  on  the  same  subject  which  I  was  unable  to  incorporate 
in  this  paper  and  I  have  come  to  some  new  conclusions.  This  is  the  reason  for  my 
return  to  the  subject  and  for  limiting  it  this  time  to  the  study  of  some  epic  motives 
in  Iranian  art.1 

l)  M.  Rostovtzeff,  The  Great  Hero  of  Middle  Asia  and  his  exploits,  Artibus  Asiae,  5  (1932). 
This  paper  has  been  written  and  sent  to  the  editor  of  Artibus  Asiae  in  1929.  The  difficult  con- 
ditions  in  which  we  still  live  prevented  the  editor  front  printing  my  paper  earlier.  Since  the  article 
was  written  both  N.  P.  Kondakov  in  his  “Essays  and  notes  on  the  history  of  medieval  art  and 
civflization”  (H.  fl.  KoHaaKOBT>,  OnepicH  h  3aMtTK«  no  ncropin  cpejXHCB’fcKOBaro  HCKyccTBa  h  Kym>- 
Typw),  1929,  p.  Iff.  Ch.  I.  The  antiquities  of  the  Eastern  Nomads  and  of  South  Russia  (in  Russian), 
and  A.  Alföldi,  Die  theriomorpheWeltbetrachtung  in  den  hochasiatischen  Kuituren,  Jahrb.  d.  d.  Arch. 
Insi,  Arch.  Anz.,  1931,  p.  394  ff.,  and  Forschungen  u.  Fortschritte,  7  (1931),  N°  20  (the  last  has  not 
consulted  the  excellent  book  of  Kondakov  —  “rossica  sunt  non  leguntur”  is  valid  even  for  the 
books  of  so  great  a  scholar  as  Kondakov)  have  pointed  out  how  closely  connected  is  the  Middle- 
Asiatic  animal  style  with  the  religious  ideas  of  both  the  Iranian  and  the  Turkish-Mongolian  residents 
of  Middle  Asia.  Cf.  the  interesting  sketch  of  O.  Waldhauer,  Skythische  Kunst,  in  Pantheon,  1932, 
p.  29  ff.  and  ld..  Die  besonderen  Züge  der  antiken  Kunst  im  Schwarzmeergebiete,  Forsch.  u.  Fortschr., 

1  (1931),  p.  405 ff.,  and  A.  M.  Tallgren,  Inner  Asiatic  and  Siberian  Rock  Pictures,  Eurasia  Septen- 
trionalis  Antiqua,  8  (1932),  p.  174 ff.  With  great  acumen  both  Kondakov  and  Alföldi  have  shown 
that  the  animals  which  were  most  popular  with  the  artists  who  practised  the  animal  style  were  mostly 
clan  and  tribe  totems.  Furthermore  Alföldi  made  it  very  probable  that  the  motive  of  two  ormore 
animals  fighting  each  other,  a  motive  so  popular  in  the  Greco-Scythian  and  in  the  Neo-Scythian  or 
Sarmatian  art,  must  be  explained  in  many  cases  as  a  pictural  illustration  of  the  legend  of  the  origin 
of  a  tribe  or  clan.  These  legends  appear  also  in  the  epic  poems  of  some  nomadic  Middle-Asiatic 
tribes.  Thus  the  animal  style  appears  as  the  first  attempt  of  the  nomadic  tribes  to  illustrate  their 
heroic  or  mythical  past.  I  have  not  seen  the  paper  of  Mr.  Anderson  of  Stockholm:  The  Hunting 
Magie  in  the  Animal  Style,  in  Bulletin  Ostasiatska  Samlungama,  1932,  which  according  to  the  title  also 
connects  the  animal  style  of  Middle  Asia  with  the  Shamanic  rites  and  beliefs  of  the  Asiatic  Nomads. 
On  the  composition  of  the  products  of  the  animal  style  C.  Hentze,  Beitrage  zu  den  Problemen  de9 
eurasischen  Tierstües,  Ostas.  Zeitschr.  6  (1930),  p.  150  ff.  New  evidence  on  the  animal  style  is  supplied 
by  the  discovery  in  the  Altai  at  Pazyryk  (or  Pazuruk)  of  a  rich  royal  grave  with  intact  bodies  of 
horses,  see  S.  R.,  A  Scythian  grave  in  the  Eastern  Altai,  Communications  of  the  Academy  of  Mat. 
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I. 

Achemenian  and  early  Scythian  Art. 

The  term  Iranian  art  is  not  generally  used  in  the  current  histories  of  art.  The 
manuals  of  the  history  of  ancient  artknow  and  illustrate  Persian  art  in  two  stages 
of  its  development:  the  art  of  Achemenian  Persia  and  that  of  Persia  of  the  Sassanian 
period.  The  intervening  period  —  that  of  thè  Heilenistic  tnonarchies  and  of  the  Parthian 
Empire  —  is  regarded  as  a  blank,  as  a  period  when  the  Iranian  worid  dropped  its 
own  art  and  adopted  Greek  forms  and  styles,  creating  for  its  own  use  a  barbarized, 
degenerate  form  of  Greek  art. 

This  manner  of  treating  Iranian  art  is  both  incomplete  and  unfair.  First  and  foremost 
it  does  not  take  into  account  the  fact  that  the  Persian  Empire  never  incorporated  in 
itself  all  the  branches  of  the  Iranian  nation.  Those  Iranian  nomadic  tribes  which  were 
known  to  the  Greeks  under  the  names  Scythians  (and  Sakians)  and  Sarmatians  were 
never  conquered  by  the  rulers  of  the  Persian  Empire  but  kept  their  complete  political 
independence  both  before  and  after  the  fall  of  the  Achemenian  Persian  Empire.  Some 
of  these  independent  Iranian  tribes  lived  in  close  communication  with  the  Chinese  of 
the  Choo  and  Han  period,  some  others  advanced  far  into  the  West  and  fortned 
a  powerful  state  on  the  N.  shore  of  the  Black  Sea,  in  the  N.  Caucasus  and  on  the 
banks  of  the  lower  Danube.  These  last  were  the  tribes  known  to  the  Greeks  as 
Scythians. 

It  would  be  useless  to  repeat  here  the  well  known  facts  about  the  Scythians  and 
the  róle  which  they  played  in  the  history  of  both  Greece  and  Eastern  Europe  in  ge- 
neral.  Suffice  it  to  draw  the  attention  of  the  reader  to  the  well  known  fact  that  the 
Scythians  were  a  nation  with  highly  developed  artistic  dispositions  and  endowed  with 
great  artisic  Creative  power.  They  came  to  South  Russia  with  an  ornamental  style  of 
their  own  which  was  foreign  both  to  Greece  and  to  Egypt  and  was  but  slightly  re- 
presented  in  the  Babylonian  and  Assyrian  art,  I  mean  the  animal  style  of  decoration, 
and  they  developed  it  and  kept  it  for  centuries.  On  the  other  hand  in  S.  Russia  they 
came  into  close  contact  with  the  Greeks  of  the  Black  Sea,  and  through  their  eagerness 
to  buy  the  beautiful  objects  of  Greek  art  (provided  that  this  art  was  attractive  to  them 
and  that  they  would  understand  it)  induced  the  Greeks  to  create  for  them  a  curious 
mixture  of  Greek  and  Iranian  art  in  the  fields  of  both  ornamental  and  figural  art.  Of 
this  last  I  shall  speak  presently. 

It  is  evident  therefore  that  any  treatment  which  identifies  Iranian  art  with  its  Persian 
version  is  both  incomplete  and  misleading. 

Equally  misleading  is  it  to  speak  of  a  gap  between  the  Achemenian  and  Sassanian 
art,  the  last  being  a  renaissance  of  the  first.  First  and  foremost  it  is  hard  to  understand 

Civiliz.,  1931,  p.  25  ff.;  M. P.  Griaznov,  The  Pazirik  Burial  of  Altai,  Am.  Journ.  of  Arch.,  37  (1933), 
p. 30ff.  (with  rich  illustration) ;  M.  Rostovtzeff,  Skythien  und  der  Bosporus,  p.  544,  note  1  (with 
bibliography) ;  some  pictures  in  the  Illustr.  Lond.  News,  1932,  Aug.,  p.  205  ff.  The  grave  belongs  to  the 
same  time  (1“  cent.  A.  D.)  as  the  sitnilar  graves  of  Shiba  in  the  Altai  dated  by  Chinese  lacquers  of 
the  Han  period  and  by  the  identity  of  the  motives  of  decoration  with  those  of  Noin  Ula. 


SOME  NEW  ASPECTS  OF  IRANIAN  ART 


163 


how  an  art  which  lay  dead  and  buried  for  six  centimes  could  inspire  Persian  artists 
of  the  Sassanian  period  in  their  task  of  creating  a  brand  new  art  for  their  kings  and 
masters.  Such  a  phenomenon  would  be  unique  in  the  history  of  art.  Moreover  new 
interpretations  of  monuments  which  had  been  known  to  scholars  from  time  imme- 
morial  and  new  evidence  derived  from  many  monuments  recently  discovered  have 
given  us  decisive  proof  that  the  break  in  the  development  of  Iranian  art  is  wholly 
imaginary.  There  was  no  such  break.  We  are  able  to  follow  a  gradual  development 
of  Iranian  art  from  the  time  of  Alexander  in  all  centres  of  its  cultivation :  in  the 
Scythian  and  Sarmatian  steppes  of  S.  Russia,  in  the  plains  and  mountains  of  Siberia, 
in  the  Altai  and  in  Mongolia,  in  Iranized  N.  India  and  in  Seistan,  in  the  Iranian 
kernei  of  the  Parthian  Empire  and,  last  but  not  least,  in  Semitic,  Hellenized  Meso- 
potamia.  In  all  these  lands  we  meet  a  vigorous  Iranian,  not  a  degenerate  Greek  art.' 
I  do  not  deny  some  Greek  influences  on  this  art,  but  the  kernei,  the  core  of  it  is 
Iranian. 

Let  us,  however,  come  back  to  the  Persian  art  as  treated  in  most  of  the  manuals. 

I  am  afraid  that  the  treatment  of  Persian  art  in  its  splendid  isolation  is  incomplete 
and  therefore  misleading.  It  is  well  known  that  this  treatment  is  based  on  a  very 
restricted  number  of  monuments.  Persepolis  and  Susa  with  their  beautiful  palaces  and 
decorative  sculptures  are  regarded  as  being  typical  of  Persian  art  in  general  and  from 
analysis  of  them  is  derived  the  general  characterization  of  Persian  art.  Now  the  mo¬ 
numents  of  Persepolis  and  Susa  represent  to  me  only  one  aspect  of  Persian  art.  The 
same  aspect  is  seen  on  the  majestic  fronts  of  the  graves  of  the  Achemenids.  This 
aspect  may  be  called  politica!  or  imperia].  It  illustrates  in  architecture  and  sculpture 
what  the  Behistun  inscription  says  in  words:  the  relations  of  the  Great  King  to  the 
Supreme  God,  the  spiritual  Ahuramazda,  the  exaltation  of  his  power  by  his  officers 
and  his  army,  the  faithful  service  of  his  provinces  and  the  submission  of  his  van- 
quished  enemies. 

There  is  not  the  slightest  doubt  that  Persepolis,  Susa  and  Behistun  give  but  an  in¬ 
complete  picture  of  Persian  art.  The  real  Persian  art  was  not  so  grand  and  majestic, 
not  so  elegant  and  refined  as  we  may  think  it  to  be  after  a  careful  study  of  its  po- 
litical  aspect  alone.  Even  the  scanty  supply  of  other  monuments  of  Achemenian  art 
which  we  possess  shows  how  much  richer  in  motives  and  how  much  more  dynamic 
the  Achemenian  art  really  was. 

When  the  Luristan  bronzes  first  appeared  on  the  market,  we  were  expecting  to  find 
in  them  a  reflection  of  the  true  early  Iranian  art,  the  art  of  the  people,  not  of  the  kings. 

In  this  we  were  disappointed.  Save  for  some  Iocal  motives  the  Luristan  art  is  a  pro- 
vincial  reflection  of  Elamite,  Sumerian,  Babylonian,  Assyrian  and  Hittite  art.  The  few 
motives  which  might  have  been  not  borrowed  from  the  neighbours  may  be  a  reflection 
of  Median  art,  but  we  are  still  looking  for  real  (and  not  imaginary)  characteristic  features 
of  this  art  in  Luristan  bronzes.  The  Iranian  elements  penetrated  into  this  art  late  in  its 
development,  when  Luristan  became  a  province  of  Persia.  Most  of  these  Iranian  de¬ 
ments  are  reflections  of  the  great  political  art  of  Persepolis,  Susa  and  Ecbatana. 

However,  even  without  Luristan  we  have  sufficiënt  evidence  of  other  aspects  of 
Achemenian  art  not  represented  in  the  capitals.  The  treasure  of  the  Oxus,  masterfully 
illustrated  by  O.  M.  Dalton,  shows  how  close  was  the  connection  of  Persia  with 

u* 


164 


M.  ROSTOVTZEFF 


the  regions  which  delighted  in  the  animal  style.  The  same  treasure  of  the  Oxus  and 
with  it  some  sculptures  of  Asia  Minor  and  the  well  known  so-called  Oreco-Persian 
gems  of  the  V'h  and  IVth  cent.  B.  C.  —  the  last  products  of  an  art  which,  though 
influenced  by  Greek  forms,  remained  faithful  to  Persian  ideas  and  Persian  traditions, 
show  that  Achemenian  Persia  alongside  its  political  art  had  an  impressive  religious  art 
which  lïked  to  reproduce  religious  acts,  priests  and  priestesses  of  the  Mazdaean  religion 
and  sometimes  even  gods  an  goddesses  of  the  pre-Mazdaean  Pantheon. 

Politics  and  religion  were,  however,  not  the  only  fields  of  human  life  from  which 
the  Iranian  art  at  the  Achemenian  period  took  its  inspiration.  The  same  treasure  of 
the  Oxus  and  the  Greco-Persian  gems  show  that  scenes  of  a  secular  character  were 
as  current  in  the  Persian  art  of  the  Achemenian  period  as  they  were  in  the  art  of  the 
neighbours  and  later  subjects  of  Persia:  the  Elamites,  Babylonians,  Assyrians,  Hittites, 
Phoenicians  and  Egyptians  on  one  side,  and  of  the  Greeks  on  the  other.  Scenes  which 
represent  combats  and  hunts  will  be  found  on  many  a  Greco-Persian  gem  and  on 
two  of  the  objects  of  the  Oxus-treasure :  the  umbo  and  the  scabbard. 

Similar  is  the  aspect  of  Iranian  art  in  S.  Russia.  Here  of  course  the  figural  art  has 
been  created  for  the  Scythians  by  the  Greeks.  It  is  Greek  in  style  and  forms.  However, 
the  motives  which  it  used  and  the  ideas  which  were  behind  these  motives  are  purely 
Iranian  and  so  too  in  most  cases  is  the  composition. 

I  shall  not  repeat  here  what  I  have  said  about  art  of  S.  Russia  in  many  of  my  books 
and  articles.2  Let  me  just  summarize  my  ideas  on  this  subject.  All  the  aspects  of  Persian 
art  are  represented  in  the  Greco-Iranian  art  of  S.  Russia.  We  find  the  political  art  re- 
presented  by  the  well  known  scenes  of  the  investiture  of  the  King  by  a  God  or  a 
Goddess.  It  is  curious  to  note,  however,  how  different  are  the  compositions  in  which 
the  political  ideas  of  the  Scythians  found  their  expression  from  those  of  the  Achemenian 
Persians.  The  leading  ideas  were  the  same  in  both  countries :  King  by  the  mercy  of 
God,  King  the  conqueror  of  evil,  King  the  representative  of  God  on  the  earth,  but 
the  forms  of  expression  of  these  ideas  as  we  find  them  in  S.  Russia  never  appear  in 
Achemenian  Persia :  anthropomorphic  Gods  giving  the  holy  communion  to  the  King. 
We  must  wait  until  the  Parthian  and  the  Sassanian  period  to  meet  again  the  S.  Russian 
way  of  expressing  the  old  Iranian  political  and  religious  ideas.  Rich  is  the  set  of  motives 
which  illustrate  the  religious  life  of  the  Scythians.  Pictures  which  show  sacred  cere¬ 
monies  like  the  rite  of  mutual  holy  communion  described  by  Herodotus,  or  figures 
of  gods  and  goddesses  are  frequent  on  gold  and  silver  vessels,  on  arms  and  weapons 
and  on  metal  adornments  for  dresses  found  in  the  Scythian  royal  graves.  Here  again 
though  the  religious  ideas  are  Iranian  the  artistic  forms  which  express  these  ideas  never 
occur  in  the  art  of  Achemenian  Persia. 

Most  popular,  however,  in  S.  Russia  was  the  secular  art.  The  leading  motives  of 
this  art  are  the  same  as  in  the  Persian  Achemenian  art:  battle  and  hunting  scenes. 
But  there  are  more  variations  of  these  motives  in  S.  Russia  than  in  Persia  and  Asia 
Minor:  conference  between  king  and  his  assistants  before  the  battle,  capturing  and 
saddling  the  horses  in  the  steppe,  victorious  duel  between  the  king  and  his  enemy, 
mass  battle  scene  of  Greek  type,  scenes  in  the  camp  after  battle,  hunting  phantastic 

2)  I  gave  a  selection  of  monuments  which  illustrate  the  political  and  religious  aspect  of  the  Greco- 
Iranian  art  in  an  article  which  will  soon  appear  in  the  Revue  des  Arts  Asiatiques. 
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and  real  animals.  All  of  these  highly  picturesque  scenes  illustrate  in  detail  the  warlike 
aspect  of  Scythian  life  and  the  great  hunting  exploits  of  the  Scythian  leaders.8 

Let  me  add  some  further  considerations  to  my  remarks  about  these  motives  in  my 
paper  in  Artibus  Asiae  and  some  other  papers.  The  beautifui  scene  of  the  gold  comb 
of  Solokha  (IV*h  cent.  B.  C.  according  to  my  dating,  V,h  according  to  the  dating  of 
other  scholars)  is  one  of  the  earliest  and  most  beautifui  objects  of  the  Greco-Iranian 
secular  art.4  It  looks  Greek  in  every  respect.  And  yet  there  are  no  contemporary 
Greek  monuments  of  art  which  show  a  combat  between  two  mounted  warriors  and 
there  is  none  which  would  represent  the  fighting  rivals  with  such  a  painstaking  ethno- 
graphical  accuracy  (quite  different  are  the  half-conventional  figures  of  Persians  and 
Thracians  on  contemporary  Greek  vases).5  With  regard  to  this  accuracy  suffice  it  to 
say  that  each  piece  of  the  victorious  hero’s  military  equipment  finds  its  parallel  and 
illustration  in  the  finds  made  in  contemporary  graves:  the  Greek  helmet,  the  scale- 
armour,  the  light  shield,  the  short  lance,  the  gorytos  and  the  short  sword  of  both  hls 
assistant  and  his  enemy.  And  finally  the  pathos  of  the  slain  horse !  No  such  realistic 
figure  will  be  found  in  contemporary  Greek  art:  we  must  descend  far  into  the  Hel- 

3)  See  the  above  quoted  article  in  the  Rev.  d.  Arts  Asiatiques.  Cf.  my  Skythien  und  der  Bosporus, 
I,  1931  p.  387ff.  I  may  add  the  following  remark  to  the  histoiy  of  the  motive  of  two  men  in  confe¬ 
rence.  Like  other  motives  of  Oriental  art  the  motive  of  two  men  in  conference  had  a  long  life.  As 
late  as  at  the  time  of  the  Arabs  we  find  a  similar  scene  painted  on  a  wall  of  one  of  the  rooms  of 
a  house  of  Samarra,  E.  Herzfeld,  Die  Malereien  von  Samarra,  1927,  p.  38 ff.,  fig,23.  In  his  comments 
Herzfeld  gives  a  very  interesting  survey  of  the  history  of  the  motive  of  squatting  men  in  Oriental 
art.  The  pebble  of  Philadelphia  and  the  Scythian  monuments  which  form  the  nearest  parallels  are, 
however,  not  mentioned.  Cf.  the  curious  description  of  a  noble  of  the  court  of  Abgar  of  Edessa  in 
the  Syriac  treaty  “The  doctrine  of  Addai,  the  Apostle”  (transl.  by  O.  Philip ps,  London  1876),  p.  6: 
“and  one  of  the  nobles  of  Abgar  whose  name  was  Abdu,  the  son  of  Abdu,  one  of  those  who  sat 
with  bended  knees  before  Abgar”. 

4)  M.  Rostovtzeff,  Iranians  and  Oreeks  in  S.  Russia,  p.  98,  pl.  XIX,  cf.  Skythien  und  der  Bos¬ 
porus,  p.  368  f.  The  question  of  the  date  of  the  Solokha  grave  and  of  similar  graves  in  S.  Russia 
(esp.  Kul-Oba  and  Chertomlyk)  has  been  recently  discussed  once  more  by  Oisela  M.  A.  Richter, 
A  Oreek  sword  sheath  from  South  Russia,  Metropol.  Museum  Studies,  4  (1932),  p.  109  ff.,  and  by 
K.  Schefold,  Attische  Silberschale,  Röm.  Mitth.,  46  (1931),  p.  118 ff.,  esp.  p.  127,  note  1.  Both  Miss 
Richter  and  Mr  Schefold  come  to  the  conclusion  that  Kul-Oba,  Solokha  and  Chertomlyk  must  be 
dated  in  the  late  Vth  cent  B.  C.  The  prdblem  cannot  be  discussed  here  again.  It  is  quite  possible 
that  single  objects  found  in  the  above  mentioned  graves  belong  to  or  show  the  style  of  the  Vth 
cent  B.  C.  Things  might  have  been  kept  in  one  and  the  same  family  for  generations  before  being  buried 
and  molds  for  objects  like  the  sword-sheath  or  the  gorytos  of  Chertomlyk  might  have  been  in  use 
for  scores  of  years.  Such  single  objects,  however,  cannot  date  a  grave.  The  grave  is  dated  by  the 
latest  things  found  in  it  and  by  those  which  were  first  produced  at  the  time  when  the  grave  was 
made.  From  this  point  of  view  the  gold  plaques  sown  on  the  garments  which  often  reproduce  coin 
types  are  more  convincing  than  the  more  beautifui  and  ambitious  gold  and  silver  objects.  These 
little  plaques  point  to  the  IVth  not  to  the  Vth  cent.  B.  C  A  recent  find  made  in  Russia  (now  in  Serbia) 
gives  new  and  important  evidence  on  the  relations  between  the  coins  and  the  above  mentioned  gold 
plaques.  On  the  other  hand  the  sometime  brutal  realism  of  the  Greco-Iranian  art  of  S.  Russia  and 
as  contrast  to  it  the  Ephorean  idyllic  idealism  of  it  are  in  my  mind  out  of  place  in  the  Greece  of  the 
V*  cent.  B.  C. 

a)  Different  (more  realistic)  are  the  b.  f.  vases,  see  E.  Buschor,  Griechische  Vasenmalerei,  2  ed., 
1914,  p.  p.  103,  107  and  115,  cf.  E.  Herzfeld,  Sakastan,  Arch.  Mitth.  aus  Iran,  4  (1931),  p.  9,  who 
identifies  the  horsemen  with  pointed  caps  of  the  vases,  E.  H.  Minns,  Scythians  and  Greeks,  fig.  8—12, 
with  Sakians  (Saka  tigraxauda)  not  with  Kimmerians. 
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lenistic  period  to  find  similar  figures  of  dying  animals.  On  the  other  hand  the  Oriental 
art  in  Assyria  and  espedally  in  Iran  both  delighted  and  excelled  in  the  representation 
of  dead  and  dying  animals.  There  is  no  doubt  therefore  that  the  comb  of  Solokha 
reflects  as  much  the  Oreek  as  the  Iranian  secular  art  of  its  time. 

The  second  point  which  I  want  to  emphasize  in  this  connection  is  as  follows.  In  my 
paper  in  Artibus  Asiae  I  drew  attention  to  the  curious  similarity  between  a  gold  plaque 
of  S.  Russia  which  shows  two  wrestling  Scythians  and  two  belt-clasps  of  China  which 
give  the  same  group  in  a  landscape  setting  (PI.  XI,  figs.  1  and  2) :  the  two  rivals  are  wrest¬ 
ling  in  a  forest ;  their  horses  stand  near  them  awaiting  the  outcome  of  the  fight  of  their 
masters.  To  this  group  of  objects,  one  of  which  must  be  dated  in  the  IV‘fc  cent.  B.  C. 
the  other  perhaps  in  the  IIad  or  IIId  cent.  A.  D.  (perhaps  even  later),  I  may  now  add 
another  piece  of  evidence  of  still  later  times.  It  is  a  shallow  silver  drinking  bowl  found 
at  Kotzky  Oorodok  in  the  district  of  Tobolsk  (W.  Siberia)  and  now  in  the  Hermitage 
and,  according  to  Smirnov,  to  be  dated  in  the  VIII*h — X‘h  cent.  A.  D.6  On  the  rim  of  this 
bowl  are  hunting-scenes  in  repoussé  work  (PI.  XI,  fig.  3).  The  hunters  are  Asiatic  nomads. 
The  place  of  honour  —  the  space  beneath  the  handle  —  however,  is  occupied  by 
a  different  scene:  two  nomads,  one  older,  the  other  younger  are  wrestling;  behind 
them  stand  their  horses  each  hitched  to  a  kind  of  manger.  In  trying  to  explain  this 
wrestling  scene  I  suggested  a  sacred  ritual  fight  for  the  royal  power.  However,  we 
must  not  forget  that  wrestling  was  one  of  the  Iranian  hero’s  ways  of  fighting.  In  the 
Shahnama  the  heroes  resort  to  wrestling  repeatedly,  espedally  when  other  ways  of 
fighting  bring  no  decision.  To  quote  a  few  examples:  in  the  famous  episode  of  Rustam 
and  Suhrab  the  heroes  resort  to  wrestling  after  all  the  other  manners  of  combat  are 
exhausted  (V  499  ff.  —  Kai  Kaus  part  III,  #20 — 21),  and  the  same  is  done  by  Rustam 
in  his  fight  with  Püladwand  (V  1041  —  Kai  Khusrau,  part  III,  #25);  Kai  Khusrau, 
the  great  Iranian  king  wrestles  with  Shida  the  son  of  the  Turanian  king  Afrasiab 
(V  1302  ff. —  Kai  Khusrau,  part  VII,  #8— 9)  etc.  The  descriptions  of  these  wrestling 
matches  may  serve  as  excellent  illustrations  to  the  pictures  quoted  above.  Thus  Shida 
suggests  wrestling  to  Kai  Khusrau.  They  dismount  and  wrestle.  Kai  Khusrau  finally 
kills  Shida.  Note  that  the  horses  look  on  during  the  wrestling  match.7 

While  Achemenian  written  documents  like  the  Behistun  inscription  and  the  early 
religious  books  of  the  Persians  give  good  literary  parallels  to  the  political  and  religious 
art  of  Persia  proper  and  help  to  explain  the  same  aspects  of  art  as  found  in  S.  Russia, 
the  secular  Iranian  art  apparently  stands  alone  with  its  scenes  of  battles  and  hunting 
expeditions.  Did  this  secular  art  take  its  inspiration  exclusively  from  actual  life  and 
was  realism  its  only  aim?  Are  the  figures  which  appear  in  the  battle  and  hunting 
scenes  all  figures  of  living  men,  companions  or  chiefs  of  the  artists? 

Long  ago  Herzfeld  suggested  for  one  of  the  motives  of  Persian,  espedally 
Sassanian  art  —  the  duel  between  two  men,  one  of  whom  (the  Iranian)  is  victorious  — 
another  much  more  probable  explanation,  the  same  which  I  gave  to  another  set  of 
monuments  and  motives  in  the  above  quoted  article  in  Artibus  Asiae,  without  being 
familiar  at  the  time  with  the  suggestion  of  Herzfeld.  He  thinks  that  the  battle  scenes 

•)  J.  Smirnov,  Argenterie  Oriëntale,  1909,  N°  92,  pL  LV1II. 

’)  Cf.  Alföldi,  Arch.  Anz.,  1931,  p.  417.  He  quotes  in  this  connection  an  interesting  song  of  the 
Minussinsk  Tatars  which  describes  such  a  wrestling  match. 
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may  illustrate,  not  real  life  but  the  Iranian  eplc  poems.  »Die  iranische  Heldensage*, 
he  says,  »erzahlt  so  oft  von  Zweik3mpfen  ihrer  Herrscher  und  Helden,  daB  man 
den  Zweikampf  oder ....  das  Turnier  als  die  Form  bezeichnen  kann  unter  der  die 
Sage  die  groBen  geschichtlichen  und  kriegerischen  Entscheidungen  zum  dichterischen 
Ausdruck  bringt«.  Herzfeld  realizes,  of  course,  how  difficult  it  is  to  compare  the  monu- 
ments  of  plastic  art  of  Iran  with  the  Iranian  epos  since  »(die  iranische  Heldensage) 
ist  nicht  erforscht  wie  die  Ilias  und  die  Odyssee,  wie  die  Niebelungen  und  der  Gral, 
sie  soll  erst  erforscht  werden*.8 

Without  going  into  details  I  must  state  thatl  am  in  full  agreement  with  Herzfeld 
on  this  point.  Most  of  the  secular  motives  in  the  Iranian  art,  as  they  appear  both  in  Persia 
and  in  Scythia,  are  not  essentially  realistic.  They  illustrate  epic  episodes,  the  life  of  great 
national  heroes,  their  exploits  and  achievements.  Since  the  life  of  all  the  epic  heroes 
consists  mostly  of  fighting  and  hunting  no  wonder  that  these  motives  loom  large  in  the 
Iranian  secular  art.  More  details  on  this  point  will  be  found  in  my  article  in  Artibus  Asiae. 

When,  where  and  how  the  Iranians  first  came  to  the  idea  of  replacing  the  animal 
symbols  of  their  early  heroic  art  with  human  figures  is  unknown.  We  may  suggest 
S.  Russia  and  the  Oreek  artists  who  worked  for  Scythian  chieftains  or  we  may  look 
to  Mesopotamia  and  Persia  and  Assyro-Babylonian  painters  and  sculptors  as  the  place 
of  origin  and  the  authors  of  the  scenes  of  heroic  art  illustrated  above.  Or  even  we 
may  think  of  both  S.  Russia  and  Persia  and  suggest  that  two  branches  of  heroic  art 
were  developing  simultaneously  and  were  influencing  each  other. 


II. 


Sarmatian  art. 

Thus  in  the  earliest  Iranian  art  known  to  us;  alongside  the  religious  and  political 
art  existed  a  semi-secular  art  which  I  am  inclined  to  call  heroic  or  epic.  When  the 
Achemenian  Empire  feil  under  the  blows  of  Alexander  the  Oreat  only  to  come  to  life 
again  in  the  Parthian  Empire  and  when  the  Scythians  of  S.  Russia  retreated  before 
the  Sarmatians,  the  heroic  or  epic  art  did  not  die  nor  disappear.  To  the  art  of  the 
Parthian  Empire  in  general  and  to  lts  heroic  art  -in  particular  I  am  devodng  another 
article  and  I  have  already  spoken  of  the  Sarmatian  heroic  or  epic  art  in  my  article  in 
Artibus  Asiae. 

The  conclusion  to  which  the  study  of  the  material  collected  in  these  papers  brings 
me  is  that  all  the  motives  of  the  early  heroic  art  of  Iran  not  only  survived  in  the  Parthian 
and  Sarmatian  periods  but  actually  flourished.  Most  conspicuous  among  them  are,  of 
course,  the  motives  of  battles  against  men,  evil  monsters  and  animals.  Other  motives, 
however,  are  not  missing.  I  may  mention  the  modve  of  love  and  death  as  shown  in  the 
famous  gold  plaque  of  the  Hermitage  found  in  Siberia  (PI.  XI,  fig.  4).  To  what  I  have 
said  about  it  in  the  Artibus  Asiae  I  may  add  one  remark.  It  is  curious  to  note  that 
the  same  composition  (man  resting  or  lying  dead  in  the  lap  of  his  companion  and  sur- 

•)  E.  Herzfeld,  Ara  Tor  von  Asien,  1920,  p.  44,  cf.  p.  47  and  p.  51,  see  also  Sakastan  Arch.  Mitth. 
aus  Iran,  4,  2  (1932),  p.  113  ff. 
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rounded  by  his  servants)  will  be  found  to  have  been  used  by  the  Persian  artists  as 
late  as  in  the  XIV* **)h  cent.  for  illustrating  the  Shahnama.  In  this  way  the  death  of 
Dara  in  the  arms  of  Iskander  in  represented  in  the  well  known  manuscript  of  the  ShahnSma 
of  the  Inengol  schoot  now  in  the  Freer  Gallery  at  Washington  (PI.  XI,  fig.  5). 

To  the  Sarmatian  objects  adorned  with  various  scenes  of  heroic  character  which 
I  collected  and  studied  in  the  article  in  Artibus  Asiae,  let  me  add  here  one  more  which 
was  unknown  to  me  at  the  time  I  wrote  that  paper.  The  object  which  I  have  in  mind  is 
now  in  the  Museum  of  the  University  of  Pennsylvania.  It  was  acquired  by  the  Museum 
in  1930  along  with  a  group  of  various  objects  from  S.  Russia  which  formed  part  of 
Collection  Canessa  (Paris).  This  group  is  characterized  in  the  Sale  Catalogue  as  be- 
longing  to  a  single  find  made  in  1912  at  Maikop  in  the  Kuban  region.9  A  careful 
analysis  of  the  objects  of  the  Philadelphia  Museum  shows,  however,  that  they  cannot 
belong  to  one  grave.  There  are  three  distinct  sets  included  in  the  Canessa  objects. 
One  which  belongs  to  a  rich  find  (the  largest  part  was  acquired  by  the  Berlin  Museum 
and  some  objects  by  the  Metropolitan  Museum  of  New  York)  must  be  dated  in  the 
V01  cent.  B.  C.  and  shows  a  great  similarity  with  the  objects  found  in  the  famous 
tumuli  of  the  Seven  Brothers  in  the  Kuban  region.10  A  second  can  hardly  belong  to 
a  single  find  or  grave.  It  consists  of  miscellaneous  objects  of  the  IV,h— IIId  cent  B.  C. 
which  may  come  from  different  graves,  presumably  of  the  Dnieper  region.  And  finally, 
the  third  group  exhibits  all  the  peculiarities  of  the  objects  regularly  found  in  Sarmatian 
graves  of  the  Kuban  region  of  the  1“ — IIP  cent.  A.  D.  In  all  probabiiity  these  things 
were  found  near  Maikop,  perhaps  in  a  later  grave  of  the  same  kurgan,  in  the  earlier 
grave  of  which  the  objects  of  group  1  were  found. 

All  the  objects  of  the  last  group  are  typical  of  the  Kuban  graves  of  the  Sarmatian 
period :  an  open  torc  of  pale  gold  (d.  0,14) ;  three  bronze  bracelets  with  ends  formed 
as  animal  heads  (d.  0,05 ;  0,07 — 0, 065 ;  0,067 — 0,06) ;  one  bracelet  of  blue  glass  (d.  0,069) ; 
six  mirrors  of  the  peculiar  alloy  typical  of  the  mirrors  of  the  Sarmatian  graves  with 
a  button-like  handle  on  the  back  (d.  0,15;  0,107 ;  0,065;  0,05  and  0,03  [two]);  a  bronze 
earring  (circle  of  bronze  wire)  with  three  pendants:  one  a  ball  of  agate  enclosed  in 
a  gold  wire  case  and  two  gold  balls  with  hangers  for  suspension ;  a  set  of  beads  of 
various  sizes  and  materials :  shell,  carnelian,  crystal,  lapis  lazuli,  glass  (partly  Egyptian) 
and  Egyptian  fayence  (two  Egyptian  scarabs  and  two  little  figures  of  lions).  It  is  not 
necessary  to  insist  upon  the  typically  Sarmatian  character  of  this  set  of  objects.  The 
exact  date  of  the  grave  is  unknown.  However,  the  general  character  of  the  set  points 
to  the  period  of  the  early  Roman  Empire.11 

There  is  not  the  slightest  doubt  that  the  same  find  belongs  the  most  peculiar,  nay 
unique,  object  of  the  group  —  a  large  (1. 0,085)  bronze  fibula  (safety  pin)  plated  with 
gold  (PI.  XI,  figs  6  and  7).  The  fibula  has  the  form  of  the  bust  of  a  man  shown  in  front 
view  with  the  right  arm  stretched  to  the  right  and  bent  at  the  elbow,  thus  forming 


•)  The  Ercole  Canessa  Collection,  American  Art  Association,  Sale  Catalogue,  New  York,  1930, 
N°  120,  esp.  L.,  M.  and  P. 

**)  A  full  publication  of  this  group  is  prepared  by  Prof.  R.  Zahn,  see  meanwhile  my  Skythien  und 
der  Bosporus,  p.  367  ff. 

**)  On  the  Sarmatian  graves  of  the  later  period  in  the  Kuban  region  and  on  the  Volga  see  my 
Iranians  and  Qreeks,  p.  122ff.,  and  Skythien  und  der  Bosporus,  p.  555ff.  and  p.  586  ff. 
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a  triangle;  in  the  right  hand  the  man  holds  a  cut  off  human  head.  The  left  arm  of 
the  bust  was  not  represented.  The  head  of  the  victorius  hero  is  beardless,  with  short 
hair,  very  large  eyes,  a  flat  nose  and  fleshy  lips;  on  his  neck  a  doublé  torc.  The 
head  which  the  hero  holds  is  of  the  same  type  as  his  own,  beardless  and  with  short 
hair.  The  hero  wears  a  kind  of  kaftan  with  plated  sleeves. 

Fibulae  of  this  type  have  never  been  found  in  Sarmatian  graves.  The  Sarmatians  did 
use  fibulae,  but  the  fibulae  which  are  found  in  Sarmatian  graves  are  Oreco-Oriental, 
or  late  La-Tène  fibulae,  or  else  like  the  contemporary  fibulae  of  the  Roman  world.12 
The  only  parallels  to  fibulae  of  the  peculiar  type  described  above  will  be  found  in 
the  East.  I  refer  to  the  triangular  fibulae  typical  of  the  Persian  strata  of  the  ruins  of 
Syrian,  Mesopotamian  and  Palestinian  cities.  Very  of  ten  the  end  of  these  fibulae  which 
holds  the  pin  shows  the  form  of  a  human  hand.  The  origin  of  this  form  of  fibula 
is  unknown.  The  earliest  examples  belong  in  Mesopotamia  to  the  Neo-Babylonian, 
perhaps  to  the  Kassite  period.  It  is  quite  probable  that  from  Mesopotamia  the  fibula 
migrated  to  both  the  West  and  the  East  and  came  to  be  used  by  various  Iranian  tribes.18 

The  motive  of  a  man  holding  the  head  of  his  slain  enemy,  which  was  used  by  the 
artisan  who  made  the  fibula,  is  the  same  as  that  described  at  length  in  my  article  in 
Artibus  Asiae.  The  nearest  parallel  is  presented  by  the  two  gold  tassel-mountings  which 
were  found  in  the  tumulus  of  Kurdzips  and  belong  probably  to  the  III4  cent.  B.  C. 
(PI.  XI,  fig.  8).  On  them  is  shown  a  scene  of  the  sacred  oath  taken  by  two  men  öne  of 
whom  holds  a  sword  and  the  other  a  human  head.  The  figure  of  our  fibula  shows 
without  doubt  a  similar  ritual  act  and  must  be  regarded  as  the  figure  of  a  famous 
hero,  one  of  whose  great  exploits  was  the  killing  of  one  of  his  adversaries.  Cut  off 
heads  of  slain  enemies  play  an  important  part  in  the  life  of  all  the  Asiatic  peoples. 
Witness  the  evidence  produced  in  my  paper  of  Artibus  Asiae.  It  may  add  to  it  many 
passages  of  the  Shahnama,  where  in  the  last  act  of  a  duel  between  two  heroes  is 
the  cutting  off  of  the  head  of  the  slain  enemy  by  his  victorious  adversary. 


III. 

The  Greco-Iranian  art. 

The  so-called  Oandhara  art,  this  curious  mixture  of  Oreek  and  Indian  forms  used 
for  giving  expression  to  Buddhist  and  pre-Buddhist  Indian  religious  ideas,  is  familiar  to 
everyone  interested  in  the  history  of  Oriental  art.  For  this  art  Buddha  is  the  chief 
hero  and  lts  artists  were  busy  finding  adequate  forms  both  in  Oreece  and  in  India  for 
representing  Buddha  himself  and  the  episodes  of  his  life.  The  influence  of  Iranian  forms 
and  ideas  in  this  art  is  slight  and  it  is  therefore  perfectly  justifiable  to  call  it  Greco-Indian. 


12)  M.  Ebert,  Article  Südrussland  in  Reallexicon  der  Vorgeschichte,  13,  p.  99 ff. 

13)  On  these  Oriental  fibulae  see  P.Thomson,  Reall.  d.  Vorg.,  3,  p. 315,  D.  # 4,  and  B.  M e i s s n e r, 
ibid.,  E,  cf.  Br.  Mus»,  A  Guide  to  the  Exhibition  illustr.  Oreek  and  Roman  life,  2  ed.,  1920,  p.  132, 
N°  36,  fig.  147.  This  type  of  fibula  is  especially  typical  for  the  Persian  strata  of  the  ruins  of  the 
Syrian  cities,  see  e.  g.  Neirab  (four  pieces),  B.  Carrière  et  A.  Barrois  O.  P.,  Syria,  8  (1927) 
p.  209,  N°  92 ;  Qadesh,  M,  Pézard,  Qadesh,  1931;  Qatna  (found  by  Comte  Du  Mesnil  du  Buisson). 
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The  Oreco-Indian  art  of  Gandhara  was  probably  the  creation,  first  of  some  late 
Greek  dynasts  of  N.  India  converted  to  Buddhism,  and  later  and  to  a  greater  degree 
of  the  Kushan  kings  who  became  masters  of  the  Kabul  valley  and  of  the  Punjab  in 
the  early  I**  cent.  A.  D.  We  must  not  forget,  however,  that  the  Kushans,  the  Ye-chi 
of  the  Chinese  sources,  were  not  the  first  Iranian  masters  of  the  Kabul  valley.  When 
in  the  middle  of  th  II“d  cent.  B.  C.  the  Hiung-nu  formed  their  strong  empire  on  the 
Northern  confines  of  China  and  drew  away  the  Ye-chi,  these  last  pressed  hard  on 
the  Sakians  of  the  Turkestan  and  drew  them  far  away  from  their  homeland  in  the 
plains  of  the  Oxus  into  Northern  India  and  as  far  as  the  modern  Seistan  (probably 
the  Ki-pin  of  the  Chinese  sources).  Here  they  settled  and  remained  for  many  centuries 
to  come,  first  vassals  of  the  Parthian  kings,  later  independent  monarchs  who  extended 
their  sway  into  N.  India  and  occupied  both  the  Gandhara  region  and  the  region  of 
Taxila.  This  happened  probably  in  the  1“  cent.  B.  C.  and  lasted  until  the  Sakians  were 
driven  out  from  Oandhara  and  Taxila  by  the  Ye-chi  led  by  the  Kushan  kings  (middle 
of  the  1“  cent.  A.  D.?).  However,  even  then  princes  of  Sakian  blood  still  ruled  as 
vassals  of  Parthia  and  of  the  Kushans  both  in  Sakastan  and  N.  India.14 

Taxila  has  recently  been  made  the  object  of  systematic  excavations.  We  owe  to 
Sirjohn  Marshall  a  fine  study  of  lts  mins  and  the  objects  found  in  them.  lt  is 
well  known  that  the  earliest  antiquities  discovered  at  Taxila  belong  mostly  to  the 
period  of  the  Sakian  rule.16  In  three  papers  I  have  endeavoured  to  show  that  the  Indo- 
Iranian  art  of  Taxila  as  revealed  by  the  recent  excavations  does  not  stand  alone.16 
Various  homogeneous  groups  of  antiquities  found  in  S.  Russia  are  seen  to  be  related 
to  it,  some  of  them  as  the  early  beginnings  of  this  art  (going  back  to  the  III4  cent.  B.  C), 
some  as  parallel  development  of  the  Greco-Iranian  art  contemporary  to  its  develop- 
ment  at  Taxila.  In  the  papers  quoted  in  note  16  in  which  I  have  analyzed  the  Pro¬ 
ducts  of  ornamental  and  of  figural  art  of  both  N.  India  and  S.  Russia,  I  came  to  the 
conclusion  that  the  art  which  is  responsible  for  these  objects  is  Greco-Iranian  with 
very  few  Indian  dements  and  must  therefore  be  distinguished  from  the  Greco-Indian 
Buddhistic  art  of  Gandhara.  I  suggest  calling  it  «Greco-Sakian»  or  «Greco-Iranian». 

This  Greco-Sakian  art  is  chiefly  ornamental.  lts  leading  feature  is  a  peculiar  deve- 

l4)  On  the  history  o!  the  Sakians  see  W.  W.  Tarn,  Parthia,  in  Cambr.  Anc.  Hist,  IX,  1932 
p.  582  ff,  and  E.  H  e  r  z  I  e  1  d,  Sakastan,  Arch.  Mitth.  aus  Iran,  4, 1  (1931)  and  4, 2  (1932).  Cf.  A.  F  o  u  c  h  e  r, 
L’art  greco-bouddhique  de  Oandhara,  II,  503  ff.,  and  O.  M.  Dalton,  The  treasure  of  the  Oxus,  2.  ed., 
p.  LXIIff.  The  chronology  of  the  events  which  happened  in  Central  Asia  and  especially  in  Parthia 
and  in  the  Sakastan  in  the  IInd  cent  B.  C.  may  be  derived  from  some  Chinese  sources  contemporary 
to  the  events.  However,  the  date  of  the  Sakian  conquest  of  N.  India  and  of  their  defeat  by  the  Kushans 
and  the  chronology  of  the  Kushan  rulers  is  still  under  debate  (see  the  bibliography  in  Tarn’s  chapter). 
lt  seems  to  be  an  ascertained  fact  that  the  chief  heroes  of  the  Shahnama  are  the  mythical  alter  egos 
of  the  historical  kings  of  Sakastan  of  the  Parthian  period,  while  the  overlords  of  the  Sakian  heroes 
Sam,  Zab  and  Rustam  are  the  Parthian  kings.  Note  also  that  in  the  description  of  Cang-K-ien  who 
first  made  China  acquainted  with  Parthia  the  country  Kipin  appears  as  prominent  in  the  craft  of 
chiselling  metals  (E.  Herzfeld,  1. 1., 4, 1,  p.  32). 

“)  Bibliography  in  my  papers  quoted  in  the  next  note. 

*')  The  god  on  horseback  in  the  South  of  Russia,  in  Indo-Scythia  and  in  China  (in  Russian), 
Seminarium  Kondakovianum,  1  (1927)  p.  141  ff. ;  Sarmatian  and  Indo-Scythian  Antiquities  (in  Russian 
with  a  French  resumé),  Recueil-Kondakov  (Prague,  1926),  p.  239  ff. ;  Bronzeschnallen  aus  Südrussland. 
Praehist.  Zeitschr„  22  (1931),  p.  47  ff.  Cf.  Skythien  und  der  Bosporus,  p.  540  ff.  and  p.  582  ff. 
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lopment  of  certain  types  of  Oreek  plant  .omaments  in  the  spirit  of,  and  with  some 
borrowings  from  the  Iranian  Achemenian  art.  The  earliest  examples  of  this  style  are 
certainly  connected  with  Bactria  and  with  the  development  of  an  Iranian  version  of 
Greek  art  in  this  country.  The  best  examples  of  this  Greco-Bactrian  or  Greco-Iranian 
art  are  some  gold  and  silver  vases  and  phalarae  of  the  Hermitage.  Most  magnificent 
is  the  massive  gold  bowl  of  pure  Hellenistic  style  from  Western  Siberia  (Smirnov, 
Arg.  Or.,  N°  20).  It  is  adorned  with  a  peculiar  acanthus  rosette  at  the  bottom  and 
some  Hellenistic  scrolls  on  the  body.  Above  the  scroll  is  a  typical  Hellenistic  garland 
and  on  the  rim  a  Lesbian  kymation ;  between  the  garland  and  the  rim  an  Aramaic 
inscription.  The  ornamentation  is  confined  to  the  exterior  of  the  bowl. 

More  Iranized  is  the  gold  dish,  Smirnov  N°  22,  probably  also  from  Western 
Siberia.  The  rosette  of  this  dish  is  very  near  to  some  rosettes  of  the  ornamental  art  of 
Taxila.  The  Greek  inscription:  teu(yo?)  xevcr(oö)  ox£' (?)  (227)  points  to  the  nationality 
of  the  artist  who  made  the  dish.  Very  similar  to  this  gold  dish  is  a  silver  dish  of  the 
same  type  and  workmanship,  Smirnov  N°  23,  probably  also  from  W.  Siberia.  The 
rosette  of  this  dish  is  a  Iittle  more  stylized  than  the  similar  rosette  of  Smirnov  N°  22. 
The  inscription  —  in  characters  almost  identical  with  those  of  Smirnov  N°  22  — 
gives  also  the  weight:  ^evfyos)  dev(vpiov)e|}'  (102).  Less  ornamented  is  the  gold  cup 
with  foot,  Smirnov  N°  21,  which  certainly  belongs  to  the  same  group. 

To  Bactria  point  also  three  famous  phalarae  of  the  Hermitage  —  Smirnov  pl.  CXX, 
fig.  47  (a  pair  of  plaques  showing  a  Hellenistic  war  elephant  with  a  tower  and  Mace- 
donian  soldiers  in  it  on  its  back  in  repoussé  work)  and  Smirnov,  pl.  CXXIV,  fig.  56 
(phalarae  adorned  with  a  curled  figure  of  a  stylized  eagle-griffin  in  repoussé  work, 
a  figure  which  must  be  regarded  as  a  precursor  of  the  Chinese  so-called  hydrae; 
on  the  rim  —  good  Hellenistic  kymation  and  astragals). 

AH  these  metal  objects  certainly  belong  to  the  Hellenistic  period  and  were  probably 
made  in  Bactria  by  Greek  artists.  This  has  been  recognized  and  stated  by  Smirnov 
in  his  short  introduction.  I  have  pointed  out  in  a  special  memoir  (see  note  16)  that 
the  phalarae  described  above  lead  to  the  figured  phalarae  of  S.  Russia  (of  which 
more  below)  while  the  omaments  of  the  bowls,  cups  and  dishes  must  be  regarded 
as  precursors  of  the  peculiar  plant  ornamentation  of  the  purely  ornamental  phalarae 
of  S.  Russia  which  I  illustrated  in  the  memoir  quoted  above. 

This  set  of  Bactrian  monuments  has  recently  been  enriched  by  two  silver  cups, 
which  with  the  cups  of  the  Hermitage  mentioned  above  must  be  regarded  (with 
respect  to  form  and  decoration  which  is  always  confined  to  the  exterior  of  the  cups) 
as  the  prototypes  of  the  silver  cups  which  I  will  illustrate  in  this  chapter.  These  silver 
cups  were  probably  found  shortly  before  the  war  near  Nihawand  in  Persia  and  ori- 
ginally  belonged,  according  to  the  attractive  hypothesis  of  E.  Herzfeld,  to  a  rich 
treasure  of  the  Karen  Pahlavs,  the  feudal  lords  of  the  region  around  Nihawand  in 
Parthian  times.17 

The  coins  which  were  probably  found  with  the  other  objects  of  the  treasure  are 
Roman  and  all  belong  to  the  early  Imperial  period  (I*‘  and  II1”1  cent.  A.  D.).  The 
treasure  therefore  was  buried  sometime  in  the  IIod  cent.  A.  D.  However,  the  cups 

”)  E.  Herzfeld,  The  hoard  of  the  Karen  Pahlavs,  Burlington  Magazine,  52  (1928),  pp.  21  ff. 
figs  A— B  and  D— E. 
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are  certainly  earlier.  They  show  such  striking  similarities  whith  the  Hermitage  cups 
described  above  that  they  must  belong  to  the  same  time  i.  e.  to  the  Hellenistic  period 
of  Bactrian  histoiy,  presumably  to  the  II"*1  cent.  B.  C.  (the  later  part  of  the  IHr<*  cent. 
B.  C.  is  also  a  possible  date  for  the  two  cups).18 

This  date  is  confirmed  by  the  similarities  between  these  cups  and  the  ornamental 
phalarae  of  S.  Russia  which  1  have  discussed  above.  It  is  also  supported  by  the  fact 
that  the  treasure  contained,  beside  the  silver  cups  and  the  coins,  one  gold  plaque  in 
open  work  showing  an  eagle-griffin  holding  an  ibex  in  its  claws.  This  plaque  is  a 
duplicate  of  one  which  from  the  collection  of  Pierpont  Morgan  passed  into  that  of 
the  Metropolitan  Museum  at  New  York.  This  last  was  found  probably  with  another 
gold  plaque  of  the  same  style  showing  two  tigers  killing  two  ibexes.  1  have  illustrated 
these  plaques  in  some  of  my  recent  articles  and  books  and  have  shown  that  they 
are  contemporary  with  the  well  known  Siberian  gold  plaques,  which  were  found  in 
the  XVIII*1'  cent.  and  are  now  in  the  Hermitage.  They  certainly  are  creations  of  artists 
who  cultivated  a  peculiar  style  which  I  have  called  Neo-lranian  or  Sarmatian.  It  is  well 
known  that  quite  recently  two  magnificent  finds  —  one  at  Noin-Ula  in  Mongolia  and 
the  other  at  Pasyryk  in  the  Altai  —  have  demonstrated  how  popular  this  style  was 
in  Central  Asia  and  have  helped  us  to  date  the  style,  since  the  grave  of  Noin-Ula 
must  be  dated  with  certainty  in  the  early  Ist  cent.  A.  D.19 

All  the  many  relationships  of  the  find  of  Nihawand  as  stated  above  were  not 
mentioned  by  prof.  Herzfeld  in  his  short  article  devoted  to  the  find  of  Nihawand. 
He  ignores  also  my  contributions  to  the  interpretation  of  the  gold  plaques  of  the 
Metropolitan  Museum. 

However,  the  ambition  of  the  Greco-Iranian  artists  was  not  confined  to  creating  a  new 
form  of  ornamental  art.  For  the  ornamentation  of  the  products  of  their  handicraft  they 
used  also  figures  both  of  animals  and  men,  and  this  not  with  an  exclusively  orna¬ 
mental  purpose,  but  in  order  to  illustrate  their  own  religious  ideas  and  beliefs.  Their 
purpose  seems  to  have  been  the  creation  of  anthropomorphic  images  of  their  own  gods, 
a  Greco-Iranian  Pantheon  and  a  Greco-Iranian  iconography. 

Witness  the  many  phalarae  of  Greco-Iranian  style  with  some  North-Indian  affinities 
which  come  from  Southern  and  Eastern  Russia,  from  Siberia  and  from  Bulgaria,  e.  g.  the 
phalara  of  the  Siverskaja  Staniza  (PI.  XII,  fig.  1)  which  shows  two  episodes  of  the  gigan- 
tomachy :  the  figures  of  Dionysos  and  Athena  conquering  their  enemies.20  This  phalara 

u)  In  a  letter  which  Prof.  R.  Zahn  was  kind  enough  to  write  me  when  I  made  some  inquiries 
conceming  the  cups  of  the  Berlin  Museum  he  insists  upon  the  purely  Greek  character  of  the  two 
cups  from  Nihawand.  One  of  them  has  a  Greek  inscription  and  shows  a  strict  similarity  with  the 
so-called  Megarian  bowls. 

t9)  The  two  plaques  have  been  published  by  myself  in  Arethuse,  1924,  p.  5  (cf.  note  7)  and  pl.  XV,  5 
(eagle)  and  p.  12  (cf.  note  18)  and  pl.  XVI,  4;  cf.  my  book  The  Animal  style  in  S.  Russia  and  China, 
1929,  p.  92,  pl.  XXIX,  2,  and  my  paper  in  Seminarium  Kondakovianum  I,  pl.  16.  The  eagle  on  the 
plaque  of  Pierpont  Morgan  finds  its  nearest  parallel  in  the  famous  eagle  found  in  Siberia  (E.  Minns, 
Scythians  and  Greeks,  p.  273,  fig.  192)  and  in  other  similar  eagle-griffins  of  the  Siberian  plaques  and 
of  the  textiles  of  Noin-Ula.  It  is  known  that  the  grave  of  Noin-Ula  belongs  to  the  beginning  of  the 
Irt  cent.  A.  D.  On  Noin-Ula  and  Pasyryk  see  my  book  Skythien  und  der  Bosporus,  1931,  p.  544, 
note  1,  cf.  art.  Noin-Ula  in  M.  Ebert,  Reallexicon  der  Vorgeschichte.  It  is  probable  that  the  two 
plaques  of  the  Metropolitan  belotig  to  the  same  treasure  as  the  Herzfeld's  plaque. 

20)  The  phalara  of  the  Siverskaja  Staniza  will  be  found  reproduced  in  my  Iranians  and  Oreeks, 
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finds  striking  parallels  in  the  well  known  silver  dish  front  Badakhshan  adorned  with 
the  picture  of  the  triumph  of  Dionysos,  a  subject  which  became  fashionable  in  the 
Greco-Roman  art  of  the  early  Roman  Empire  but  goes  back  to  Hellenistic  originals.21 
The  similarity,  not  only  in  composition  but  also  in  style,  of  the  dish  of  Badakhshan 
to  a  recently  discovered  fresco  of  Palmyra  gives  it  an.approximate  date —  not  later 
than  the  IHd  cent.  A.  D.23  Other  examples  are  two  peculiar  phalarae  of  Yantchokrak 
(PI.  XII,  fig.  2),  one  adorned  with  the  figure  of  an  Iranian  solar  god,  the  other  with  that 
of  a  solar  griffin.88  The  griffin  of  Yantchokrak  is  strikingly  similar  to  the  well  known 
solar  griffins  of  the  famous  Parthian  palace  of  Hatra,  while  almost  the  same  solar  deity 
as  that  of  Yantchokrak  appears  on  some  silver  bowls  (with  Arsacid  Pehlevi  inscriptions) 
found  in  Sogdiana  and  in  E.  Russia  (PI.  XII,  fig.  3)  and  now  in  the  British  Museum 
and  the  Hermitage.2*  These  few  examples  will  suffice  here.  They  give  the  date  of  the 
first  attempts  of  Greco-Sakian  art  to  create  an  anthropomorphic  religious  art:  the  late 
Hellenistic  and  the  early  Roman  Imperial  period. 

The  Greco-Sakian  beginnings  were  taken  up  by  the  Kushan  kings  who  succeeded 
the  Greco-Sakians  in  the  valley  of  Kabul  and  at  Taxila.  Witness  the  Greco-Iranian 
Pantheon  which  appears  on  the  coins  of  the  Kushans.  The  gods  and  goddesses  of 
this  Pantheon  assume  the  forms  of  Greek  gods  and  goddesses  but  retain  their  Iranian 
names  written  on  the  coins  mostly  in  Greek  letters.25 

I  would  call  attention  to  the  opinion  I  stlll  hold  that  the  gods  and  goddesses  of  the 
famous  patera  of  Petroasa  are  near  relations  of  the  Greco-Iranian  gods  of  the  Kushans. 
Stylistically  they  are  very  similar  to  some  early  sculptures  of  the  Gandhara  art  which 
exhibit  rows  of  mythical  figures  mostly  of  Dionysiac  character.20 

But  it  was  not  alone  in  the  region  of  Gandhara  that  the  Sakian  tradition  remained 
alive.  We  may  expect  some  startling  revelations  along  this  line  from  the  publication 

p.  138,  pl.  XXVII,  together  with  its  Ponto-Iranian  and  Ponto-Celtic  parallels.  On  these  last  see  my  article 
in  Artibus  Asiae.  A  better  reproduction  of  the  Siverskaja  phalara  (from  a  photo)  is  printed  in  the 
Recueil-Kondakov,  pi.  XXV. 

II  The  patera  of  Badakhshan,  O.  M.  Dalton,  The  treasure  of  the  Oxus,  2  ed.,  1926,  N°  196,  pl. 
XXVII ;  Recueil-Kondakov,  p.  254,  fig.  2. 

”)  H.  Ingholt,  Quelques  fresques  recemment  decouvertes  4  Palmyre,  Acta  Archaeologica,  3  (1932), 
p.  14ff.  and  pl.  IV.  I  cannot  discuss  here  the  most  vexed  question  of  the  history  of  the  Indian  triumph  of 
Bacchus  both  in  literature  and  art,  see  B.  O  r  a  e  f,  De  Bacchi  expeditione  Indica  monumentis  expressa,  1886. 

,s)  Recueil-Kondakov,  pl.  XXV,  cf.  Skythien  und  der  Bosporus,  p.  582ff.  The  solar  character  of  the  god 
of  the  phalara  of  Yanchokrak  is  evident.  At  Tak  i  Bustan  the  bas-relief  which  shows  the  investiture  of  Ar- 
dashir  II  by  Auramazda  and  Mithras  Auramazda  and  the  king  stand  on  vanquished  enemies  while  Mithras 
is  supported  by  a  large  solar  rosette  (Sarre,  Die  Kunst  des  alten  Persiens,  p.44,  fig.  11).  Note  that 
the  reliquary  of  Kanishka  (Arch.  Survey  of  India,  Ann.  Rep.  1907—1908,  p.  50,  pis.  XII,  XIII,  cf.  L. 
Bachhofer,  Die  Frühindische  Plastik,  1929,  pl  148)  shows  the  king  between  the  gods  Miiro  or 
Miaro  (i.  e.  Mihira— Mithra),  the  sun-god,  and  Mao,  the  moon-god. 

M)  O.  M.  Dalton,  The  treasure  of  the  Oxus,  2  ed.,  N#  203,  pl.  XXXII,  and  J.  Smirno v,  Argen- 
terie  oriëntale,  N®  42, 43  and  44 ;  two  —  42  and  44  —  found  at  Kovina  in  the  district  of  Perm,  formerly 
in  the  coll.  Stroganov  (now  in  the  Hermitage?),  one  of  unknown  origin  in  the  Hermitage. 

,9)  See  my  paper  Statuette  d’un  cavalier  de  la  colI.de  Mme  John  Rockefeller,  Mon.  et  Mem. 
Piot,  28  (1927),  p.  6.  Cf.  on  the  image  of  Mithras  H.  Haas,  Bilderatlas  z.  Religionsgeschichte,  15  (1931) : 
Die  Religion  des  Mithra. 

3')  Foucher,  L’art  greco-bouddhique  de  Gandhara,  I,  p.  253,  fig.  131 ;  Buil.  of  thé  Worcester  Art 
Museum,  16  (1926),  N®  4,  p.  74ff. ;  Buil.  of  the  Cleveland  Mus.  of  Art,  17  (1930),  p.  190ff.  and  p.  197. 
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of  the  frescoes  discovered  at  KOh  i  Kwadja,  the  “burg  of  Oundof  arr”  by  E.  Herzfeld,27 
which  find  their  nearest  parallels  in  the  famous  frescoes  of  Bamyian  and  Dokhtar 
i  Nochirvan  discovered  byM.  and  Mme  Godard  and  by  M.  Hackin  and  now  in 
the  Musée  Guimet  at  Paris  (they  range  from  the  III4  to  the  VPh  cent.  A.  D.).28 

The  purpose  of  this  chapter  is,  however,  not  to  anticipate  the  publication  and  the 
analysis  of  the  frescoes  of  KOh  i  Kwadja  by  E.  Herzfeld,  the  leading  authority  in 
the  field  of  Iranian  art.  My  modest  aim  is  rather  to  draw  the  attention  of  my  fellow  scholars 
to  a  group  of  monuments,  which,  like  the  frescoes  of  the  Seistan,  represent  in  my 
mind  a  branch  of  the  Greco-Sakian  art  and  which  treat  subjects  of  the  heroic  or  epic 
art.  I  refer  to  six  silver  bowls  in  the  form  of  almost  perfect  hemispheres  found  in 
Asia  and  in  Eastern  and  Southern  Russia.  All  these  bowls  are  adorned  on  the  outside 
with  relief  figures  forming  a  broad  frieze  around  a  central  medallion.  Two  of  the  bowls  — 
one  found  allegedly  on  the  bank  of  Swat  river  now  in  the  British  Museum,  another  found 
at  Wereino  in  the  district  of  Perm  formerly  in  the  Stroganov  collection  at  Petersburg 
(now  in  the  Hermitage?)  —  are  adorned  with  hunting  scenes.  Three  others  —  one 
found  near  Kustanai  in  the  province  of  Turgai  now  in  the  Hermitage,  the  second  of 
unknown  origin  formerly  in  the  collection  Stroganov  in  Petersburg  (now  in  the  Her¬ 
mitage?),  the  third  bought  at  Bukhara  now  in  the  Antiqüarium  of  Berlin  —  show  mytholo- 
gical  scenes.  The  last  of  unknown  origin  (Hermitage)  shows  a  hunting  scene  again. 
I  do  not  venture,  not  being  a  specialist  in  this  field,  to  describe  the  technical  processes  by 
which  the  bowls  and  their  relief  decoration  were  made.  I  did  not  examine  the  Hermitage 
cups  when  they  were  accessibleto  me  with  this  purpose  in  mind  and  Dalton  gives 
no  definite  statement  about  the  British  Museum  bowl.  No  other  competent  scholars 
have  dealt  with  this  problem. 

Let  me  begin  the  description  and  analysis  of  the  cups  with  the  study  of  the  three 
which  show  a  mythological  decoration.  They  are  to  my  mind  the  earliest  of  the  group. 

The  easiest  one  to  class  and  to  date  is  the  bowl  of  the  Antiquarium  of  Berlin  (PI.  XIII, 
fig.  3, 4).29  lts  classical  prototypes  are  evident :  the  upper  band  of  kymation  is  typical  of  the 
late  Hellenistic  and  Roman  metal  vases  and  the  same  must  be  said  of  the  five  medallions 
formed  by  vine  branches,  four  of  which  contain  Bacchic  figures:  two  Menads,  one 
Satyr  and  one  Pan.  It  is  difficult  to  say  whether  or  not  the  figure  of  the  Satyr  is  associated 
with  the  figure  of  an  eagle  (in  which  case  it  might  be  Ganymede).  Such  Bacchic  figures 
surrounded  by  vine  branches  occur  frequently  in  the  art  of  the  Hellenistic  and  espe- 
cially  of  the  early  and  late  Imperial  period.  It  is  useless  to  quote  many  parallels :  they 
are  innumerable.  I  may  cite  just  two  examples  which  are  familiar  to  all  scholars :  the 
pillars  of  the  Basilika  at  Leptis  Magna  and  the  chalice  of  Antioch.  These  late  examples 
go  back  to  much  earlier  originals.80  The  figure  of  the  fifth  medallion,  however,  shows 

”)  On  the  “burg  of  Qundofarr”  E.  Herzfeld,  Sakastan,  Arch.  Mitth.  aus  Iran,  4, 2  (1932),  p.  115. 

**)  See  theremarksof  R.  Orousset,  L’Iran  extérieur :  son  art  (Publ.  de  la  Soc.  des  Et  Iraniennes 
et  de  l’Art  Persan,  N»  2),  1932,  p.  9  and  pi.  II ;  A.  Oodard,  Y.  Oodard,  J.  Hackin,  Les  Antiquités 
Bouddhiques  de  Bamyian,  1928,  pl.  XXII. 

Jt)  J.  Smirnov,  Argenterie  oriëntale,  N°  283.  The  cup  is  no  more  in  the  Berlin  Museum.  It  has 
been  stolen  some  time  ago  and  since  that  time  disappeared. 

,0)  Prof.  R.  Z  a  h  n  in  a  letter  of  Dec.  28  makes  the  following  illuminating  remark  on  the  decorative 
scroll  with  figures  of  the  Berlin  cup :  »Sie  scheint  mir  zu  den  abstrakten  Spiralranken  mit  den  Figuren 
in  den  Einrollungen  das  Silberflakon  des  Esquilinschatzes  (O.  M.  Dalton,  Early  Christian  Antiquities, 
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no  Greek  affinities:  it  is  a  man,  body  in  front  view,  bearded(?),  head  turned  to  the 
r.,  leaning  with  the  r.  on  a  heavy  spear,  the  I.  bent  in  the  elbow  and  stretched  to 
the  1.  The  dress  of  the  man  is  the  typical  dress  of  the  Kushan  kings,  as  it  appears 
on  their  coins,  on  the  famous  reliquary  of  Kanishka  found  at  Taxila,  on  statues  and 
on  many  bas-reliefs  of  both  the  Gandhara  region  and  Hadda.  I  have  dealt  with  this 
dress  in  another  paper.  The  typical  features  are:  a  kaftan  of  a  heavy  stuff,  trousers 
of  the  same  stuff  and  high  boots.81  The  central  medallion  shows  a  veiy  faint  portrait(P) 
head  (cf.  the  heads  of  the  frescoes  of  Miran,  see  note  41).  The  classical  character  of 
the  decoration  of  the  bowl  and  especially  the  figure  of  the  man  of  the  fifth  medallion 
determine  the  date  of  the  bowl.  It  must  be  dated  in  the  first  three  centuries  after  Christ, 
presumably  in  the  IIBd  cent.  A.  D.,  rather  than  in  the  IIIrd.  It  is  the  work  of  a  local 
artist  and  is  related  to  the  dish  of  Badakhshan.  The  figure  of  the  man  in  the  Kushan 
dress  might  be  taken  for  the  figure  of  the  owner  of  the  dish.  I  would  prefer,  however, 
to  regard  the  figure  as  that  of  a  god  or  a  hero,  a  kind  of  Kushan  Dionysos-AIexander. 

Much  more  difficult  is  the  interpretation  and  the  dating  of  the  bowl  from  Kustanai 
(PI.  XIII,  fig.  1,  2).32  lts  central  medallion  shows  two  seated  figures  facing  each  other 
in  lively  discussion.  The  man  turned  to  the  1.  is  dressed  in  a  girdled  tunic,  trousers 
and  shoes.  The  woman  turned  to  the  r.  wears  a  Greek  dress  but  Oriental  shoes. 

Round  the  rim  of  the  cup  is  a  narrow  band  of  ornament:  plastic  degenerate  astragals. 
Between  this  rim  and  the  central  medallion  the  surface  of  the  cup  is  covered  with 
four  groups  of  figures.  The  first  is  separated  *  from  the  others  by  two  large  trees 
whose  branches  overshadow  the  group.  In  the  center  of  the  group  is  a  woman,  seated 
in  front  view,  dressed  in  the  Greek  fashion  with  a  crown  (?)  on  her  head  and  the 
typical  Iranian  tresses  so  often  described  in  the  Shahnama  hanging  down  her  temples. 
In  her  I.  hand  she  holds  a  cornucopia.  It  is  certainly  a  goddess.  Smirnov  compared 
her  with  the  goddess  Ardokhsho  of  the  Kushan  coins.88  Similar  are  also  the  figures 
of  Hariti  in  the  Gandhara  art.84  The  woman  is  seated  on  an  altar  or  a  stone  bench. 
To  the  r.  a  naked  Satyr  with  a  pedum  in  his  1.  leans  with  the  elbow  of  his  r.  arm 
on  the  bench  of  the  goddess,  while  another  Satyr  dressed  in  a  chlamys  offers  to  the 
goddess  or  to  the  child  a  fruit  or  an  egg  and  a  flat  cup  of  the  same  type  as  the 
shallow  bowl  under  discussion.  The  chief  personnage  of  the  scene  is,  however,  the 

S.  66f.,  N°  306)  eine  gute  Parallele  zu  bieten.  Eine  spatere  Weiterentwickelung  zeigen  Syrische  Mosaiken, 
wie  Rei n ach,  Rep.  d.  peintures,  S.  352  und  365, 2«.  He  quotes  also  the  Hellenistic-Sassanian  bronze 
dishes  ot  which  1  speak  later  in  this  paper. 

Sl)  See  my  paper  quoted  in  note  24 ;  on  p.  10  of  this  paper  I  treat  the  problem  of  the  Kushan  dress. 
Cf.  A.  Foucher,  L’Art  greco-bouddhique,  II,  p.  102ff.,  figs  386—389  and  367,  369,  370.  No  general, 
treatment  of  the  costume  of  the  Nontads  exists.  Sotne  fine  reraarks  on  the  riding  kaftan  of  the  Nomads 
will  be  found  in  N.  Kon  dak  o  v,  Les  costumes  orientaux  &  la  cour  byzantine,  Byzantion,  1  (1924), 
p.  19ff.,  and  id.,  Sketches  and  notes  on  the  history  of  medieval  art  and  civilization,  Prague,  1929,  p. 
239ff.,  cf.  F.  Cumont,  L’uniforme  de  la  cavalerie  oriëntale  et  Ie  costume  byzantin,  Byzantion,  2  (1926) 
p.  181  ff. 

")  J.  Smirnov,  Argenterie  oriëntale,  N°  284. 

*3)  Comp.  the  figure  of  the  same  goddess  on  the  sil  ver  phatara  of  the  British  Museum,  O.  M.  D  a  1 1  o  n, 
The  treasure  of  the  Oxus,  2  ed.,  N°  198,  pl.  XXVIII ;  Ree.  Kondako v,  pi.  XXVIII.  On  the  tresses  E.  H  e  r  z  - 
feld,  Die  Malereien  von  Samarra,  1927,  pi.  II  and  p.  10. 

*4)  A.  Foucher,  La  Madonne  Bouddhique,  Mon.  et  Mém.  Piot,  17  (1910),  p.  255  ff. ;  The  Beginnings 
of  Buddhist  Art,  1917,  p.  271  ff,  cp.  p.  139ff. 
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small  naked  boy  who  sits  on  the  ground  in  profile  view  to  the  r.  He  is  apparently 
talking  to  the  Satyr.  The  figure  is  well  executed  and  full  of  movement. 

To  the  r.  of  the  group  stands  a  heroic  figure:  a  half  naked  young  man,  in  front 
view,  his  head  turned  to  the  r.,  looking  upward  to  the  sky;  upon  his  shoulders 
a  chlamys.  In  his  r.  hand  he  holds  a  round  shield,  with  his  1.  he  leans  on  a  long  spear. 
The  figure  reminds  one  of  the  figures  of  the  heroised  Alexander  and  his  successors 
the  Hellenistic  kings.  It  looks  like  a  statue.  With  this  figure  must  be  connected  the 
figures  of  two  bearded  men  to  the  r.  of  the  standing  hero.  One  is  dressed  in  the 
local  fashion :  he  wears  like  the  man  of  the  medaflion  a  girdled,  sleeved  tunic,  a  chlamys, 
high  boots  (no  trousers?)  and  a  flat  cap.  His  body  is  turned  to  the  r.,  his  head,  how- 
ever,  back  and  to  the  L:  he  gazes  with  amazement  at  the  young  man.  With  his 
r.  he  seizes  the  r.  hand  and  with  his  1.  the  shoulder  of  his  companion:  a  bearded, 
half  naked  man,  dressed  in  a  chlamys  which  covers  his  back,  his  1.  hand  and  his 
legs  and  wearing  high  boots.  The  figure  is  much  like  those  of  the  river  gods  of 
classical  art.  The  first  man  without  doubt  draws  the  attention  of  the  second  to  the 
young  hero  and  the  second  looks  at  him  with  the  same  amazement  as  his  companion. 

The  next  group  consists  of  three  figures.  A  beautiful,  proud  woman  in  Greek  dress 
is  advancing  slowly  and  solemnly  to  the  r.  Behind  her,  her  girl-servant  moves  in  the 
same  direction,  equally  in  Greek  dress,  with  a  cup  in  her  1.  hand.  The  two  women 
are  met  by  a  naked  Satyr  with  a  chlamys  on  his  shoulders  who  comes  out  of  a 
door  and  offers  a  flower  to  the  visitor.  The  epistyle  of  the  door  shows  an  acanthus 
scroll. 

The  fourth  and  the  last  group  consists  of  four  figures.  In  the  centre  stands  the  same 
young  man  who  appeared  in  the  second  group,  half  naked,  in  front  view.  His  head 
shows  long  hair  arranged  in  the  fashion  typical  of  the  statues  of  Dionysos  and  is 
turned  to  the  1.  His  knees  and  his  1.  arm  are  covered  by  a  chlamys.  In  his  1.  hand 
he  holds  a  scepter  or  a  thyrsus.  The  r.  arm  is  stretched  to  the  r.  and  rests  on  the 
shoulder  of  the  figure  who  stands  opposite  him.  It  is  a  woman,  of  the  same  appearance 
as  the  woman  of  the  third  group.  She  wears  the  same  costume  but  her  chlamys  is 
drawn  over  her  head.  With  her  r.  hand  she  removes  the  veil  from  her  face  and 
shows  it  to  the  young  man,  her  1.  hand  is  stretched  towards  the  young  man.  Behind 
her  stands  a  naked  Satyr  with  a  pedum  in  his  r.  hand;  his  1.  hand  he  holds  above 
the  head  of  the  woman.  Behind  the  young  man  stands  his  servant:  a  young  man 
dressed  in  a  tunic.  He  looks  at  the  pair  and  lifts  his  r.  hand  as  if  greeting  the 
woman. 

The  Dionysiac  character  of  the  four  groups  is  obvious.  The  chief  figure  looks  in 
one  scene  like  Alexander  the  Great,  in  another  like  Dionysos.  I  do  not  hesitate  to 
recognize  in  the  sequence  of  the  scenes  a  story:  the  early  years  of  a  hero  spent 
under  the  protection  of  the  goddess  of  fertility  and  of  Satyrs,  just  like  Dionysos’  early 
years;  his  epiphany  as  a  young  hero  before  a  king  or  a  god;  his  bride  advancing 
towards  his  royal  palace,  and  the  te^os  of  him  and  his  bride. 

The  style  of  the  figures  is  classical-Hellenistic.  It  would  be  easy  to  quote  classical 
parallels  to  each  of  the  groups.  And  yet  the  cup  was  made  by  a  Greco-Iranian  not 
by  a  Greek:  the  trees  show  a  Greco-Iranian  form,  the  dress  is  Iranized,  especially 
that  of  the  servants  and  of  the  group  shown  in  the  medallion.  It  is  evident  that  our 
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cup  is  the  product,  and  rather  an  early  one,  of  the  Greco-Iranian  art  of  the  I*‘,  perhaps 
of  the  early  II*4  cent.  A.  D.86 

The  interpretation  of  the  sequence  of  scenes  is  not  easy.  The  Bacchic  setting  sug- 
gests  an  Iranian  version  of  the  story  of  Dionysos.  The  frequent  use  of  Bacchic  motives 
in  the  Oandhara  art  is  familiar  to  all.  The  phalara  of  the  Siverskaja  Staniza,  the  dish 
of  Badakhshan  and  the  dish  of  Pundjab,  finally  the  cup  of  the  Antiquarium  of  Berlin 
described  above,  show  that  the  story  of  the  god  was  not  unknown  to  the  Hellenized 
Iranians  of  Sakastan.  I  may  remind  the  reader  again  of  the  popularity  of  Dionysos  at 
Palmyra  and  of  the  well  known  story  of  the  presentation  of  the  head  of  Crassus  to 
the  Parthian  king  like  that  of  the  head  of  Pentheus  in  the  Bacchic  settings  of  a  per¬ 
formance  of  Euripides’  Bacchae.  There  is  no  doubt  therefore  that  in  the  Iranian  world 
of  the  Parthian  period  the  story  of  Dionysos,  probably  under  the  influence  of  the 
widely  spread  story  of  his  conquest  of  India  and  of  his  triumph  over  India,  both 
of  which  were  celebrated  in  many  a  Hellenistic  and  Roman  poem,  played  an  important 
part.  He  was  no  doubt  Iranized  like  Alexander  in  the  Iranian  epos  and  was  accepted 
at  least  in  N.  India  as  an  Iranian  hero  and  king.86 

It  is  well  known  that  the  story  of  Dionysos’  conquest  of  India  is  a  reflection  of 
the  conquests  of  Alexander.  Alexander  himself  was  another  adopted  child  of  Iran. 
The  Iskander  romance  and  the  Shahnama  made  him  a  scion  of  the  Iranian  royal  house 
and  a  hero  of  the  national  epos.  The  figure  of  the  chief  hero  of  our  bowl  looks 
exactly  like  Alexander. 

We  may  therefore  suggest  that  the  stoiy  told  by  the  reliefs  of  the  bowl  is  the 
story  of  Dionysos  —  Alexander  which  ends  with  the  wedding,  the  story  of  Dionysos 
and  Ariadne,  of  Alexander  and  Roxane. 

And  yet  inspite  of  the  Hellenistic  Dionysiac  and  Alexandrian  aspect  of  the  story, 
I  am  inclined  to  think  that  these  settings  are  a  mere  tribute  to  the  fashion  of  the  time 
and  that  the  story  of  the  bowl  is  one  of  the  Iranian  stories  about  their  great  heroes. 
The  first  scene  without  doubt  shows  the  hero  exposed  in  the  wilderness  of  rocks  and 

**)  A  later  version  o!  the  same  style  is  represented  by  many  silver  vases  of  the  Sassanian  period 
of  the  so-called  Hellenistic  style  (see  Sarre,  Die  Kunst  des  alten  Persiens,  pl.  129  and  124  [best 
representatives],  cf.  118,  119).  The  nearest  to  our  cup  is  the  silver  dish  Smirnov,  Arg.  or.,  N°  36 
(found  in  the  Perm  district)  which  shows  in  the  central  tnedallion  the  figure  of  Dionysos  or  a  menad 
riding  on  a  tiger  or  a  lion  (influenced  by  Hellenistic  groups  of  the  same  type  of  which  the  best  known 
and  earliest  examples  are  the  two  mosaics  of  Delos,  both  early  Hellenistic)  and  around  it  men 
fighting  animals  which  are  shown  as  if  emerging  from  medallions  (influenced  by  the  scenes  representing 
the  Roman  venationes?). 

**)  It  is  well  known  that  Dionysos  appears,  parallel  to  Herakles,  as  conqueror  and  civilizer  of  India 
in  the  account  of  Megasthenes  of  India  (fr.  38  and  39  [F.  H.  O.  II,  p.  404  f.]),  cf.  on  Megasthenes 
in  general  O.  Stein,  Megasthenes  und  Kautilya,  Sitzb.  derWien.  Ak.,  191  (1922),  p.  5 ff. ;  W.  Otto, 
Phil.  Woch.,  1927,  p.  1217  ff.  (recent  bibliography,  no  discussion  of  the  two  myths).  Quite  different 
is  the  detailed  account  on  the  conquest  of  India  by  Dionysos  and  of  his  struggle  with  Deriades,  the 
Indian  king,  in  the  epic  of  Nonnos  of  Panopolis  (Christ,  Schmid,  Stahelin,  Oesch.  der  gr.  Literatur, 
6  ed.,  II,  2,  1924,  p.  965  ff.).  Some  new  fragments  of  the  poem  of  Dionysios,  Bassarica,  which  was 
one  of  the  sources  of  Nonnos  were  recently  deciphered  and  published  by  Kenyon  and  after  him 
by  H.I.  M.  Milne  and  U.  von  Wilamowitz,  Arch.  f.  Papyrusf.,  7  (1929),  p.3ff.,  cf.  W.  Morel, 
ibid.,  9  (1930),  p.  222  and  Keydell,  Philol.  Woch,  49  (1929),  p.  1001.  In  these  poems  Dionysios  and 
Nonnos  and  probably  also  the  authors  of  the  originals  which  they  followed  show  very  little  genuine 
knowledge  of  India. 
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forests.  The  great  goddess  of  motherhood,  however,  takes  the  child  under  her  pro- 
tection  and  the  local  gods  feed  and  amuse  him.  Exposure  of  the  hero  by  someone 
who  is  afraid  of  him  is  a  trait  peculiar  and  common  to  many  stories  of  gods  and 
heroes  ail  over  the  world.  The  Iranian  epos  has  used  it  many  times :  Zal  the  father  of 
Rustam  was  exposed  by  his  father  Sam  on  the  Mount  Alburz  and  was  brought  up 
here  by  the  genius  loei,  the  mythic  bird  Simargh ;  Kai  Kubad,  the  first  king  of  the 
Kaianian  dynasty  was  brought  by  Rustam  from  the  same  Mount  Alburz  where  he 
had  been  exposed  at  birth  and  was  found  and  adopted  by  Zav,  the  ninth  Shah  (Ta- 
bari);  similar  was  the  early  youth  of  the  great  Shah  Kai  Khusrau  (the  story  of  Kai 
Khusrau  is  almost  the  same  as  that  of  Astyages,  Mandane  and  Cyrus);  and  finally 
another  version  of  the  story  is  applied  to  Darav,  the  father  of  Dara,  the  brother  and 
victim  of  Iskander.  The  scene  of  epiphany  on  the  bowl  reminds  us  of  the  scene  in 
Shahn5ma  when  Sam,  who  came  to  Mount  Alburz  in  search  of  his  son,  sees  his 
grown  up  boy  Zal  brought  down  by  Simargh  in  all  his  beauty:  “he,  gazing  on  the 
youth  from  head  to  foot,  adjudged  him  fit  for  crown  and  throne;  he  had  a  lion’s 
breast  and  limbs,  a  sunlike  face,  the  heart  of  paladins,  a  hand  to  seek  the  scimitar”  etc. 
(V  140).87  The  love  story  of  the  hero  as  represented  on  the  bowl  reminds  again  of 
the  same  story  of  Zal:  his  love  for  and  wedding  to  Rudaba,  the  beautiful  daughter 
of  Mihrab  of  Kabul.  The  lady  entering  the  palace  may  be  thought  to  be  Sindukht  who 
pays  a  visit  to  Sam  (Shahnama,  V  200  ff.)  and  the  wedding  scene  looks  like  a  Hel- 
lenistic  or  Roman  version  —  the  Roman  sarcophagi  very  often  represent  the  scene 
of  wedding  in  the  same  style  —  of  the  great  wedding  of  Zal  and  Rudaba  in  the 
palace  of  Mihrab.88 

The  third  cup  of  the  group  (PI.  XII,  fig.  4, 5) 89  has  again  an  ornamented  rim:  kymation 
and  degenerate  pearls  or  astragals.  The  central  medallion  shows  a  terrifying  mask  — 
a  combination  of  a  Gorgon-head  and  a  Slienus  or  Satyr  mask.  A  Pehlevi  inscription 
is  scratched  between  the  figures  of  the  two  fighting  men. 

The  reliefs  of  the  bowl  can  be  easily  divided  into  three  groups  of  scenes.  The 
first  group  consists  of  two  men.  A  majestic,  half  naked,  bearded  man  is  seated  on 
a  stool.  He  is  tumed  to  the  r.  His  r.  arm  bent  in  the  elbow  he  leans  on  a  rock?; 
with  the  r.  hand  he  supports  his  head.  With  his  1.  hand  he  leans  on  a  rustic  mace, 
really  the  branch  of  a  tree  without  leaves.  His  back  and  his  loins  are  covered  by 
a  chlamys  which  flies  out  behind  his  neck.  The  figure  is  very  similar  to  that  on  the 
preceding  bowl:  the  bearded  man  gazing  on  the  young  hero.  The  man  is  listening 
with  interest  to  the  story  which  is  told  him  by  a  little,  bearded,  apparently  old,  man 
seated  on  a  kind  of  anvil  and  turned  to  the  1.  He  is  talking  and  making  excited 
gestures,  probably  giving  important  news  to  the  reclining  man. 

To  the  1.  of  the  group  a  fight  is  represented.  The  half  naked,  bearded  man  of  the  first 
group,  with  the  chlamys  floating  behind  him  is  attacking  with  his  mace  a  young  man, 


”)  Shahnama,  Minuchihr,  #  3  (transl.  of  A.  G.  Warner  and  E.  Warner). 

”)  Shahnama,  Minuchihr,  #  22  and  28. 

*')  J.  Smirnov,  Argenterie  oriëntale,  N°  67,  cf.  G  e r  h a  rd,  Arch.  Zeit.,  1843— 44,  p.  161  ff.  and  pi.  10 ; 
S.  Reinach,  Rep.  d.  rel,  UI,  p.  520,  N»  2;  E.  Herzfeld,  Die  Malereien  von  Samarra,  1927,  p.43, 
calls  the  bowl  Sogdian.  He  probably  bases  his  statement  on  the  inscription.  The  place  of  origin 
of  the  bowl  is  unknown. 
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dressed  in  a  girded  tunic  who  points  his  short  sword  at  his  aged  enemy  as  if  de- 
fending  the  corpse  of  an  enormous  wild  boar,  apparently  previously  slain  by  himself. 

The  last  seene  shows  a  banquet.  Upon  a  round  rich  carpet  a  man  and  a  woman 
are  seated  in  the  Oriental  fashion.  The  man  is  beardless;  his  long  straight  hair  is  cut 
in  the  Russian  fashion;  he  is  shown  in  front  view;  he  wears  a  short  girded  kaftan 
with  lapels,  trousers  and  soft  shoes  and  holds  in  his  r.  hand  a  goblet.  He  apparently 
drinks  a  toast  to  his  consort.  His  consort  is  gorgeously  dressed.  She  wears  a  tunic 
and  over  it  a  wide  embroidered  coat  with  lapels,  beautiful  earrings  with  enormous 
pearls  and  an  embroidered  cap,  the  modern  “tubeteika”  of  the  nomads.  In  her  r.  hand 
she  holds  a  mirror,  with  her  1.  she  makes  a  gesture,  probably  a  greeting  to  her  consort. 
Between  the  two  in  the  air  floats  a  monster:  a  bird  with  the  forelegs  of  a  lion  and 
the  head  of  an  eagle-griffin.  This  messenger  of  heaven  —  a  creature  which  appears 
often  on  Sassanian  bowls40  —  bears  in  his  beak  a  torc  or  a  crown,  the  well  known 
Sassanian  symbol  of  royal  power.41  To  the  left  of  the  lady  a  servant  is  seen  offering 


40)  See  Smirnov,  Arg.  on,  N°*  49,  70,  82,  83,  84, 126, 128,  cf.  Sarre,  Die  Kunst  d.  a.  Pn  pis  94, 
95,  102,  120,  321. 

41)  The  torc  or  ring  as  sign  of  royal  power  is  very  often  represented  in  the  scenes  of  "coronation” 
where  Auramazda  is  handing  over  this  sign  to  the  king  or  a  king  is  giving  it  to  his  son  or  wife  (S  ar  re,  1. 1., 
pis  70,  71,  78,  81;  Smirnov,  1.  I.,  N°  39,  and  Dalton,  1.  L,  N°  208).  Dalton  in  his  description 
of  the  British  Museum  dish  gives  a  very  instructive  note  on  the  meaning  of  the  torc  or  ring  and 
quotes  some  other  monuments  which  represent  the  ceremony  of  “coronation”,  cf.  Sarre  note  to 
pis  70—83  who  quotes  L.  MüIIer,  Undersogelse  af  et  gammelt  persisk  symbol,  Kj0benhavn,  1865, 
and  two  memoirs  of  mine :  The  idea  of  the  royal  power  in  Scythia  and  the  Bosporus,  Buil.  de  la  Comm. 
Imp.  Arch.  de  Russie,  1913,  and  Iranism  and  Ionism  in  S.  Russia,  Petersburg,  1913.  Cf.  the  curious 
dish  which  shows  the  king  handing  over  a  torc  or  necklace  to  his  wife,  Sarre,  1. 1.,  pi.  III.  Is  it  also 
a  coronation  scene?  The  motive  of  a  winged  being  bringing  from  the  heaven  a  crown  or  diadem 
to  the  victorious  king  or  to  the  god  who  helped  to  obtain  a  victory  was  borrowed  by  the  Iranian 
art  from  the  Oreeks.  The  earliest  instance  is  the  Gotarzes'  bas-relief  (E.  Herzfeld,  Am  Tor  von 
Asien,  pis  XXI— XXIII,  p,  36  ff. ;  Sakastan,  p.  45  and  p.  58  ff.),  then  many  paintings  in  Dura  which 
show  Iranian  composition  and  represent  certainly  an  aspect  of  Iranian  art  (Excav.  at  Dura  Europos, 
Prei.  Rep.  V  in  course  of  publication)  and  finally  the  Sassanian  bas-reliefs  (e.  g,  Sarre,  1.  1.,  pl.  77 
—  victory  of  Shapur  over  Valerian  and  pl.  91  —  the  great  grotto  of  Tak-i-bustan).  The  messenger 
of  heaven  is  in  these  cases  the  Oreek  Nike.  However,  the  Iranian  artists  replaced  very  early  the  Nike 
by  an  angel,  a  naked  winged  boy  who  fullfils  the  same  mission.  Such  an  angel  appears  in  the  scene 
of  the  paradise  in  the  so-called  Stassov  grave  at  Panticapaion  (Rostovtzeff,  Anc.  dec.  wall 
painting,  pis  76,  77,  80,  and  p.  344 ;  Iranians  and  Greeks,  pl.  XXVIII,  2)  and  since  that  time  very 
often  on  monuments  of  Iranian  art:  it  is  such  an  angel  who  brings  e.  g.  the  diadem  to  the  king  in 
the  scene  of  the  coronation  of  the  king  by  Auramazda  of  the  British  Museum  dish  quoted  above 
(Dalton,  N°  208)  or  hands  over  a  necklace  to  the  king  in  a  scene  of  banquet  of  a  post-Sassanian 
dish  of  the  Hermitage  (Sarre,  1.  L,  pl.  110  and  his  note  to  it),  which,  however,  certainly  reproduces 
an  earlier  original.  This  boy  is  probably  the  heavenly  angel,  the  Surush  of  the  Shahnama.  Since 
the  griffin-bird  of  our  dish  plays  the  same  part  of  a  messenger  I  am  inclined  to  regard  it  also  as 
one  the  forms  in  which  Surush  appeared  to  the  mortals.  I  may  note  in  this  connection  that  the  same 
heavenly  angel  appears  in  the  dado  of  the  painting  which  adorned  the  walls  of  the  cella  of  one 
of  the  stupa's  at  Miran  (MIII)  discovered  and  illustrated  by  Sir  Au  rel  Stein.  The  dado  in  question 
is  reproducing  the  well  known  motive  of  the  Gandhara  art:  a  garland  supported  by  naked  putti 
(A.  Foucher,  L’art  greco-bouddhique  du  Gandhara  I,  p.  329,  figs  116 — 118).  However,  at  Miran 
in  the  lunettes  formed  by  the  garland  appear  instead  of  the  putti  winged  busts  of  sexless  young 
beings,  who  are  almost  exactly  similar  to  the  painted  putti  of  the  so-called  Stassov  grave  of  Panti¬ 
capaion.  There  is  no  doubt  that  the  Miran  busts  represent  the  Iranian  good  angel  —  Surush.  See  Sir 
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her  a  goblet.  He  is  beardless;  his  dress  consists  of  a  long  girded  kaftan  without 
lapels  which  covers  his  body  and  his  legs.  On  his  feet  he  wears  high  boots  each 
fastened  by  a  strap  about  his  ankle.  In  his  1.  hand  he  holds  two  jugs.  Behind  him 
a  little  man,  not  unlike  the  man  who  tells  the  news  to  the  bearded  hero,  a  peasant 
or  countryman  with  a  crooked  shepherd  staff  in  his  I.  brings  a  full  skin  on  his 
shoulders.  To  the  scene  of  the  banquet  belong  also,  though  they  look  r.  not  1.,  two 
monkeys:  the  orchestra  of  the  banquet.  One  plays  a  flute  the  other  a  “harmonica”. 

The  style  of  this  bowl  is  quite  different  from  that  of  the  bowl  described  above, 
though  the  shape,  the  size  and  the  ornaments  of  the  rim  of  our  bowl  are  exactly 
the  same  as  those  of  the  first  two  bowls.  The  only  classical  figure  is  that  of  the  reclining 
Herakles-like  hero.  The  rest  is  not  classical  and  at  the  same  time  not  Sassanian.42 
The  dress  is  the  typical  dress  of  the  nomads  and  at  the  same  time.  that  of  the  Sar- 
matians  and  the  Kushans.  Smirnov  compares  it  with  the  dress  of  the  horseman  of 
his  bowl  N°  46,  which  I  have  described  and  illustrated  elsewhere.48  I  still  hold  the 
opinion  that  this  bowl  belongs  to  the  IIId  cent.  A.  D.  rather  than  to  the  VII*h  to  which 
it  was  assigned  by  Smirnov.  Our  bowl  supports  this  view.  It  cannot  be  much  later 
than  the  two  previous  bowls  and  yet  the  leading  figures  wear  the  same  dress  as  the 
horseman  of  Smirnov’s  N°  46 >4 

The  date  of  the  bowl  must  be  sought  for  between  that  of  the  two  previous  bowls 
and  the  Sassanian  silver  plate.  It  represents  a  further  step  in  the  evolution  of  the  Greco- 
Sakian  art:  its  almost  complete  emancipation  from  the  forms  and  traditions  of  Greek 
art,  its  Iranization,  but  an  Iranization  quite  different  from  the  evolution  of  Parthian  art 
in  the  atmosphere  of  Sassanian  Persia. 

Aurel  Stein,  Serindia  1, 1921,  p.  492ff.,  esp.  p.  506 ff.:  The  dado  o!  the  “Angels”  and  pis  XL— XLIV. 
The  same  angels  appear  also  on  the  dado  of  the  enclosure  wall  of  the  stupa  MV  (Serindia  I,  p.  512  ff., 
fig.  133).  The  frieze  above  the  dado  shows  here  a  putto  fighting  a  griffin.  This  motive  reappears  in 
the  Syrian  textiles  found  at  Noin  Ula  in  Mongolia,  M.  Rosto  vtzef  f,  The  Animal  Style  in  S.  Russia 
and  China,  1929,  pl.  XXIV  A,  1,  cf.  Kozlov,  Short  account  of  the  Expedition  for  the  investigation 
of  Northern  Mongolia,  Leningrad,  1925,  fig.  8,  and  esp.  fig.  9  (a  griffin  exactly  like  that  of  Miran 
and  those  of  the  well  known  frieze  of  Hatra),  and  Ausstellung  Chinesischer  Kunst,  2  ed.,  p.  438  ff. 
Note  that  the  king  on  the  Hermitage  dish  (Sarre,  pl.  110)  holds  in  his  left  hand  a  cup  exactly  like 
those  which  form  the  subject  of  this  chapter. 

“)  Prof.  R.  Zahn  in  his  letter  of  Dec.  28,  1932  draws  my  attention  to  the  fact  that  monkeys  as 
musicians  at  banquets  are  not  unfamiliar  to  the  classical  art.  He  says :  »Zu  der  Darstellung  auf  der 
Schale  Stroganoff  (Smirnov,  Taf.  XXXVIII,  N°  67),  Oelage  mit  dressierten  musizierenden  Affen  zeigt 
eine  Sigillatafeldflasche  mit  der  Signatur  des  Apollinaris  (Froehner,  Musées  de  France,  pl.  3; 
Dechelette,  Vases  omes  etc.,  II,  S.  307 f.,  pl.  IV)  ein  geradezu  auffallendes  Oegenstück.  Ich  glaube, 
diese  Zusammenstellung  dürfte  auch  für  die  zeitliche  Ansetzung  der  Silberschalen  nicht  ohne  Bedeu- 
tung  sein.  Im  Antiquarium  befinden  sich  Scherben  eines  Reliefgefasses,  etwa  des  2.  Jahrh.  n.  Chr.,  mit 
braunem  Firnissüberzug,  aus  Rhodos.  Auch  hier  scheint  es  sich  um  ein  ausgelassenes  Gelage  ge* 
handelt  zu  haben,  bei  dem  wieder  Affen  erscheinen  (Inventar  30914,  Scherbe  a).  Auch  sonst  findet  sich 
der  Affe  in  der gallischen  Sigillatakeramik :  Knorr-Sprater,  Die  westpfalzischen  Sigillatatöpfereien 
von  Blickweiler  imd  Eschweiler  Hof,  Taf.  78,  1,  2,  S.  63«. 

“)  My  paper  quoted  in  note  21,  p.  10,  and  above  note  26. 

“)  It  is  a  pity  that  the  inscription  of  the  bowl  cannot  be  deciphered.  According  to  Prof.  Ch.  C.  Torrey 
of  Yale  University  who  had  the  great  kindness  to  give  me  his  advice  as  regards  the  date  and  the 
character  of  the  letters  of  the  inscription,  the  letters  (at  least  those  of  the  second  line)  “seem  plainly 
Pehlvi;  and  the  last  two  letters  have  forms  usual  in  the  Arsacid,  but  not  found  in  the  Sassanian 
script”.  This  statement  supports  my  view  on  the  date  of  our  cup. 
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An  exact  interpretation  of  the  reliefs  of  the  bowl  is  impossible.  lt  is,  however,  evident 
that  we  have  again  a  story  of  a  hero  in  three  acts :  the  message  about  him  delivered 
to  an  aged  hero  by  a  peasant,  the  fight  with  this  aged  hero  connected  in  one  way  or 
another  with  the  killing  of  an  enormous  boar,  and  finally  the  triumph  of  the  hero, 
a  victory  banquet  with  his  spouse  and  his  coronation  by  Ormuzd.  1  must  confess, 
however,  that  I  have  found  no  such  story  in  the  epic  poetry  of  the  Iranians. 

The  nearest  parallel  to  the  drinking  cup  above  illustrated  is  presented  by  another 
cup  of  the  Hermitage  the  origin  of  which  is  unknown  (it  was  acquired  from  a  resident 
of  the  city  Hrozny  of  the  Tersk  district  in  the  Caucasus).45  The  form  and  size  of  the  cup 
are  exactly  the  same  as  those  of  the  previous  cups  (PI.  XIV,  fig.  1,  2).  The  upper  rim  is 
adorned  with  a  band  of  astragals  and  a  frieze  of  hanging  leaves  (or  shells?).  The  central 
medallion  shows  the  same  griffin-bird  which  was  illustrated  above.  On  the  body  of  the  cup 
a  hunting  scene  is  seen :  two  hunters,  both  on  foot,  attack  with  their  long  spears  a  bear 
and  a  lion  respectively.  The  scene  takes  place  in  a  forest  represented  by  four  trees  of 
a  very  peculiar  stylization  for  which  I  have  no  parallels.  The  dress  of  the  hunters  is 
peculiar.  Each  wears  a  combination  of  short  trousers  and  shirt.  The  checker  ornaments 
of  this  dress  remind  one  of  a  coat  of  mail.  The  legs  are  bare.  On  the  feet  —  high 
shoes.  Both  hunters  wear  short  beards.  The  features  of  the  faces  are  unique :  I  know 
of  no  parallels.  One  is  bare-headed,  the  other  wears  a  curious  flat  cap.  1  would  not 
be  surprized  if  we  had  before  us  representatives  of  one  of  the  mountain-tribes  of  the 
Caucasus.  As  regards  the  date  of  the  bowl  I  would  be  inclined  to  see  in  this  Cau- 
casian  (?)  cup  an  imitation  and  partial  reproduction  of  an  early  Sassanian  or  rather 
Oreco-Sakian  cup  of  the  Sassanian  period.  Chronologically  it  forms  a  transition  between 
the  bowls  illustrated  above  and  those  which  I  will  illustrate  in  the  following  pages. 

The  two  remaining  bowls  of  my  list  bring  us  back  to  the  old  traditions  of  the  Iranian 
heroic  art.  In  form  and  decoration  both  of  them  are  almost  identical  with  the  three  bowls 
described  above.  The  subject,  however,  which  is  treated  on  them  is  different.  Both 
show  mounted  Iranians  hunting  various  animals.  I  cannot  describe  them  here  in  detail. 
A  good  accurate  description  of  the  British  Museum  bowl  will  be  found  in  Dalton’s 
book.  On  the  Stroganov  bowl  (PI.  XIV,  fig.  3, 4) 46  three  hunters  are  shown.  One  galopping 
to  the  r.  and  killing  with  his  lance  a  fierce  tiger  which  runs  to  the  r.  and  turns  his  head 
towards  the  hunter:  a  wonderful  beast  full  of  life  and  pathos.  Two  other  horsemen  — 
one  galopping  to  the  r.,  the  other  to  the  I.  —  are  attacking  with  their  bows  two  lions 
which  stand  crosswise  on  their  hind  legs  and  assail  the  horsemen.  Between  this  pair  and 
the  tiger-hunter  stands  a  tree.  The  rim  of  the  bowl  is  adorned  by  a  band  of  astragals. 
The  central  medallion  shows  a  peculiar  doublé  rosette  of  four  petals. 

The  British  Museum  bowl 47  shows  a  much  larger  central  medallion  with  a  bust  of 
a  man  in  profile  supported  by  two  wings.  This  inner  medallion  is  surrounded  by  three 
stylized  palmette-like  phoenixes.  The  rim  shows  a  deformed  and  overstylized  scroll. 
Four  hunters  are  shown  on  the  bowl  hunting  various  animals.  One  with  a  crown  on 
his  head  is  galopping  to  the  r.  With  his  lance  he  kills  a  wild  boar  running  1.,  while 

*')  Smirnov,  Arg.  or.,  N°  70,  pis  XL1I,  XLIII  ano  CXXV. 

4')  Smirnov,  Arg.  or.,  N°  68  pl.  XXXIX;  C.  r.  de  Ia  Comm.  Imp.  Arch.,  1878,  Atlas,  pl.  7,  3; 
Kondakov,  Tolstoi,  Reinach,  Ant.  de  la  Russie  Merid.,  p. 426 ;  Reinach,  Rep.  des  reliefs,  p.  521,2. 

,7)  O.  M.  Dalton,  The  treasure  of  the  Oxus,  2  ed.,  N°  201 ;  Sarre,  Die  Kunst  d.  a. P.,  pis  114,  115. 
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another  boar  is  running  away  to  the  r.  The  boars  are  shown  in  the  true  Iranian  fashion 
in  a  marsh  which  is  indicated  by  an  incised  reed  plant.  The  second  hunter,  also  crowned, 
is  riding  to  the  1.  He  is  assailed  from  behind  by  a  lion  and  turns  back  to  meet  this 
attack  with  his  long  sword.  In  hls  1.  hand  he  holds  a  bow.  The  lion  who  attacks  him 
is  shown  standing  on  his  hind  legs.  A  lioness  stands  with  him  in  the  crosswise  attitude; 
beneath  the  lion  and  the  lioness  the  forepart  of  a  slain  lioness  is  seen.  A  tree  divides 
the  pair  of  crowned  hunters  from  the  next  pair  who  are  bare-headed.  These  two  hunters 
are  represented  in  the  steppe,  which  is  indicated  by  a  stylized  plant,  as  on  theChertomlyk 
vase.  The  first  hunter  is  shooting  an  arrow  at  a  herd  of  antelopes,  three  of  which  are 
shown,  one  slain  and  two  running  away.  By  his  r.  side  hangs  an  enormous  quiver. 
The  second  hunter  is  riding  to  the  1.  He  turns  back,  however,  in  order  to  shoot  an 
arrow  at  a  lion  which  attacks  him  from  behind.  Again  the  lion  is  shown  with  his  mate 
in  the  crosswise  scheme.  The  hunter  wears  a  very  long  sword  on  his  1.  side. 

The  two  bowls  certainly  belong  to  the  group  of  the  Greco-Sakian  monuments.  This 
has  been  shown  by  Smirnov  and  Dalton  whose  comparison  of  the  style  of  these 
two  bowls  with  the  style  of  those  discussed  above  and  with  that  of  the  dishes  or  phalarae 
which  show  figures  of  solar  deities,  is  convincing. 

One  glance  at  the  friezes  of  the  two  bowls  suffices  to  class  them  as  monuments 
of  Iranian  art.  Everything  in  them  is  Iranian :  the  composition,  the  style,  the  dress,  the 
arms  and  weapons,  the  horse-trappings.  There  is  a  straight  line  which  leads  from  such 
monuments  of  Iranian  art  (strongly  or  slightly  influenced  by  Greek  art)  as  the  bowls 
of  the  Solokha  tumulus  (V — IV,h  cent.  B.  G),  the  umbo  of  the  Oxus  treasure  (the 
same  date),  the  Greco-Persian  gems  (idem),  through  the  Siberian  gold  plaque  with  a 
hunting  scene  (I3t  cent.  A.  D.),  the  paintings  of  some  Panticapaean  graves  (I3* — II04  cent. 
A.  D.)  and  some  Dura  graffiti  (IIP  cent.  A.  D.)  to  the  friezes  of  the  bowls  of  the  British 
Museum  and  of  the  Stroganov  collection.  They  are  thoroughly  Iranian.  No  Indian  and 
very  little  Greek  influence  can  be  detected  in  them.  Were  it  not  for  the  central  medallions 
of  the  British  Museum  bowl  which  shows  Indian  elements  and  the  above  mentioned 
stylistical  affinities  with  Iranian  monuments  from  N.  India,  we  should  be  perfectly  justified 
in  classing  our  bowls  as  Parthian  or  Sarmatian  if  not  Sassanian. 

This  statement  raises  the  question  of  date,  a  problem  which  is  both  difficult  and 
complicated. 

Dalton  dates  the  British  Museum  bowl  in  the  IV1" — V,h  cent.  A.  D.  His  date  is 
based  on  the  general  similarity  of  the  hunting  scenes  of  the  bowl  to  those  of  the  well 
known  Sassanian  dishes  and  especially  on  the  character  of  the  winged  bust  and  of 
the  phoenix-like  birds  which  adorn  the  central  medallion.  His  comparison  of  the  medallion 
with  the  Ajanta  frescoes  is  very  convincing.48  The  inscription  of  the  bowl  in  letters 

4*)  I  may  note  in  this  connection  that  the  latest  bowl  or  cup  of  our  set  not  listed  above  because 
of  its  different  style  is  the  bowl  of  the  British  Museum,  Dalton,  1.  1.,  N°  205 ;  Smirnov,  1. 1.,  N°  310, 
pl.  CXXV.  The  striking  similarity  of  the  heads  of  this  bowl  with  some  figures  of  the  paintings  of  the 
Ajanta  cave  makes  the  date  of  the  bowl  —  VHtk  cent.  A.  D.  —  and  its  affinities  very  probable.  lt 
must  be  noted,  however,  that  the  Ajanta  heads  are  descendants  of  the  portraits  of  Miran  (Sir  Aurel 
Stein,  Innermost  Asia,  1, 1928,  p.  169 ff.,  figs  114,  115,  and  cf.  Serindia,  p.  516  ff.,  esp.  figs  133—143). 
Note  the  the  similarity  of  these  heads  to  the  portraits  of  the  well  known  Palmyra  painted  grave  and 
to  the  products  of  the  Oandhara  art  like  those  published  by  A.  Foucher,  L’art  greco-bouddhique 
de  Oandhara,  I,  p.  239,  figs  116—118. 
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which  are  described  by  Mr.  J.  Allan  as  being  letters  of  the  north-western  variety  of 
the  Brahmi  alphabet  points  to  the  same  date. 

The  Stroganov  bowl,  howerer,  must  be  assigned  to  an  earlier  date.  The  stylization 
of  the  tree  of  the  bowl  is  quite  different  as  compared  with  that  of  the  tree  of  the  British 
Museum  bowl.  It  is  very  similar  to  the  stylization  of  trees  which  we  find  in  S.  Russia 
in  painted  graves  of  the  IInd  cent.  A.  D.49  The  composition  of  the  Stroganov  bowl  is 
organic  and  beautiful.  The  animals  are  full  of  life  and  are  utterly  dynamic.  The  crosswise 
scheme  in  the  composition  of  the  group  of  the  two  Iions  is  justified  by  the  attack  of 
the  two  hunters.  The  horses  are  spirited  and  take  an  active  part  in  the  hunt.  The  relief 
is  high  and  the  modelling  excellent.60 

On  the  other  hand,  the  British  Museum  bowl  is  flat  and  Iifeless.  The  animals  are 
conventional,  the  horses  immobilized  in  their  movement.  The  composition  is  poor.  The 
crosswise  scheme  of  the  groups  of  Iions  is  just  a  traditional  motive.  The  decoration 
of  the  bowl  is  without  doubt  an  imitation  of  a  much  earlier  original  which  may  have 
been  similar  to  the  Stroganov  bowl. 

Nevertheless  the  Stroganov  bowl  cannot  be  earlier  than  the  early  period  of  Sassanian 
rule.  The  central  rosette  and  the  trousers  of  the  riders  are  both  Sassanian.61 

However  that  may  be,  it  appears  certain  to  me  that  the  two  bowls,  as  far  as  the 
composition  and  style  of  their  sculptural  decoration  are  concerned  are  not  creations 
of  Sassanian  art.  They  are,  to  my  mind,  copies  of  much  earlier  originals,  of  bowls 
which  were  made  by  Greco-Sakian  artists  in  the  Parthian  period.  There  are  no  figures 
in  the  large  repertory  of  Sassanian  dishes  which  can  parallel  the  vigour  and  brio  of 


4>)  M.  Rostovtzef  f,  Anc.  dec.  wall-painting,  pis  64, 76, 77, 78  and  80  and  my  discussion  p.  323 ff. ; 
Iranians  and  Qreeks,  pis.  XXVIII,  XXIX.  I  pointed  out  in  my  discussion  of  the  type  of  trees  in  the 
Bosporan  grave  the  similarity  between  this  type  and  that  represented  on  the  second  rhyton  of  the 
Karagodeuashkh  find  (cf.  my  Skythien  und  der  Bosporus,  p.  325). 

**)  The  type  of  the  horses  of  the  Stroganov  bowl  may  be  compared  with  the  beautiful  horses  which 
adom  the  silver  cup  of  the  Hermitage  found  in  the  Perm  district  (Smirnov,  Arg.  ornN#  69).  The 
cup  has  the  same  form  as  the  cups  illustrated  above.  However,  the  ornamented  rim  is  absent  and 
the  central  medallion  (a  rosette)  is  smaller.  I  wonder  if  this  bowl  is  not  a  comparatively  early  repre- 
sentative  of  our  class.  The  treatment  of  the  horses  is  so  similar  to  that  of  the  Chertomlyk  vase  and 
of  some  Hellenistic  coins  of  Olbia,  especially  as  regards  the  careful  treatment  of  the  racial  peculia- 
rities  of  the  horses  and  the  endeavour  tö  show  the  typical  steppe  vegetation  that  I  hesitate  to  assign 
the  bowl  to  the  Sassanian  period.  Never  was  the  Sassanian  art  able  to  represent  horses  with  such 
love  and  such  wonderful  realism.  The  horses  on  the  Stroganov  bowl  though  conventionalized  more 
than  those  of  the  bowl  under  discussion  stand  nearer  to  the  last  than  the  horses  of  the  Sassanian 
art.  I  would  therefore  tentatively  date  the  bowl  Smirnov,  N°  69  in  the  early  Imperial  period  and 
regard  it  as  a  genuine  derivate  of  the  Oreco-Iranian  art  created  by  great  artists  at  Panticapaeum  in 
the  IVth — IIId  cent.  B.  C.  This  date  is  supported  by  the  fact  that  quite  similar  horses  appear  on  the 
woollen  rug  found  at  Noin  Ula  in  Mongolia,  Kozlov,  Short  account  of  the  Expedition  for  the  In- 
vestigation  of  Northern  Mongolia,  1925,  fig.  9 ;  Ausstellung  Chinesischer  Kunst,  2  ed.,  p.  438ff. ;  M. 
Rostovtzeff,  The  Anima!  Style  in  S.  Russia  and  China,  1929,  pl.  XXIVa,  2.  It  is  known  that  the 
graves  of  Noin  Ula  belong  to  the  first  years  of  the  I*‘  cent  A.  D.  The  representation  of  the  horses 
may  suggest  that  the  cups  of  the  form  which  we  are  dealing  with  might  have  served  for  drinking 
“kumiss”,  the  well  known  sour  milk  drink  of  the  Nomads. 

51)  The  rosettes  of  this  type  are  rare.  I  know  only  one  —  the  large  rosette  which  forms  the  sole 
adomment  of  the  bowl  Smirnov,  Arg.  or.,  N°  99.  Smirnov  assigns  the  bowl  to  the  Sassanian 
period. 
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the  figures  of  both  hunters  and  animals  of  the  Stroganov  bowl.  The  Sassanian  hunters 
are  much  more  conventional  and  show  a  certain  refined  elegance  which  is  foreign  to 
the  Stroganov  bowl.  And  last  but  not  least,  the  dress  and  the  equipment  of  the  horsemen 
of  the  two  bowls  are  not  Sassanian,  save  for  some  minor  details  —  the  trousers  of 
the  Stroganov  bowl  and  the  balloon-like  tassels  of  the  British  Museum  bowl ;  they  are 
Parthian  and  Sarmatian :  the  long  swords  e.  g.  are  typical  of  the  Sarmatians  and  never 
occur  on  Sassanian  monuments.  Equally  Sarmatian  are  the  heads  of  the  hunters.  Note 
that  no  one  of  them  wears  a  beard.62 

I  am  inclined,  therefore,  to  think  that  both  these  bowls  are  copies  of  earlier  originals, 
these  originals  being  in  the  last  item  products  of  the  genuine  Iranian  art  of  the 
Parthian  period  made  originally  probably  outside  the  Sakastan  and  brought  to  the 
Sakastan  by  the  Sakians  from  their  homeland.  These  originals  were  then  imitated  by 
Sakian  artists. 

The  artists  who  made  and  decorated  these  bowls  in  copying  their  originals  were 
conscious  of  reproducing  scenes  of  the  heroic  art  of  their  race :  some  famous  hunting 
exploits  of  the  Iranian  heroes.  This  idea  was  still  alive  in  the  IV — Vtt  cent.  as  shown 
by  the  royal  crowns  which  two  of  the  hunters  of  the  British  Museum  bowl  are 
wearing. 

To  sum  up.  The  art  of  the  Sakians  as  illustrated  above  shows  three  faces,  three 
aspects.  On  one  hand  it  was  practising  the  ancient  Iranian  art  in  reproducing  e.  g. 
traditional  scenes  of  hunting  so  dear  to  the  Iranian  art  from  its  very  beginning.  On 
the  other  hand  it  was  trying  with  the  help  of  Greek  art  to  create  a  series  of  plastic 
and  painted  images  of  the  pre-Zoroastrian  gods  and  goddesses.  And  finally  it  made 
a  strong  effort  towards  telling  by  plastic  means  stories  of  the  life  of  their  gods  and 
heroes.  Such  efforts  were  not  new  in  the  history  of  Iranian  art.  We  know  that  from 
Ktesias  and  Chares  of  Mitylene.  These  two  Greek  writers  teil  us  that  the  love  story 
of  Zariadres  and  Odatis  was  very  popular  in  Achemenian  Persia  and  was  reproduced 
by  painting  on  the  walls  of  Iranian  temples,  palaces  and  private  houses.68  Our  bowls 
may  by  regarded  as  plastic  reproductions  of  such  frescoes.  However,  the  Greek  element 
in  them  is  new  and  new  too  is  the  gradual  elimination  of  this  element  and  the  return 
to  Iranian  traditions. 

In  any  case,  since  no  monuments  of  painting  or  sculpture  such  as  would  illustrate 
the  paintings  which  were  inspired  by  the  epos  of  the  Iranians,  have  been  yet  discovered, 


”)  The  crosswise  schetne  of  the  lions  belongs  certainly  to  the  original  and  is  not  a  Sassanian  creation. 
Although  it  occurs  on  Sassanian  monuments  (the  jug  of  the  Bibliothique  Nationale,  Sarre,  1.  I.,  pl- 
128)  die  motive  is  much  earlier,  as  early  as  the  Sumerian  period  (cp.  L.  Curtius,  Studiën  zur  Ge- 
schichte  der  altorientalischen  Kunst,  Sitzungsb.  der  Bayr.  Akad.,  7  [1912])  and  never  died  out.  In  a 
modified  form  it  recurs  in  S.  Russia  on  one  of  the  best  specimens  of  the  Greco-Iranian  art  of  S.  Russia, 
the  bowls  of  Solokha  adomed  with  hunting  scenes. 

'*)  The  story  of  Zariadres  and  Odatis  will  be  found  in  Jacoby,  F.  Gr.  Hist.,  II,  B.,  125,  F.  5  (p.660), 
cf.  II,  B.  D.,  p.  434.  Similar  to  this  love  story  was  the  story  of  Styangaios  and  Zarina.  It  is  probable 
that  the  first  to  convey  the  story  to  the  Greek  world  was  Ktesias  (Diod.  II,  34;  Demetr.  de  elocui 
213 ;  Nicolaus  of  Damascus,  Jacoby,  F.  Gr.  Hist.,  II,  A,  90,  F.  5).  The  story  of  Zariadres  and  Odatis 
is  somewhat  similar  to  the  story  of  Gushtasp  and  Katayn  in  the  Shahnama  (Luhrasp  #  8).  This  shows 
that  Jacoby  is  right  in  regarding  the  story  as  Oriental  and  in  rejecting  the  theory  of  Schwartz  who 
maintains  the  Milesian  origin  of  the  story. 
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the  Greco-Sakian  bowls  are  the  first  to  show  us  what  aspect  these  products  of  Iranian 
art  may  have  presented  in  one  of  the  periods  of  their  existence.  I  have  no  doubt 
that  our  bowls  will  help  to  build  a  bridge  which  will  connect  the  Achemenian  secular 
epic  art  with  the  beautiful  paintings  of  Moslem  Persia  which  are  so  familiar  and  so 
dear  to  us.M 


M.  Rostovtzeff. 


New  Haven* 


M)  My  ideas  about  the  Greco-Iranian  art  in  N.  India  and  Seistan  do  not  coincide  with  those  of  the 
best  specialist  in  the  Oandhara  art  —  A.  Foucher.  In  his  L’art  greco-bouddhique  de  Gandhara,  II, 
p.  499  ff.,  after  having  stated  his  opinion  about  the  róle  of  the  Parthians  in  the  transmission  of  Greek 
artistic  influence  into  N.  India  he  proceeds  as  follows :  «Que  pour  Ie  reste,  Qakas  et  Pahlavas  n'aient 
jamais  joués  dans  Ie  Penjab  que  Ie  róle  de  spectateurs  et,  jusqu’è  un  certain  point  de  beneficiaires 
de  Pinfluence  hellenistique,  la  preuve  en  est  donnée  par  leur  monnayage,  monument  de  servile  imi- 
tation.  Nous  n’irons  pas  davantage  chercher  dans  Ie  gout  personnel  des  rois  ou  satrapes  scytho-parthes 
Ia  raison  d’être  des  motifs  iraniens  qui  entrent  dans  Ia  composition  des  sculptures  gandhariennes,  afors 
que  nous  les  avons  vu  slntroduire  dans  linde  des  les  temps  d’Agoka.  Encore  moins  nous  attarderons 
nous  a  discuter  Ie  paradoxe  qui  substituerait  —  pour  Gandhara  —  Fépithète  dlndo-iranien  k  celle 
dlndo-grecque.»  I  have  tried  to  show  in  the  preceding  pages  that  the  Sakians  were  not  sterile  in  the 
field  of  art  and  were  not  servile  imitators  of  Greek  art,  in  this  exactly  Iike  their  cousins  — the  Par¬ 
thians.  Whether  or  not  their  art  has  influenced  the  development  of  the  art  of  Gandhara  is  a  different 
question.  Some  features  are  common  to  the  Gandhara  art  and  to  the  Sakian  and  Parthian  art  e.  g. 
the  scenes  of  sacrifices  (see  my  paper  on  the  Parthian  art  in  the  Am.  J.  of  Arch.).  We  must  not  forget 
that  in  the  early  periods  of  the  history  of  the  Greco-Indian  and  Greco-Sakian  art  the  two  develop- 
ments  were  parallel  and  probably  were  influencing  each  other. 
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LIST  OF  PLATES 

PI.  XI,  fig.  1.  Gold  plaque  showing  a  wrestling  matchi 
fig.  2.  Bronze  plaque  from  N.  China. 

fig.  3.  Part  of  the  decoration  of  a  silver  bowl  of  the  Hermitage  (Smimov,  A.  O.,  N°  92,  pl. 
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pycb  H  XA3APIA  flPH  CB5ITOCJ1  AB'B 


I 

BonpocT»  o6t>  OTHOiueHiflX'b  PycH  Ha  aapt  ea  HcropHHecKaro  cymecTBOBaHia  ci> 
Boctokomt>  Bb  nocjitAHee  Bpeivifl  Bce  CHJibH'fee  npHBAeKaen»  BHHMam’e  HCTopmcoBb 
pyccKotf  KyjTbTypw.  Bb  3tomt>  Bonpocfc  npHXOAHTca  npewAe  Bcero  cMmaTbca  cb 
toü  pojibK),  KOTOpyto  nrpaAa  Bb  >kh3hh  ApeBHeH  Pycw  ea  roro-BOCTOMHaa  cocfcAKa, 
Xa3apia,  HOCHTBJibHHua  eme  oneHb  cjiaöo  H3yneHHoH,  ho,  hccomh'èhho,  BecbMa  jifo- 
ÖOnblTHOH  Ii,HBHJTH3amH,  B03HHKWefl  H3b  COeAHHeHifl  3AeMeHTOBb  KOHeBHHSeCKOil  — 
TKDpKCKOtf  KyJlbTypW  Cb  TpaAHUiflMH  BH3aHTiflCKHMH,  HpaHCKHMH,  apaÖCKHMH  H,  OCO- 
6eHHO,  eBpeficKHMH.  Hy>KHO  npn3HaTbCH,  hto  bt»  oöJiacTH  H3yseHia  pyccK0-xa3ap* 
ckhxi>  OTHOiueHiM  mw  xoahmtj  eme  Bb  noTeiviKaxb:  BHtmHe-nojiHTHHecKoil  cropoHofi 
3THXT»  OTHOLueHiil  yneHbie  HHTepecoBanHCb  iwajio,  a  ajia  H3CJitAOBaHia  KyjibTypHaro 
B33HMO ctb i a  Pycw  h  xa3apb  noMTH  coBcfciwb  HHsero  He  cA^jiaHO,  ecjin  He  chh- 
TaTb  JlHHJb  H’fcCKOJlbKHX’b  AOTaAOKb.1 

Oah3ko,  HeAb3a  cnopHTb  npoTHBi»  Toro,  hto  HMeHHO  Xa3apia  nojio>KHjia  nepBbia 
ocHOBbi  rocyAapcTBeHHOCTH  cpeAH  boctohhhxt»  cnaBHHb  Bb  kwkhoH  Pocciw.  Boiom- 
hhmt>,  hto  yx<e  nepBwa  cTpaHHuw  HanajibHofl  AtTonwcH  othocatt»  Hanajio  xa3apcKofl 
BJiacTH  HaA"b  KieBOMb  kt>  AereHAapHoH  ApeBHOCTH  (no  ciwepTH  ocHOBaTejietf  ropoAa— 
Kia,  lilexa  h  XopHBa);  hto  HcropHHecKÜi  pa3CKa3b  aIjtoiimcm  o  Hanant  pyccKoil 
3ejvuiH  noAb  nepBWMb  cboha/h»,  859-Mb,  roAOMb  HaHHHaeTca  cb  ynoMHHama  o  pa3- 
AtjieHin  BoctohhoM  EBponw  Ha  ab!>  nojiHTHHecKi’a  oöaacTH:  cfcBepHyio,  njiaTatuyio 
AaHb  BaparaMb,  m  loxcHyio,  noAHHHeHHyio  xa3apaMb;  hto  oaho  H3b  ApeBHtfiuiHXb 
npoH3BeAeHifl  pyccKoH  nwcbMeHHOCTH  HaA’feJiaeTb  KieBcxaro  KHa3a  BjiaAMMipa  th- 
TyjiOMb  xaraHa;  hto  Bb  cepeAHH’b  X-ro  B’fexa  KieBb  eme  6biJib  n3Bi>cTeHb  Bb  Bh- 

‘)  KaKi.  npnMtp-b  TaKOü,  Hn«rfcMT»  He  apryMeHTHpoBaHHoS,  rHnoïe3w  no3BO.mo  ce6t  npHBecTH 
yTBep*aeHie  B.  riapxoMeHKO,  hkoöm  pojibio  xa3apcKaro  xanHTajia  „bt>  3HaHHTenbHoi5  Mtpt 
oöycjioBJTHBajica  Becb  CTpoiS  KieBcxaro  rocyjapCTBa  ct»  ero  pocroBiumecTBOMi»,  paöoBJiafltmeivn», 
6e3nomaaHMMT>  oTHomeHieivn»  BJiacTH  h  BepxoBT»  couianuioiS  jrfcCTHHuw  Kb  HapoflHbiMi  Maccaan»  — 
CMepMMb  h  3KcnjiyaTau.ief}  hxt»,  ct»  onyxAeHHocrbio  BJiacTH  on»  Hacejiemsi  h  t.  n.  3tott>  KanHTajn», 
HHTepHauioHajibHbiB  no  cymeerey  h  HcnuTbiBaBiuiiS  Bpeaui  on»  BpeateHH  HanioHanbHyto  MOAn$HKanito, 
He  Mon»  co3aaTb  Ham'oHajibHaro  rocyaapcTBa,  h  HeyAHBHTeJibHO,  hto  KieBCKaa  AepxcaBa  6una  TaKb 
njroxo  cnasHa,  TaKt  HenpoMHo  cToana  h  Taxi»  jierKO  naxa  noai»  yaapaMH  raTapi»,  jihtobuêbt»  h  no- 
jiflKOBT»“.  (B.  riapxoMeHKO,  KieBCKaa  Pycb  h  Xa3apia.  Slavia  VI,  1927—28,  c.  387).  Ct»  oflHHaKOBUMT» 
npaBOMb,  t.  e.  CTOjib  *e  6e3a.OK33aTe.ibHO,  mojkho  6ujio  6m  BUCKa3aTb  3to  yTBepiKfleHie  o  poJin, 
CKaxceMT»,  neneHtjKCKaro,  a,  bo  bcakomt»  cnyMat,  ct»  6onbuiHMi>  npaBOMi»  o  3HaneHiH  rpeiecnaro  hxh 
BapaxccKaro  Kanmajia.  Ilpn  OTcyTCTBiH  AocTaTOHHUXT»  npeaBapHTenbHbixi»  3HaHift  061»  aKOHOMHqecKott 
KOHCTpyKuiH  xa3apCKaro  öbiTa,  Bo-nepBuxi»,  h  o  BHtuiHeil  CTopoH-fe  pyccKO-xa3apcKHXT»  cBfl3ett,  bo-bto- 
pbtxi»,  BwcKa3biBaHie  yTBepxcfleHiH,  Bpoat  npnBeaeHHaro,  HyxcHO  CMHTatb  eme  npexcAeBpeMeHHUMT». 
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3amin  noaT>  cbohmt»  xa3apcKHMT>  hmchcmt»  „CaM6aTT>“  (t.  e.  ropoavKptnocTb, 
Bbimropoa'b);  hto  bt>  caMOMi>  Kiest  cymecrBOBaaa  nacrb  ropoaa,  Ha3biBaBuia«ca 
„Ko3ape“,  rat,  noBwaHMOMy,  Haxoanaacb  ycaaböa xa3apcKaro  HaMtcTHHKa „nauieHra“ 
(riacbiHre);2  hto  CBHatïejibCTByjorb  o  xa3apcROMT>  KyjibTypHoiwb  BaiaHin  Ha  Pycb 
(XOTfl  6bJ  TOJlbKO  o6l>  OflHOfi  CTOpOHt  3T0r0  BJliflHifl)  H  apeBHflfl  peanri03HO-no- 
jieMHsecKafl  JiHTepaïypa,  h  npoHHKHOBeHle  bt>  cpeay  KieBcxaro  MOHamecTBa  BeTxo- 
3aBtTHO-HCTopHHecKOü  Haen  H,  HaROHein>,  catau  BJiiflHiü  araaHHecKHxi)  h  TajiMy- 
aHHecKHxi>  aereHai>  Ha  Hamy  nHCbMeHHOdb. 

OaHaKo,  cBtatHia  HauiH  bt»  3toH  oöaacrn  ao  chxt»  nopi»  ocraroTca  Hpe3BbmaflH0 
TyMaHHbiMH.  npeacjie  Bcero  noTOMy,  hto  h  caiwa  Xa3apia,  a  bt»  ocoÖeHHOCTH  ea 
xyjibTypa,  npeacTaBaserb  eme  iiohth  HeptmeHHyio  3araaKy:  apxeojioria  eme  TOJibKO- 
Toabxo  Haöpeaa  Ha  HtROTopwa  xa3apcKia  apcBHOCTH ;  aHTepaTypHbixT»  npoH3Bea,eHitt, 
bo3hhkuihxi>  bt»  Xa3apiH,  KpoMt  H3BtcTHofi,  TaKT>  Ha3biB.  „xa3apacotf  nepenHCKH", 
ao  chxt>  nopT»  He  HaüaeHO,  xoth  Htn>  HHHero  HeBtpoaTHaro  bt>  npeanoaoaceHiM, 
hto  cpeaH  eBpeRcKHXT>  pyKonHcefi  RawpcKofi  reHH3N  wan  nepCHACRHXT»  öHÖaiOTein» 
Moacen»  HaxoaHTbca  He  Maao  T3rhxi>,  KOTOpbm  Moran  B03HHRHyTb  bt»  Mraat.  Bo- 
BTOpblXT»,  HCTOHHHRH  He  HaiOTT»  HaMT>  IIOHTH  HHRaRHXl>  AaHHblXT»  aa«  B03CTaH0BaeHia 
KapTHHH  BHtlIIHHXT»  OTHOUieHÜi  Xa3aplH  CT>  PyCblO.  Koe-HTO  COOÖmaKDTT)  OÖT»  3TOMT» 
BocTOHHbie  nHcaTeaw,  ho  sth  cooömemfl  oneHb  TpyaHO  Hcnoab30BaTb,  TaxT»  Raio» 
coBepuieHHo  HeH3BtcTHO  rt>  KaKofi  PycH  othochtch  RaHca.oe  aaHHoe  cBHatTeab- 
CTBO:  Btab  pyCbK)  Ha3b!BaaH  ceöfl  H  Tt  ctBepHbie  BHTfl3H-TOprOBUbl,  ROTOpbie  BT) 
1X*mt>  Btxt  uiaH  Ha  Boary  npmo  Hal  CicaHUH Ha b iH,  a  TaRace  h  apyacHHHHRH  Ttxb 
HeMaaOHHCaeHHblXTj  „pyCCKHXT»" — BapHaCCKHXT»  lieHTpOBT»,  ROTOpbie  0Öpa30BbIBaaHCb 
Ha  TeppHTopiH  Boctohhoü  EBponw  bt>  ujhpokomt»  npouecct  HopMaHCKofó  RoaoHH- 
3auiH  IX — X  BtKOBT».3 

Hauia  ace  atTonHCb,  r3rt>  sto  hh  cTpaHHo,  oneHb  Maao  roBopnrb  o  KieBO-xa- 
3apCRHXT>  OTHOUieHiaXT>. 

ynoMHHyBT>  o  tomt>,  hto  BCKopt  nocat  cMepTH  Kia,  Lllexa  h  XopnBa  KieBT>  nonaai» 
noju»  BaacTb  Xa3apiH,  h  hto  bt>  859-mt>  roay  „Ko3apH  HMaxy  (aaHb)  Ha  noaaHtxT», 
h  Ha  CtBeptxT»  h  Ha  BaTHHtxT»,  HMaxy  no  6tatfl  BtBepnut  ott>  awMa",  atTonHcein» 
roBopHTT»,  hto  AcRoabai»  h  JXhpt>,  npna»  rt>  KieBy,  h  y3HaBi>,  hto  noaHHe  naaTan» 
aaHb  xa3apaMi>,  „ocracra  bt>  rpaat  ceMb“.  O  rbromij  <5m  to  hh  óbiao  cToaRHOBeHiH 
ct>  xa3apaMH  He  ynoMHHaeTca.  Eme  aioöonwTHte  oTHomeHia  npn  Oaert.  nocat 
3aBoeBaHia  KieBa  h  Haaoacemji  aaHH  Ha  apeBaaHT»  „nae  Oaen>  Ha  ctBepaHe,  h  no- 
6tan  CtBepaHbi  h  BT»3aoacH  Ha  Hb  aaHb  aerxy,  h  He  a.acTT>  hmt»  Ko3apoMT>  aaHH 
naaTHTH,  peKT>:  „a3T>  hmt>  npoTHBem»,  a  BaMi>  HeneMy".  Bt>  catayiomewb  roay  to- 
ace  noBTopaeTca  ct>  paaHMH HaMH.  „nocaa  rt>  PanHMHneMT»,  pbRa:  «ROMy  aaHb  aaeTe?» 
Ohh  ace  ptiua:  «Ko3apoMT>».  H  pene  hmt>  Oaerr»:  «He  aaifre  Ko3apoMT>,  ho  MHt 
aaüTe»,  h  BT>aauia  OabroBi  no  uibaary,  jncoace  h  Ko3apoMT>  aaaxy.  M  6t  oöaaaan 
Oaeri.  noaaHbi  h  JlepeBasHW  h  CtBepeHU  h  PaaHMHHH,  a  ct>  YaHHH  h  TtBepuw 
HMauie  paTb.“  flaate  pa3CKa3biBaeTca  o  noxoat  yrpoBT»,  o  BOÜHaxT»  ct>  rpexaMH, 

J)  ynoMJiHyTo  Bi.  Hna-r.  JitTon.  noai.  6553  (945)  roaoMT».  Cm.  BpyuKyo.,  FlHCbMO  xa3apcKaro 
eBpea  o  Tb  X  B^Ka.  Bepaum»,  1924,  c.  20.  Cp.  cooöpaxceHia  M  Jiaae  HOBa  o  cjioBt  „nauieHora*  (Ve- 
stiges  de  la  langue  des  Protobulgares  touraniens...  bt»  Revue  des  études  slaves  1, 1921,  f.  1 — 2,  p.  50). 

*)  Cm.  mok)  CTatbio  „Hopmshw  bt»  BoctohhoK  EBpont"  bt»  Byzantinoslavica,  III,  1931. 
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o  6yHTaxT>  cnaBHHCKHXT»  iuieMeHT»  npw  Hropt,  npHXOAfc  neneH-fcroBT»,  nepHOMopcKHXT» 
noxoAaxi  Mropa;  iiotomt»  o  MecTH  Ojibrw  ApeBJiHHaMT»,  o  ea  nyTeuiecTBi'H  bt>  U,apb- 
rpaAi.  Ao  npHHaTia  BJiacTM  Cbjitocji  aBOMT»,  BTeneHieBcefl  nepBotfnojiOBHHbi 
X-ro  B-fexa  xa3apu  cobcIimi  He  ynoMHHaiOTCH:  hh  Ojien>,  hh  Mropb,  hm 
Ojibra  ci  hhmh  He  bokmott».4  IlpaBAa,  mo>kho  AoraAHBaTbca,  hto  nooit  HecnacTiH, 
nocTHrujHXT>  Mropa,  BOcronHua  njiejweHa  ouio)KHJiHcb  h3T»-iioat>  BJiacTH  KieBcKaro 
KHH3H  h  cHOBa  noAnajiH  iioat»  BJiacTb  xa3api,  Taxi  xaxi  CBHTOcnaBT»  bt>  Hanajit 
CBoero  npaBJiema  AOJDxem»  ómjit»  oTBOeBbiBaTb  hxt>  ott»  xa3api.  OAHaxo,  ao  Hero 
jitïonHCb  He  ynoMHHaen  o  xaxHXi  <5w  to  hh  6wjio  cTOJiKHOBemaxT»  ct>  xa3apaMH, 
Kaki  öyATO  xa3apbi,  ao  cepeAHHbi  IX-ro  Btxa  BJiaAtBiuie  k»khoH  Pocciefl,  HanHHaa 
CO  BTOpOM  nOJIOBHHbl  3TOTO  CTOA’feïiJI,  He  HWfeJIH  B03M0)KH0CTH  ÖOpOTbCH  CT>  KieBOMT» 
3a  rocnoACTBO  HaAi  boctohhwmh  njieMeHaMH  cjiaBHHi.  ripeAnojioweme  sto  noxa- 
JKeTCH  COBCfcMT»  eCTeCTBeHHWM’b,  eCJlH  BCnOMHHTb,  HTO  KaXT»  pa3T>  BT>  IX-MT>  Btxt 
AJia  k))khoh  PocciH  HaHHHaeTCJi  öypHbiH  nepiOAi  yropcKHXT»  h  neHeHt)KCKHX’b  ne- 
peABHxeeHiS,  KOTopwa  uinpoKofi  h  TpyAHO  npoxoAHMOH  nojiocoH  OTAtJiMJiH  KieBCKoe 
KHHJKeCTBO  OTT>  ripia30BbJI.  H,  BT»  CBH3H  CT>  3THMT»,  BT»  BblCUiefi  CTeneHH  JllOÖOnbITHO, 
hto  noAHTHHecKia  OTHOiueHifl  KieBa  ct>  Xa3apieH  bo3o6hobjihk>tch  JiHiiib  npH  Cbh- 
TOcjiaBt,  KOTopwH  c aMT>,  nepefiAH  khkhmh  crenH,  Bouie.ni  bt>  xa3apcxie  npeAtaw: 
Ao  Hero,  noBHAHMOMy,  KieBcxaa  Pycb  BTeneHie  Bceü  nepBotf  nonoBHHbi  X-ro  Btxa, 
AtMcTBHTeAbHO,  öbuia  OTAtJieHa  ott>  Xa3apiw. 

Ho  BT»  TaKOMT»  CAyHat,  KT»  KaKOfi  )Ke  „PyCH“  OTHOCaTCH  nOKa3aHifl  BOCTOHHblXT» 
HCTOHHHKOBT»,  pa3CKa3MBaiOmHXT»  O  ÖOAbUIHXT»  BOeHHWXT»  SKCIieAHUiaXT»  pyCCOBT» 
bt>  Kacnitfcxoe  Mope?  OïKyAa  öwjih  poaomt»  rfc  pyccw,  KOTopwe  noAOJiry  xchjih  bt> 
Hthjtï»,  HMta  TaMT»  CBOK)  nocTOHHHyio  KOJiOHÏK)  h  Aaxce  ocoöaro  xa3apcxaro  cyAbio? 

Bi  HacToamew  cTaTbl»  a  xorkin»  oöpaTHTb  BHHMaHie  Ha  to,  hto  h  Bonpoci  o6t» 
OTHOiueHiaxT»  PycH  kt»  Xa3apiH  npH  CBHTOcnaBl»  samnonaerb  bt>  ce61>  oneHb  mhoto 
TeMHaro  h  3araAOHHaro  h  HyiKAaeTca  bt>  ocHOBaTanbHOMT»  nepecMOTpl»  Bcero  MaTe- 
piajia.  rio3BOJiK)  ce61>  HanaTb  n3cn1>AOBaHie  pa3ÖopoMT>  rfexi  AaHHWXT»,  KOTopwa 
coxpaHHJia  JitTonwcb  o  BOÜH'fe  3Toro  KHH3H  ei  xa3apaMH. 


II 

JltTOnHCb  CJI-feAyïOmHMT»  0Öpa30MT>  OnHCbIBaeTT»  3TH  COÖWTia: 

„Bt>  jitTO  6472  (964)  ...M  HAe  (CBsrrocjiaBT»)  Ha  Oxy  ptxy  h  Ha  Bojiry,  h  HaAt3e 
Bhthhm  h  pene  Batwhcmt»:  «KOMy  AaHb  AaeTe?»  Ohh  xte  ptiua:  «Ko3apojvn>  no  uibJiary 
ott»  pajia  AaeMT>».“ 

„Bt>  JitTO  6473  (965).  HAe  CBHTOcnaBT»  Ha  Ko3apw;  cJiwuiaBiue  xce  Ko3apH,  h3H- 
Aouia  npoTHBy  ct>  KHH3eMT»  cbohmt»  xaraHOMT»,  h  cicTyriHiuaca  öhthch,  h  öwbujh 
öpaHH,  oAOJit  CBHTOCJiaBT»  Ko3apoMT»  h  rpaAT»  hxt»  Btay  Bexoo  B3H.  M  Mcbi  noötAH 
h  Kacorw." 

*)  Ecjih  He  BHA’bTb  yKa3amsi  Ha  B0ilny  ct>  xa3apaMH  bt>  cnoBaxi»  O^era:  „831  hmt>  npoTHBem/ 
h  He  CMHTaTb  noxofta  ÖbuiHHHaro  Bo^bra  Ha  MHAiBcKoe  uapcTBo  xa3apcKoü  boühoB  Oaera,  xa kt> 
AyMaerb  Jl.  AaBpOBCKifi,  ,Oaer  h  XeJibry  Xa3apcbKoro  AOKyMeHty...“  (KulBCbKiB  36ipHHK  HCropiï 
B  apxojioriï  I,  Khïb,  1931). 
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„Bb  JltTO  6474(966).  BflTHMH  nOÖtAH  CBflTOCJttBb  H  AaHb  Ha  HHXt  Bb3Jio>KH.tt  5 

Bb  HaCTOflUi.ee  BpeMfl  MOWHO  CMHT3Tb  AOKa33HHblMb,  MTO  Bb  CBA3H  Cb  3THMH 
noxoflaMH  CBflTocjiaBa  ctoatt»  coöbiTifl,  onwcaHHbifl  bt>  TaKb  Ha3WBaeMOü  „3anncKt 
roTCKaro  Tonapxa".  Bb  Heü  KaKOH-TO  HeH3BtcTHbiS  caHOBHHKb,  ynpaBJiABuiiü  KpbiM- 
ckoH  oÖJiacTbio  roTieü,  pa3CKa3biBaen>,  mto  KaKie-TO  BapBapw,  oTJiHMaBiuieca  paHte 
MATKOCTbio  h  cnpaBejuiHBocTbK),  bt>  ero  BpeMA  cTaJiH  yHHMTOJKaïb  nojiBJiacTHbie  ro- 
poAa,  Taxi»  mto  bt>  oöJiacTAXb,  cocfeAHHXb  cb  roTietf,  onycTtjio  6ojii>e  Aecflra  ropo- 
AOBb  h  He  MeHte  500  ce-nemn.  Kona  BapBapw  npH(5flH3HAHCb  kt>  oÖJiacTH  Tonapxa, 
KpbiMcxie  roTbi  caMH  ptuiHJiH  HasaTb  BOHHy,  Aaöw  npejiynpejiHTb  HenpiflTejieü.  Bap- 
Bapcxafl  KOHHHua  h  ntxoTa  onycrouiHJia  oöJiacTb  Tonapxa  h  pa3pyuiHJia  crfeHbi 
rjiaBHaro  ropoAa,  ho  Tonapxy  yjiajiocb  OTÖHTb  HenpiflTeJiew  h  ao  hIjkotopoü  cre- 
neHH  B03CT3H0BHTb  yKp’fenJieHifl.  riOJIb3yflCb  HaCTynHBUIHMT»  nepepblBOMT»,  OHb  CTaJlT) 
A^ATeJlbHO  TOTOBHTbCfl  KT>  BOÜH’fe  H,  OTnpaBHBb  B’fcCTHHKOBb  KTj  CBOHMT)  „CTOpOH- 
HHKaMT>“,  COÖpaJIT»  HXT>  „JiyMUJHXb  AlOAetf"  Ha  COB’fcrb,  MTOÖW  ptlUHTb,  y  K3KHXT) 
rocyAapefi  HCKaTb  noMomn  npoTHBb  BapBapoBb.  CoöpaBiuiecA  nyMiuie  jhoah  „jihöo 
noTOMy,  mto  HHKOTAa  He  öwjih  npHMacTHbi  kt>  uapcKOMy  ÖJiaropacnoJioKeHiro  h  npe- 
HeöperajiH  öojite  rpeMecKHMH  nopflAKaMH,  a  öojrfce  Bcero  AOMorajiHCb  aBT0H0Min; 
J1HÖO  nOTOMy,  MTO  OHH  ÖblAH  COtf>AAMH  CTj  rocyAapeMb,  UapCTByJOUl.HM’b  Ha 
Cl>BepT>  OTT>  MCTpa,  MOryMHMT»  MHOrOMHCAeHHblMT»  BOÜCKOMb  H  TOpAWMb  ÖOeBOtO 
CHJIOK),  a  OTT>  TaMOUlHHXT»  HpaBOBb  OHH  He  ÖblJIH  OTAHMHbl  BT>  CBOeMT»  O0pa3t 
)KH3HH,  —  OHH  nOCT3HOBHJlH  33101  iOMHTb  Cb  HHMH  AOrOBOpb  H  nepeAaTbCA,  npHMeMb 
Bcfe  cooöma  noAajiH  rojiocb,  mtoöw  h  a  coBepuiHJib  TaKOBoe".  Tonapxb  OTnpaBHJicu 
kt>  cfeBepHOMy  rocyAapio  h  JierKO  y61>AH.nb  ero  oxa3aTb  roTaMb  noMomb.  BjiaAHKa 
CfeBepa,  COMTfl  3TOTb  BOHpOCT>  OMeHb  BaflCHWMb,  BepHyjIb  TOnapxy  BJiaCTb  HaAT>  «KJ1H- 
MaTaMH",  noAapHJii»  eme  uioiyio  caTpaniio  h  onpeAtJTHJib  eMy  öOAbuiie  aoxoaw  Bb 
cBoeü  3eMJit.  Ct>  öoAbuiHMH  onacHOCTAMH,  Mepe3T>  HenpiflTeAbCKyio  3eMJiio 
nycTHJicfl  Tonapxb  bt>  oöpaTHbiK  nyTb.  Ha  stomt»  AOKyMeHTb  oópwBaeTCfl.  üpn  onH- 
caHin  6ypn,  3acTHruieü  nocojibCTBO  Ha  B03BpaTH0MT>  nyTH,  3anncKa  ynoMHHaeTb, 
mto  bt>  TO  BpeMA  „CaTypHb  Ka  Kb  pa3b  HaxoAHJicfl  Bb  HaMajit  CBoero  npoxowAeHifl 
Mepe3b  BoAOJiefl,  Bb  to  BpeMA,  KaKb  cojiHue  npo6i>rajio  3HMHie  3H3kh“.  BflaroAapfl 
3TOMy  acTpoHOMHMecKOMy  yKa3aHiio  yAa^ocb  tomho  ycTaHOBHTb,  mto  onHcaHHbiM 
cjiyMaü  Hwfcjib  MtcTO  okoao  HaMajia  AHBapA  962-ro  roAa.6 

Bo  BceMb  HCTOMHHK’fe  hh  pa3y  He  ynoMHHaioTCA  HMeHa  rfexb  nAeMeHb,  KOTopwfl  yMacT- 
ByiOTb  Bb  onHcaHHbixb  coöbiTiflxb.  KpoMt  KpbiMCKHXb  roTOBb  3A"fecb  BbicTynaiOTb  ewe 
MeTbipe  HapoAa.  Bb  „BapBapaxb",  HanaAaBUJHXb  Ha  KpwMCKie  „KJiHMaTW",  fiomth  bc1> 
H3CJvfeAOBaTejiH  corjiauiaioTcA  BHA’fcTbxa3apb.rocyAapb,  „uapcTByfouu'H  HacfeBepbon> 
HcTpa  (J(yHafl),  MoryMiü  MHoroMHCJieHHUMb  BoficKOMb  h  ropAwii  öoeBoio  chaokd",  am 
noctmeHifl  KOToparo  Hy>KHO  nepenpaBAATbCA  Mepe3b  ÜH'fcnpb, —  CBATOcjiaBb.  TpeTbH 
yMaCTHHKH  COÖbITiH  —  HeCHMnaTH3HpyiOUl.ie  rpexaMb,  He33BHCHMbie  COCfeAH  KpbiMCKHXb 
TOTOBb,  pOACTBeHHbie  OÖbIMaflMH  H  06pa30Mb  MCH3HH  Cb  IlOAAaHHblMH  CBATOCA3Ba,  MO- 
ryrb  ÖblTb  TOJlbKO  KaKHMH-TO  pyCCKHMH,  He  BXOAHBUIHMH  Bb  COCTaBb  KieBCKOH  PyCH. 
HaKOHeub,  nocji'feAHHXb  „HenpiATeAeW",  Mepe3b  3eMjiK)  KOTopwxb  Tonapxb  AOAxeeHb 
6buib  B03pam.aTbCA  H3b  KieBa  Bb  KpuMb,  noBHAHMOMy,  Hy>KHO  cMHTaTb  neMeH'feraMH. 

°)  rioBtCTb  BpeMeHHblXT.  jitiT.  no  AaBp.  cnHCKy.  Cn6.  1910,  CTp.  63—64. 

•)  Cm.  BecTÖepri,  Bi  BioaHT.  BpeMeHHHKt,  XV  (1908),  73—84. 
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TaKHMi»  o6pa30Mb,  no  HaHöoAte  npaBAOnoAOÖHOMy  mriKOBaHiio  A.  A.  BacHJibeBa, 
onwcaHHbiH  coöbtTia  npeACTaBjiHKDTCH  Bi)  cAtAyiomeMb  bh  At.  Bb  962-mi  roAy  xa3apw, 
JKejiaa  B03CTaH0BHTb  CBoe  npeoöJiaAaHie  bt>  KpuMy,  cTajiH  onycTOiuaTb  KpuMCKia 
OÖJiaCTH,  H  JlHlUb  Cl  ÖOAblUHMb  TpyAOMb  CblJlH  BbirHaHbl  H3b  KpbIMCKOfl  TOTiH. 
He  HaatHCb  öojite  Ha  noMOiüb  npewHeii  noKpoBHTejibHHUbi  roTOBb,  BH3aHTiH,  3a- 
HflTOtt  Bb  TO  BpeMfl  AtAaMH  Ha  BOCTOKt,  FipaBHTeAb  TOTiH  OÖpaTHJICfl  KT»  COCtAHHMb 
Apy*ecTBeHHbiMi  pyccKHMb,  raioKe  TepntBuiHMi  on  xa3api.  3th  pyccw  coBtTOBajiH 
HcxaTb  noMOiuH  y  MorymecTBeHHaro  KieBcxaro  KHa3a,  Kb  KOTopoMy  Tonapxb  h  ompa- 
BHJicfl  Bb  Hanajit  3HMbi  962-ro  roAa.  3apyMHBUiHCb  oótmaHieMb  pyccKaro  khh3a 
noMOHb  roTaMb,  Tonapxb  Bb  Hanajrfe  aHBapa  963-ro  roAa  OTnpaBHAca  Bb  oöpaTHwM 
nyTb,  Tepna  AHiueHia  oti  cryiKH  h  6ypb  h  cb  TpyAOMb  yKAOHaacb  oti  crojiKHOBeHifl 
cb  BpaxtAeÖHbiMH  neMeHtraMH.7  KaxoBa  Öbiaa  npMMHHa  TaKoro  ÖAaroBOAema  Cbsto- 
cnaBa  Kb  roTCKOMy  Tonapxy  ?  üpHBeASHHoe  Bbiuie  H3Btcn'e  AtTonwcH  o  BOCTOWHwxb 
noxoAaxb  CBHTOCJiaBa  AaeTb  Ha  sto  acHbiB  OTBtrb. 

riOBHAHMOMy,  Bb  MOMeHTb  npHÖbITia  Kb  HeMy  KpbIMCKarO  nOCOJIbCTBa,  CBHTOCJiaBb 
ywe  AyManb  o  6opb6t  cb  xa3apaMH  3a  rocnoACTBO  Ha Ab  BaraMaMM ;  npeAAaraeMaa 
noMomb  HenocpeACTBeHHbixb  coctAeil  Xa3apiH,  KpbiMCKHXb  roTOBb  h  hxi  TaHH- 
CTBeHHblXb  C0K)3HHK0Bb  (BtpOflTHO,  HepHOMOpCKOM  pyCH),  ÖblJia  eMy  OHeHb  nOJie3Ha. 
M,  AtHCTBHTeJlbHO,  BCKOpt  nOCAt  3T0T0  CBATOCAaBb  HAÊTb  Ha  BHTHHeH,  a  3aTÊMb 
Ha  xa3apb  h  noötwAaerb  hxi.  üpH  stomi  A.  A.  B  a  c  m  a  b  e  b  b,  ynHTbiBaa  HeTOMHOCTb 
AtTonHCHOÜ  xpoHOAoriw  h  HCXOAfl  H3b  AaTW  B03BpameHia  Tonapxa  H3b  KieBa  Bb 
KpbiMb  Bb  AHBapt  963-ro  roAa,  CMHTaen»  B03M0KHbiMb  othccth  xa3apcKifi  noxoAb 
CBHTOCAaBa  Kb  TOMy  ace  963-My  roAy  (bmIjcto  AtToriHCHaro  965-ro).  MHt  sto 
HcnpaBJieHie  xpoHOAoriH  He  npeAcraBAaeTca  HeoöxoAHMbiMb.  BcnoMHHMb,  mto  Cbhto- 
CAaBb  TOAbKO  MTO  IiepeAb  3THMb  npHHAAb  BAaCTb  Bb  CBOH  pyKH;  MTO  Xa3apCK0e 
rocyAapcTBO  aoaxcho  6uao  npeACTaBAATbca  eMy  CHJibHbiMb  h  onacHbiMb  npoTHBHM- 
KOMb;  mto  Bb  yKa3aHHoe  BpeMa  Xa3apia  AaJieKo  OTcroaAa  orb  KieBCKotf  Pycn, 
OTAtjieHHoif  oTb  Hea  6e3KOHeMHOio,  HaceaeHHofl  neMeHtraMM,  cTenbio ;  mto  nepeAb 
HaMajiOMb  boMhw  cAtAOBaAO  3apaHte  yötAHTbca  Bb  OTHOiueHiaxb  Kb  Xa3apiH  noA- 
BJiacTHwxb  efi  caaBaHCKHXb  naeMeHb,  H3b-3a  oöaaAaHia  kotophmm  CBaTOcaaBb 
h  roTOBHAca  Kb  6opb6t,  —  h  HaMb  He  noKaxcyTca  cTpaHHWMH  ero  AOAria  npMroTO- 
BAeHia  Kb  noxoAy  Ha  boctoki. 


III 

06blMHO  Cb  AtTOnMCHblMb  M3BtcrïeMb  O  Xa3apCK0H  BOÜHt  CBATOCABBa  CTaBHTCM 
Bb  cBa3b  pa3CKa3b  apaöcxaro  nncaTeAa  BTopoü  noAOBHHW  X-ro  Btxa  AöyAb-KacHMa- 
MyxaMMeAa,  npo3BaHHaro  MÖHb-XayKaAeMb.  Bb  coMHHemH,  HanncaHHOMb  okoao 
976— 977-ro  roAa,  OHb  cooömaerb: 

„Pt Ka  MTHAb  BblXOAHTb  BOCTOMHOK)  CTOpOHOK)  H3b  OKpeCTHOCTeÜ  XHpXH3a,  TeMeTb 

’)  Cm.  A.  BaCHJibeB,  Totu  b  Kpbwy  (M3B.  Poe.  Axafl.  MaTep.  KyjibTypu,  V,  1927,  ctp.  235—249). 
O  3anncKt  roTCKaro  Tonapxa  cymecTByen»  ÖOAbiuafl  jiHTepaTypa,  pa3oöpaHHa<i  BecTÖeprOMi»  bt> 
Mém.  de  1’Acad.  de  S.  Pb.  VIII  série,  V  h  bt.  BH3aHT.  BpeMeHHHKt  XV  (1908).  O  hobuxt.  Tpy^axi 
cm.  üapxoMeHKO,  HoBbie  TOJiKOBamm  aanwCKH  roTCKoro  Tonapxa  (H3BecT.  TaBpnq.  o6m.  hctophh, 
apxeoJioruH  h  3THorpad>nn,  II,  1928). 
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B.  A.  MOIDMHT» 


MOKjiy  KaüMaKieü  h  Ty33iefi,  3arï»MT>  Hjierb  kt>  3ana,ny  no  BepxHen  Mac™  Byjirapa, 
B03BpamaeTca  BcniiTb  kt>  BOCTOKy  h  npoxoAHrb  no  Pycy,  3arfeMT>  no  Byjirapy', 
noTOMb  no  Bypiacy,  noxa  He  Bnajiaen»  bt>  Xa3apcKoe  Mope.8 
BypTacT>  edb  hmm  dpaHW,  Taoce  tomho  K3kt>  Pycb  h  Xa3apb... 

„Mewny  BHyTpeHHHMH  öyjirapaMH  HaxoflflTcn  xpncriaHe  h  MycyjibMaHe.  Bt>  Hacroa- 
mee  we  BpeMfl  He  ociaJiocb  m  cji'feji.a  hh  h3T>  öyjirapb,  hh  H3t>  öypTacoBb,  hh  H3b 
xa3apT>,  h6o  pycw  ncipe6njin  bcêxt»  hxt>,  othhjih  y  hhxt>  bc1>  sth  oöJiadH  h  npn~ 
cbohjih  hxt>  ceö'fe.  Tfe  we,  KOTopbie  cnaoïHCb  on>  hxt>  pym>,  pa3ctHHw  no  6jih- 
WafilHHMl>  M’feCTaM'b  H3T>  WeJiaHifl  OCTaTbCfl  BÖJ1H3H  CBOHXb  CTpaHT»,  H  HailjkflCb  3a- 
KJHOMHTb  CT>  HHMH  MHpT>  M  nOJlMHHHTbCfl  HMT>. 

Byjirapi»  ecTb  HeöojibiuoH  ropoju»,  He  Hiwfeiomifi  MHornxb  BJiajrfeHifi;  H3BtcTeHT> 
we  öbiJTb  oht>  noTOMy,  mto  6bim>  raBaHbK)  sthxt»  rocy^apcTBi».  Ho  pyccw  orpaönjin 
ero,  Xa3paHT>,  MTHJib  h  CaMaHAapb  bt>  358  (969)  rojiy  h  ompaBHJiHCb  TOTnacb  Bb 
PyMT>  h  AHjtajiycb . . . 

Mto  xacaeTCfl  Xa3apa,  to  sto  hmh  sthxt»  JiJO^eM,  dOJiHua  we  edb  ropojrb  Ha- 
3WBaeMwfi  Hmjib,  no  mmchh  p’feKH  npoTexaiomefi  Hepe3T>  Hero  bt>  Xa3apcKoe  Mope. 
ropojvb  3T0TT>  He  HM’feeTb  hh  MHorHXT»  ceJieHitt,  hh  npodpaHHaro  BJiafliHiH.  CipaHa 
3Ta  HaxoAHTCH  Mewny  Xa3apcKHMi>  MopeMb,  CepnpoMb,  PycoMb  h  ry33iefi. 

Xa3apW  HM'feHDT'b  T3KWe  ropO^T»,  Ha3HBaeMHÜ  CaMaH^apOMb,  KOTOpblfi  HaXOAHTCfl 
Mewjiy  hhmtj  (HTHJieMb)  h  BaÖ’b-aJib-AöBaöOMb  (JlepöeHji.OMT»).  Bt»  3tomt>  ropojvfc 
ÖMJIO  MHOrO  CaflOBT»,  TOBOpSTb,  MTO  OHT»  COflepwaJlT»  OKOJIO  40.000  BHHOrpajlHHKOBb. 
H  pacnpauiHBajn»  o  hcmt»  bt>  JI.wypji.waH'fe  no  cBl»wecTH  naMHTH  o  He/vn>.  Ero  Hacejuuiw 
MycyjibMaHe  h  npyrie;  ohh  (MycyjibMaHe)  hm^jih  bt>  hcmt»  MeneTH,  xpndiaHe  — 
uepKBH  h  eBpen  —  cHHarorn.  Ho  pyccu  HanajiH  Ha  Bce  sto,  pa3pyuiHJiH  Bce,  hto 
ÖbiJio  no  ptiefc  MTHJib,  npHHajuiewaBuiee  xa3apaMT>,  öyjirapaMT»  h  öypTacaMT»,  h 
OBJiaA'feJiH  hmt>.  >KHTejiH  we  Hthjia  yötwajin  Ha  ocTpoBb  Baöb-ajib  AÖBaöb,  a  nadb 
hxt>  JKHBeTi)  Ha  ocTpoBt  Cia-Ky  bt>  dpax1>.“# 

KpoMt  toto  MÖHb-XayKajib  cooöinaeTT»  h  HtKOTopbia  abhhuji  o  pyccKHXb:  o  pa3- 
jrfcjieHiH  PycH  Ha  Tpn  njieMeHH  —  KieBcxyio  oÖJiadb,  OiaBiio  h  ApTaHiio;  o  tomt» 
mto  pyccxie  TopryiOTT>  ct>  Xa3apieW  h  ct>  BH3aHTieW,  h  mto  h3t>  hxt>  cTpaHbi  bw- 

')  Kam.  bhaho  H3T»  3Toro  onHCama,  Möm-XayKaAi»  CMHTaen>  p%kom  Mthjicmt»  hhwhioio  Boary 
ott»  ycTbfl  Ao  BnaAeHin  KaMu,  KaMy  h  B’fcayio.  JIioöonwTHO  ynoMHHame  3A"fecb  „Pyca"  Ha  Ka»it 
(MeacAy  BepxHeü  h  HHWHeft  nacTbio  Byjirapa).  OseHb  BaxcHO,  mto  h  HÖHi.-OaAJiaHT»  (bt>  Hanaat  X-ro 
BtKa)  TaK*e  roBopwrb,  mto  ptxa  klTHjib  TeMerb  kt.  Xa3apaMi>  mh3t.  Pyca  h  Byarapa“.  Omcbhaho, 
mto  noAi  3toh  „PycbK)“  na  KaM-fe  cjitAyen.  pa3yMtTb  KaKyio-TO  ocoöyio  »Pycb“,  He  HaxoAHBuiyioca 
BT.  CBM3H  Cb  HOBrOpOACKO-KieBCKHMT.  KHHXCeCTBOMT.,  B’fepOaTtffee  BCeTO  KaKyhO-HHÖyAb  HOpMaHCKylO 
KOAOHiio  bt.  oÖJiacTH  MOKAy  BoJiroH  h  ypajiOMb.  Tott.  we  M6HT»-<t>aAJiaHT»  bt.  APyroMb  Mtcrfe 
JiCHO  pa3AHMaen>  3Ty  „Pycb“  ott.  KieBCxoft,  roBopa,  mto  nuiua  xa3apb  npnB03HTC«  kt.  hhmt.  h3t> 
Pyca,  Byjirapa  h  KyaÖH  (KieBa).  Oöwmho  npH  TOJiKOB3Hin  AaHHoro  wfecTa  He  npmiHMaeTCfl  bo  bhhm3- 
HieBonpocb  —  mto  pa3yMt^b  aBTOpi  iioat.  ptKoü  MTHJieMT.,  (Cm.  CoöoJieBCKHü,  3anHCKa  H6h- 
OaAJiaHa.  JlOKJiaAbi  Ak.  Hayx  CCCP.  1929,  Na  12;  cp.  A.  noroAHHb,  Baparn  h  PyCb.  3an.  Pyccx. 
HayMH.  Hhct.  bt»  BtarpaAt,  Bun.  VII,  1932,  crp.  119).  M.  6.  ynoM«HyTaa  3AtCb  KaMCxaa  PyCb  h  eCTb 
Ta,  npHBaeKaBLuaa  cxaiiAHHaBOBb  BiapMia,  xoTopyio  oöumho  OTOWAecTBJiaioTb  ct»  riepMCKOü  oö/iacTbKJ. 
(BnpoMeMT.  HeAaBHO  A.  TajiJibrpeHT»  oMeiu. yötAHTejibHO  AOKa3biBajn>,  axoöbi  noAb  BiapMiefi cat- 
AyeTT.  pa3yMtTb  ripHJiaAOWbe.  Cm.  Eurasia  Septentrionalis  Antiqua,  VI,  Helsinki,  1931). 

*)  rap xa bh,  CKa3ama  MycyjibMaHCKHXT.  nHcaTeaeü  o  cjiaBaHaxr.  h  pyccKHXT..  CI16.  1870,  ctp. 
218-220. 
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B03flTca  aysuiie  Mtxa,  KOTopwe  ao  969-ro  roaa  npoaaBaaHcb  bt>  Byarapt  h  Xa3e- 
paHt;  O  „pyCCKOH  ptl(t“,  H3BtCTHOÜ  nOai>  HMeHÊMT»  HïHJIb,  eAHHCTBeHHOH,  KOTOpafl 
coeflHHHerb  Xa3apcKoe  Mope  (KacniiiCKoe)  ct»  apyrwMH  MopsiMH  (Btpoflmo,  HMtfl 
bt>  AaHHOMT»  caynat  bt>  BHay  ptHHofi  nyTb  no  hhjkhcH  Boart,  BoajKCKO-aoHCKOiwy 
BOJIOKy  H  HHJKHeMy  AOHy  BT>  A30BCK0e  MOpe);  o6t>  OAOK^-fe  H  H'feKOTOpblX'b  0(5bl- 
4aflXT>  pyCCOBT». 

Ha  nepBbiH  ace  B3raaaT>  öpocaiOTCfl  bt>  rjia3a  cepbe3HWH  pacxoacaeHia  bt>  pa3CKa- 
3axi>  M6HT>-XayKa.nfl  h  pyccicaro  atTonHcua. 

Bo-nepBbixT>  —  bt>  coaepacaHiH  H3BtcTia.  MöHvXayKaab  pa3CKa3WBaen> 
o  noBBJieHÏH  pyccoBT»  Ha  Boart,  rat  ohh  onycTOiiiHJiH  Bce  hhxchcc  IloBoaacbe  (3eMJiH 
öoarapi»,  öypTacoBT»  h  xa3api>),  h  o  noxoat  hxt>  bt>  KacnificKoe  Mope,  rat  ohh 
pa3pyuiHJiH  CaMaHaapi»,  —  BTopofi  no  BeaHMHHt  ropoat  h  npeacmoK)  croJiHuy  Xa- 
3apin,  HaxoaHBiijyiocH  Ha  ctBepo-3anaaHOMT>  öepery  Kacnia.  3to,  cataoBaTeabHO, 
óbijrb  MopcKOil  rpaÖHTejibCKifi  noxoai»  Ha  KopaöaaxT»:  bo  BHyTpeHHia  oÖaacTH  Xa- 
3apiH  pyccbi  He  3axoaHJiH  h  ott>  Boaw  He  yaaaaaHCb,  h6o  HÖH’b-Xayicaab  npaiwo 
yKa3biBaerb,  hto  acuTean  ocpwancb  bt>  coctaHHXi>  KpaaxT»,  rat  pyccw  He  Moraw 
hxt>  npecjitaoBaTb. 

JltTonHCb  CBHatTeabCTByen»  o  coBepuieHHO  hhomt»  cjjaKTt.  Kaïcb  H3BtcTH0,  nepBbie 
pyccKie  KHfl3ba„  HanaBi»  oGieaMHeme  caaBflHCKHXT>  naeMem»,  paHte  Bcero  noaHH- 
HHan  naeMeHa,  acHBinia  bt>  öacceiiHt  BoaxoBCKO-aHtnpoBcicaro  nyra.  06e3neHHBT> 
3tott>  ueHTpaabHbiM  paüOHT»,  PfopHKOBHHH  oöpamaiorb  BHHMaHie  Ha  K»ro-3anaaHbi3 
naejvieHa  THBepueBT»  h  yaHHeü,  )khbuihxt>  bt>  npHayHaficKHXT>  h  noai<apnaTCKHXT> 
3eMaaxT>  —  BaxcHOü  TpaH3HTHoW  30Ht  aafl  pyccKoft  ToproBaH  ct>  Uapbrpaaojvn» 
h  npHayHaKcKOü  Boarapieü.  floate  Bcero  coxpaHaaH  cboio  He3aBHcHMOCTb  bo- 
cTOHHbw  naeMeHa.  KoaoHH3ya  Heo6o3pHMbie  (pHHCKie  atca  ueHTpaabHOü  PocciH, 
h  öyayMH  aocraTOHHO  yaaaeHbi  on  raaBHbnn»  BoaHwxt  ToproBwxt  apTepifi  Bo- 
CTOHHOH  EBponw,  3TH  caaBflHe  bt>  To  BpeMfl  eme  He  wrpaaw  bt>  ea  3KOHOMHHecKoM 
JKH3HH  CTOab  BaXCHOfl  pOaH,  KaKT>  HXT>  3anaaHbie  (npHaHtnpOBCKie)  H  BOCTOHHbie 
(npHBoaxccKie)  coctan.  3aKOHHHTb  oGteaHHeme  Pycn  npHcoeaHHeHiejvn»  3tmxt>,  h3h- 
6oate  OTaaaeHHbix'b,  BOCTOHHbix'b  caaBHHT»,  cociaBaaao  3aaany,  ocTaBaeHHyio  Cbh- 
TocaaBy  ero  npeaxaMH.  JltHcTBHTeabHO,  oht>,  npHHHBT»  Baadb  ott>  Maiepn,  npexcae 
Bcero  oöpamaerca  Ha  boctokt>.  Bt>  964-mt>  roay,  BtpoflTHO  3hmoh)  (xoraa  Booöme 
KHfl3ba  nyTemecTBOBaaH  no  PycH,  coÖHpaa  aaHb  ct>  noanHHeHHbix'b  naeMeHi»),  Cba- 
TOcaaBT»  HaeTi>  bt>  npnoKCKie  atca  h,  „Haüa»  TaMi>“  BflTHHeW,  Tpeöyerb  on>  hhxt> 
aaHH.  TaMi)  y3Haen>,  mo  bhthhh  npH3Harorb  Baadb  xa3apt,  h  hto  my  npHaeica 
OCBOÖOaHTb  BflTHHeÜ  OTT>  Xa3apCKOH  3aBHCHMOCTH.  Bl>  CatayiOIUeMT»  TOay  CbATO- 
caaBi»  npeanpHHHMaen>  aKcneanuiio  bt>  Xa3apiio,  no  Bceü  BtposTHOCTH  ompaBHB- 
uiHCb  Tyaa  Ttwb  npaMbiMT»  nyïeMb,  KOTopufl  Bern»  h3T>  KieBa  kt>  AoHy  h  no  Hewiy 
kt>  A30BCK0My  MopK),  rat  npH  Bnaaem'H  bt>  Hero  flOHa  cToaaa  xa3apcKaa  KptnocTb 
CapKeat,  —  no  caaBHHCKH  Btaaa  Btaca.10  Pa36HBi>  xa3apcKoe  boücko  h  B3ABT. 

">)  KptnocTb  CapKejn»  —  aonpov  óonixiov  („öt^asi  rocTHHHua")  BbicrpoHJiH  rpenecitie  HHHceHepu, 
nocjiaHHue  HMnepaTopOMi»  ©eo<J)HJiOMT»  no  npocböt  xa3apcKaro  rocyaapa.  Xota  OAHaacau  Öbino  bu- 
cKa3aHO  MHtHi'e,  «ko6u  CapKem  Haxojyuica  Ha  cpeflHeMT»  Aohjt,  oah3ko  cefiaacb  rocnoacTByen.  yó^fe*- 
aeme  o  ero  MbCTOHaxoxcaeHiH  hjih  np«  caMOMT»  ycrafe  floHa  hjih  b6jih3h  ycn>a,  m.  6.  b6ah3h  CTaHHUbi 
UbiMjwHCKoii,  rat  pacKonKH OTKpuaH cntan KHpnHiHMXT»  crfeHi».  KoHCTaHTHHT»  BarpaHOpoaHHlt 
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CapKejib,  CBHT0CJiaBT>  noBopaHHBaerb  Ha  ion»  bt>  oÖJiacTH  oceiHHb  h  qeptcecoBb, 
a  He  Haerb  bo  BHyTpeHHia  xa3apcKia  oÖJiacTH,  Mokert  öbiTb,  ompaBHBb  Tyaa 
TOJibKO  BcnoMoraTejibHbiM  OTpsiab  neneHtroBb  hjim  TopKOBb,  Koiopwxb  oHb  Mon> 
BCTptTHTb  no  nyTH  Bij  BepxoBbHXT>  «HoHa,  rat  ohm  oÖHTajiH.11  rioqeMy  CBHTOOiaBb 
He  nouiejib  Ha  boctokt>  no  HanpaBJiemto  Kb  xa3apcKotf  crojiHiit  —  TpyaHO  yra- 
abiBaTb,  HO  bo  bchkomt»  cnynat  noxoab  Bb  crenn  ctBepHaro  KaBKa3a  eb  HecoMHtH- 
HOCTbK)  aoKa3WBaerb,  hto  pyccxoe  bohcko  coctosuio  raaBHNMb  oöpa30Mb  H3b  nt- 
XOTbl  H  KOHHHUbl,  H  He  ÖblJIO  npHBH3aHO  KT»  KOpaÓJlflMb. 

TaKHM"b  o6pa30MT»,  xa3apcKaa  Boitaa  CBHTOcnaBa  h  noxoab  pycw  bt>  KacniflcKoe 
Mope  cOBepuieHHo  pa3JiM4Hw  h  no  cbohmt>  utnflMb,  h  no  BwnojiHeHiK),  h  no  pe3yjib- 
TaTaMT».  CBsiTocjiaBT»  npeanpHHHMaerb  BofiHy  npoTHBb  xa3apb  ct»  utjibio  ocBo6oanrb 
BHTHMeS  ott>  hxt>  3aBHCHMOCTH.  noaTOMy  om»  pa3pyiuaerb  CapKejn»  -  rjiaBHyio 
CTpaierHHecKyio  6a3y  xa3apb  Ha  3anaaHoü  rpaHHiit,  oöxoaHTb  cb  boctomhoA  cto- 
pOHbl  A30BCK0e  MOpe  H,  OTTtcHHBb  TaKHMb  OÖpa30MT>  Xa3apb  OTb  JI,0Ha  H  A30B- 
cxaro  noöepejKba,  B03BpamaeTca  aoMOii  bt>  KieBb.  Bt»  cntayfomeMb  roay  OHb 
cHOBa  Haen»  Bb  oÖJiaob  Bsmmeil  h  noaMHHaerb  hxt».  Oht>,  cjitaoBaTeabHO,  Beaerb 
6opb6y  3a  oöbeaHHeme  BOCTOHHO-cnaBHHCKMXb  njieMeHb,  3a  npioöptreme  hobhxi 
ÖOraTWXT»  MtXOBHMb  TOBapOMT»  paÜOHOBb  H  3a  OTKpbITie  HOBbIXT»  TOprOBblXT»  ueH- 
TpoBi».12  HöHb-XayKajib  we  pa3CKa3WBaerb  o  noHBJiemH  Ha  BoJirfc  h  Ha  Kacnifc 
pa36oilHH4befl  pyccKoü  (fwiOTHJiiH,  onycrouiaBiuefi  npwÖpejKHbia  oÖJiacTH,  rpaÖHBineö 
cejia  h  ToproBbie  ropoaa  h,  HaKOHeub,  omnbiBineil  bt»  CpeaH3eMHoe  Mope  ct>  Ha/wtpe- 
HieMb  npoaaTb  Tajvib  HarpaöJieHHoe  aoöpo.  Hejib3H  He  noanepKHyTb  BbaaHHOMb  M3Bl>- 
ctïh  Toro  cpaKTa,  hto  pyccxie  COBepuieHHo  pa30pHJiH  KaKb  rjraBHbiK  ropoab  BOJDKCKHXb 
6ojirapT>,TaKT»  h  xa3apcKyio  CTO/iHuy  Hmnb,  öojibinoM  ToproBbiü  ueHTpb  h  BaxcHtHuiiü 
TpaH3HTHbiH  nyHKTb  Bb  roproBJit  Boctohhoü  EBponw  cb  apaöaMH.  CaHTaa  sth  co- 
oömeHia  coBpeMeHHHKa  aocTOBtpHbiMH, coBctMb  Hejib3a  noHatb, Raio»  6wMor.ua 
pyccxaa  Jitronwcb,  He  3a6biBb  pa3CKa3aTb  o  pa3pyiueHiH  CapKena  h  o  noxoat  Bb 
oÖJiacTb  KaBKa3CKHXb  njieMeHb,  yMOjmTb  o  CTOJib  BaiKHOMb  coöwriH  KaKb  3aBoe- 
BaHie  xa3apcKoti  ctojihuh. 

BTopoe  pacxo>KaeHie  Meway  apaöcKHMb  h  atTonwcHWMb  h 3 b t - 
cTieMb  —  BbxpoHOJioriH.no  cjioBaMb  HÖHb-XayKajia  pycatift  noxoab  Bb  Bojdk- 
cxyio  BojirapiK)  h  Bb  Xa3apiio  HMtjib  Mtcio  Bb  358-Mb  roay  MycyjibMaHCKOÜ  3pu 
(968 — 969),  TO-ectb  nocnt  25  Hoaöpa  968-ro  roaa.  Taxb  Kaxb  nyTemecTBie  BoJirofi 


roBopHTb,  mto  bt>  ero  BpeMH  (cepeaHHa  X  B-fena)  CapKeni»  3amHma.Tb  xa3apcKyio  rpanmiy  on  nenent- 
roBb,  h  mto  T3mt>  cHfltflH  xa3apcide  HawbcTHHKH,  M'ÈHMacb  ci>  rofla  Ha  rofli».  Bb  913 — 914-Mb  roa,y 
capKejibCKiü  rapHH30Hb  He  nponycrtuib  TopKOBb  nepenpaBHTbca  Mepe3b  JloHb  „Bb  oöaacTb  xa3apb  . 
Bb  TOMb  xce  roay  (JjaoTHJiin  pyccoBb,  uiefliuaa  H3b  A30BCKaro  Mopa  JIoHOMb  h  Bojitom  Bb  KacniücKoe 
Mope,  AOJDKHa  öbijia  oxcHflaib  nepeflb  CapnejiOMb  nponycxb  on»  xa3apCKaro  iiapa.  Ü3b  hoboü 
jiHTepaTypbi  o  Capneab  cm.  M  a  n  o  j !  o  v  i  c,  Shidije  o  spisu  De  admin.  imperio,  IV.  Rad  jugoslav. 
Akademije  187,  Zagreb,  1917,  cTp.  25  h  cji.;  BacHJibeB,  M3B.  Poe.  Axafl.  MaT.  KyabT.  V,  1927, 
CTp.  220 — 225. 

")  3to  npeanojioxceHie  Becïöepra  ocHOBUBaeTca  Ha  H3B’fccTÏH  MÖHb-ajib-ATHpa  o  noxoji’fe  Bb 
Xa3apiio  Bb  965-Mb  roay  KaKoro-TO  nopKcxaro  naeMeHH,  oröHTaro  Cb  öojibiiiHMt  TpyaoMb  xa3ap- 
CKHMH  My Cy JlbMaHCKHMH  BOMCK3MH  —  JiapCieÜ  HJIH  M.  6.  C0K>3HbIMb  X0Bape3MÏÜCKHMb  OTpJWOMb.  (CM. 

„Kb  aHanH3y  BocTOMHuxb  HCTowHHKOBb  O  BoctohhoB  EBpoirfe“  }KypH.  Mhh.  Hap.  FIpocB.  1908, 111, 6). 
,J)  Cm.  3 ho R ko,  O  noxoaaxb  CBHTOCnaBa  ua  BoctOKb.  )KypH.  Mhh.  Hap.  ripocB.  1908,  XII. 
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bt>  jexaöp'fe  HeMbicjiHMO,  TO  onHcaHHbifl  coöwria  MoryTt.  6bHb  jainpoBaHM  TOJibKO 
969-mT)  rojOMt.  JltTonwcb  we  jaTHpyen»  xa3apcKyio  BOÜHy  CBHTOcnaBa  965-Mt 
rojOMt  —  jByMa  rojaMH  paHbiue  noxoja  bt>  flyHaficKyio  Bojirapiio,  OTHOcHMaro 
jitTonHCbK)  Kt  967-My  rojy.  Ecjih  HcnpaBHTb  jaTy  6ojirapcKoH  boühw  Ha  968- h  rojt 
(KaKt  yKa3biBajon>  BH3aHTiücKie  hctowhhkh),  Bce  we  xa3apcKyK>  BOÜHy  CBHTOcnaBa 
Hejib3H  nepe^BHHyTb  no3jHl>e  966-ro  roja,  Taicb  KaKt  Bt  npoMewyTK’è  Mewjy 
xa3apcKoH  h  6oJirapcKo8  boHhoH  (t.  e.  Bt  TaKOMt  cjiysa'fe  Bt  967-Mt  rojy)  Cbhto- 
cjiaBt  Bejit  BTopyio  Boitoy  ct  BHTHMaMH.  TaKHMt  oöpa30Mt,  xa3apcKaa  BotiHa  Cbhto- 
cnaBa  Ha  3 — 4  roja  öbuia  paHbiue  pyccKaro  noxoja,  onwcbiBaeMaro  MÖHt-XayKajieMt. 
Ero  we  jaïa  cTOHTt  BHt  BcaKaro  comh^hIh,  t.  k.  MÖHt-Xayxajib  öbiJit  coBpeMeH- 
HHKOMt  3THXt  coöbiTm  H  y3Hant  o  HHxt  KaKt  pa3t  Bt  TOMt  we  caMOMt  969-Mt  rojy 
BO  BpeMH  cBoero  nyïeujecTBia  no  3aKaBKa3bio,  rj-fc  ejwy  npnxojHJiocb  pa3roBapHBaTb 
Ct  OWeBWAUaMH.  TaKHMt  OÖpa30Mt,  OÖt  3TH  JJTM  HCKJHOHaiOTt  B03M0WH0CTb  OTOW- 
jecTBJiema  pyccKHXt  noxojOBt,  orwcaHHbixt  JitTonncbio  h  M6Ht-XayKa.neMt.EjHH- 
dBeHHOe  B03paweHie  npoTHBt  3Toro  BUBOja  3aKjiKmeTCH  BtyKa3aHiH,  hto  h  jitTO- 
nnceut  h  MÖHt-Xayxanb  pa3CKa3UBaK)Tt  TOJibKO  o6t  ojHOMt  noxojt  pycn  Bt 
Xa3apiK),  a  pacxowjeHfa  Bt  xpoHOJiortH  h  Bt  onncaHin  nojpoöHOcretf  noxoja 
oötflCHHiOTCfl  cjiaöOH  ocBtjoMJieHHOdbK)  oöOHXt  aBTopoBt.18  3to  OÖtflCHeHie 
Mepe34ypt  HaTflHym  KaKt  6w  cjiaöo  hh  öbuit  JitTonnceut  ocBtjOMJieHt  o  noxojt 
CBHTocjiaBa,  HO  nepenyTaTbnorpaHH4HyK)KplHiocTbctxa3apcKOif  cTOJiHuei!  nXBajibiH- 
cKoe  Mope  ct  cfeBepo-KaBKa3CKOH  cienbio  Bce-TaKH  He  Mort.  MpHBOjHTb  Bt  Ka4ecTB'b 
job  o  ja  TO  cooöpaweHie,  4to  jrfcTonncb  roBopHTt  TOJibKO  o6t  ojHOMt  noxojt, 
mowho  JiHUJb  npn  TOMt  ycnoBin,  ecnH  6bi  Bt  X-Mt  B'feK'fe  HHKaKoü  jpyrotf  Pycn, 
KpoM-fe  KieBCKOÜ,  He  cymecTBOBano,  4to  He  cooTBlrrcTByeTt  MCTHH'fe.  Mto  we  KacaeTca 
MöHt-XayKajfl,  to  ero  MOJ4aHie  o  noxojt  CBHTOcnaBa  biiojih1>  ecTecTBeHHO,  t.  k. 
cjiyxH  oöt  3toh  boHh1>  Ha  3anajHoü  rpaHHirfc  Xa3apiH  h  o  pa3opeHiH  pyccKHMt 
KH«3eMt  jajeKoü  norpaHH4Hoff  KptnocTH  motjih  h  He  joüth  jo  Hero. 

”)  Cm.  3 h o H k o,  264.  HejaBHO  BapTOAbAi»  AOKa3UBajn>,  mto  xpoHOJiornqecKoe  npOTHBopfeqie 
Mewfly  apaöCKHMH,  rpesecKHMH  h  pyccKHMH  hctomhhk3mh  —  „toamco  Kawymeeca  h  bo3hhkjio  noji 
BjiiflHieMi  HeacHOCTH  Bbipawemü  M6HT>-XayKajm:  yKa3aHHan  hmt>  AaTa  969  r.  othochtc»  kt»  TOMy 
BpeMeHn,  Koraa  oht>  bt>  HwypAwaHfe  y3Hajn>  o  norpoM-fc,  h  toamco  no  HeöpewHOCTH  bt>  ApyrHXT» 
MtcTaxi  oTHeceHa  hmt»  kt»  caMOMy  norpoMy".  HocTaTOHHO  npowecTb  tckctt»,  MTOÖbi  yöfeAHTbCJi, 
HacKOJibKo  3to  yTBep>KAeHie  BapTOAbja  HeocHOBaTeJibHO.  He  yótjwenbHO  h  yTBepwjeHie, 
flKOÖbi  „H3T»  CJiOBT»  caMoro  H6HT»-XayKajifl  buaho,  hto  Meacjy  norpoMOMi»  h  tèmt»  BpeMeHeMT», 
Korfla  OHT»  o  HeMT»  y3Hajn>,  npouuio  HtCKOJibKO  Jitrb",  t.  k.  B6txcaBinie  H3t  npHBonxcbfl  AyMajiH 
Tyfla  BepHyTbca  h  WHTb  TaMt  nojb  B.iacTbto  pyccKHXi»,  KOTopyio  ohh,  noBHAMMOMy,  CMma-iH  npOMHO 
ycTaHOBJieHHoH1*  (HcTopwa  n3yHeHna  BocTOKa  b  EBpone  h  Pocchh,  2-e  h3a-  JleHHHrp.  1925,  crp.  166). 
M3t>  oiobt»  MÖH'b-XayKajifl  coBceMi»  He.ib3a  3aiuiK)HHTb,  mto  MewAy  noxoAOMi  u  cooómeHieMT»  o 
HeMT»  npOLUJIO  HtCKOUbKO  Atn»:  HaOÖOpOTb,  TeKCTb  CBH A^TejIbCTBy eTb  o  HeöOAblllOMT»  npOMOKyTK'fe 
BpeMeHH,  ynoMHHaa  o  pacTepnHHOCTH  pasOt^aBiuarocfl  HaceJiem’»,  He  3HaBiuaro,  KorAa  BepHyTca 
HXT»  3aBoeBaTejin  bh3t>  Phm3  h  AHAany3a“,  KyAa  ohh  noBe3Jin  Ha  npoAaxcy  HarpaÖAeHHOe  AOÖpo. 
fla  h  caMi»  BapTO  AbAT»,  ceÖTacb  we  bc.tèa’b  3a  3thmt»  yKa3ÜBaeTT>  Ha  (JjaKTnqeCKia  npoTHBoptMifl 
bt»  pascKaat  pyccKHXT»  hctomhhkobt»  h  MÖHi-XayKaJia.  Kam»  ynoMHHa.iocb,  npuMHpHTb  3th  npoTHBO- 
ptqin  mowho  Jiaaib  ct»  oieHb  ÖOAbiuuMH  HarawKaMH,  h  TOJibKO  bt»  tomt»  CAyqat,  ecnn  CMHiaTb  ao- 
Ka3aHHbiMT>,  mto  ywe  bt»  X  B’feK'fe  BocTOMHaa  EBpona  öbuia  PoccieS,  t.  e.  camhumt»  bcahkhmt» 
rocyAapcTBOMT»,  a  He  coBOKynHocTbio  BapawcKHXT»  khawcctbi»,  qacTbto  coBcfeMT»  He3aBHCHMuxT>,  a 
MaCTbK)  COnOAMHHeHHUXT»  KieBy,  HO,  BfepOMTHO,  CBfl3aHHbtXr>  CT»  HHMT»  BT»  MeHbllieti  M'fep'fe,  M’feM’b  BT» 

yAtAbHbiü  nepiOAi»  (o6t»  stomt»  cm.  HHwe). 
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BbiJio,  BnpoMeMi),  BbicKa3aHO  h  Apyroe  npeAnojioweHie,  mto  Bt  969-mt>  roay 
CBflTOcjiaBT>  Mon>  npeanpHHHTb  npoTHBt  Xa3apin  BTopoiï  noxoAt,  He  ynoMflHyTwfl 
JitTonHCbK»  (r  p  e  u  t,  rapKaBH).  BecTÖeprt  AOKa3biBaeTt  HeB03M0>KH0CTb 3Toro. 
Bt>  968-Mt  roAy  CBflTocjiaBt,  ocraBHBt  boMcko  bt>  BojirapiH,  cntuimt  ct  kohhwmt» 
OTpflAOMt  BT>  Kl'eBt  —  OCBOÖOAHTb  CBOIO  CTOJIHUy  OTt  neMeHtrOBt,  OCattHBUlHXb 
ropOAt  bt>  ero  OTcyTCTBM.  Bt  969-iwt  roAy  oht>  ToponHTca  BepHyTbca  bt>  Eojirapito  h 
ocTaeTca  bt>  KieBl>  TOJibKO  no  ycHJieHHHMt  npocbéaMt  MaTepw,  oxcHjiaBiiieH  cKopoü 
KOHMHHbl,  MTO  H  CJiyMHJIOCb  BT>  TOMt-)Ke  969-Mt  rOfly.  ÜO  CJIOBaMt  JltTOnHCH,  CBflTO- 
cjiaBi»  ocTajicfl  Bt  KieBt  ao  KOHua  970-ro  roAa,  3aHHMaacb  rocyAapcTBeHHUMH 
A^JiaiwH  h  roTOBacb  Kt  BoHHt  ct  U,HMHcxieivn>.  TpyAHO  npeAnoJiaraTb  noaTOMy, 
MTOÖbl  Be^HKiÜ  KHH3b,  Bt  TO  BpeMH,  KOTAa  eTO  MaTb  JIOKaJia  Ha  CMepTHOMT»  oapi, 
a  boHcko  Ha  ior1>  3aBoeBbiBaJio  Bojirapiio,  cMort  ompaBHTb  HOBoe  3HaMHTejibHoe 
boücko  Bt  AaJiexyK)  3KcneAHuiK>  Ha  Bojiry  h  bt>  KacniHocoe  Mope  npomBt  bojdk- 
ckhxt»  öojirapt  h  xa3apt.  HaKOHeut,  coBepuieHHO  HeB’fepoflTHO  npeAnojioxcHTb, 
MTOÖbi  Ji1>ronnceu,t,  pa3CKa3aBt  o  pa3pymeHin  CBHTOCJiaBOMt  Bt  965-wit  roay  no- 
rpaHHHHoS  xa3apcKOü  KptnocTH,  coBctMt  He  ynoMUHyjit  o  ApyroMt,  3HaMHTejibH0 
öojrfee  BaxcHOMt  noxo^t  969-ro  roAa,  3aKOHMHBiiiHMC5i  pa3rpoMOMt  Xa3apiw. 

ripHBeAeHHbifl  cooöpaweHia  npHBejiH  BecTÖepra  (a  3a  hhmt>  MapKBapTa  h 
MaHotlJioBHHa)  Kt  yö’fejKAeHi'K),  mto  BOitaa  CBHTOCJiaBa  ct  xa3apaMH  He  HWfeen» 
HHKaKoro  OTHOUieHifl  Kt  pyccKOMy  noxoAy  Ha  Bojiry  h  Bt  KacniücKoe  Mope  969-ro 
ro.ua,  h  mto  nocjrkAHifl  6buit  npeAnpHHHTt  „pycbK)“  H3t  CKaHAHHaBiH —  HopMaHaMH, 
KOTopbie  BepHyjiHCb  aomoH  OKpyxcHWMt  nyTeMt  Mepe3t  PyMt  h  AHAajiy3t,  t.  e. 
CpeAH3eMHblMt  MOpeMt  H  ATJiaHTHHeCKHMt  OKeaHOMt.14 

BnojiH’fc  corjiauiacb  ct  T'feMt,  mto  noxoflt  „pycH“  969-ro  roAa,  Bt  Xa3apiio  He 
CbiJit  npeAnpHHHTt  H3t  KieBa,  He  Mory  noBtpHTb,  mtoöw  Bt  HeMt  ysacrBOBajiH 
cKaHAHHaBCKie  HopMaHw.  IlpoTHBt  3Toro  roBopHTt  npexcAe  Bcero  TOTt  (JjaKTt, 
MTO  HM  OAHHt  HCTOMHHKt  He  Ha3bIBaeTt  CKaHAHHaBCKMXt  HOpMaHOBt  X-rO 
BtKa  —  pycbio.  ripH3HcieMt  JiH  Mbi,  mto  Bt  CKaHAHHaBiH  Booöme  HHKorAa  He  cyme- 
CTBOBaJlO  HHK3K0Ü  „pyCH“,  H  MTO  3T0  HMfl  ÖblAO  C03AaH0  TOJibKO  Bt  BOCTOMHOK 
EBpOnt,  HJIH,  nOB’fepHBt  JltTOnHCHOM  TpaAHUiH,  COTJiaCHMCM,  MTO  PiopHKt  ct  6pa- 
TbflMH,  nepecejifljicb  H3t  LÜBem'H  Kt  cnaBHHaMt,  „noauia  bcio  pycb" — (m.  6.  cboü 
pOAt),16  BCe-TaKH  OCTaHeTCfl  HeCOMHliHHblMt  (JmKTt,  MTO  Bt  TeMeHie  X-ro  BtKa, 
HHKaKHXt  CJI'feAOBt  „pyoT  Ha  CKaHAHHaBCKOMt  nOJiyOCTpOB’fe  HaÜTH  HeB03M0)KH0. 
H  AJifl  BH3aHTiüueBt,  h  AJifl  cnaBJiHt,  h  aji»  BOCTOKa  TaMt  JKHByTt  Ba^ayvoi»  BaparH, 
BapaHTH.  Ecjim  xce  BCTp’feMaeTca  hmh  „pycH“  Bt  3HaMeHiH  normannigena,  to  oho  BcerAa 
03HaMaeTt  HopMaHa  no  npoHcxo)KAeHiio,  )KHBymaro  Bt  BoctomhoM  EBpont.w 

u)  Westberg,  Beitrage  zur  Klarung  der  oriënt.  Quellen.  1001,  230  h  en.  to  we  no-pycCKH  bi 
)KypH.  Mhh.  Hap.  IlpocB.  1908,  III,  5.  —  Marquart,  Osteuropaische  und  ostasiatische  Streifzüge, 
1903,  474.  —  Manojlovié,  Studije.o  »De  adm.  imperio*  (Rad.  Jugosl.  Akad.  1917,  kh.  187,  25). 

“)  Cm.  HOByio  paöoTy  A.  IloroAHHa  „BaparH  h  Pycb“  bt>  3an.  PyccK.  Haymi.  MHCTHTyTa  bt> 
BtJirpaflt,  VII,  (1932),  116-117. 

M)  ripaBfla,  BecTÖepn»  nuïajica  AOKa3aTb,  «Koöbi  B'bcepeftaH’fe  X-ro  B^fena  MacyflH  Ha3UBaeTi 
BajiTiacKoe  Mope  „PyccKHMi  MopeMT»“,  höo  „no  HeMy  nnaBatOTt  TOJibKO  tcopaÖJiu  pyccoBT»*,  t.  e. 
CKaHAHHaBCKHxi>  HopMaHOBb  (Kt>  aHajiH3y  boct.  hctomhhkobt).  )KypH.  Mhh.  Hap.  ripOCB.  1908,  II,  381). 
OAnaKO,  3to  yTBepwAem'e  ocHOBatio  na  sbhomt,  HeAopa3yM%HiH.  U.'fenbifi  pkat>  ApyrnxT>  hctomhhkobt», 
Aa  h  caMT>  MacyAH,  npaMo  yKa3biBaH>rb,  mto  noAb  „MopeMi  pyccoBi*  Hywno  pa3yMtTb  floHTb  — 
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Bo-BTopwx'b:  MÖHt-XayKajib  hcho  roBopmi»,  mto  nocnt  pa3rpoMa  Xa3apiH  pyc- 
ckhmh  ötrjieuw  JKHByTT)  bt>  cocï>AHejvn>  Kpaio,  Haatflcb  Ha  B03BpameHie  Ha  pojWHy 
bt>  KanecTB’fe  nojwaHHbixT»  pyccoBi».  3th  cjiOBa  HHKaKi>  He;ib3fl  othccth  kt,  cicaH- 
AHHaBCKHMT,  HOpMaHaMT»,  BT>  OCOÖeHHOCTH,  pa3T>  y>Ke  OHH  OTIlAblJIH  BT»  PhMT,  H  Mc- 
nam'io.  Ecjih  avècthoc  HacejieHie  Bce*TaKH  pacMHTWBaerb  BepHyrbca  Ha  cTapwa  jvrfecra 
BT»  KaMeCTBt  pyCCKHXT,  nOJLHaHHWXT»,  3HaHHTT>,  OHO  3HaJ10,  MTO  3TH  pyCCW  nOCjrfc 
npoaaXCH  AOÖblHH  BT»  CpeAH36MHOMOpCKHXl>  üOpTaXl  BepHyTCfl  BT>  HXT>  Kpafl  H  TaMT> 
h  ocTaHyTca.  CjitAOBaTe^bHo,  HeoöxoAHMO  npeanojiaraTb,  mto  „pycb“,  onycTo- 
uiHBUiaa  Xa3apiio  bi  969-mt»  roAy,  «HJia  rai-TO  bt>  BoctomhoH 
EBpont,  h  npHTOMT),  b^pohtho,  HenoAaAexy  ott»  Xa3api». 


IV 

MhI,  AyMaeTca,  mto  aah  onpealwieHifl  MtcTOJKHTejibCTBa  stoH  pycw,  pa3rpoMHBuietl 
Xa3apiK>  no  cjioBajvn,  H6HT>-XayKajia  bt>  969*mt>  roAy,  Hy>KHO  npewAe  Bcero  oöpa- 
THTb  BHHMaHie  Ha  rfc  AaHHbiH,  KOTopwa  3aKJHOMeHbi  y  caMoro  M6HT>-XayicajiH.  CaMT»  . 
OHT>  O  pyCCKHXT»  CJIblUJaJIB  MaJIO.  riOBHAHMOMy,  TOJIbKO  TO,  MTO  OHH  „TOpryK)TT>  CT> 
Xa3apietf  h  ct>  PyMOMT>“;  mto  pa3Al>.Ji5nomaHCH  Ha  ABa  pyicaBa  h  coeAHHstomaa 
MepHoe  Mope  ct>  KacniiïcKHMT,  p-fexa  hochtt»  hmji  „PyccKotf  ptKH“;  mto  rAt-TO  Ha 
KaM-fe,  Bi,  BepxHeü  MacTH  BojdkckoH  BojirapiH  h3Xoahtcm  KaKOM-TO  „pyccKiK"  u,eHTpT>. 
BnpOMeiWb  H  OTHOCHTeJIbHO  3THXT,  AaHHHXT,  Hy>KHO  OTOBOpHTbCH,  mto  OHH  nOMTH 
öyKBajjbHO  noBTopflioTCH  bt>  COMHH6HÏH  coBpeMeHHHKa  MÖH'b-XayKajiM,  apaöcKaro 
reorpa^a  McraxpH,  KOTopbifl  asbojit,  H6HT>-XayKajno  aah  HcnpaBJieHta  cboü  TpyAT>. 
HeAb3fl  yraAaTb,  kto  h3T>  hhxt,  3aHMCTBOBajn>  on>  Apyroro  npHBeAeHHwa  AaHHWH. 


MepHoe  Mope  (Hanp.  M6HT>-3Jib  Bapaa:  „Mope  HeftTeun»  —  MepHoe,— KOTopoe  ecrb  Mope  pyc- 
cobt»“,  cm.  Frahn.  Ibn-Fosclan,  SPb.  1827, 188 ;  Macy,nn:  „Mope  MaBoTaCb  a  HaBiacb— A30BCKoe 
h  MepHoe,  —  KOTopoe  ecn>  Mope  Oonrapi»  h  pyccoBb",  cm.  Tap  Ka  bh,  CKa3ama  Myc.  nnc.  134,  cp.127; 
AHMauiKH:  „Onacame  Mopa  Tpane3yHTCKaro  h  Mopa  pyccoBi,  KOTopoe  Taioxe  Ha3UBaeTca  Hefi- 
Teci»  h  MepHoe  Mope“,  cm.  Frahn,  28;  h  Pyccxaa  jitTonncb  roBopan>:  „rioHeTbCKoe  Mope, 
eace  Mope  oiOBeTb  PyccKoe“).  IHosTOMy  BecTÖepry  npaxoaaTca  AonycKaTb,  mto  Macyaa  npen.no- 
jiaram,  cyiuecTBOBaHie  flByxi»  „pyccKHXT>“  MopeB:  Bajmflcicaro,  „no  KOTopoMy  nnaBaran.  tojimco 
KopaöjiH  pyccoBi*  h  HepHaro,  nojiyiHBLuaro  sto  npo3Bauie  TOJibKO  bt>  HaMant  X-ro  Btica,  nooit 
3aBoeBaHia  OneroMi»  h  HropeMi»  yrnaMefi  a  THBepueBi.  Oah3ko,  caMi>  Macyan  Harat  He  fltnaen, 
hh  ojiHoro  HaMeKa  Ha  pa3JiHMeHie  3thxt>  „pyccKHxi,  MopeB".  Haoöopon,  pa3CKa3WBaa  o  Haótrt 
Ha  Mcnamto  pa36oBHHMbaro  (JiJioTa  a3UMHHK0Bi>,  kotopuxt»  Macyan  cMHTaerb  pycbio,  oht>  npea.no- 
Jiaraen»,  mto  3th  pyccu  npoHHtcnn  Tyna  h3t>  MepHaro  mop»,  „höo  hhkto  kpom4  hhxt>  He  nyTeuie- 
creyerb  no  3T0My  Mopio,  KOTopoe  coeAHHaeTca  ct>  mopcmt»  yKiaHy<n>“  (cm.  BecTÓepn,,  )KypH. 
Mhh.  Hap.  IlpocB.  1908,  II,  308),  npeanonaraa  bt>  aaHHOMi  oiyaat  cBa3b  no  Cpea.H3e.MH0My  mopio, 
t.  e.  tott»  xce  njrrb,  no  KOTopoMy  pyccu  ei  WepHOMopba  nyTemeCTBOBauH  bt>  KoHCTaHTHHonojn,  h 
McnaHiio.  ripn  stomt,  oht>  npuCaBnaert»,  mto  oöt»  stomt,  Hapoflt  pyccoBi,  oht.  mhoto  pa3CKa3U- 
Baerb  bt>  CBoeMi,  Tpyat,  t.  e.,  TaKHMi  o6pa30Mi,  no3Bonaerb  opieHTapoBaTb  ero  MtCToxcHTeabCTBo 
Ha  ocnoBaHiH  apyraxi  MtcTb  bt>  ero  coMHHemH,  OTHOcamaxca  kt>  pyccaM’b.  BoJibiue  we  Bcero 
oht>  pa3CKa3UBaen>  o  pyccKOMt  naeMeHH  JIyA3aHa  (KyAKaHa?),  KopaÖJiH  KOToparo  nnanaioTb  no 
HepHOMy  Mopio  h  „nyTeuiecTByion»  ei  TOBapoMb  bt>  3eMnio  AHAajiy3T>,  PyMiio,  KyHcraHTHHiio  h 
Xa3api>“  (cm.  TapKaBH,  CKa3aHia  Myc.  nac.,  130;  AonoJiHeHia  kt»  CKa3aHiaMb  Myc.  nac.,  31).  Ha- 
Kaxoro  ocHOBaHia  Ana  npoB03rnaiueHia  STaxi  pyccoBi,  CKaHAHHatCKHMH  HopManaMa  Hejib3a 
HaÜTH. 
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B.  A.  MOLUHHT» 


Bo3mo>kho,  mto  ohh  06a  b3hah  MaTepiam»  H3t  KaKoro-HHÖyAb  oömaro  HCTOMHHKa, 
HanpHM'fepi» — JI,)KeiixaHH  (He  coxpaHHBuiaroca),  coMHHeHie  KOTOparo  MöHt-XayKajib, 
no  coöcTBeHHOMy  npH3HaHiio,  nocTOHHHO  Aepwam»  bt»  pyxax-b  bo  Bpejvw  cbohxt» 
nyTemecTBiH.  Mto  )Ke  KacaeTca  H3BtcTia  o  pa3AtjieHiH  pycw  Ha  tph  njieMeHH  (Taxwe 
ÖyKBaJTbHO  nOBTOpSHOmarOCH  y  McTaXpH),  TO  OHO  HeCOMHtHHO  3aHMCTBOBaHO  H3T> 
öojite  paHHflro  nncbMeHHaro  hctomhhk3,  BtpoaTHte  Bcero  ott»  ajib-BajixH  (yiwep- 
rnaro  bt»  cepeAHH'fe  X-ro  Btxa),  xoth  He  HouiKmeHa  B03M0>KH0CTb,  hto  h  oht»  no- 
HepnHyjn»  cboh  cB'fcA'kHiH  H3T»  coMHHeHia  Kaxoro-HHÖyjib  H3T>  cbohxt»  npejuuecTBeH- 
HHKOBT».  HO  BO  BCHKOMT»  CJiyMa'fe  OMeBHAHO,  MTO,  FlOM’feCTHB’b  3T0  CBHAtTeJIbCTBO 
o  pycH  phaomt»  ct>  pa3CKa30MT>  o  pyccKOMT»  Haö’fert  Ha  Xa3apiio  969-ro  roAa,  M6hv 
Xayxanb  OTOWAecTBHJn»  HanaAaBiiiHXT»  ct>  oahhmt»  Hat  ynoMHHyTbixT»  pyccKHxt 
njieNiem».  ripH  stomt»  coBepmeHHO  hcho,  mto  no  ero  MHtm'io  3Ta  pycb  >KHJia  rat-ro 
bt»  BoctomhoH  EBpont:  hjih  Ha  „PyccKOH  p'fex’fe",  hjih  bt»  oahoH  h3T>  ynoMHHyrbixT» 
njieMeHHbncb  oÖJiacTefl. 

BBHfly  Toro,  mto  TOJiKOBaHie  HHTepecyiomaro  Hact  oTpuBKa  H6HT»-XayKana  rfcc- 
H’feüuiHM'b  o6pa30MT>  CBM33HO  cb  H3BtcTieMT>  o  pa3At.neHiH  pycH  Ha  TpH  njieMeHH, 
•  a  Taxxce,  npHHHMaa  bo  BHHMaHie  öonbujoif  HHTepect  Kt  STOJviy  HCTOMHHKy,  nposBHB- 
UliHcfl  BT»  pflj.'fe  HOBbIXT»  H3CJl1»AOBaHiH,17  fl  HeCMHTaK)  B03M0)KH blMT»  BtflaHHOMbCJiyMat 
npocTO  cocjiaTbCH  Ha  moio  cTaTbio  o6t>  stomt»  Bonpoc'fe,18  a  no3Bonio  ceöt  BKparul» 
nOBTOpHTb  H3T»  He«  HtCKOJlbKO  MOHXT»  HaÖJHOAeHifi. 

H3B-feCTie  3T0  COXpaHHJIOCb  BT>  H'feCKOJlbKHX'b  BapiaHTaXT»  y  pwa  BOCTOMHblXT»  HH- 
caTejieü:  ajib-Bajixw,  MöHt-XayKajiJi,  McraxpH,  HÖHt-sjib-BapAH,  JJ,HMauiKH,  Maphch 
h  ApyrnxT».  riepBbiil  no  BpeMeHH  nHcaTejib,  ajib-EajixH,  pa3CKa3biBaeTT>,  mto  „Pycb 
cocTOHTb  H3T>  Tpext  njieNiem».  OflHO  —  ÖAHwaüiuee  kt»  BojirapiH  h  ero  uapb  )KHBerb 
bt»  cTOjiHut  no  HMeHH  Kyaöa;  ropoAt  stott»  öojibme  Byjirapa.  Bïopoe  nae/via,  ko- 
Topoe  ott»  hhxt»  yAaneHO,  Ha3biBaeTca  CajiaBia.  TpeTbe  nneMa  Ha3biBaeTca  ApTaHin 
h  ero  rocyaapb  «HBerb  bt»  AöapK'k.  npHxojuirb  juoah  (kt»  hhmt»  paAH  ToproBJiH) 
ao  Kepöaa.  Mto  >Ke  KacaeTca  AöapKH,  to  He  pa3CKa3biBatoTT>,  mtoön  KorAa-HHÖyAb 
npHiuejiT»  Tyfla  HHocTpaHem»,  h6o  ohh  yÖHBaioTT»  KawAaro  HHOcrpaHua,  KOTopwfl 
npHXOAHTT»  BT»  HXT»  3ÊMJ1K).  CaMH  )Ke  OHH  npHXOAHTT»  BOAOK)  AJlfl  TOprOBJlH;  H  OHH 
He  pa3CKa3biBaK)TT>  HHMero  o  cbohxt»  AtJiaxT»  h  CBOefi  ToproBjit;  TaKxce  h  He  nycKa- 
K)TT»  HHKOrO  COnpOBO)KflaTb  HXT»  H  npHXOflHTb  BT»  HXT»  3CMJTK).  M3T»  Ap^bl  BblB035)TT> 
ohh  nepHbixT»  coöojieü  h  CBHHem»."  3arfeMT>  onHCbiBaioTcn  oöbiMaH  Booöme  Bctxi 
pyccKHXT»,  npH  MeMT»  ynoMHHaeTCH,  mto  „pyccbi  TopryioTT»  ct>  Xa3apieK,  BH3aHTieK 
h  BejiHKoK  BojirapieB,  mto  >KHByrb  ohh  kt»  cfeBepy  ott»  BH3aHTin  h  mto  ohh  cTOJib 
MHoroMHcneHHbi  h  xpaöpbi,  mto  HanaraiOTT»  jiaHb  Ha  codkAHia  oÖJiacTH."19  IIomth 
AOCJioBHO  noBTopaeTca  stott»  pa3CKa3T>  y  M6HT»-XayKajia 20  h  McTaxpH,21  a  y  no3A- 
h1»Kuihxt>  aBTopoBT»  ocnoxcHaeTca  npHM’fecbio  H3T>  pa3HbixT>  nereHAT»,  xoahbuihxt»  Ha 

”)  A.  H.  CoöojieBCKHÜ,  TpeTbe  pyccKoe  njieMa  (Aoiaiaflu  AKaaeMHH  HayK  CCCP,  1929,  Ka 4), 
C.  H.  Buxobckhü,  K  Bonpocy  o  Tpex  ApeBHefiuiHx  ueHTpax  PycH  (Tpyau  BaTCKoro  nejxarorn- 
MecKoro  HHCTHTyra,  1928),  noroflHH-b,  Bapara  h  Pycb,  3an.  PyccK.  Haym.  Hct.,  Vil.  Btarp.  1932. 

**)  Trece  rusko  pleme,  Slavia,  V  (1927),  crp.  763—781. 

’")  XBOAbCOHi,  H3BtcTia...  H6m>-jiacTa . . .  CriB,  1869,  170—171;  TapKaBH,  Cita3aHia  Miyc. 
nHcaTejieü,  276. 

*•)  TapKaBH,  220. 

a’)  TapKaBH,  193. 
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BOCTOKt  o  pycH.22  Heo6xo,HHMO  npH  3TOMb  oöpaTHTb  BHHMaHie  Ha  nyTaHHuy  m£ct- 
HblXb  H  nJieMÊHHblX'b  HMeHb,  BCTp’ÈHaiOmHXCH  Bb  3T0Mb  pa3CKa3t. 

riepBoe  njreMfl  Ha3BaHO  no  hmchh  tojimco  Bb  no3,HHl>fiiuHXb  HCTOMHHKaxb:  KpKöaHb, 
KepKiaHb,  KepaxepTin  —  crpaHHbiH  HMeHa,  He  .aaiomifl  HHKaKoro  MaTepiajia  jijih  onpe- 
atjiemn  reorpa(ï)HMecKaro  nojiojKemn  aroro  njiejvieHH.  Ho  3aio  Bb  ,n,peBHl>tfiiiHXb 
HCTOMHHKax'b  tomho  oö03HaMaeTCH  cTOJiHua  3Toro  nJieMeHH — Kynöa = KyHBa = KieBb. 
TaKHM"b  o6pa30Mi>  nojn>  nepBOü  pycckoH  oöjiacrbio  HeoöxojiHMO  pa3yMl>Tb  npHjurfcn- 
poBcxyio  Pycb,  Bb  MeMTi  eAHHornacHO  cxoahtch  Bet  HscntjioBaTejiH  3Toro  Bonpoca. 

Bïopoe  pyccKoe  wieMH  h33B3ho  CejiaBi'H,  CaJiaBin,  Bb  nepcnjicKOMb  nepeBOjit 
McTaxpH  —  A>K-Jia6a,  y  M6Hb-3Jib  Bapaw  h  MÖHb-Anca  —  ATJiaBin  co  cTOJiHuefl  Tjiyn 
(hjih  TjiaBa,  TajiBa,  Tajiy),  y  .HHMaiiiKH  K-Jia6iH.  OTHOCHTejibHO  3Toro  nJieMeHH  yneHbie 
(3a  He6ojibuiHMT>  HcKjnoMeHieMT>)  TaKJKe  cornamaioTCH,  mto  nojib  HMeneMb  C-JiaBin  cnt- 
Ayerb  pa3yMtTb  MjibMeHCKO-BojixoBCKyio  oÖJiacTb  cnaBHHb  Bb  ctBepHofi  Pocciw. 
HenoHHTHbiMb  ocTaeTCfl  TOJibKO  hmh  Tjiyn,  KOTopoe  aojdkho  öujio  6w  03HanaTb 
HoBropoAt.  BnpoMeMij  öojite  b1>pohtho,  mto  oho  catjiajiocb  o6o3HaMem"eMb  ero- 

JIHUbl  JlHIUb  y  n03AHtHuiHXT>  aBTOpOBb,  Bb  OCHOBHOMb  )Ke  HCTOMHHK’fe  OTHOCHJIOCb 
kt>  rocyaapio  BToporo  nJieMeHH,  Tam»  KaKb  y  M6Hb-XayKajiH  3Ta  <f>pa3a  rjiacHTb: 
„Xlpyroe  njieMH  Bbiuie  nepBaro,  oho  Ha3biBaeTCH  CnaBin,  a  uapb  en . . riocntjiHee 
cjiOBO  3jvfccb  nponymeHO,  TaKb  xaKb,  noBHjiHMOMy,  MöHb-XayKajib  He  noHHjib,  mto 
OHO  0603HaMaeTT>  Bb  OCHOBHOMb  HCTOMHHICfc. 

Bojibiue  Bcero  BapiaHTOBb  HMtefb  TpeTbe  hmh:  ApTamn  cb  ropoj.OMT>  Aöapxofi 
hjih  ApToH,  Ap3aHin  ct>  Ap3oH,  AycaHH  cb  3p3oH,  Apcamn,  Apm  MoxceMb  flony- 
cTHTb  h  jipyn'H  HTeHÏH,  Hanp.  ApaHH,  3pHH,  3peHH,  3pTH. 

KaKi>  h  ynoMHHyjTb,  npn  Bceü  nyTaHHu,-fe  bt»  HMeHaxb  jjeyxb  nepBNXb  njieMeHb 
yneHbie  cxojihtch  bt>  onpentjiemn  nxb  Ml>cTOHaxo)K,neHiH.  Ho  3aTO  hmh  TpeTbnro  nJie¬ 
MeHH  Bbl3B3J10  MHOrOHHCJieHHHH  TOJIKOBaHiH.  BHJVfcjIH  Bb  3TOfi  OÖJiaCTH  H  (JlHHCKyK) 
MopABy  (3p3HHe),  h  riepMCKyio  oöJiacTb  (BiapMin),  h  cJiaBHHCKyio  oöjiacrb  „AHTa- 
Hl'io"  (hmh  0Öpa30BaH0  OTb  JipeBHHrO  Ha3BaHIH  OÜ.HOH  b1>TBH  CJteBHHb —  aHTOBT>), 
h  oöjiacïb  BHTHHeü  no  Oxt  (PH3aHiH),  h  ropoüb  Opuiy,  h  jipeBHee  Ha3BaHie  ptKH 
KyöaHH  —  BapjjaH^,  Bapiam»,  h  oöJiacTb  yjiHneH  b6jih3h  jmtnpoBCKaro  ycTbH  (—  ajib 
AyTcaHH = ajib  Jlyn3aHay  Macyjin = Aev^evivoi  KoHCTaHTHHa  BarpHHoponHaro = yjiHHH 
Jl’feTOnHCH).  HtKOTOpbie  HCTOpHKH  yKJIOHHJIHCb  Ofb  JIHHrBHCTHHeCKarO  aHaJIH3a  HMeHT» 
ApTbi  h  ApTam'H  h  CTapaJiHCb  onpeatjiHTb  MtcTonoJioxceHie  TpeTbnro  nJieMeHH  Ha 
OCHOBaH  l*H  HpyrHX^  JiaHHblXt,  3aKJIIOHaiOmHXCH  Bb  apaÖCKOM^  H3BtCTl'H.  KpOMt  npH- 
Bej,eHHbixb  rHnoTe3i>  Hy>KHO  OTM’feTHTb  Tpn  rjiaBHMH  Teopin.  riepBan  (UlerjioBa)  — 
cBH3biBaeTb  TpeTbe  njieMH  ct>  ynoMHHyTofi  HÖHb-XayKajieMT,  pycbio  bt>  BepxHeii  nacTH 
Byjirapa  h  noTOMy  noMtmaeTb  ApTaHiio  bt>  cpejtHeMb  riOBOJDKb'fe.  BTopan  (bt>  no- 
cjitjiHiK  pa3i>  apryMeHTHpoBaHHan  BecTÖeproMb) —  noMtiuaeTb  ApTaHiio  Bb  CicaH- 
AHHaBlH  Ha  TOMb  OCHOBaHiH,  HTO  TOJibKO  OTTyAa  M0TJ1H  HJI.TH  rfc  TOBapbl,  KOTOpbie 
no  cjioBaMb  HCTOHHHKa  npojiaBajiH  pyccKie  Kynubi.  TpeTbH  —  yKa3WBaeTb  Ha  m"6cto- 
HaxoJKjieHie  ApTam'H  Mexcjiy  BH3aHTieü,  Xa3apieü  h  BojirapieM  h  ot ojKjiecT b ji h en» 
ee  cb  A30BCK0-MepH0M0pcK0H  Pycbio.  OjtHaKO  3TH  apryMeHTW  BecbMa  He  cHJibHW. 
KaMcxaH  Pycb  MÖHb-XayKajiH  h  M6Hb-<PaAJiaHa  He  ynoMHHaeTcn  jipyrHMH  hctomhh- 


1J)  Frahn,  Ibn  Fosclan...  266,  143;  F a p k a b h,  198—202. 
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K3MH,  H,  CJltflOBaTeJlbHO,  BpflJU»  JIH  ÖWJia  HaCTOJIbKO  3HaMHTeJIbHOÜ  OÖJiaCTbK),  MTOÖbl 
ee  momcho  önjio  npHHHMaTb  bt>  pacMeTb  npH  cpaBHeHiH  ct>  KieBCKoH  h  HoBropoa- 
CKOÜ  RyebK).  TOBapi»,  KOTOpwfi  pa3B03HTT>  pyccbl,  T3K>Ke  He  JWeTT»  HaHHNX’b  ajih 
3aKJlK)MeHiH  OÖT»  HXT>  MtCTOJKHTeJl bCTB^fe,  T.  K.  HCïOMHHKT»  He  TOBOpHTT»,  HKOÖW  pyccbl 
BNB03flTT>  OJIOBO  H  COÖOJIbH  IlVfcxa  H3T>  CBOefl  3  eM  JI  H,  a  HaOÖOpOTT»  —  Ha3bIBa» 
rjiaBHbif!  ropoju»  ApTaHiH  AöapKoii  (hjih  AptoM  bt>  no3fl,H'fe{iiUHXT>  HCTOMHHKaxt), 
roBopHTT»,  hto  pycb  npHB03HTT>  Ha3BaHHbiü  TOBapt  H3T>  A p<J>  bi,  t.  e.  H3T>  apyroro 
iwfccTa.  ,n,a  h  npyrie  hctomhhkh  (MÖH’b-Xopj.aj.Sex'b  h  Ap.)  CBHAliTejibCTByiorb,  mto 
pyccbl  ÖWJIH  TOprOBUaMH-TpaH3HTepaMH,  "fe3J.HBlHHMH  3a  CBOHMT»  TOBapOMT.  BT>  OT- 
j.ajieHH’feiiujie  xpaa.  ynoiwHHaHie  x<e  o  tomt»,  mto  pyccw  Topryiorb  ct>  BH3aHTieK, 
Bojirapiefi  h  Xa3apieü,  BO-nepBwxt,  He  ,noKa3WBaerb,  mto  ohh  aojdkhw  öwjih  WHTb 
Ha  MepHOMopb’fe  hjih,  bt>  m3cthocth,  Ha  TaMaHCKOJWb  nojiyocrpoBt,  a,  BO-BTopwxt  — 
OHO  OTHOCHTCM  He  Kt  ApTaHiH,  a  BOOÖme  KO  BCliMt  pyccawb,  T.  e.  KO  BCfiMt  TpeMt 
njiejweHaivn».  MhI»  AyMaeTCfl  nosTOiwy,  mto  enHHCTBeHHWMT»  cnocoöOMt  ajih  onpe- 
AlyieHia  MtcTOHaxo)KfleHia  „TpeTbaro*  njieMeHH  ocraeTca  pa3Öopt  npHBejieHHbixt 
HMeHt. 

npHHMBT»  BO  BHHMaHie  Mpe3BWMaÜHyiO  CÖHBMHBOCTb  TeOrpa(J)HMeCKOti  HOMeHKMTypbl 
bt>  napajiJiejibHbixt  TeKCTaxt,  a  BbiCKa3ajn>  npejinojiojKeHie,28  mto  cymecrBOBajit 
KaKOÜ-TO  HJIOXO  IlOHflTHWfl  nepBOHaMaJlbHblM  HCTOMHHKT»,  KOTOpWMT»  II0JIb30BajJHCb 
Apaöbi  X  BtKa.  JIjih  OAHoro  Ha3BaHia  TpeTbflro  njieMeHH  HM-fceMt  BapiaHTbi:  ApTa- 
hm,  ApcaHia,  Ap3aHis,  AycaHH,  ApaHH,  3peHH,  Ap3a.  KaKT»  oöpa30BajiHCb  bcï»  3TH 
H3MtHeHia?  OTKyna  B3ajiacb  Kepöaa,  Kyaa  npit3)Katorb  pyccKie  Kynuw?  3to  bo  bch- 
komt»  cnyMa’fe  He  KieBt,  h6o  Kysiöa  ynoMHHyTa  ocoöo.  Mto  sto  3a  yAHBHTejibHoe 
HMfl  Tjiya  fljifl  o6o3HaMeHiH  HoBropojia  hjih  ero  rocyaapfl?  ripn  aonymeHin  bo3* 
mojkhocth  cymecTBOBaHia  Mano  noHHTHaro  apaöawb  hctomhhka  mojkho  öwjio  6w 
oötHCHHTb  3th  3araAKH.  YMHTbiBaH,  mto  apaöw  IX — X-ro  BtKa  nojiyMajiH  Bei»  CBtjvfcHia 
o  BoctomhoM  EBponl»  Mepe3t  xa3apt,  h  mto  BTeMeme  3Toro  BpeMeHH  HaHÖojite 
o6pa30BaHHbiMt  cjioeMt  bt>  Xa3apin  öwjih  eBpen,  HaxoAHBiuieca  bt>  HenpecTaHHWXt 
CHomeHiHxt  ct>  conjieMeHHHKaiwH,  npoxcHBaBiiiHMH  bt>  KajiH$arfe,  «  npejinojioJKHJit, 
MTO  OCHOBHOÜ  HCTOMHHKT»  H3Bl»CTifl  O  TpeXT»  HJieMeHaXT»  pyCH  ÖWJTb  HanHCaHT»  nO- 
eBpeücKH.  npH  TpaHCKpHnuiH  H’feKOTopwxt  eBpeMcKHxt  cjiobt»  apaöaMH  JierKO  MorjiH 
np0H30ÜTH  OIHHÖKH,  OÖtflCHJieMWH  KaKT»  ÖOJIbUlHMT»  CXOJICTBOMT»  H'feCKOJIbKHXt  eB- 
peÜCKHXT»  ÖyKBT»,  TaKT»  H  OTCyTCTBieMT»  AiaKpHTHMeCKHXT»  3HaKOBT>  JIJIJI  0Ö03HaMeHi« 
rjiacHWXT». 

TaKHMt  oöpa30MT>  nojiyMHJiocb  hmh  Tjiyji.  3to  cjiobo  no-eBpeücKH  03HaMaeTi» 
noHHTie  „3aBHCHMWÜ“,  B3aBHCHTT>“  (cm.  Hanp.  V  kh.  Moncea,  rji.  28,  ct.  66),  Bt  hctom- 
HHK’fe  OMeBHAHO  CTOfljio:  „flpyroe  njieMfl  Bwrne  nepBaro,  oho  Ha3WBaeTC«  CjiaBifl, 

**)  CM.Tréce  rusko  pleme,  Slavia  V,  1927,  rat  npnBcaeHa  npeflmecTBOBaBHiaa  JiHTepaTypa.  C.  H.  B  w- 
xobckhK,  bK  Bonpocy  o  Tpex  apeBHeüuJHx  ueHTpax  Pycn“  h  A.  H.  CoöoaeBCKHÖ,  „Tpeïbe 
pyccKoe  naeM«“  noM^maiorb  „TpeTbe  nneMa*  na  TbMyTapaKaHCKOMi»  ocTpoBt  (TaMaHCKOMi»  nojiy- 
OCTpOBt),  OTO*fteCTBJI«eMOMT»  Cb  «PyCCKHMT»  OCTpOBOMT»*  apaÓCKHXTj  nHCaTeaefi,  HO  BT»  OTJIHHie  OTb 
Moeö  rwnoTe3u  hm»  ApTaHiH  CTaBan»  bt>  CB«3b  ct>  apcbhhmi»  Ha3BanieMb  KyöaHH  —  BapAaHi,  Bap* 
TaHT»  a  hm»  ea  ctojihum  Aöapica,  A.  M.  CoöoaeBCKiü  aHTaen»  xaicb  Apxaöa  h  conocTaBJiaerb 
cb  riTOJiOMeeBCKHMb  "EpxaPov  Ha  p.  KapKHHMrt.  B.  Hob HUKiit  „HaBHe  JlyKOMop’a*  (3an.  icTOp- 
4>unoa.  Biaaiay  Bceyxp.  Axaa.  Hayx,  kh.  XXIV.  y  KulBi,  1929)  noMtiuaen»  ApTaHito  Ha  „PyccxoMb  ocr- 
pOB’fe14,  HO  nOOltAHifi  HaXOAHTb  BÖJ1H3H  AH^npOBCKarO  yCTba,H  ApTaHÏK)  OTOXCACCTBJiaCTb  Cb  yJlHH3MH. 
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a  uapb  en  3aBHCHTT>“  (ott>  nepBaro,  t.  e.  KieBCKaro  KHa3a),  mto  A'feficTBHTejibHO  OTpa- 
M<aen>  noAHTHMecxoe  nojio)KeHie  HoBropoAa  bt>  xoHut  IX-ro  h  bt>  X-m>  BtKt. 

Mma  TpeTbflro  njreMeHH  öbino  HanncaHO  Bt  hctomhhxIj  „apueftoy",  mto  3HaMHn> 
„Haiua  3eMJifl“.  3to,  CAtAOBaTeAbHO,  03HaMaerb  tojimco  to,  mto  TpeTba  pyccxaa 
oöjiacïb  öbiJia  ocHOBaHa  Ha  xa3apcxoü  TeppHTopiH,  hjih  HaxoAHAacb  bt>  BaccaAbHbixt 
OTHOiiieHi'HX’b  Kt  Xa3apiH.  Ecïb  MHoro  ocHOBaHÏü  npeAnonaraTb,  mto  Taxaa  oönacTb 
cymecTBOBajia  h  HaxoflHJiacb  Ha  TaMaHcxoMt  noAyocrpoB TaMt,  rAt  Bt  xohuIj 
X-TO  H  BT>  XI-MT»  B’ÊK’fe  ÖblJIO  T MyTOpOK3HCKOe  pyCCKOe  KHJOKeCTBO. 

Mmh  ropoAa,  xyAa  npH>3)xatorb  pyccKie  xynuw,  6wao  bt>  hctomhhkIi  HanncaHO 
K-pK,  H  BCJltACTBie  ÖOJIbLUOrO  CXOACTBa  ÖyKBt  Ka<f)T>  H  6eTT>  (nOCTOflHHblJl  OUIHÖKH 
Bt  eBpeücKHXt  HCTOMHHKaxT»)  npoMHTaHO  xaxt  K-p6a.  03HaMaen>  xce  oho  ÖojibuioM 
xa3apcxiü  ropoAt  KepMb,  newaïuifi  Ha  3anaAHOMt  öepery  KepMeHcxaro  nponHBa 
npoTHBt  TaMaHcxaro  noAyocrpoBa,  xyAa  no  CBHA’feTenbCTBy  Apyrnxt  hctomhhxobt» 
npnxoAHAH  cocfeAHia  nneMeHa  AAa  ToproBJiH  et  rpexaMH  h  xa3apcxHMH  eBpeaMH. 

ApcJja,  OTxy^a  pyccxie  xynuw  npnB03MTT>  coöojieH  h  cBHHeut  —  HeBtpHaa  TpaH- 
cxpnnuia  eBpeücxaro  cnoBa,  xoTopoe,  öyAyMH  HanHcaHO  6e3t  AiaxpHTH  m ecxnxt  3Ha- 
xoBT»,  Morcio  öbiTb  npoMHTaHO,  xaxt  Ap$a,  Pa(f»a  hah  Pe$a.  HecoMHtHHO,  mto  bt> 
AaHHOMt  cjiyMat  cntAyen»  npHHSTb  nocAtAHee  MTeHie,  t.  x.  Pe$a  hjih  Pe<J>aa  — 
oÖbiMHoe  0Ö03HaMeHie  bt>  boctomhnxi  HcroMHHxaxt  AajiexoH  cfeBepHoü  crpaHw, 
BtpoHTH’fee  Bcero  HopBerin.24  OTTyAa  co  CxaHAHHaBcxaro  nojiyocTpoBa  —  aoajxhh 
öbUiH  pyccxie  xynuw  Be3TH  nyuiHOü  TOBapt  h  CBHHeut  Ha  xacniücxie  h  MepHOMop- 

CKie  pblHKH. 

Mto  we  xacaeTca  ctoahuh  TpeTbaro  njieMeHH  —  „A6apxa“  —  a  He  cMort  noAbi- 
cxaTb  AJia  3Toro  HMeHH  yAOBJieTBopHTejibHaro  TOAKOBaHia.  AyMaio  ceüMact,  mto  oho 
nojiyMHJiocb  BM’fecTO  HeacHO  HanncaHHaro  HMeHH  M-T-p-x-a,  t.  e.  MaTpaxa  —  TMy- 
TopoxaHb,  rjiaBHbiü  ueHTpt  TaMaHcxoü  PycH.  TaxHMt  o6pa30Mt  a  npe^Jiarato  cn1>- 
Ayiomyto  pexoHCTpyxm'io  nepBOHaMajibHaro  eBpeücxaro  H3BtcTia  o  „Tpext  pyccxnxt 
njieMeHaxT>“,  nocAywHBiuaro  ocHOBam'eMt  aah  pa3Cxa30Bt  apaöcxnxt  nncaTejieü 
X-ro  B^xa. 

„Pycb  cocTOHTt  H3T>  Tpext  nAeMem».  O  ah  o  —  ÖJiHjxaüuiee  xt  EoJirapin  h  ero 
uapb  jxHBeTt  bt>  CTOJiHut  no  HMeHH  Kyaöa ;  ropoAt  3Ton>  öoAbiue  BoArapa. 
Bropoe  riAeMa,  yAaAeHHoe  ott>  hhxt>,  —  „CAaBi’a",  h  ero  uapb  3aBHCHTt  (ott> 
nepBaro).  TpeTbe  nneMa  —  Haiua  3eMAa,  h  ero  rocyAapb  «HBeTt  bt>  MaTpaxI*.  ripH- 
xoAan>  aioah  (xt>  hhmi  paAH  ToproBAH)  ao  KepMH.  Mto  >xe  xacaeTca  MaTpaxH,  to 
He  pa3cxa3biBaiorb,  mtoöw  xorAa-HHÖyAb  npHiueAt  TyAa  HHOCTpaHeut,  h6o  ohh 
yÖHBajoTt  xa>KAaro  HHOCTpaHua,  xoTopbiü  npHxoAHTt  bt>  hxt>  3eMAK>.  CaMH  *e  ohh 
npHXOAATb  BOAOK)  AAA  TOprOBAH;  H  OHH  He  pa3CKa3blBaK)TT>  HHMerO  O  CBOHXt  A"fe- 
Aaxt  h  cBOeü  ToproBAt;  Tax)xe  h  He  nycxaioTT>  hhxoto  conpoBO)XAaTb  hxt>  h  npH- 
XOAHTb  BT>  HXt  3eMAK).  M3T>  Pe<J>aa  (CxaHAHHaBiH)  BbIB03an>  OHH  MepHblXt  co6o- 
Aeü  H  CBHHeUt..." 

TpeTba  pyccxaa  oöAacTb  HBAaeTca,  no  3ToH  rnnoTe3l>,TMyTopoKaHCKHM'b,  A30bcxo- 
MepHOMopcKHMt  pyccxHMt  KHajxecTBOMT»,  mto,  xaxt  ynoMaHyTO,  npeAnoAaraAOCb 
H  paHte  U^AblMT»  paAOMt  H3CA’feAOB3TeAeÜ  Ha  OCHOBaHlH  ApyrHXt  COOÖpaJKeHiÜ. 


“)  O  Pecfraa  cm.  BecTÖepri,  )K. M.  H. fl.  1908,  II,  401,  402. 
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He  HMtfl  B03M01KH0CTH  BT>  AaHHOÜ  CTaTbt  nOflpOÖHO  OCTaHOBHTbCfl  Ha  AOKa3a- 
TejibCTBaxt  cymecTBOBaHia  A30BCKO-MepHOMopcKOii  PycH  bt>  X-mt>  Btid>,  no3BOjno 
ceöt  BKpam-fe  HanoMHHTb  rciaBHbie  apryMeHTbi  bt>  nojib3y  stoü  rHnoTe3bi.  npewjie 
Bcero  Hy*HO  KOHCTaTHpoBaTb,  hto  „pyccbi"  Ha  HepHOMi)  jwopt  ABJiflioTCfl  yxce  bt> 
caMOMi)  Hanajit  IX-ro  Btxa.  >KHTie  Cb.  Cre$aHa  CypowcKaro  onHCbiBaen»  onycro- 
uiHTeJibHbiü  noxoA'b  pyccoBi»  no  KpwMCKOMy  noöepewbio  „on>  KopcyHH  a,o  KepMH“ 
bt>  KOHut  VIII  hjih  Bi>  HaMant  IX- ro  Btxa.  )KHTie  Cb.  Teopria  AMacTpHACKaro,  co- 
daBJieHHoe  ao  842-ro  ro.ua,  pa3CKa3biBaa  o  HanaaeHiH  pycw  Ha  AMacrpway  (ropofli 
Ha  iokhomT)  öepery  MepHaro  Mopa)  Ha3biBaen»  pyccoBi  Hapoaoïvn»  „xopomo  Bcfeiwt 
H3BtCTHblMT»“.  BepTHHCKÏe  aHHaJlbl  nOJfb  839-MT»  rOAOMT»  pa3CKa3blBaK)fb  o  npH- 
óbiTiH  bt>  HHrejibxeHMi»  h3T>  KoHcraHTHHonojia  pyccoBi,  KOTopwe  h3T»  MepHaro  Mopa 
OKpyjKHbiMi»  nyTeMi»  xorfejiH  npoöpaTbca  bt>  CitaHaHHaBiio.  MÖHvXopaaaÖexi  pa3- 
CKa3biBaen>  o  nyTeuiecTBiHXT»  pyccoBi»  kt»  MepHOiwy  wiopio  bt»  nepBOit  peaaicuiH 
CBOero  Tpyna,  jwTHpyeiviofl  Bpe«ieHeMT>  ao  846-ro  rojia.  3th  pyccw — HOpNiaHW:  ohh — 
„uiBe^cKaro  pofla“;  hxt>  CKaHflHHaBCKie  oöbiMan  apaöcKie  cOBpeMeHHwe  hctomhhkh 
cpaBHHBaioTT»  Cb  oöbmaflMH  cjiaBam»,  nonBepraiomHXCfl  HenpecTaHHbuwb  Hanaji,eHtaivn> 
pyccoBi.  h  cjiywamHX’b  hmt>  bt>  KaMecTB'fe  paöOBT».  EcTecTBeHHO  npejinojioxcHTb,  mto, 
npoHHKaa  h  Ha  qepHOMopcicoe  noöepextbe,  HOpMaHbi  ocHOBWBajiH  3,n1>Cb  cboh  rapjibi  — 
yKptnjieHHbifl  (paKTopin,  nonoÖHbifl  Ttiwb,  KOTopwa  bt>  sto  caiwoe  Bpewa  ochobh- 
BajIHCb  BT>  •3eMJ]flXT>  6aJITiHCKHXT>  CJiaBflHT»,  JlHTOBU,eBT>,  (JlHHHOBT»  (Ha  Jïaj,0)KCKOMb 

03ep1>,  BIuiomt»  03ep1>,  Ha  cpe^HeW  Bojirfe  h  np.)  h  boctohhuxi  cjiaBHHT>  (bt>  Hob- 
ropofl’fe,  H36opcK’fe,  nojiou.K’fe,  KieBt,  Ha  IlpnnaTn  h  t.  ji.)26 

Gnt.n.bi  BapaxccKoH  KOJiOHH3am’H  Ha  MepHowiopbl»  coxpaHHJiwcb  bt>  Tonorpa$HMe- 
ckhxt>  HMeHaxi),  npHBOAHMbixi>  HTanbflHCKHMH  nepHnjiaMH  XIII — XVII  B.B.  Ha  CfeBep- 
homt>  öepery  MepHaro  Mopa  h  A30BCKaro  noSepewba;  Rossa  (ocrpoBT»  TeHUpa), 
Varaegia,  Varangolimena,  Varangico,  Rossofar,  Rossoca,  Rossi,  Rosso,  Pycia.  LltJibift 
pfljn>  aaHHbixt  3acTaBJ]flerb  npejmojiaraTb,  mto  rfc  nee  Baparn  oöpa30BanH  h  pyc- 
cxyK)  (HopMaHcxyio)  KOJiOHiio  Ha  TaMaHCKOMi>  nojiyocTpoB'fe  (bt>  to  BpeMa  öbiBtueivrb 
OCTpOBOMT»),  H  MTO  KT>  Heft  OTHOCHTCH  nOKa3aHlH  BOCTOMHaTO  HCTOMHHKa  nepBOÜ 
nojiOBHHbi  IX-ro  Bl>Ka  (Myc^HMa  ajib  Xl)KapMH?),  .aomejiuiaro  bt>  KOMnHJiauiH  M6ht>- 
PocTexa  o  „PyccKOiwb  ocTpoBt".  3tott>  hctomhhkt>  pa3CKa3biBaeTT>,  mto  „pycb“  *h- 
BeTT>  Ha  HH3KOMT»  BJiaXCHOMT»  OCTpOB’fe,  OKpy)KHOCTbK)  BT»  TpH  Ü.H»  nyTH.  BO  TJiaBt 
3toM  pa36oÜHHMecKoR  KOJiOHÏH  ctohtt>  rocy^apb,  KOTOpaTO  HCTOMHHKT»  THTyjiyeTT> 
xa3apcKHMT>  THTyjiOMT»  „KaraHa“;  oht>  —  BoeHHbiü  BO)Kji.b.  OTpaflbi  pyccoBt-ocTpo- 
bhthht»  npoH3BOflflTT>  Hana^eHifl  Ha  cocfeflHia  cjiaBHHCKia  oÖJiacTH,  nojiOHMTT»  jnoflefi 
h  B03HTT»  hxt>  Ha  npojiawy  bt>  npHKacniücKie  ToprOBbie  ropo^a.  BHyTpeHHee  ycT- 
PoHctbo  KHH>KecTBa  npHMHTHBHO:  bt>  topHiiHMecKOMT»  óbiTy  rocnojicTByeTT»  npaBO 
MecTH;  HapoAHoe  xo3hüctbo  He  pa3BHTO,  —  nauieHb  h  jiyroBi»  pycb  He  Hiwfeerb. 

J’)  noapoÖHte  h  CTapajica  paaBHTb  3Ty  Mucrib  bt>  craTb'fe  „HopMattu  bt>  Boctohhoö  EBpont 
(Byzantinoslavica  III,  1931).  Oahobpcmchho  Cb  Heft  buuijio  0JiecTsmj.ee  HaoïtAOBaHie  npo4>.  4>ac- 
m  e  p  a  »Wikingerspuren  in  Rufiland*  (Sitzungsb.  der  Preussisch.  Akad.  der  Wissensch.  Phil.  Hist. 
Klasse  1931,  XXIV),  bt>  kotopomt,  aBTOpi  cb  npucymeft  eMy  apyAnm'eft  CHCTeMaTHiecKH  nepe- 
CMaTpHBaerb  Bonpoci  o  HOpMaHCKOft  KOAOHuaauiH  bt>  Poccïh.  Ocoöuh  «HTepecb  npeAcraBAfleTi 
aHaJiH3T>  reorpadnmecKHX’b  hmcht.  BapsoKCKaro  npoHcxojKACHin  na  TeppnTopin  Boctohhoü  Ebpohm. 
HoBbifl  AaHHbia  oTKpuBaerb  h  npod>.  rioroAHHT»  bt>  CBoeft  nocirbAHeft  CTaTbt  bt>  «Slavia»,  1932, 
ta^  npHBeAeHbi  BapaxccKia  nocenema  no  BenuKOMy  boahomy  nym. 
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Sm  A3HHbl5I  BOCnOJlHHIOTCfl  nOKa3aHi»MH  HliCKOJIbKHXb  n03WfeKlllHXT>  HCTOMHHKOBb. 
MyKajuecH  onpe^tjuiefb  MHCJieHHocrb  pyccKoH  KOJiOHiH  Bb  100.000  MejiOBtKb.  Ajib- 
BeKpH,  Ha3biBaa  pyccoBb  wocrpoBHTJiHaMH“,  noM’feuj.aerb  hxt>  Ha  MepHOMb  MOp1>. 
ÜHMaiHKH  rOBOpHTb  O  CeMH  pyCCKHXb  OCTpOBaXT»  Ha  MepHOMb  MOpt,  npH  MeMb 
Ha  ocTpoBaxT>  HaxojwTCJi  ywe  cejia  h  ropo.ua  ct>  pa3BHTbuvn>  xo3aifcTBeHHbiMb  6w- 
tomt>.  Mhpxoh^Tj  pa3CKa3biBaen>,  hto  ao  noflBJieHia  „pycn“  sth  ocTpoBa  npHHaa- 
Jiemnn  Xa3apiw  h  öbuiH  nojwpeHbi  pyccKHMb  pa36oÜHHKaMb  KaraHOMb.  Ajib-Ay$H 
h  UiaöaHrapefi  cBHjvfcTejibcrByiOTb,  mto  okojio  900-ro  roaa  Ha  PyccKOMb  ocTpoB’fe 
waMajio  pacnpocrpaHMTbcfl  xpHcriaHcrBO,  ho  mto  TaMb  öwjio  h  mhoto  Mycyjib- 
M3Hb.26 

Bonpocb  o  „PyccKOMT>  ocrpoBt"  HMten»  oöuiHpHyK)  jiHTepaTypy.  McxajiH  ero  h 
bt>  üaHiH,  h  bt>  CKaHAHHaBiH,  h  Ha  .U.H’fenpIj,  h  Ha  Bojirfe,  h  Ha  JlajioxccKOMb  03ep1>, 
h  Ha  BojixoBt,  h  Bb  03epH0fi  oöJiacTH  Ha  K)n>  on  MjibMeHH,  h  Ha  /IxcapbiaraMCKOü 
Kocfc  y  Jl,HtnpoBCKaro  ycTba.  BojibuiHHCTBO  we  H3cnt,noBaTejieH  (rejieoHOBb, 
KyHHKT>,  HjiOBaHcKiH,  rojiyÖHHCKifi,  riapxoMeHKO  h  .np.),  cTaBH  HSBtcrie 
MöHb-Pocrexa  bt>  cB«3b  cb  noKa3aHfaMH  .npyraxb  hctomhhkobt>,  OTow,necTBHJiH 
„PyCCKiÜ  OdpOBT>“  Cb  TaMaHCKHMb  IJOJiyOCTpOBOMT»,  BÖJIH3H  KOTOparO  HaXO^HTCM 
„pyccKaa  p-fcxa"  —  ^,oht>  h  ropojib  Pycia  npw  ycTbt  ,0.OHa.  yKa3biBajiocb,  mto  bt> 
H3yMaeMyio  anoxy  TaMaHCKifi  nojiyocrpoBTï  npeACTaBJiJurb  coöoio  rpynny  ocrpo- 
bobt>,  o  MeMi>  roBopMT'b  KoHCTaHTHHi>  BarpflHopo^Hbiü  h  KieBO-neMepcKiH  riaTe- 
PHKT>.  Oöpamanocb  BHHMaHie  Ha  cooTBtTCTBie  reorpa$HMecKHXb  ycnoBitf  3Toro 
M-fecTa  apa6cKHMi>  onHcameMb  PyccKaro  ocTpoBa,  a  TaKwe  Ha  to,  mto  nojiHTHMecxaa 
oöcTaHOBKa  bt>  cï>Bepo*BOCTOMHOMT>  yrjiy  MepHaro  Mopa  bt>  TeMeHie  VIII — XI  b.b.  He 
npoTHBOptMHTT.  3Toü  ranoTe3l>.  Bb  VIII-mt»  BtK-fe  ropojib  MaTpaxa  Ha  TaMaHCKOMb 
nonyocTpoBt  npHHaji,Jie)KHn>  Xa3apiH;  bt>  IX— X  BtKaxb  H'feT’b  H3BtcTiü  o  ero  no- 
JlHTHMeCKOÜ  WH3HH;  Bt  CaMOMb  we  HaMaJTfe  XI-TO  Blwa  oht>  Bbicrynaen»  BT.  pojm 
nojiHTHMecKaro  ueHTpa  boctomhoB  OKpaHHbi  Pycw.  no  cnoBaMt  TojiyÖHHCKaro, 
cymecTBOBaHie  KHawecrea  TMyTopoKaHcxaro  npejicTaBjiJieTb  HeptuieHHyio  3araiKy, 
Taxt  KaKt  Hejib3fl  noHJiTb,  et  KaKoB  irfcjibio  pyccKie  yTBepjiHJiH  cbok)  BJiacTb  Ha 
CTOJib  yjianeHHOMt  ott>  hhxt>  KycKt  3eMJiH.  Ecjih  npe.nnojiowHTb,  mto  Ha  TaiwaH- 
CKOMb  nOJiyOCTpOB’fe  pyccbl  HaiUJlH  KOJIOHilO  CBOHXTj  COpOAHMeB  —  OTBliTb  CT3HO- 
BHTCfl  HCHblMb.27 

BMtcrfe  cb  T’feMt  nojiyMatOTt  ecTecTBeHHoe  oötflCHeHie  MHoria  HeacHbia  cBHA’fe- 
TeJTbCTBa  HCTOMHHKOBb  O  MepHOMOpCKOB  pyCH  BT>  IX-MT>  H  X-MT»  B'feK’fe. 

Ecjih  noBtpHTb  pa3cxa3y  MHpxoH.ua  o  TOMb,  mto  xa3apcKiü  Kararn*  nojjapHJit 
PyccaMt  OCTpOBt,  Ha  KOTOpOMT»  OHH  yCTpOHJIH  CBOe  KHflJKeCTBO,  CTaHOBHTCfl  nOHflT- 
HbiMt,  Ka  Kb  Mon>  nojib  BJiiflHi'eMb  cocfeneB-xa3apb  HBHTbCH  y  pyccKaro  khm3M  TiopK- 
cKiB  THTyjib  KaraHa;  noMeMy  xa3apcKiü  HCTOMHHKb  KOHua  IX-ro  Btxa  Ha3biBaeTb 
oÖJiacTb  „TpeTbJiro"  pyccicaro  njieMeHH  Hauia  3eMJiH.  EcTecTBeHHte  Bcero  3aKJno- 
MHTb,  MTO  OTCIOJia  ÖblJIb  npOH3BejieHb  Ha6”ferb  Ha  AMaCTpHJiy  Bb  nepBOfl  nOJIOBHH-fe 
IX-ro  B’feKa,  a  Bb  860-Mb  rojiy  npejinpHHMTa  oca.ua  KoHCTaHTHHonojiH  (Ka Kb  AOKa- 
3WBajib  rojiyöHHCKiü),  3aKOHMHBiiiaflcfl  pacnpocTpaHeHieMb  xpncTiaHCTBa  cpejiH  pyc- 

**)  O  Bcijx’b  3THXT»  HCTOHHHKaxb cm.  BecTÖeprb,  Kt> aHa,iH3y . . .  (>KypH.  Mhh.  Hap.  rip.  1908,  III) 

H  Mosin,  Ruski  otok  (Jugoslovenska  Njiva,  1925,  II,  Ns  2—4,  Zagreb). 

”)  roayÖHHCKiü,  Hctopia  pyccKofi  uepKBH.  flepBaa  nojioBHHa  I-ro  toiwa,  tji.  1. 


204 


B.  A.  M  O  LU  H  H"b 


cOB’b.28  OTCfOjia  jierKO  öbiJio  stoH  pycw  HanaaaTb  Ha  oiaBHHCKia  cejia  Ha  ctBept 
H  0TB03HTb  CBOH  TOBapt  AOHOMT>  H  BOJITOM  Ha  KacniHCKie  pblHKH.  OTCtOJia,  Btpo- 
flTHte  Bcero,  Hcxojuuia  bt>  913-mt>  rony  Ta  öojibiuaa  SKcneAHma  pycH  bt>  A3ep6eH- 
AiKaHt,  KOTopyro  nojipoÖHO  onHCbiBaeTT)  Macyjw:  pycadii  tjwion»  ct>  pa3ptHieHia 
KaraHa  J3,ohomi  h  BojiroH  npomejit  bt>  KacniHcKoe  Mope  h,  onycTOiuMBt  ero  roro- 
3anaj,Hoe  noöepe>Kbe,  nuTaJioi  BepHyTbcn  rfejvn>  xce  nyrewb  Ha  MepHOMopbe,  ho  6bun> 
no  nyTH  yHHmojKeH'b  JwycynbMaHaMH.  Macyiw  npHnHCbiBaen»  3tott>  noxo.ni  Toiwy 
MomHOMy  njiejweHH  3Jib-JIya3aHa,  KopaÖJiH  KOToparo  nyTemecTBytoTb  Bt  KoHcraH- 
THHOnojib,  Phmt>  h  Mcnamto,  h  no  MtcroHaxoJKAeHiK)  KOToparo  Ha  MepHOMopbt  3to 
Mope  no.nyqH.no  Ha3Bame  „PyccKaro  Mopn“.  Hejib3a  He  OTOJKAccTBHTb  sto  hmh  „Jlyn,- 
3aHa“  ei»  oÖJiacïbK)  JIy3ameii  (JIy3HHHT>),  KOTopyio  eBpeficK0-xa3apcKitf  aHOHHWb 
X-ro  Btica  Ha3WBaerb  HenocpejicTBeHHOfi  coctAKofi  Xa3apiH.29  3,ntcb  y  TiviyTOpo- 
KaHcxaro  kh$I3h,  no  oiOBaivrb  JIbBa  fliaKOHa,  Mon>  bt>941-mt>  roAy  HcxaTb  noMoiuw 
Hropb,  StwaBinifi  nooit  nopaweHin  y  KoHCTaHTHHonoJin  kt>  KHMNiepiKcKOMy  Boc$opy. 
3ïoro  pyccKaro  (TaMaHCicaro)  khh3h  moit>  HiwtTb  bt>  bhay  aoroBopt  Mropn  ct>  rpe- 
K3MH  945-ro  rojia,  0<5fl3UBaBiiiifi  ero  oöopoHJiTb  KpbiMCKin  BJiaAtHia  rpeKOBT>  on> 
HanajieHiH  MepHbixt  öonrapt,  jkhbwmxi»  Ha  boctomhomt»  öepery  A30BCKaro  MOpsi. 
ÏOJibKO  Kt  3T0Ü,  TaMaHCKofi  Pycw,  MoxceTt  OTHOCHTbcn  pa3CKa3t  xa3apcKaro  aHO- 
HHMa  o  pyccKO-BH3aHTiiicKO-xa3apcKOH  BoiiHt  943—944  r.,  3aK0HqHBiueüca  nopaxce- 
HieMt  pyccKHXt  h  HeyjWHHbiivrb  noxoAOMt  pyccKaro  kha3J1  bt>  A3ep6eüA>KaHt,  nooit 
qero  „pyccKie  cHOBa  nojwajiH  noAt  BJiacTb  xa3apT>“.80  HaKOnein»  caiwo  coöoio  Ha- 
npauiHBaeTca  npeAnojioxceme,  mto  ynoMjmyTwe  roTCKHMt  TonapxoMt  ero  cok)3hhkh, 
pOACTBeHHbie  Cb  nOflaHHblMH  CBJlTOCJiaBa,  JKHBUlie  BÖJ1H3H  KpbIMa  H  He3aBHCtBUlie 
on»  coctAHHXt  rocyAapeü,  ömjih  qepHOMopcKHMM  pyccaMH. 

Bt>  oahoü  H3t  mohxt»  noortnHHX’b  paöoTt  —  „HopMaHbi  bt>  BoctohhoM  EBpont“  — 
pa3CMaTpHB33  npOUeCCb  HOpMaHCKOfS  K0JI0HH3auiH  Ha  BOCTOKt,  J1  06paTHJlT>  BHHMaHie 
Ha  BtpOflTHOCTb  CymeCTBOBaHlfl  utJiaro  pjwa  He3aBHCHMb1XT>  BapflJKCKHXT»  KOJIOHifl, 

J8)  Hct.  pyccK.  uepKBH,  1-as  nojiOB.  I-ro  TOMa;  cm.  Taioice  mok>  CTan>io  „FlHTaH>e  o  npBOM  no- 
KpiuT6H>y  Pyca“  bt>  wypHajit  „BoroaiOBJbe"  1930,  I— II,  Beorpafl. 

**)  Cm.  Mosin,  Tréce  rusko  pleme  (Slavia,  V).  HeaaBHO  A.  51.  JlaBpoBCKÏft  B03pa)Kam>  npoTHBi» 
3ïoro  OTO*aecTBJieHifl  na  tomt>  ocHOBaHin,  hkoöw,  BCTptsaiomaflCfl  bt>  »3oJioTbix,b  JIyraxi>“,  4iopMa 
JIya3aHa  ouihComho  co3AaHa  nepenncMHKaMH  BMtcTO  hmchh  KyanaHa,  npHBeaeHHaro  bt>  „Kma6-aT- 
TeHÖHxt",  KOTopoe  aoaxcho  0Ö03HasaTb  KieBJiaH-b  (Oaer  i  Xeabry  xa3apcbKoro  aonyMemy.  KHÏBCbKiii 
36ipHHK  McTopiï  ii  apxeojiorii . . .  I,  Khïb  1931).  rio3BOJiio  ceót  oöpaTHTb  BHHMaHie  yBax<aeMaro  onno- 
HeHTa,  mto  H3i>  Bcfexi  (J)opMT>  3Toro  HMeHH  HMeuHO  t^opMa  Küdkana  BCTptMaeïCfl  ptxce  Bcero,  h  npn- 
TOMT»  oHa  CTOHTb  Aanexo  on»  npeAnoaaraeMaro  hmchh  KynCaHa.  Bcji-feACTBie  3Toro  Aaxce  Becï- 
6epn>,  He  BtpHBiniü  bt>  cymecTBoBame  Apyroü  pycH  KpoMt  KieBCKOü  h  CKaHAHHaBCKoü,  He  ptuiHACa 
npHCOeAHHHTbCH  KT>  3TOMy  TOJIKOBaHÏK),  H  CKOpie  6bUIl>  CKAOHeHT»  BHA^Tb  BT>  AaHHOMTj  HMeHH  HOp- 
BexcueBi  (N-rvêgia).  CoAepxcaHie  *e  pa3CKa3a  MacyAH  o  noxoAt  3toh  JIyA3aHa  bt>  TaöapHCTaHi» 
coBepmeHHo  HCKAHJMaerb  B03MoxcHOCTb  BHA^Tb  bt>  Heü  KieBCKyio  pycb.  KaKb  Morjia  AfeïonHCb  3a- 
CbiTb  o6t>  3tomt>  noxoA"fe  15-20.000-ro  bohcke  Ha  boctokt»?  Ha  h  coCuTitt,  othochmuh  jrfcTonHCbio  kt> 
AaHHOMy  BpeMeHH  (914  r.),  ne  Morau  no3BOAHn>  Mropio  nooiaTb  OoAbiiioe  bomcko  bt>  Aanexyio  3Kcne- 
AHuiio.  HaKonem,  Kaxi  oömcHHTb  npnöbiTie  3Toro  BoücKa  bt>  Xa3apiio  H3i>  Mepnaro  mop»,  a  He 
JloHu.OM'b  h  Hohomi,  eoiH  3tott>  noxoAi  npeAnpHHarb  KieBCKOü  pycbio?  (Cm.  Slavia  V,  776— 779). 

*°)  Cm.  MOH  CTaTbH:  „Eme  O  HOBOOTKpbITOMI»  Xa3apCK0MT>  AOKyMeHTfe",  CèopHHKT»  PyccK.  Apxeon. 
06m.  bt>  Kopoji.  C.  X.  C.,  BtjirpaAT>,  1927,  «Les  Khazares  et  les  Byzantins  d’agrès  1'Anonyme  de 
Cambridge,  Byzantion,  VI,  1931,  a  Taxace  peueH3ito  Ha  KHHry  Bpyuxyca  bt>  «Seminarium  Konda- 
kovianum»  III,  1929. 
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OCHOBblBBBUlHXCH  BÖJ1H3H  BCfcXT»  ÖOJlbllIHXt  ptfCb  CapMaTCKOÜ  HH3MeHHOCTH,  efl  TOp- 
roBbixi>  nyTeü.  HaM’feTHBT»  AJiHHHbiff  phat>  TaKHXT>  npeflnojiaraeMbixi»  CKaHAHHaBCKHxi» 
ueHTpoBi>,  fl  BbicKa3ajn>  h  H"fecKOJibKO  npeAnojiOKem'fi  OTHOcmejibHO  npouecca  no- 
•  cïeneHHaro  oö-beAHHeHifl  sthxt»  He3aBHcnMwxT>  BapjoKCKHXT>  ueHTpoBi>,  BMtcrfe  <n> 
OKpyXOlOmHMH  HXT>  A3HHHM6CKHMH  OÖJiaCTflMH,  BT>  ÖÓJIbUlifl  OÖJiaCTH  —  BapSDKCKIH 
KHflKecTBa.  3tott>,  npoHcxoAHBiuiH  Ha  3apt  pyccKOü  HCTopiH,  npoueccb,  xoth  h  oneHb 
TyMaHHO,  HO  Bce-TaKH  3aMtTeHT>  bt>  kokhoH,  npHAH-fenpoBCKOü,  PycH.  TpyAH-fee  yra- 
AUBaeM’b  oht>  Ha  ctBept,  bt>  HoBropoACKoH  oÖJiacm  Ho  bo  bchkomt»  oiyMat,  Aaxce 
bt>  cepeAHHt  X-ro  BtKa  sth  oÖJiacTH  eme  He  noTepsuiH  xapaicrep-b  öojite  hjih  MeHte 
caMOCTOflTejibHbixi  rocyAapcTBeHHbixi)  o6pa30BaHiü:  BarpaHopoAHbifl  npoTHBono* 
craBJiflerb  HoBropoACKyK),  „BHtuiHfOK)  Pycb“  CBHTOCJiaBa,  KieBCKOH.  A  xaicb  npo- 
hcxoahjit»  3Ton>  npouecb  paciiiHpeHifl  KieBcxaro  KHawecTBa,  nyïeMb  BicmoMemfl  ca- 
MOCTOHTeJIbHblX’b  OÖJiaCTeff,  Ha  BOCTOKt  —  COBCfeWb  He  H3BtCTHO.  Bce  JKe  HtKOTOpwe 
HaiweKH  hctomhhkobt»  (JleBT>  XUaxoH’b,  AoroBopi>  Mropa  ct>  rpexaMH  945-ro  roAa, 
KeMÖpHAWcKiR  Ahohhmt»,  3anHcxa  roTCKaro  Tonapxa)  no3BOJisHOTT>  npeAnojiaraTb, 
mto  bt>  cepeAHHt  X-ro  Btxa  Bjii^Hie  KieBcxofi  PycH  ywe  omymajiocb  bt>  npHa30Bbt, 
xoth  TaMaHCKaa  Pycb  bt>  sto  Bpeiwn  öbijia  eme  ca/wocTOHTejibHa.  KoHcraHTHHT»  Barpa- 
HopoAHbiü,  onHCbiBaa  ctBepHOe  MepHOMopbe,  He  ynoMHHaerb  o  npoTsoKemH  BJiacTH 
KieBCKoM  Pycw  ao  A30BCKaro  Mopa,  a,  Haoöoporb,  onncbiBaen>  TajwaHCKie  ocTpoBa  KaKb 
ocoöyfo  oöJiacTb  —  Maïpaxy  ct>  rjiaBHbiivn»  ropoAOJWb  TajwaTapxofi-TMyTopoKa- 
HbK),  HapflAy  C’b  3HXiefi  H  APyrWMH  CaMOCTOflTejIbHblMM  KaBKa3CKHMH  KHJOKeCTBaMH.*1 


VI 

TaKHMi»  o6pa30ivn>,  cjvvfefo  AyfliaTb,  mto  BOCTOHHbie  nwcaTejiH,  pa3CKa3biBafomie 
o  pasAtJieHiH  pyccoBT»  Ha  Tpw  imeMeHH,  noApa3yMl>Baforb  noA’fc  TpeTbHMT*  pyc- 
ckhmt»  njieMeHeMT),  ApTamefi,  pyccKoe  KHawecTBO,  ocHOBaBiiieecsi  bt>  Hanant  IX-ro 
BtKa  Ha  TaMaHCKOJvn»  nojiyocTpoB’fe.  h  nocTeneHHO  noAMMHMBuiee  CBoeMy  BJiiaHito 
HJIH  BJI3CTH  COCÊAHifl  HOpMaHCKifl  KOJIOHiH  Ha  MepHOMOpb'fe,  HOAOÖHO  TOMy,  KaKTj 
HoBropoACKaa  Pycb  oöbeAHHHJia  BapsoKCKie  ueHTpu  bt>  oöJiacra  HjibMeHCKHXT» 
cjiaBAHT»,  KpHBHMeH,  MyAH  H  Becw,  a  KieBcxaa  — npHAH’fenpOBCKÏJi  njieMeHa.  roBopH 
o  pasA’feAeHi'H  PycH  Ha  TpH  oöjracTH,  HCTOMHHKT»  KOHua  IX-ro  hah  Hanajia  X-ro  Btxa 
OTpa3Hjn>  peaJibHyK)  nojiHTHMecKyfo  oöcTaHOBKy  coBpeMeHHOü  eMy  Boctomhoh  Eb- 
ponbl.  npH  3TOMT>,  KOHC4HO,  HeJlb35I  ynyCKaTb  HST»  BHAy,  HTO  He  TOJTbKO  BT>  KOHLVfc 
IX-ro,  HO  h  Bi)  TeneHie  Bcero  X-ro,  a  m.  6.  Aaxce  h  bt>  XI-mt>  B’feK’fe  cymecTBOBaAH 
h  Apyrie,  He3aBHCHMbie  hjih  nojry-He3aBHCHMbie  Bapaxtcxie  ueHTpbi,  pa3ÖpocaHHbie 
bt>  pa3HbixT>  yrjiaxi>  Boctomhoh  EBponw  (BpoA’fe  H3B'fecTHbix’b  Haivn>  KHjDKecTB’b  Por- 
BOAOAa  h  Typa  h  HenaBtcTHaro  ueHTpa  Ha  KaM"fe,  o  KOTopoMT>  ynoMHHaerb  H6ht>- 
XayKajib).  OAHaxo  omcbhaho,  mto  bo  BTopoü  noJiOBHHt  X-ro  cmnlnïH  bt>  cpaBHeHiw 
C’b  TpeMH  niaBHblMH  OÖAaCTflMH  —  KieBCKOH,  HOBrOpOACKOH  H  HepHOMOpCKOÜ  PyCbK)  — 
3TH  ueHTpbl  ÖblJlH  MaJ103HaMHTeJlbHblMH  o6pa30BaHÏHMH  H  BT>  nOJIHTHHeCKOfl  5KH3HH 

Boctomhoh  EBponw  cxojibKO  HHÖyAt  bhahoh  pojin  wrpaTb  He  motah. 


S1)  De  adm.  imp.  cap.  42. 
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B.  A.  MO  LU  H  HT) 


OïKyjia  «e  hcxoahat»  pa3ÖOHHHMiil  iioxoat»  Pycw  bt>  Xa3apiK)  969-ro  roAa? 
BnOJIH-fe  OMeBHAHO,  MTO  pa3pyiUHTb  HtCKOJIbKO  ÖOJIbUIHXT»  TOpOAOBT>  H  OnycTOUlHTb 
HaHöoji'fee  öoraTbiH  oöJiacrH  rocyAapcTBa,  oÖAaAaiomaro  boMckomt»  bt>  HtcKOJibKo 
AeCSITKOBT»  TbICflMB  MeJIOB’feK’b,82  MOrJia  JIHLlIb  OMeHb  CHJlbHafl  pa3ÖOHHHMeCKafl  (JjJlOTHJlifl. 
CntflOBaTejibHo,  noxojn»  969*ro  roAa  Mon>  ÖbiTb  npea.npnHjm>  TOJibKO  h3t>  KaKoro- 
HHÖyjib  öojibLUoro  BapjDKCKaro  ueHTpa.  Buuie  npHBOAHjmcb  apryMeHTbi,  AOKa3t>iBaiomie, 
MTO  3TH  pyccbl  He  MOrJIH  ÖbiTb  HH  HOpM3HaMH  H3T>  CKaHAHHaBlH,  HH  BOftCKOWb  KieB- 
cxaro  KHB3A  CBflTocJiaBa.  Eme  HeB’fepoHTH'fee  öhjio  6w  npe^noJiOKeme,  mto  noxo;n> 
bt>  Xa3apiK)  npejmpHHflTT»  h3T>  HoBropoAa.  Bo-nepBbixi»,  HoBropoAT>  bt>  3to  Bpeiwfl 
6bIJIT>  TtCHO  CBH3aH*b  Cb  KieBCKOH  PyCblO  H  ero  OTpflAH  AOJDKHU  ÖbUIH  BT>  TO  BpeMfl 
ÖbiTb  BATfecrfe  CO  CBHTOCJiaBOMT»  BT>  BOJITapÏH.  BO-BTOpblXT»,  eCJIH  Öbl  OCTaBUli5IC5I 
Ha  cfeBept  ApyJKHHW  h  pHCKHyjiH  noüïH  bt>  969-mt»  roAy  Ha  Bojiry,  bphat>  jih  OHt 
MOTJIH  ÖbiTb  AOCT3TOMHO  MHOTOMHCJieHHblMH  AJIfl  pa3TpOMa  BOJDKCKOM  EOJirapiH  H 
Xa3apiH.  BT>-TpeTbHXi>,  ecjiH  öw  hmt>  h  yAaJiocb  pa3rpoMHTb  sth  rocyAapcTBa,  OHt, 
KOHeMHO,  BepHyjIHCb  Öbl  AOMOtf  npflMOtf  AOpOrOH  no  BOJirfc,  H  BpflAT»  JIH  Öbl  p’feuiHJlHCb 
hath  oöxoAHbiwb  nyTejvn»  Mepe3T>  Phmt>  h  HcnaHiio,  iiomth  HaB’fepHoe  pacMHTbiBaa  Ha 
TO,  mto  BH3aHTiHcKiü  $JiOTT>  He  nponycTHTT>  Mepe3T>  BoctJiopT»  h  JlapAaHejiJibi  noAAaH- 
HblXT»  CBJITOCJiaBa,  Cb  KOTOpblMT>  TpeKH  BT>  3TO  CaMOe  BpeMJI  Be  JIH  BOMHy.  HaKOHeUT», 
öbuio  öw  coBepuieHHO  HenoHHTHO,  Kam»  Morjia  pycacaa  jrfcTonHCb  3aöbiTb  o  Taicowb 
BajKHOMT»  $aKTt,  K3KT>  IIOJIHblM  pa3rpOMT>  pyCCKHMH  BOMCK3MH  COCtAHflTO  CHJIbHarO 
rocyAapcTBa,  cb  kotopwmt»  KieBCKiü  KHH3b  Bejii  BOÜHy  3a  MeTbipe  roAa  nepeAT»  3thmt>. 

TaKHivn»  oöpa30MT>,  ocraeTCH  npeAnoJio>KHTb,  mto  bt»  969-mt>  toay  noxOAT>  bt>  Xa- 
3apilO  ÖblJIT»  npeAfipHHMTb  A30BCK0-MepH0M0pCK0Ü  PyCbK). 


Vil 

nonbiTaeMCH  B03craH0BHTb  rwnoTeTHMecKyio  xapTHHy  B3aHM00TH0iiieHiH  Xa3apiH, 
KieBa  h  TMyTopoKaHH  bt>  HHTepecyiomiii  Haci»  nepioAT». 

Bt>  945-mt»  roAy  Hropb,  crapaBiiiificfl  ycHJieHHOÜ  AaHbio  ct>  noABJiacTHUX'b  njie- 
MeHT>  B03M'feCTHTb  paCXOAbl,  BbI3BaHHbie  AByirtfl  nOXOAaMH  npOTHBTï  BH3aHTIH,  naJ!T> 
bt>  3eMJi1>  ApeBJiflHt,  ocTaBHBT)  npecrojn»  peÖeHKy  CBHTOoiaBy  h  baob'è  Ojibii». 
Otomcthbt>  ‘3a  CMepTb  iwywa  B3ÖyHTOBaBuieMyca  njieiweHH  pflAOivn>  >KecTOKOCTeH, 
Ojibra  oöpamaen»  Bce  BHHMaHie  Ha  npaBOBoe  h  SKOHOMHMecxoe  ÖJiaroycrpoHcTBO 
PyCH  H  Ha  B030ÖH0BJieHie  npeJKHHXTï  OJKHBJieHHblXT»  TOprOBblXT»  CBH3eH  Cb  BH3aHTiefi. 
Bt>  3to  BpeMH  TaMaHCKaa  Pycb,  npeAOCTaBJieHHaa  CBoeü  cyAbö'fe  h  ocjiaöJieHHaa  TpeMfl 
HeyAaMHbiMH  BoWHaMH  943— 944-ro  roAa  Cb  xa3apaMH,  rpexaMH  h  Cb  KajiHcJjaTOMT), 
AOJDKHa  ÖblJia  nOnaCTb  BT»  CHJIbH'feÜUiyiO  3aBHCHMOCTb  OTb  Xa3apiH,  O  MeMT>,  K3KT> 
ynoMHHajiocb  Bbime,  cBMA'feTejibCTByeT'b  Xa3apcKifl  Ahohhmt». 

HoBbiH  ycjioBia  c03AaJincb  bt>  Boctomhoh  EBpont  ct>  BOcmecTBieM'b  Ha  KieBCKiS 
npecTOjn>  xpaöparo  CBflTocJiaBa.  Bt>  TeMeHie  ABaAuaTHJi'feTHflro  npaBJieHiM  OjibrH, 
KOTopoe  JilsTonwceuT»  Ha3biBaerb  MyApwMT»,  BOjiHeHia  ycnoKOHJincb,  B3ÖyHT0BaBiufocfl 

’2)  Xa3apcKoe  boücko  cocTaBjuuiu:  1)  MycyjibMaHCKaa  rBapaia  —  „Jiapcia“  bt>  12.000  bohhobt>,  2)  (Jjeo- 
AajibHbia  apyjKHHbi,  npHBOAHMbui  „öoraTbiMH  JiioabMH**  nponopuiOHanbito  KOJiHMeCTBy  aoxoaobt>,  3) 
BcnoMoratejibHbie  otpaju,  BuctaB^HeMbie  noAHHHeHHUMH  mieMenaMH  (nanpHMtp'b  10.000  öyptacoBt). 
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njieMeHa  Taaceao  3anjiaTHJiH  3a  CBoe  B03CTame,  tomho  onpeAtaeHHbie  „ycraBbi  h 
ypoKH“  BepHyjiH,  BtpoaTHO,  rocyAapcTBy  3K0H0MnsecK0e  ÓaarococTOBHie,  h  npHiuao 
BpeMa  Aaa  ptmeHia  Bonpoca  o  npHcoeAHHeHin  nocatAHHxt,  ocTaBUinxca  He33BH- 
CHMblMH,  CJiaBflHCKHXT»  riJieMeMb,  a  M.  6.  H  O  nOHCKaXT»  HOBblXT»  pblHKOBT>,  KOTOpbie 
OCBOÖOAHJ1H  6bl  KieBT>  OTb  SKOHOMHMeCKOÜ  33BHCHMOCTH  OTT>  BH3aHTl'H.  Bbiuie  yno- 
MHHajiocb,  KaKi»  CBaTOcaaBt  nbrraaca  3aBepuinTb,  HanaToe  bt>  IX-Mt  b1>k1>,  o6t>- 
eAHHeHie  caaBaHCKHxt  naeMeHt  npHcoeAHHeHieMt  BaTHMeü,  5khbuihxt>  no  Oxt  h 
BepxHeMy  JloHy.  Bt  965-mt>  roAy  CBHTocaaBt  HAerb  Ha  ÜOHt,  pacMHTbiBaa  yHH* 
MTO)KHTb  Xa3apCKyiO  BJiaCTb  BT>  riOAOHbt  H  ripHa30Bbt.  OTOABHHyT3H  KT>  CaMOii 
Boarfc  h  Kacniro,  Xa3apia  He  Morjia  npeACTaBJiHTb  coöoio  onacHaro  conepHHKa,  h 
3TO  ÖbiJio  npHMHHOü,  noaeMy  CBHTOcaaBt  He  nouieat  bt>  I"IoBoa>Kbe,  a  Hanaat  Ha 
CapKeat,  cajwyio  cHJibHyio  6a3y  xa3apcKOü  BJiacTH  bt>  noAOHbt.  Pa3pyuiHBT>  ero  h 
pa3ÖHBT>  xa3apcKoe  boücko,  oht>  nouieat  Ha  ion»  no  BOcTOMHOMy  öepery  A30BCKaro 
Mopa,  HM-fea,  nOBHAHMOMy,  eAHHCTBeHHyio  irfcab  —  OTOABHHyTb  xa3apt  Kt  Boarfc 
h  Kacniio.  TaKHMt  o6pa30Mt,  CBHTOcaaBt  Aouieat  ao  KaBKa3CKOii  cTenHofi  noaocw, 
rA’fe  noö’ÈAHJi’b  aJiaHCKia  naeMeHa,  h  3afbMT>  BepHyaca  Ha  cfeBept,  a  bt>  calJAyio- 
meMT>  roAy  OKOHMaTeabHO  ynpoMHat  cbok>  Baacrb  Haat  BBTHMaMH. 

3aBaaA’fcaT>  aw  CBaTocaaBt  bt>  TeseHie  stoH  boühh  TMyropoKaHbio?  JlfcTonHcb 
o6t>  3tomt>  HHHero  He  roBopHTb,  HO  HyxcHO  AyMaTb,  mto  HAa,  no  a30BCK0My  öepery, 
oht>  He  Mort  He  oöpaTHTb  BHHMam'a  Ha  sto  khbjkcctbo,  KOTopoe,  HaxoAHCb  npw 
BwxoAfc  H3i>  Msothaw,  Aepwaao  bt>  cBOHXt  pyxaxt  ToproBaio  riOAOHba  ct>  4ep- 
hmmt>  MopeMi.  h  KOTopoe,  no  Bceii  B’fepoaTHOCTH  bt>  conwfc  et  roTaMH,  noMoraao 
eMy  bt>  xa3apcKOfi  BofiHt.  IlosTOMy  npwxoAHTca  cnpocHTb:  noaeMy  CBHTOcaaBt, 
HM^fea  bt>  pyKaxt  MepHOMopcKifó  noprb  Ha  TaMaHCKOMt  noayocTpoBl»,  He  3aAep»<am> 
ero,  a,  BepHyBuiHcb  bt>  KieBt,  oöpaTHat  Bce  CBoe  BHHMaHie  Ha  3anaAi>,  kt>  JXyHaio? 

ripoÜA»  orpoMHoe  npocrpaHCTBO  ott>  KieBa  ao  TMyropoKaHH,  CBaiocaaBt  noHaat, 
mto  3eMAH  no  3TOMy  nyTH  ÖoraTbi  TfcMt  «e  cbipbeMt,  KOTopoe  nwfeao  h  ero  ripn- 
AH’tnpoBbe;  mto  npoAaBaTb  sto  cwpbe  Ha  boctokt>  npw  cymecTByK)mHXT>  OTHorne- 
Hiaxt  et  Xa3apiefi  oht>  He  Mort  h,  cafcAOBaTeabHO,  Aoawem»  öwat  caaTb  ero  cBoejwy 
CTapoMy  KaieHTy  —  BH3aHTiH.  BaaroAapa  3TOMy  Bca  oöaacTb  no  JloHy  h  JlOHuy 
AoaxcHa  öbiaa  6w  caaTb  cboh  TOBapw  KpaTMaHiUHMT>  nyreiwi»  bt>  MaTpaxy,  a  KieBt 
noTepaat  6w  öoabuiyio  oöaacïb,  KOTopaa  ao  toto  TaHyaa  kt>  JlHtnpoBCKOMy  nyTH. 
PacuwpeHie  ToproBbixt  onepauiH  TMyropoKaHM  Morao  ocaa6nTb  aoxoaw  KieBa  h  no- 
TOMy  CBaTocaaBt,  KaKt  KieBCKiü  KHa3b,  Mort  nowepTBOBaTb  MaTpaxoW  bt>  noab3y 
CBoeü  cToaHiibi.  Ct>  Apyroü  cropOHbi,  TMyTopoKaHb  bt>  AaHHoe  BpeMa  He  Moraa  npeA- 
cTaBaaTb  Aaa  KieBa  öoabiuoro  HHTepeca  ct  tomkm  3pi>Hia  TpaHcnoprapoBaHia  bo- 
cTOMHbixt  TOBapoBt:  apaöcKaa  ToproBaa  ct>  rioBoaxcbeMt  bt>  sto  BpeMa  Mpe3Bbi- 
M3ÜHO  ocaaö-feaa,  Aa  m  oTHOineHia  Pycw  ct>  Xa3apieü  öbiaw  npepBaHbi.88  HaKOHeut, 
hobwü  ToproBbiü  nyTb  HyKAaaca  Aaa  3am,HTbi  ott>  komcbhhkobt»  bt>  3HaMHTeabHOö 
BoeHHoti  cwat,  a  orrarwBaHie  OTpaAOBt  ct>  JlHtnpa  yMeHbuiHao  6w  6e3onacHOCTb 
nyTemecTBiti  no  AwfenpoBCKOMy  ToproBOMy  nyTH.  3th,  a  MoaceTt  öbiTb  h  Apyria  co- 
oöpaxceHia,  3acT3Bnan  CBaTocaaBa  ocTaBHTb  TMyropoKaHb,  ho,  cyaa  no  BceMy,  nocat 
965-ro  roAa  oht>  eio  He  BaaAtaT).  YxoAa  Bt  Boarapiio,  oht>  pa3MtcTHaT>  cbohxt> 


as)  Cm.  3  h  o  R  k  o,  )K.  M.  H.  np.  1908,  Xll. 
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A.  MOUJHHb 


fltïefi  no  oöJiacTflMT»  Ha  BOAXOBCKO-AHlinpoBCKOMb  nyTH  (flpononKa  Bb  KieBi,  Ojiera 
bt>  JlpeBjiflHCKofl  3e/vurfe,  BjiaaHMipa  Bb  HopropoAl»),  hto  yKa3WBaen>  Ha  ero  3a6oTw 
TOJibKO  o  nyTH  „H3T>  Baparb  Bb  TpeKH". 

OflHaKO,  BoflHa  CBflTocjiaBa  cb  xa3apajvm  AOJiWHa  öbuia  HM'feïb  BawHwa  nocjita- 
cTBin  TMyTopoKaHCKoH  PycH.  Mowho  npeanojiaraTb,  hto  Bb  TeieHie  ABaAuaTM 
npoTeKuiHXborb  HeyAaiHaro  a3ep6eiiAwaHCKaro  noxojia  ao  boHhm  CBarocnaBa, 
A30BCKoe  KHawecrBO  B03CTaHOBHJio  CBOH,  cHJibi.  Hmbhho  Kb  3T0My  npoMewyTKy 
BpeMeHH  (957  r.)  othochtch  cBHAtTejibCTBO  MacyAH  o  MorymecTBl»  aepHOMopcKMXb 
pyccoBb  h  o6t>  hxt>  nyTeiuecTBiflXT»  bt>  CpeAH3eMHoe  Mope.  Cb  apyroii  CTopoHbi,  h 
ycjiOBia  nojiMTHsecKoH  wh3hh  Xa3apin  bi>  sto  BpeMa  6wjih  TawejibiMH.  3K0H0MHMecKiR 
KpH3HCT>  BT)  CBH3H  CT>  3aMHpaHieMT>  apaÖCKOfl  TOpTOBAH,  flaBJieHie  MOLUHblXb  COCtAeff 
h  BHyipeHHflfl  öopböa  MewAy  eBpeaMH,  ct>  oahoH  cropoHN,  M  MycyjibMaHaMH  h  xpn- 
CTiaHaMH,  cb  Apyroif,  oaiaÖHjiH  ea  MOiub.  Mowerb  öbiTb  m  pyccw  BwfeiuHBajiHCb  npH 
cjiyna’fe  Bb  3th  BHyipeHHie  pa3Aopw  Xa3apin  h  noMorajin  ea  npoTHBHHKaMb  (Hanp. 
KpbiMCKHMb  roTaMb  Bb  962  t.),  owHAaa  nOAXOAamaro  MOMeHTa  AJia  OKOHHaTejibHaro 
ocBOÖowAema  on»  xa3apcKaro  cyBepeHHTeTa.  Taxofl  noBOAb  AaAa  Boitoa  CBaTO- 
cjiaBa.  nocji-fe  B3aTia  Capxejia,  yHHMTOweHia  xa3apcxaro  BoHcxa  h  OTxoAa  xa3apb  orb 
A30BCKaro  noöepewba  TaMaHCKoe  KHawecrBO  aojdkho  6wao  CAlwiaTbca  He3aBHCM- 
MbiMb.  BecbMa  B’fepoaTHO,  mo  nocrrfe  yxoAa  CBarocjiaBa  oho  öwcTpo  pacnpocrpa- 
HHJlOCb  no  BOCTOMHOMy  Óepery  A30BCKar0  MOpa  H,  B03CTaH0BH Bb  H3b  pa3BaAMHb 
pa3opeHHt>ifl  Capxejib,  npeTBopnno  ero  Bb  3HaMeHHTyio  BnocrrfcACTBiH  „Pyciio".  Mo- 
wen»  öbiTb,  nonuTKH  Xa3apb  BepHyTb  3Ty  RptnocTb,  a,  Mowerb  ówTb,  h  npocTOe 
wename  pyccoBb  oÖoraTHTbca  Ha  caeTb  ocjiaöaeHHaro  cocfcAa,  BN3BaAH  noxoAb  pycH 
Ha  Bojiry  Bb  969-Mb  roAy.  CrapoM  H3BtcTHoW  Aoporofi,  BBepxb  no  JXoHy  notujin 
ohh  Kb  Bojirfe,  noAHajiMCb  no  Heft  ao  Byarapa,  pa3rpoMHJiH  ero;  3arfcMb  nouuiH 
BHH3b  no  p’fcK’fc,  onycrouiaa  npnöpewHbia  cejia  ÓypiacoBb  h  xa3apb;  aouiah  ao 
HïHJia,  pa8pyuiHJiH  ero  h,  npoftAa  Bb  KacniftcKoe  Mope,  orpaÓHJin  cfeBepo-3anaAHoe 
noöepewbe,  pa3rpoMHBb  h  BTopoK  no  bcjihhhhI»  xa3apcKiü  ropoAb  —  CaMaHAapb. 
T’feMb  ace  nyïeMb  BepHyjiHCb  ohh  Ha  MepHOMopbe  h  ompaBHJiHCb  npoAaBaïb  Ha- 
rpaöJieHHOe  Aoöpo  Ha  eBponettcKie  pmhkh. 

On»  969-ro  roAa  ao  nocjrfeAHaro  AecaTHJi'feïia  X-ro  B'feKa  cHOBa  H'ferb  HHKaKHXb 
naBtcTiH  o  pyccKO-xa3apcKHXb  OTHOiueiiiaxb.  CBaTocjiaBb  nocjrfc  965-ro  roAa  He 
HHTepecoBanca  A'knaMH  Ha  Boctok1>,  Taoce  KaKb  h  ero  cuHOBba,  MewAoycoÓHaa 
pacnpa  KOTOpbixb  noM-feiuajia  HMb  3aAepwaTb  Aawe  BJiacTb  HaAb  paAHMHMaMH  h  Ba- 
THMaMH.  JlHuib  BjiaAHMipy  yuanocb  CHOBa  noAHHHHTb  sth  nneMeHa,  h  Kb  ero  we 
BpeMeHH  OTHOCHTca  nepBoe  H3B"fecTie  o  noAHHHemH  KieBy  TMyïopoKaHH.  Cm^io  Ay- 
MaTb,  mto  TOJibKO  npH  3T0Mb  KHa3"fe  TMyTopoKaHb  npHCoeAHHHJiacb  Kb  KieBy  (no 
Bceü  BtpoaTHOCTH  Bo  BpeMa  KopcyHCKaro  noxoAa  BnaAHMipa),  ho,  Kb  cowajrfcHiio, 
pa3pocuiiüca  oöbeMb  cTaTbH  He  no3BOJiaeTb  MH"b  nOApoóHO  ocTaHOBHTbca  Ha  3T0Mb 
Bonpocb. 


B.  Mouinm. 


riatmeBO,  tOrooiaBin. 


HKOHA  CriACHTEJlfl  H3T>  COBPAHIfl 
K.  T.  COJIJJATEHKOBA 


Mk OHa  CnacHTejiH,  npHHajuiexcaBmafl  H3B"fecTHOMy  coöHpaTejiio  Ky3b/wfe  TepeHTbe- 
BHMy  CoJijiaTeHKOBy,  H3AaBHa  npnnMCbiBajiacb  pyicfe  AHApea  PyöJieBa,  cHmaJiacb  ny- 
flOTBOpHOH  H  n0Jlb30Ba^aCb,  OCOÖeHHO  CpejW  CTapOOÖpjIjmeBT>,  HCKJ1K)HHTe.nbHOtf 
cjiaBoil.  „CoJi^aTeHKOBCKiü  Cnacb"  6bun>  xopoiuo  H3BtcTeHT>  HKOHHMKaiWb,  He  pa3i> 
ynoMHHa^cfl  bt»  JiHTepaTypt,  ho  HHKoma  eme  He  6bun>  hh  M3,naHT>,  hh  onHcam>. 
H.  n.  KoHjiaKOBy  He  npMuuiocb  yBwvfeTb  oöpaaa.1 

n ocji'fejxHHM'b  ynoMHHaen>  ero  M.  Tpaöapb  bt>  CBoewb  osepick,  nocBJimeHHOM'b 
AHflpefo  PyöJieBy.2 

npoHcxoxcueme  hkohm  hcjicho.  H.  n.  JlHxaHeBT>,®  a  3a  hhmt>  h  H.  Tpaöapb 
MOrjlH  yCTaHOBHTb  TOJIbKO,  HTO  „BO  BpeMeHa  K.  T.  COJlJiaTeHKOBa  8T>  3T0it  HKOH'fe 
BHfl-fejiH  Ty  caMyfo,  KOTopyw  PyÖJieBi  Hanncajrb  ajih  Cnaco-AH^poHHKOBa  MOHa- 
cTbipjï,  —  paöoTa,  3a  KOTopofl  H3o6pa3Hjn>  ero  MHHianopHCTT>  JiHueBOfl  pyKonHCH 
TpoMue-CeprieBoW  jiaBpw.4  Pa3CKa3UBanH,  öynTO  bo  Bpeiwa  oahoto  H3i>  OMepejxHbixT> 
peMOHTOBT»  HKOHa  öbuia  nonivrfcHeHa,  xymieHa  KaKHMT>  to  oropoAHHKOMi»,  y  koto- 
paro  npioöp’fem»  ee  yxce  Coji.n.aTeHKOB'b.  H.  n.  JfaxaneBT.  cnpaBejuiHBO  aa/wfenaerb, 
HTO  3Ta  «jiereH.ua  Monia  6m  npeTeHAOBaTb  Ha  .aocTOBtpHOCTb,  ecjiH  6w  He  pac- 
najiacb  Ha  H-fecKOJibKO  pejiaKuift»,  hóo  ocBtflOMJieHHbie  jiioah  yBtpjiJiH,  hto  Bce  jitJio 
npOHCXOAHJTO  He  BT>  CnaCO-AHApOHHKOBOMT>,  a  BT>  CaBBHHOMT)  CTOpOKeBCKOMT» 

’)  „Ki  KpattHeMy  coacantHiio,  mm  He  hm^jih  bo3mo>khocth  BHAtTb  bi>  opnr«Haat  H3BtCTHofi  (no 
cJiyxaMi)  bc%mt>  moÖHTenaM'b  HKOHonHCH  hkohm  Cnaca  nucbMa  PyÖjieBa,  npiiHanJiewaBUieft  HtKoraa 
M3BliCTHOMy  pyccKOMy  MeueHaTy  npouwiaro  Btxa  K.  T.  CoJiaaTeHKOBy  h  nepeuieauiefi  (no  cnyxaMi») 
BT>  PorOXCCKiÜ  MOHaCTbipb.  06pa3T>  3T0Tb  CJiaBHJICfl,  BtpOflTHO,  He  AapOMT,...  OTCHJJia  nOH«THblS 
HHTepecb  hkohm  K.  T.  CoBABTeHKOBa,  coöpaBuiaro  paAi  nepBOicnaccHMXi>  hkoht»,  h  xcenaHi'e,  htoöm 
OHa  6biaa  H3AaHa  bt>  tomhomi  CHMMrfc41.  H.  n.  KoHAaKOBi.  Pyccxaa  HKOHa  IV,  CTp.  228—229. 
McnojiHHH  xcenanie  yHHTena,  AaeMi  KpaTKoe  npeABapHTenbHoe  onncaHi'e  hkohm,  Bnoant  C03HaBaa, 
hto  HacToam.ee  H3cntA0BaHie  ConAaTeHKOBCKaro  Cnaca  bo  BceMi  ero  3HaneHiH  Moxcen»  ówtb  ocy- 
mecTBaeHO  TOJibKO  nooit  pacHHCTKH  h  pacKpMTia  o6pa3a.  Hacroaman  CTaTba  HMten>  nnuib  npeABa- 
PHTejibHMti  xapaKTepi. 

a)  M.  T  p  a  6  a  p  b.  AHApefi  PyÖaeB.  OnepK  TBopnecTBa  xyAOWHHKa  no  A3hhmm  pecraBpauHOHHMX 
paöOT  1918—1925  rr.  BonpocM  PeeraBpauHH.  !.  Cöophhk  ueHTp.  roe.  pecT.  MacT.  M.  1926.  CTp.  16. 

*)  H.  n.  JlaxaneBT».  MaHepa  nncbMa  AHApea  Pyönesa.  O.JI.H. n.  CXXVI.  1907.  CTp.  54  ca. 

4)  MHHiaTiopa  h3t>  pyKonncHaro  xcHTia  cb.  Cepria  PaAOHexccKaro  XVI  Btna,  H3AaHHaa  y  H.  Tpa- 
6a pa,  H3o6paacaerb  AHApea  PyÖneBa  3a  paöoTofl  Ha  Atcaxi  bt>  Cnaco-AnApoHHKOBOMi  MOHacTwpt 
h  nuuiymaro  Ha  crfeHt  ahki>  CnacnT ena,  npeACTaBAatomïH,  uacKOAbKo  moxcho  pa3AHHHTb,  cKopte 
HepyKOTBopHMft  06pa3T>,  ntMi»  onnenHyio  HKOHy  XpncTa. 
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MOHacTbipt.  BbicKa3biBaJiacb  .nawe  aorajuca,  mto  caMoe  noaBJieme  JiereHjjbi  öbijio 
oöfl3aHO  TOMy  oöcroflTejibCTBy,  mto  6e3T>  Hea  cxynofi  K.  T.  Coji,aaTeHKOBT>  He  3a- 
njiaTHJTT)  6bi  BecbMa  KpynHotf  cyMMbi  3a  oöpa3T>,  HecMOTpa  Ha  ero  HeoöbiKHOBeHHo 
BbicoKoe  nwcbMO.  CTapwe  hkohhhkh  onpejvfcjieHHO  yTBepjKnajorb,  mto  3tott>  «Cnacb» 
ü.’feflCTBHTeJlbHO  ÖbIJTb  BblKpa.HeH’b  BT>  CBOe  BpeMa  H3T>  3BeHHrOpOU,CKarO  MOHaCTbipa, 
öyjxyMH  nojiMtHeH'b  bo  BpeMa  pecraBpam'H.  3to  nojiTBepagiaeTCH  tIjmt»,  mto  h  T3mt> 
no  cie  BpeMa  HaxonHTca  TOMHaa  Konia  ct>  Hero,  OTHOcamaaca  no  xapaicrepy  nncbMa 
kt>  cepeüHH'b  XIX  Bl>Ka.5  Taxi»  3TO  hjih  h^tt.,  ho  Cojia,aTeHKOBCKiü  «Cnacb»  — 
e^HHCTBeHHaa  HKOHa,  He  npoTHBop'feMamaa  HauieMy  cerojiHauiHeMy  npejicTaBJieHiK) 
o  PyÖJieB’fc4*.6 

Ct>  HecoMHtHHOCTbio  mojkho  ycTaHOBHTb  jiHuib  ohho,  mto  CoJuiaTeHKOBCKiü  Cnacb 
öbUiT)  KynjieHT>  Ky3bMoH  TepeHTbHMeMi>  bt>  60-xt>  roflax-b  h  BOflBopeH’b  bt>  MOJieHHyio 
npH  ero  ,hom1>  Ha  MmchhukoB. 


Pa3Ml>pT>  HKOHbi  —  88,8  cm  X  70,5  cm.  TojiiUHHa  aockh  —  3,3  cm.  KoBMerb  rciy- 
öhhokj  5  mm.  LUHpHHa  nojietf  OoKOBbixT)  —  7,5  cm,  BepxHaro  h  HHJKHaro  —  9,6  cm. 
Jl,ocKa  jiwnoBaa,  cxjieeHHaa  h3t>  Tpexi>  KycKOBT>  h  cxp1>njieHHaa  nByMa  nonepeMHbiMH 
JiyÖOBblMH  LUriOHKaMH  H  IlieCTbtO  HyÖOBblMH  CKp^naMH.  flyÖOBbia  UinOHKH  HM’feJOT'b 
4>HrypHbiii  npoc{)HJib.  Kohuh  uhiohokt»,  npHÖJiH3HTejibHo  Ha  11—12  cm,  crJiajxeHbi. 
flepeBO  coBepmeHHO  u1>jio,  bt>  npexpacHOMi»  cocToaHiw,  hIjtt»  hhk3khxt>  cJi'fe.n.OB'b 
nepBOTOMHHbi  hjih  TJitHia.  3a,HHHa  noBepxHocTb  jiockh  3aMepHeHa  jkhjikoH  xpacKOfi. 
Ha  öoKOBbixi»  cTopoHaxi)  (Ha  toji iH.HH'fe  aockh)  OTBepcTia  —  cjrfejibi  rB03a.eK,  Koma-TO 
npHKp’fenjiaBuiHXT»  kt>  hkohI»  oKJiajvb  hjih  pH3y.  Ha  BepxHeMT»  h  hh^hcmt.  Topirfc  h3T> 
nofl,T>  jieBKaca  BbixojiHrb  xojictt>,  no^KJieeHHbiM  kt>  aocicfc;  xojictt»  JibHHHofó,  njiorauH 
h  He  TOJicTbiü.  Me>Kfly  cKJieeHHbiMH  flocxaMH  ct>  3aji,HeK  cTopoHbi  bt>  HacToam.ee 
BpeMa  mejiH.  Ha  JiHueBOü  cTopOH’fc  TpeiuHHT>  Hl>rb,  3a  HCKJHOMeHieMT>  Heöojibmoü 
(jUIHHOtO  3  CM)  TpeiUHHKH  BT>  IipaBOMT)  HMJKHÊM’b  yrJiy  Ha  CTblK’fe  JJ.OCOKT). 

HxoHa  npejicTaBJiaeT^  onjieMHbm  o6pa3T>  CnacHTejia  (Taöji.  XV,  XVI))  ct>  xpe- 
maTbiMT»  hhm6omt>  h  HaanHcaMH  no  cTopoHaMT»: 

Bce^e  mniuh 

HaBepxy  bt>  yrjiaxb:  IC  h  XC,  h  Ha  hhm61>:  ft)  0  II*. 

IlHCbMO  nOKpblTO  CJlOeMT»  3aKOnMeHOÜ  OJIHCjjbl  H  Tpy^HO  pa3J!HMHMO  BT>  HeTaJiaXl 
H  BT)  TOHaXTj.  HaCKOJlbKO  MOJKHO  CyjlHTb  nO  OTfl.’fejlbHblM’b  M^CTaMT),  Wfe  OJlH(J)a 
CTepTa  hjih  noBpe>Kfl,eHa,  jthkt»  nHcam»  OMeHb  CBliTJiofó  oxpoH,  bojioch  Toxte  oxpoü, 
ho  öojrfee  TeMHaro  TOHa.  OxpeHbe  JiHKa  Ka>xeTca  pobhumt»,  6e37>  BbicB’feTJieHiR  h  6e37> 
TfeHeÜ,  HaCKOJlbKO  3TO  MOKHO  p33J!HMHTb  nOfl,T>  CJlOeMT)  TeMHOM  OJlH(J)bl.  Tj!a3a,  HOCb, 
pOTT»  H  Öopojia  npOpHCOBaHbl  TOHKHMT»,  yB'fepeHHblM’b,  HO  H"feCKOJlbKO  CXeMaTHMeCKHMT» 
pHCyHKOMTj  KOpHMHeBblXT»  JlHHifi,  H  TOJIbKO  nOflT>  rJia33MH  —  y  3paMKa  H  OKOJIO  HOCa  — 

5)  flpyraa  Bepcia  yTBepacflaerb,  hto  Cnacb  Öburb  noAM'bHeH’b  h  B3an>  h3t»  HecymecTByiomeK  hwh'6 
lacoBHH  y  KaMeHHaro  MOcra(?). 

•)  H.  rpaöapb.  AHflpeö  PyöaeBT»,  CTp.  16—17. 
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MyTb  TpOHyTbl  ö'fejl bl 51  0>KHBKH.  Bb  OÖlUeMb  IIHCbMO  nopaJKaeTb  CBOeÜ  rpa^HHHOCTblO, 
MtcTaMH  (Kam»  Hanp.,  öopojia)  jioxoaameü  ao  hhctoh  cxeMbi.  HfexoTopoe  hckjho- 
neHie  cocTaBJiaerb  TOJibKO  öonte  JKHBonncHaa  TpaxTOBKa  BOJiocb. 

Onwcb  rjia3b  nocTpoeHa  ïiohth  HcxjnoHHTejibHO  Ha  rpa(J)HHecKOMT>  coieTamH  JiHHifl. 
BepxHee  b^ko  nojiHepKHyTO  TeMHO-KopniHeBoil  tojictoH  MepTofó,  cxojiamefi  no 
KOHUaMT)  Ha  H'feï’b.  BliJIOKb  nOHTH  TOÜ  )Ke  CHJIbl  OXpbl,  HTO  H  Ha  JlHlCfe:  HyTb  CBiJTJlte, 
nOflb  OJlH(J)OH  nOHTH  He  OTJIHHHMb  OTb  TOH3  J1HK3.  OBaJIbHaa  pajl,y)KHHUa  KOpHH- 
HeBaa,  Cb  TeMHblMb  KOpHMHeBblMb  KOHTypOMb,  yTOJHUeHHblMb  BT>  JlliBOfó  HHXCHeÜ 
nacTH ;  3paHeKT>  lepHbifi.  r^a3Hoe  aöjioxo  ott>  HHiKHaro  B^xa  He  OT^liJieHO  3aM"feTHOfi 
jiHHiefó  a  JiHLUb  öoji1>e  TeMHoe  BOxpeHbe  cb  öojibiiiHMb  TpyjiOMb  jiaerb  pa3JiH4HTb 
bt>  HacToamee  BpeMa  rpaHmiy.  Ha  caMOMb  HHJKHeMb  B'feKfe  jib!»  mopiuhhkh,  Hann- 
caHHbia  TeMHOü  oxpoH,  cxo^amiaca  Kb  yniaMb  rcia3a,  nojiHepKHyTbi  BHH3y  eme 
JieTKHMb  UJTpHUlKOMb  ÖfejlHJlb.  Ha  ÖfejIKfe  Cb  JlfeBOM  HHJKHeM  CTOpOHbl  pajiyjKHHUbl  — 
ÖJiHKH  ötjiHJiaMH.  y  jrfeBaro  rcia3a  jm'fe  hjih  tph  napaJiJieJibHbixb  ötjibixb  jibhjkkh, 
HjiymiH  ïiohth  ropH30HTajibHO  nojib  HapyjKHbiMb  yrjiOMb.  y  npaBaro  rjia3a  —  ABt 
HJIH  TpH  Ö’fejl blXb  .HBHJKKH,  nOJl,HepKHBaiOmi51  HHJKHee  BfeKO  H  npOTHHyTblfl  OTb  Ha- 
pyjKHaro  yrjia  rjia3a  BHH3b  Kb  Hocy.  Ojkhbkh  xaxb  öw  nojiMHHatOTca  oömeMy  ji,bh* 
KeHitO  —  HaJlfeBO  BHH3b.  XlB'fe  Ö'fejl  blXb  MepTOMKH  OTATfeiatOTb  BHyTpeHHÏe  yrjlbl  TJia3b. 
rjia3Haji  BnanHHa,  HacKOJibKO  3T0  mojkho  pa3CM0Tp1>Tb  ceünacb,  He  TeMH'fee  ocïajib- 
HOTO  JIHK3.  BpOBH  HapHCOBaHbl  TOHKHMH  KOpHWHCBblMH  JIHHIHMH,  pa3Ö’feraiOmHMHCa 
OTb  HOCa  H  CJierxa  nOAHHMaiOmHMHCa  BBepXb.  Jl,Ba  TOHKHXb  lUTpHUIKa  Hajlb  KaJKJlOM 
öpoBbio  ycHJiHBaiOTb  HXb  Bbipaweme.  Hocb,  HM’feiomifi  Jierxifi  HaxjiOHb  BnpaBO, 
OHepneHb  flByMa  JIHHÏaMH,  RnymHMH  OTb  ÖpOBetf,  nOCTeneHHO  CXOflaCb  BHH3b  H 
oöpa3ya  MaJieHbxoe  pacuiHpeHie  Ha  nepeHOCHU’fe,  3aTfeMb  cby>xaacb,  h,  HaKOHeub, 
pacmnpaacb  Bb  Mancifi  OBajib  y  caiwaro  KOHua.  ripaBaa  jiHHia  TeMH'fee  h  p1>3He  jiIjboB, 
h  ycHJieHa  eme  JiencoB  rfeHbio  cb  oö'fenxb  cTopoHb.  JltBaa  jihhïh  orrfeHeHa  BHH3y 
y  KOHHHKa  HOca,  BHyTpn  —  Jierxoe  BbicB-feTJieme  ö^JinjiOMb.  Ho3^pn  oöpncoBaHbi 
KpyrJlbIMH  KOpHHHeBbIMH  KOHTypaMH,  COejlHHHlOmHMHCa  Cb  JlHHieÜ,  OÖBOflameil  KOHeUb 
HOca.  ripaBafl  H03,ttpa  HliCKOJlbKO  MeHbliie  Jl-feBOÜ.  POTb  HapHC0B3Hb  H30rHyT0Ü  JlHHieW 
Cb  OnyCKaiOmHMHCH  BHH3b  K0HU3MH,  nOflb  KOTOPOÜ  KpaCHOBaTblÜ  TOHb  OnpejrfejIfleTb 
hhxchkho  ryöy.  KopoTxaa  BepxHaa  ryöa  —  xpacHaa,  Hajib  Heü  öfejiaa  abhjkk3.  CeMb 
HJIH  BOCeMb  KOpHHHeBblXb  JlHHiÜ  pHCyiOTb  MaJieHbKie,  OnymeHHbie  KHH3y  ycbl,  Hajlb 
KOTopbiMH  no^b  JitBoii  H03^peH  —  öfejiafl  o)KHBKa.  Bojiocu,  oöpaMJijiioiaie  jiHKb, 
OTatJieHU  TeMHO-KopHHHeBoM  JiHHieü,  ocTpo  cxoaameHca  HaBepxy,  rji.'fe  ABt  ToneHbKia 
nepTOHKH,  onymeHHbiH  BHH3b,  nepeaaiOTb  ejiBa  3aMfeTH0  oöbiHHyio  npa^xy  BOJiocb, 
cnycKaiomyiocfl  Ha  Jioöb.  BojiHHCTaa  jihhïh  BOJiocb,  oöpaMjuHomaji  jihuo,  paciun- 
paeTca  hhjkc  BHCKOBb,  oöpa3ya  nojiyxpyrH,  ycnoBHO  nepejjaioinie  nojiy3aKpwToe 
BOJiocaMH  yxo.  Cb  jrfeBOü  CTöpoHW  KOHTypb  BOJiocb  yBfepeHHOÜ  KpHBOü  cnycKaeTca 
Kb  met,  cb  npaBOM  cTopoHbi  cooTBfeTCTBeHHO  BbirHyTaji  Hapyjxy  jihhih  xapaKTepHO 
h  HanpjOKeHHO  noflHepKHBaeTb  uieio.  Bopoaa  HaMtweHa  TOJibKO  mhcto  rpacfeHHecKHMb 
npieMOMb  pwaMH  lUTpnxoBb,  oöpa3yiomHMH  BHH3y  JiBfe  rpynnbi  KOHueHTpHMecKHXb 
3aBHTK08b,  ycjiOBHO  nepeflaiomHXb  pa3AfeJieHHyio  no  cepej.HH'fe  öopoay.  Bojiocm, 
oöpaMJiaiomie  JiHKb,  HanporaBb,  HanncaHbi  Hpe3BbiHaiiH0  mnpoKO  Bb  coBepmeHHO 
hhoM  MaHepfe.  no  TeMHoti  oxp'fe  HjxyTb  bojihhctwh  Marxia  npaun,  nponncaHHbia  kophh- 
HeBbiMb  TOHOMb  pa3Hofl  cHJiw.  llJea  Taxoro  ace  poBHaro  BoxpeHba,  öe3b  cjitAOBb 
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OÖpHCOBKH  MycKyJiaTypbl.  XhTOHT»  TeMHO-KpacHWÜ,  OÖHJlbHO  HOKpWTWi?  aCCHCTKoH, 
rHMan'fi  —  npa3ejieHb  (hjih  rojiyöeub?)  cb  npoötAeHHWMH  cxeMaTHMecKHMH  npaMWMH 
cKjiajiKaMH. 

<t>OHb  —  CBtTJlO-KeJITOH  OXpbl,  3H3MMTeJlbHO  CBtTJlte  BCeÜ  OCTaJlbHOÜ  HKOHbl, 
HHMÖb  TO)Ke  JKenTWil,  HO  MyTb  TeMHte  (pOHa.  HaAnncn  h  Kpecm»  —  KpacHaa  KHHOBapb. 
PojiOBa  OKOHTypeHa  tohkoü  JiHHieü  3onoTa,  He  Be3At,  BnpoMeiwb,  coxpaHHBiiieika. 
Ha  caMOM*b  xpato  hkohw  paMxa  h3t>  KopnMHeBon  h  KpacHOÜ  nonocb. 

TaKOBb  OÖlUjtf  BHAb  HKOHbl  BT>  HaCT03lU.ee  BpeMH. 


Jlaxce  npH  nepBOMb  ocMOTpt  öpocaeTca  Bb  rjia3a  pa3HoxapaKTepHOcTb  h  pa3H0- 
BpeMeHHOCTb  nwcbMa.  nocrapaeMCfl  npeAnojioxcHTeJibHO  pa3ptuiHTb,  Kaxia  Macro 
HKOHbl  COXpaHSHOTb  CTapoe  HHCbMO.  COBepmeHHO  HecOMHtHHO,  MTO  AOCKa  HKOHbl 
HOBaa,  cJierKa  noxcejirfeBiuee  AepeBO  coBepuieHHO  irfcjio,  Kptnxo  h  He  HM’feen»  hh 
Ma/itüuiHXb  cjii>AOBT>  nOBpejKAeHin,  cB33aHHbixT>  ei»  BpeMeHeMb.  Taxi»  we  Jienco 
3ajwfcTHTb,  MTO  BeCb  (JïOHb  HKOHbl  H  HHMÖb  nepenHCaHbl  BHOBb.  KpaCKa  CBtTJiaa, 
njiOTHa»  h  poBHaa.  Htn»  HHKaKHXb  BwnaAeHiH  h  BbieMOKi>,  KpOMi>  AByxb  coBep- 
UieHHO  CBtWHXb  UapanHHT>,  OÖHaWHBLUHXb  JieBKaCb  Ha  HHXCHeMT»  nOJlt.  riOBepXHOCTb 
(pOHa  y  HHMÖa  MyTb  BblUie  OCTaAbHOfl  nOBepXHOCTH  HKOHbl,  MTO,  HecOMHtHHO,  yxa- 
3biBaeTT>  Ha  no3AHtHUjyio  nponncKy  $OHa  ct>  noAitnaAKoH  HOBaro  JieBKaca.  Cnofi 
ojiHcpbi  3Atcb  TOHbuie  h  npo3paMHte. 

TpyAHte  3HaMHTejibH0  pa30öpaTbca  bt>  HcnpaBJieHtaxb  h  pecraBpauisixb  nncbMa 
caMoro  JiHKa  ywe  noTOMy,  mto  rpa3HWü  cjioH  oahiJjw  njiOTHO  3aKpwBaen>  nncbMO. 

BeCb  AHKb  nOKpWTT>  CtTblO  MeJIKHXT>  TpeiUHHT»,  COBepmeHHO  OTCyTCTByimUHXT» 
Ha  $OHt.  riOBepXHOCTb  He  coBcfeMi)  poBHas,  ecTb  npnnyxjiocTH,  ho  He  BcntACTBi'H 
OTCTaBama  JieBKaca.  Hanöonte  3aMtTHwH  pyöeub  npoxoAHTb  iiomth  ropH30HTajibHO 
Mepe3T>  porb. 

Mepe3T>  noTeMHtBuiiü  cjioW  ojih^jw  ïiomth  hcbo3mo>kho  ycTaHOBHTb  cntaw  HcnpaB- 
Jienifi  h  hoboh  nponncKH,  ho  Bce  )Ke  no  KpacHOBaTOMy  TOHy  h  HepoBHOtt  noBepx- 
hocth  moxcho  npeftnojioxcHTb  o  AonoJiHeHiaxT»  hah  HcnpaBJiemflxb  Ha  HHWHeS 
M3CTH  JIHK3,  Ha  ÖOpOAt  H,  MO)KeTb  ÖbITb,  H3Ab  npaBOÜ  ÖpOBbKX  Bce  OCTaJIbHOe 
Bb  HHCbMt  JIHK3  K3Kb  6yAT0  npHHaAAeWHTb  OAHOMy  BpeMeHH  H  He  COAepJKHTb  BH- 
AHMWXb  CJltAOBb  nOMHHKH.  Ha  BOJIOCaXb  OTCyTCTByerb  Ta  CliTb  MeJlKHXT»  TpeUiHHT), 
KOTopaa  noKpbiBaeTi)  jihkt»,  mto  Aaen»  B03MOWHOcrb  npeAnoJiararo  no3AHtüuiyio 
nponncKy. 

Bojite  3HaMHTejibHbi3  abhhwh  abao  AaJibHtHuiee  H3yMeHie  hkohw  cb  noMOiübio 
AyMeü  PeHTreHa,  KOTopoe,  BnpoMeMb,  no  OTcyTCTBiio  y  HHCTHTyTa  cpeACTBb,  we 
motjio  6wTb  AOBeAeHO  AO  KOHua.7  IlpeABapHTeAbHoe  npocBtMHBaHie  cpa3y  we  Aano 
OMeHb  BawHwa  yKa3aHifl,  noKa3aBT>  rpaHHuy  MewAy  cTapoü  hkohoü  h  no3AHtfluiHMH 
AonoAHeHÏHMH,  CB333HHWMH  eb  yKptruieHieMb  en  Ha  HOBOtf  AOCtCfc  (CM.  pHC.  1).  Cb 
JltBOÜ  CTOpOHW  nOMTH  Ha  BCK)  UIHpHHy  AOCKH  (AtBOÜ)  —  BCe  HOBOe.  Cb  npaBOÜ 
cTopoHW  rpaHHua  HAerb  BKoeb  HaBepxb  h  BnpaBO,  BHH3y  —  aom3hhoü  AHHiefi  Bb 
3  caHTHMeTpaxb  om»  pyöua  KOBMera.  3Ta  hhjkhhh  rpaHHua  actko  npomynwBaeTca 

’)  ripHHOuiy  royÓOKyio  6Jiar0AapH0CTb  ü-p  n.  M.  CKyaapHtB3HBiueMy  Ha  ceön  Öojiuuyio  h  TpyAHyio 
paöoty  no  npocBtqHBaHiio  h  (JJororpa^HpoBaHito  hkohu. 
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M  BHAHa  Ha  nOBepXHOCTH  HKOHbl.  Bcfl  CpejlHflfl  HaCTb  HKOHbl  OKa3ajraCb  3HaMHTeJIbHO 
TeMHte,  Mt/vTb  öoKOBbie  Kpaa.  .Hante,  Ha  jitBOMb  njieMt  rHMaTiü  bt>  npejitjiaxb 
CTapofl  HKOHbl  HMteT'b  öojite  neTKO  npoHepHeHHbifl  coa^KH,  oöpwBaiomiflCJi  Ha 
rpaHH  HOBaro  nwcbMa,  to  ace,  ho  He  TaKb  «cho  6wjio  3aMtTHO  h  Ha  npaBOMb 
nneMt.  Ha  caMowb  jihkIj  mokho  6wjiq  3aMtTHTb  TeMHbia  nojiocw,  H3b  KOTopwxb 
OAHa  npoxojiHJia  ropH30HTajibHO  Mepe3b  rjia3a,  jLpyraa  nojn>  yrcioiwb  Kb  Heil  bhh3t> 
no  npaBOfl  mext,  h  TpeTbfl  —  noMTH  ropH30HTaJibHO  Mepe3b  hhwhiok)  nacTb  pTa, 
BnojiHt  cooTBtTCTBysi  OTMtMeHHofl  Bbiuie  npHnyxjiocTH,  Haö^ioAaeMoB  npocrwMb 
nia30Mb. 

C(J>OTorpa<J)Hpo8aHa  öwjia  TOJibKO  cpejiHaa  Macrb  JiHKa.  Kaxb  h  cjitaoBajio  owh- 
jiaTb,  <J>OTorpa<fita  Aana  3HaMHTeJibHO  öojite  jicHoe  npeacraBneHie.  IlpoK^e  Bcero, 
Mem)  oÖHapy>KHJiacb  <J)aKTypa  xoncTa,  ptAKaro  h  rpyöaro,  Ha  KOTopoMb  HanHcaHa 
HKOHa.  Mo)kho  npejxnojiowHTb,  mto  cpeAHflfl  MacTb  hkohw,  Ka3aBiua5ïCJi  npw  npo- 
CBtiHBaHiH  öo-nte  tcmhoH,  cooTB’feTCTByeTb  ApeBHeft  hkohI»,  HanHcaHHofl  Ha  xojicrfe 
h  nepeHeceHHoii  Ha  HOByio  Aocxy.  TeMHaa  nojioca,  npoxo^maji  Mepe3b  rna3a,  cbh- 
3aHa  Cb  pa3pblBOMb  XOJICTa  H,  BlipOflTHO,  Cb  n03J.HtfjlllHMH  HCnpaBJieHÏJIMH  3TOTO 
ivrfccra.  PnaBHwe  KOHTypw  Jinxa,  BbicTynHBuiie  Ha  <J)OTorpa<|)iH  cb  noMombio  jiyMeff 
PeHTreHa,  OKa3ajiHCb  xaxb  6yATO  coBepmeHHO  OTBtsaiomHMH  BHAHMOMy  cjioio  >kh- 
boiihch.  Cnt,nyeTb  .nyjwaTb,  mto  no3ji.H,fc8uiafl  nponHCKa  coBepmeHHO  tohho  coBnajia 
Cb  OCHOBHblMH  KOHTypaMH  ApeBHefl  HKOHbl. 

JIcHO  BHAHbi  Bet  6’fejiHJibHbm  ojkhbkh,  aöcopönpyiomiH  JlyMH  h  aaiomisi  Ha  4)0- 
Torpa$iH  ö'fejTbisi  nsTHa,  OHt  flawe  JiyMtiie  bhahw,  Ha  cajwoil  hkohIj.  MeTwpe 
jiyMeo6pa3Hbixi>  jibhjkkh  HjiyTb  on»  JiisBaro  rjia3a  h  tph  ötnwxb  uiTpnxa  noji.- 
MepKHBaiOTb  npaBwfl  rcia3b.  Xopouio  3aiwfcTHW:  BWCB^TJieHla  noju»  rjia3HHuaiwH  h 
p1>3Kie  öjthkh  JitB'fee  3paMK0Bb,  npoötjixa  no  jrfcBOMy  xpaio  Hoca,  MepTOMKa  Ha,m> 
JtfeBbiMT>  yco/wb  h  p"fe3Kaji  ABH)KKa  Ha  BepxHefi  ry61>.  Jlerxoe  BwcBtmeHie  Haji.b  6po- 
BJIMH  Ha  CaMOii  HKOH"fe  He  P33J1HHHMO.  ^BCTBeHHO  BblCTynatOTb  ÖOJTfce  TeMHblM  TJia3- 
HHLIW,  T’feHb  BJUWIb  HOCa  H  KpyrJlbie  3paHKH.  Ha  HKOHt  rna3HHUbl  KaXCyTCJI  HHCaH- 
HblMH  OXpoH  TOTO  XCe  T0H3,  MTO  H  OCTaJlbHOM  JIHKb. 

<J>OTorpa(|)ia  cb  noMombio  peHTreHOBCKHXb  nyMeW  Kpowfe  toto  OMeHb  mcho  noKa3bi- 
Baerb  MHOJKeCTBO  MeJIKHXT»  TpeiHHHb,  nOKpblBaWmHXb  JIHKb.  CtTb  STHXT»  TpemHHb 
coBepmeHHO  He  cooTBtTCTByerb  TpemHHKaMT>,  bhj.hmwmt>  Ha  nOBepXHOCTH  hkohw 
npocTbiMb  rnasoMb.  Omcbhaho,  mto  oh^  o6pa30BajiHCb  He  Ha  tomt»  caot,  kotophH 
ceÜMacb  HaxoAHTCM  Ha  nOBepXHOCTH  hkohw,  ho  Ha  öojrfee  MyóoKOMb  cTapOMb  aiot 
jieBKaca. 

riocTapaeMCfl  nocTpoHTb  npe^nojiOKHTejibHyio  cxeMy  B03MOKHbixT>  HacjioeHiM  h 
HcnpaBJieHiW,  cxpbiBaiomHxcji  noAT>  noTeMH’feBinetl  ojih4)oW.  ripoK^e  Bcero  cjit^yen» 
KOHCTaTHpOBaTb,  MTO  Bet  nOSAHtWuiifl  nponHCKH  TOMHO  nOBTOpflJTH  KOHTypw  nepBO- 
HaMajibHOü  hkohw.  H^rb  HHKaKHXb  CB’feji.'feHiH  o6t>  pecTaBpauiH  hkohw  nocnt  toto, 
Kaxb  OHa  öbuia  ycTaHOBJieHa  bt>  MOJieHHOil  K.  T.  CoJiAaTeHKOBa,  ho  cJitayeTb  npea,- 
noJiO)KHTb,  mto  npH  noxynK'fe  hkohw  MornH  6wTb  c^tjiaHW  HcnpaBJieHia  h  hkoh3  öwjia 
3axpwTa  pH3oH.  Bo  bcmkomt»  cjryMat,  nocntAHioio  pecTaBpauiio  BtpoflTHte  Bcero  ot- 
HecTH  kt>  cepeAHHt  XIX  Btxa,  ko  BpeMeHH,  Kor^a  HKOHa  nepeuuia  bt>  coöctbch- 
HOCTb  K.  T.  CojiAaTeHKOBa.  HecoMHtHHO,  mto  npn  3toü  nocntjiHeK  pecraBpauiH  6w/n> 
HcnpaBJieHb  Becb  4>oht»  ijkohw  h  nponucaHW  oxpoM  nojia  h  hhmöt»,  npHMeMb  cb 
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Phc.  1. 


flBHblMT»  pa3CHeT0MT>  Ha  TO,  HTO  OHH  Öynyrb  3aKpblTbI  OKJiaAOM’b.  MOJKeTb  ÖbITb, 
kt>  3toH  nocjrfeflHefi  pecTaBpam’H  moxcho  othccth  h  nepeHocb  hkohw  Ha  HOByw 
AOCKy  —  HacTOJibKO  xopomo  cocTOHHie  AepeBa.  ripw  stomt»  nepeHoefe  öujih  oöpls- 
3aHbi,  B'fepoflTHO,  nocTpaaaBuiie  ott>  TJilmifl,  HHXcHie  Kpaa  o6pa3a  h  AOÖaBJieHW 
HOBblH  H3CTH  nO  ÖOKaMt  HKOHbl.  Bi  TaKOMT»  CJiyHa'fe  AOJDKHbl  ÓblJlH  ÖbITb  fipOnHCaHbl 
33HOBO  OAOKAbl  H  Uiefl,  HO  pa3HajJ  TOJHUHHa  H  OKpaCKa  CJIOH  OJlH(J)bl  KaKTï  ÖyATO 
npoTHBop’feHHT’b  3TOMy  npeAnojioxceHiio.  Bo  BcaKOWb  cjiyMa'fe,  ocHOBHOe  nncbMO 
jiHKa  npw  stom  noorfcAHefl  pecraBpauiH  He  öbijio  3aTpoHyTO.  Bt>  OTJiHHie  ott>  noJieK 
H  OAe>KAbI,  J1HKT>  nORpblTT»  CfcTbK)  JWeJlKMX'b  TpeLU.MH'b,  6e3CI10pH0  CBHA’feTe^bCTByK)- 
mHXT>  06l>  OTHOCHTeJTbHO  ÖÓJTblUeil  ApeBHOCTM  3TOÜ  M3CTH  nHCbMa. 

SaM^feTHiJH  juifl  rjia3a  HcnpaBJiem’a  Ha  noAöopoAK'fe,  OTJiHMaiomiaca  öojrfee  Kpac- 
HOBaTblMT>  TOHOMT>  OXpbl  H  OÖHapyjKeHHblfi  npH  npOCB’feHHBaHÏH  pa3pblBT>  XOJICTa 
yKa3biBaHDTT>,  no  KpaüHefi  M’fep’fe,  Ha  ABoexpaTHoe  HcnpaBJieHie  crapofi  jkhbohhch. 
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3a  enen»  BTopoM,  öojite  paHHeü  pecraBpaniH,  Bpeiwa  KOTopoü  He  Mowerb  öbiTb 
tohho  ycTaHOBJieHO  (npeAnojiOKHTejibHO  mowho  roBopmb  o  XVII  BtKt),  aojdkho 
öbiTb  OTHeceHo  nncbMO  JiHKa,  BH^HMoe  Bt  HacToam.ee  BpeMa.  Mewjiy  3Toii  npo* 
nncKOH  h  nocjTfeflHeü  pecTaBpauieK  npoHcxo.aH.na  noMHHKa  sacreH  hkohw  —  noa- 
öopoAKa  h  öopoaw.  OÖHapy)KHBiiiiHca  npw  $OTorpa<J)HpoBaHiH  pacrpecKaBuiiflca 
cjioH  JieBKaca  noaT>  jihkomt> — aonweHT>  öwTb  OTHeceHT>  kt>  eme  öojite  apeBHeiwy 
BpeMeHH.  TpyAHO  o6T>acHHTb  npoHcxowaewe  pa3pwBa  ocHOBHoro  xojicTa,  ocoöeHHO 
noTOMy,  mto  ropH30HTajibHoe  HanpaBJieme  STOfl  TpemHHW  yKa3WBaerb  Ha  aBJieHie 
He  CBa3aHHoe  ci>  ccwxam'eMT>  aepeBa.  Moxcerb  öbiTb  cjitayerb  npeanonaraTb  eme 
o.anHT>,  öojite  apeBHifi  nepeHocb  neBKameHHaro  xoncTa  Ha  HOByio  aocxy,  npw  ko- 
TopoMT>  h  npOH3omejn>  yKa3aHHbifI  paapbiBT». 

Koe  xaKia  yxa3aHia  mowho  öyaeTT»,  BtpoaTHO,  H3Bneab  H3^  cJïOTorpacJïifi  aByx^ 
HH)KHHXT>  yrJlOBl  HKOHbl,  HO,  nOBTOpatO,.  OKOHHaTeJIbHblfi  OTBtrb  aaCTb  JIHUIb  nOAHOe 
pacKpbiTie  h  pacMHCTKa  hkohw. 

Ct>  HMeHeMt  AHflpea  PyöaeBa8  Bceraa  cBa3WBajiocb  npeacTaBJiem'e  o  BwcmHX'b 
aocTHweHiHXT>  pyccKofi  HKOHonHCH;  ho  nocieneHHO  cpean  hkohhhkob'b  cnowHJiocb 
ocHOBaHHoe  Ha  coMHHTejibHwx'b  opnrHHajiax’b  a  noTOMy  HeBtpHoe  h  pacnnwBHaToe 
onpeataeme  ero  MaHepw  h  uikojiw.  rioaJiHHHwft  oöjihio»  ero  MaciepcTBa  HaaHHaerb 
BbiaCHaTbCa  TOJlbKO  Tenepb,  BT>  CBa3H  Cb  OTKpWTieJVTb  H  paCHHCTKOtf  apeBHHXT>  HKOH^. 
PaöoTa  JlHxaMeBa,  HMtiomaa  öojibmoe  3HaaeHie  juia  H3yseHia  pyccKOÜ  hkohw  bo- 
oöme,  aaerb  oseHb  Majio  aJia  xapaKTepncrHKH  TBopaecTBa  caMoro  PyöaeBa;  BnepBbie 
TOJlbKO  bt>  oiepKt  Mropa  TpaSapa,  oöocHOBaHHOivn»  öojibuiHiwb  h  hobwmi»  MaTe- 
piaaoMT»,  npoacHaeTca  ao  HtKOTopofi  CTeneHH  Bonpocb  o  „Py6jieBCKHXT>“  nncbMaxi), 
ho  Bce  we  MaHepa  PyöJieBa  h  TexHHMecKie  npieMbi  ero  nncbivia  ao  chxt>  nop-b  eme 
He  H3cntaoBaHW.  no  o6m,HMT>  ycjiOBiaivn.  pyccKaro  HKOHOnncama  HHKaKHXT>  noaJiHH- 
Hbixi>  noanHcaHHWxi>  PyÖJieBwiwb  hkoht»  He  coxpaHHJiocb.  Cb  öOJibuiefl  hjih  MeHbiiiefi 
jlocTOB’fepHOCTbK)  eMy  npHnHCbiBaeTca  pajn>  HKOHb,  ho  noxa  He  B03öywaaK)rb  co- 
MHtHia  bt>  aBTOpcTBt  PyöJieBa  TOJlbKO  $pecKH  YcneHCKaro  coöopa  bo  B-naaniwipt 
H  HKOH3  CBHTOfï  TpOHUbl  BT>  TpOHUe-CeprïeBOlI  JlaBpt.  Bet  HKOHbl  HaCTHWXb  co* 
öpaHiil,  npeTeH^OBaBmia  Ha  hmh  PyöneBa,  aaBHO  ywe  pa30ÖJiaHeHW.  Eme  PobhhckÜI 
nHCaJlT),  MTO  „HH  OJUiy  H3^  HHXT>  (BHfltHHblXT>  MHOK)),  nO  MOCMy  MHtHiK),  HCB03- 
MOWHO  oTHecTH  kt>  Hasajiy  XV  BtKa“.9  nojinHCHaa  HKOHa  YMMaerna  H3^  coöpaHia 
CojijiaTeHKOBwx'b  Towe  0Ka3aaacb  CTporaHOBCKofi  mkohom  XVI  BtKa.10 

Ea.HHCTBeHHbm  oöpa3^,  npHnHcwBaeMbiü  PyÖJieBy  h  He  BbOWBafomifi  öoJibuiHX’b 


*)  H.  Coöko.  CjioBapb  pyccKHXi»  xyAOXcHHKOBi».  I.  —  M.  h  B.  H.  YcneHCKie.  3aiwfeTKH  o  npeBHe- 
pyCCKOMT>  HKOHOnHCaHiH.  cri6.  1901.  —  B.  n  TypbJIHOBT..  flBt  MtCTHM»  HKOHbl  Cb.  TpOHUM. 
MocKBa  1906.  —  H.  n.  JlHxaqeBb.  MaHepa  nucbMa  AHapea  PyÖJieea.  O.  JI.  H.  n.  Cri6.  1907.  — 
fO.  A.  Ojicy<J)beB.  OnHCb  hkoh  Tponue-CeprneBOÜ  aaBpu.  H3A.  Kom.  no  oxpaHe  naM.  hck.  h  CTapHHW 
TpoHue-Cepr.  JiaBpw,  1920  (uht.  no  H.  TpaGapto).  —  H.  Tpaöapb.  AHApeü  PyöneB.  0>iepK  TBop- 
qecTBa  xyaoxcHHKa  no  aaHHbiM  pecTaBpaunoHHbix  paöoT  1918—1925  rr.  Bonpocu  PecTaBpauHH.  l.CöopH. 
UeHTp.  Toe.  PecT.  MacTepcKHX.  M.  1926.  —  A.  UUepöaKOB  h  A.  Cbhpmh.  K  npoöneMe  TBopiecTBa 
A.  PyÖJieBa.  CeprneB  1927  (uht.  no  M.  Alpatov-N.  Brunov.  Oesch.  d.  altrus.  Kunst). 

•)  Jl.  A.  PobhhckÜI.  06o3ptnie  HKOHonncaHi»  BT.  PocciH  uo  KOHua  XVII  BtKa.  H3U.  CyBO- 
pHHa  1903,  CTp.  40. 

10)  R.  A.  PobhhckÜI,  CTp.  41.  —  H.  M.  BtaneBi.  Mkoh3  Boxcieö  MaTepH  YMHJieHi»  H3i>  co- 
öpam'fl  ConflateHKOBCKHXT».  Zwyeucpixa  II.  Ilpara  1932. 
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coMH’feHiil  —  CcwuiaTeHKOBCKiil  Cnaci.  Mropb  Tpaóapb,  BH.n1>Biiiifi  HKOHy,  ckaohchi 
OTHecTH  ee  hah  HenocpeACTBeHHO  kt>  PyöJieBy,  hah  ki  ero  Kpyry.  „IIomth  Bce  ne- 
peMHCJieHHbie  hkohw"  (npHnncwBaeMWH  PyÖJieBy)  „HaM  npHXOAHAOCb  BHAeTb  h  mw 
nojiaraeM,  mto  cAHHCTBBHHas  H3  hhx,  AeflcTBHTeAbHO  ÓAH3Kafl  k  PyöjieBy,  hjih  bo 
bcjikom  cJiyMae  k  Kpyry  PyÖJieBa —  öojibuioü  „Cnac"  CoAAaTeHKOBCKoro  coópaHHH  “u 
„npHXOAHTCfl  npH3HaTb,  HTO  TO,  HTO  Mbi  npeACTaBAfleiw  ce6e  noA  JKHBonncbto  Py6- 
jieBa  ceÜMac,  nocne  BocbMHJieTHefl  paöoTbi  HaA  pecraBpauneil  tJjpecoK  h  hkoh,  öojiee 
hjih  MeHee  AOcrOBepHO  cBH3aHHWx  c  HMeHeiw  PyöJieBa,  He  HMeeT  HHHero  oómero 
co  BceMH  npocjiaBJieHHbiMH  opnrHHajiaMH,  KpoMe  CoJiAaTeHKOBCKoro." 12 

Bi  cpeA'fe  CTapooöpHAueB’b,  hkohhhkobi  h  coÖHpaïeJiefl,  CoAAaTeHKOBCKifi  Cnaci 
H3AaBHa  noJib30Bancfl  cjiaBoü  noAAHHHOif  hkohw  PyöneBCKaro  nncbivia  h  cnyjKHAi 
o6pa3uoMiï.  „riHCbMy  PyöJieBa  npnnHCWBanHCb  hkohw,  Ha  ocHOBaHin  cxoACTBa  bi 
pHCyHKfe  HJIH  Bl>  OXpeHbH  Cl  3TOfl  npOCAaBJieHHOÜ  HKOHOfi.*18  ,0,0  paCMHCTKH  HKOHW 
npexcAeBpeMeHHw  OKOHMaTejibHWJi  cy)KAeHi«:  noAAHHHoe  nHCbMO  PyÓJieBa  hjih  ero 
yneHHKa  3aKpwTO  on>  Haci  3anHCHMH  h  noMHHKaMH,  HeH3Ö1>)KHWMH  npn  SOO-JitTHeW 
JKH3HH  oöpa3a.  npn  nonwTKaxi  cpaBHeHia  ct>  hkoh3mh,  othochmwmh  ki  paóoTaMi 
PyöJieBa,  mw  BnpaBt  nojib30Baïbca  TOAbKO  oöiiwmi  KOHTypoMi  h  pncyHKOMi  hkohw, 
HO  OTHIOAb  He  KpaCKaMH.  no  pHCyHKy  COA A3T e H KO BCK i W  Cnaci  AOJDKeHl  ÖWTb  OT* 
HeceHi  ki  „PyöAeBCKOMy"  THny,  ho  He  CAtAyen»  3aöwBaTb,  mto  „PyöAeBCKifl"  THni 
XpHda  ycTaHaBAHBaAcn  oneHb  Macro  hmchho  no  cxoACTBy  ci  hkohoü  K.  T.  Coa- 
AaTeHKOBa. 

HeAaBHO  HaÜAeHHaa  bi  Cnaco-CropoxceBCKOMi  MOHacTwp'b  hkohb  CnacHTena,  ko- 
Topyio  M.  Tpaöapb  npHnncwBaerb  pyKt  A.  PyÖAeBa,  pacnncwBaBUiaro  Mexay  1408 
h  1425  r.  r.  bi  3BeHHropoAfc  coöopi  ycnemfl  Ha  ropoAK’fe,14  AOKa3WBaen>,  mto  Coa- 
AaTeHKOBcKiW  Cnaci  He  6e3i  ocHOBaHin  n0Ab30Banca  rpOMKOÜ  CAaBOü  hkohw  nncbivia 
AHApea  PyÖAeBa.  Cxoactbo  sthxi  AByxi  hkohi  nopasHTeAbHO,  a,  ecAH  npHHJm» 
Bepciio  Cnaco-Cïopo)KeBCKaro-3BeHHropoACKaro  npOHCxojKAeHta  CoAAaTeHKOBCKaro 
oöpa3a,  TO  no  BpewieHH  o61>  hkohw  aoawhw  6wTb  HeAaneKH  Apyn  oti  APyra. 

BocnpoH3BeAeHie  hkohw  y  r paöapa 16  Aaerb  AHUib  caMoe  o6m.ee  npeAcraBAeHie. 
BOAl>e  HAH  MeHte  XOpOHIO  COXpaHHAaCb  BepXHHH  MaCTb  AHua,  pncyHOKi  öopoAW 
Ha  penpoAyKUÏH  He  P33ahmhmi.  ripe)KAe  Bcero  öpocaeTca  bi  rAa3a  noMTH  noAHoe 
CXOACTBO  AHHiH  BOAOCl,  OÖpaMAJUOlUefi  AHKH.  ÜOMTH  TOJKABCTBCHHa  nOCT3HOBKa 
TOAOBW  H  pHCyHOKl  TA 331  H  HOCa.  JlHHiH,  BWAtAJUOUljfl  HOCl,  Ha  C0AA3TeHK0BCK0Ml 
Cnacfe  KajKyTca  pt3Me  h  rpacjjHMH'fee.  OneHb  6ah3KH  no  pHcyHKy  AHHiH  pTa  h  ycoBi. 
OTAHMie,  npexcAe  Bcero,  bi  BwcBtTAeHfaxi,  noAMepKHBaiomHxi  ycAOBHyio  MOAen- 
AHpoBKy  HaAöpoBHWxi  Ayn,  cxyAi  h  HOca  3BeHHropoACKaro  Cnaca  h  coBepuieHHO 
OTcyTcTByiomHxi  Ha  hkoh1>  K.  T.  CoAAaTeHKOBa;  3arfeMi  pncyHOKi  He  H/wfcen  toü 

“)  M.  rpaöapb.  AHflpeü  PyöJieB,  CTp.  16. 

w)  TaM-b  we,  cïp.  19,  aajrfee  cm.  arp.  95  h  CTp.  110. 

M)  JluxaieBi,  CTp.  56. 

“)  »B  OflHOM  K3  nooieaHHX  (capaeBi),  noa  rpyaoü  apob,  T.  O.  MnpnKOBy  yaajiocb  HaüTH  tph 

AOCKH  C  0CT3TK3MH  yUeJieBUiefi  WHBOriMCH,  KOTOpblM  ÖblJIO  CyWfleHO  CTaTb  TpeMH  3HaMeHHTeÜUJHMH 

naMATHHKaMH.  3to  —  noaCHwe  hkohm  ,Cnaca“,  „ApxaHrejra  MHxamia“  h  „an.  riaBJia“,  HecoMHeHHO 
H3  apeBHero  aencycHoro  miHa  YcneHCKoro  Ha  r opoae  co6opa...“  „hx  co3flaTe;ieM  mot  ÖbiTb  TOJibKO 
PyöaeB..."  M.  Tpaöapb,  crp.  95,  aaate  CTp.  99  h  109. 

“)  H.  r  p  a  6  a  p  b.  AHapefi  pyöaeB.  PncyHOK-b  Ha  crp.  99. 


'  .frfa-«É*Sss«  j, 
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rpa$HHHOCTH  h  cxeM3TH3Ma,  KOTOpwe  TaKT»  xapaKTepHbi  juia  Co/i,aaTeHKOBCKaro 
Cnaca.  Uien  o^opMJieHa  Taioxe  nocpe^cTBOMT»  BbicBtTJieHiii.  PwcyHoia.  bojioct», 
kt»  cojKajitniio,  Ha  penpojiyKiuH  He  pa3JiHMHMT..  Bet  3TH  otjihhïh  .atnaiOTCfl  Bnojmt 
noHHTHUMH  np«  ycjioBiH,  hto  HbiHtujHiii  CojijtaTeHKOBCKifi  Cnacb,  Kam»  Mbi  ywe 
yKa3bJBajin,  HtcKOJibKO  pa3T>  nepenHCHBaacH  h  HcnpaBJiHJicH,  h,  Haoöoporb,  He3Ha- 
MHTeJlbHOCTb  paCXOJKfleHta  B1>  CaMOMT»  pHCyHKt,  yjlHBHTeJIbHOe  cxoactbo  ochobhoH 
npopwcH,  coxpaHHBUielica  bt»  CojiAaTeHKOBCKOMi>  Cnacb,  HecMOTpa  Ha  no3,iurï>ftujiH 
nepejtfyiKH,  ^OKa3biBaiorb  6jin30CTb  ero  kt>  3BeHnropoacKoH  HKOHt  h  atnaiorb 
Bnojml»  BtpoHTHHM'b  aBTopcTBO  PyÖJieBa,  npHnHCbiBaeMoe  TpaAHuieK  hkoh1>  Cnaca 
K.  T.  CoJijiaTeHKOBa. 


H.  n.  TojiJib. 


ripara. 


HJIJlKDCTPAmH 

TaÖJi.  XV.  MKOHa  CnacHTejra  H3i»  coöp.  K.  T.  CojiaaTeHKOBa. 
XVI.  JIhkt>  CnacHTeaa  —  ct>  rofi  we  hkohm. 

Phc.  1  (CTp.  214).  CxeMaTHMecKiil  pacynoK-b  hkohu. 
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H.  n.  TOJlJïb 


THE  ICON  OF  OUR  SAVIOUR 
IN  THE  SOLDATENKOV  COLLECTION 

by 

N.  TOLL 

Andrew  Rublev  (died  c.  1430)  is  the  central  figure  in  the  history  o t  Russian  Icon-painting.  Besides 
the  icon  ot  the  Trinity  in  the  Lavra  of  the  Trinity  and  S.  Sergius,  and  the  frescoes  in  the  Uspenski 
(Dormition)  Cathedral  at  Vtadimir,  which  are  incontestably  his  work,  there  have  been  attributed 
to  him  (as  it  now  appears,  without  reason)  a  whole  number  of  icons  in  private  possession. 

Among  icons  in  private  hands  the  only  one  which  it  is  really  possible  to  regard  as  due  to  Rublev 
is  an  icon  of  Our  Saviour  in  the  collection  of  K.  Soldatenkov.  It  has  been  very  famous  among 
specialists  and  connoisseurs  and  for  a  long  time  was  taken  as  the  very  model  of  Rublev’s  mannen 
It  is  mentioned  in  the  works  of  Likhachev,  Kondakov  and  Grabar*  (I.  GrabaF,  Andrey  Rublev) 
but  to  this  day  has  never  been  described  or  published. 

The  icon,  a  large  one  (89  X  70),  is  a  half-length  of  Our  Saviour.  In  its  present  state,  undeaned, 
it  is  covered  by  a  coat  of  old  dark  varnish  (olifa)  under  which  it  is  difficult  to  distinguish  the 
painting.  A  preliminary  investigation  of  the  icon  by  means  of  X  rays  has  shown  that  in  spite  of  two 
or  three  restorations  and  the  transfer  of  the  icon  to  a  new  panel,  the  lowest  layer  of  the  icon  retains 
the  ancient  painting.  In  the  character  of  its  drawing  our  icon  is  closely  comparable  and  almost 
identical  with  the  icon  of  Our  Saviour  recently  discovered  at  Zvenigorod  and  assigned  by  Grabar 
to  Andrew  Rublev.  The  comparison  of  the  two  icons  confirms  the  correctness  of  the  tradition  that  makes 
the  Soldatenkov  icon  a  work  of  Rublev.  Final  confirmation  that  Rublev  was  its  painter  must  await  the 
removai  of  the  blackened  varnish,  and  the  deaning  of  the  icon  by  taking  away  the  repainting. 


Praha. 


LIST  OF  PLATES 

PI.  XV.  The  Icon  of  Our  Saviour  in  the  Soldatenkov  collection. 
XVI.  The  Face  of  Our  Saviour  of  the  same  icon. 


DER  VOLKSNAME  BEPEHfl'fcfó 


Die  in  den  russischen  Annalen  vorkommenden,  auf  den  Volksnamen  BepenAin 
bezüglichen  Daten  hat  bereits  D.  A.  Rasovsky  in  dem  vorliegendeh  Bande  zusam- 
mengestellt.1  Er  hat  die  ungarischen  Ortsnamen  Berény,  beziehungswèise  Beren,  Berend, 
Berenos,  sowie  gröGtenteils  auch  die  attesten  urkundlichen  Angaben,  die  sich  auf 
diese  Ortsnamen  beziehen,2  sorgfaltig  aufgezahlt.  Er  geht  von  der  Hypothese  aus, 
daB  der  Volksname  BepeuAth  und  die  erwahnten  ungarischen  Ortsnamen  irgendwie 
zusammenhangen,  ahnlich  wie  diese  Idee  bereits  Kossanyi  in  der  ungarischen  Li- 
teratur  geaussert  hat.8  Bevor  wir  uns  mit  dieser  Frage  beschaftigen,  ist  es  notwendig, 
den  Namen  BepetiAin  auch  linguistisch  zu  untersuchen. 

Es  scheint  zweifellos,  daB  der  Name  BepeuAtn  ein  türkisches  Volk  bezeichnet.  Das 
beweisen  folgende  in  den  russ.  Annalen  erhaltene  berendische  Personennamen: 

A)  Basty.  Im  J.  1170 — 72:  Bacmin  (Bacmm,  BepenAnnn  EacmteBa  HüAb)*  <  türk. 
basty  3.  Sg.  Praet.  Def.  <  türk.  bos-  ,drücken,  pressen'  und  in  übertragener  Bedeutung 
,besiegen,  beherrschen*.  DaB  der  Name  Basty  die  Bedeutung  ,er  hat  besiegt1,  oder 
,er  hat  unterjocht'  besitzt,  beweist  eine  Mitteilung  der  Chronik  des  Hezarfenn  im 
Anschlusse  an  die  Vorfalle  der  Seldschukengeschichte  im  XII.  Jh.:  »zogen  die  Un- 
glaubigen  dem  Melik  Gazi  und  Emir  Süleiman  entgegen . . .  wurden  geschlagen.  In 
derselben  Nacht  wurde  dem  Melik  Gazi  ein  Sohn  geboren,  den  er  jagibassan  JL* 
nannte,  weil  die  Rebellen  an  jenem  Tage  geschlagen  wurden  (0JLl,  ^  )«.6 


>)  Zu  den  russischen  Angaben  vgl.  noch  die  folgenden :  im  J.  1745 :  Eependnee *  russ.  Familien- 
name  (M3B.  06m.  Apx.  Her.  3th.  Ka3.  Yhhb.  XIV,  543 ;  unier  mehreren  FN.  türkischen  Ursprungs  J 
tschuw.  Eependeü  (MarHHmdfi,  MyB.  s3biliecK.  hm.  33).  —  Auch  bei  den  Rumanen  kommt  genug 
oft  vor,  z.  B.  im  J.  1434—36,  1442:  „natia  BepeHflta  CTOJiHHKa"  (Hurmuzaki,  Documente  1/2,  860, 
867, 878 ;  Uricariu!  XVIII,  518).  Spater  entstand  ein  rum.  FN.  daraus :  im  J.  1502 :  „flen  Hbr  6 epundeto* 
inTargovi$te  (Ohibünescu,  Surete  fi  izvoade  I,  306,  310)  |  im  J.  1743:  Sosi t  Berindéi  (Jorga,  Stud. 
$i  doe.  XVII,  53)  I  im  J.  1866 :  Berende ï  (Uric.  XVII,  436).  —  In  Ortsnamen :  im  J.  1507 :  Berindestil 
(Jorga,  Stud.  $i  doe.  V,  395)  |  im  J.  1609:  Berendie$ü  (Bogdan,  Documente  lui  §tefan  cel  Mare  I, 
515;  Erdélyi  Irodalmi  Szemle  lil,  133). 

J)  Auf  die  zitierten  ON.  beziehen  sich  noch  viele  Angaben  auch  in  den  neueren  groBen  Urkunden- 
böchern,  die  viel  verlaBlicher  als  der  Cod.  Dipl.  von  Fejér  sind  (Cod.  Dipl.  Arpadianus  Continuatus 
I— XII,  Cod.  Dipl.  Andegavensis  I— VII,  Cod.  Dipl.  Patrius  I— VIII  usw.).  AuBer  diesen  sind  noch 
zerstreut  auf  diesen  Namen  bezügliche  Publikationen  erschienen,  z.  b.  Szentpétery,  Az  almadi  mo- 
nostor  alapitó  oklevele :  MNyelv  XXIII,  3(  2,  368  (im  J.  1117/1420 :  Baren  im  Kom.  Somogy) ;  J.  B  a  n  n  e  r, 
Jaszberény.  MNy.  XVIII,  178-9  usw. 

s)  In  der  Zschr.  Szazadok,  LVIII,  429.  (Zitiert  auch  von  Rasovsky.) 

4)  nCPJl.  II',  99,  101-102;  VII,  84.’ 

*)  Mordtmann,  Die  Dynastie  der  Danischmende.  ZDMO.  XXX,  471. 
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L.  rAsonyi  naoy 


Der  Name  Basty  ist  im  ganzen  türkischen  Sprachgebiet  verbreitet:  im  J.  1223: 
KH5i3b  BejiHKHÜ  noJiOBeubKHÜ  Bacmu6  |  im  J.  1300:  Sejfeddïn  Basty,  ein  Mamlüke7  | 
im  XIII.  Jh.:  kiptsch.  ,^1  Elbasty 8  |  im  J.  1344:  Jayybasty,  ein  Cobanïde  in  Azer- 
bajdzan 9  |  kirg.  Bacmuóan 10  |  kirg.  Msóacmbi11  |  tschuw.  IJocmy6an.n 

Audi  andere  Ableitungen  des  Verbums  bas-  sind  auBerordentlich  verbreitete  PN. 
Diese  werde  ich  in  einem  anderen  Artikel  über  den  Namen  und  Ursprung  der  Dy¬ 
nastie  Basaraba  anführen. 

B)  Satmaz.  Im  J.  1159:  Tyaop'b  CammaoBmb ,18  <  türk.  sat-u  ,verkaufen,  handeln'. 
Auch  solche  negative  Partizipien  finden  wir  hSufig  unter  den  türkischen  PN.15;  am 

verbreitesten  ist  eben  der  Name  Satmaz.  So  z.  B.  im  J.  1160 — 75:  seldsch. 
Izzeddin  Satmaz 16  |  seldsch.  ^>1—  Satmaz  ibn  Qajmaz 17  |  im  J.  1213:  ung. 
Zotmaz,  Zotmoz  (lies  Sotmaz)18  |  ung.  Szatymaz,  ON.  im  Komitat  Csongrdd 19  |  kiptsch. 
jLLs.20  Satmaz . 

C)  Qaraköz.  Im  J.  1159:  Kapakon  Mwo30BHMb,21  Kapakoab  MiK)30BHMb22  <  qara 
,schwarz‘  +  köz  ,Auge‘. 

Das  Wort  qara  spielt  sowohl  selbstandig,  als  auch  in  Wortzusammensetzungen  — 
besonders  in  Verbindung  mit  den  Namen  von  Körperteilen  —  in  der  türkischen  Namen- 
gebung  eine  sehr  bedeutende  Rolle,28  und  eben  der  Name  Qaraköz  wird  am  meisten 


•)  nCPJl.  I1,  21/;  II*,  164;  VII,  130. 

7)  Makrïzï  ed.  Quatremère  IV,  140. 

•)  Houtsma,  Ein  türK.-arab.  Clossar. 31, 3  jUI _,l .  Infolge  technischer  Schwierigkeiten 
werden  die  Seitenhinweise  zu  den  arabischen  Publikationen  durch  gewöhnliche  Seitenzahlen  ersetzt 
(Anmerkung  der  Redaktion). 

*)  Zambaur,  Manuel  de  Généalogie  255. 

10)  Maïep.  Ce/wHp'feH.  Oöji.,  KonajibCKiü  y.  184. 

M)  KnprM3CK.  Xo3flÜCTBO  BT>  AkMOAMHCK.  06n.,  rieTpOnaBJlOBCK.  y.  126. 

,J)  MarHHUKifi,  op.  cit. 

")  nCPJl.  II,  85 ;  VII,  69. 

H)  Sehr  viele  Ableitungen  davon  werden  als  PN.  gebraucht,  so :  Satus,  Safym,  Satmys,  Satypaldy, 
Satylyan,  Satylmys,  z.  B.  im  J  1608 :  mordw.  (<  tat)  Catnytu s  TypaeBT.  (HuMceropottCK.  n.iaTOKHHUW. 
Pea.  C.  BeceJiOBCKifi,  Ss. 62,  116,  120,217,228  |  im  J.  1624:  BaKropa  CaMUMO&b  (IloKpoBCKiR, 
BopTHHHeCTBO . . .  6jih3t>  Ka3aHH  bt>  XVI— XVII  BB.  H3B.  Oólll.  Apx.  3m  XVII,  70  |  im  Jh.  VIII:  uig. 
Satmys  tarxan  (F.  W.  K.  Muller,  Zwei  Pfahlinschr.  12)  |  kirg.  Camynajidu  (CnpaBOMH.  kh.  CaMap- 
KaHflCK.  06n.  VIII,  221—3)  |  im  J.  1503:  krm.  CarmiAtam  (Cmhphobt.,  KpbiMCKoe  XaHCTBO  288); 
im  J.  1750 :  CamaAzam  HmijeBB,  ein  Kosak  von  Orenburg  (ÜC3.  XIII,  211)  |  im  J.  1293: 

Emir  Satytmys-big  (Dorn,  Auszüge  133, 136);  im  Jh.  XV:  Sa/ylmys-xsdun,  Frau  des  Asan-buya,  chan 
von  Ostturkestan  (Tarikh-i-Rashidi.  Transl.  De  nis  on  Ross,  S.  6). 

“)  Z.  B.  kom.  Bolmaz,  Tepremez  (Gombocz,  147—48)  |  rum.  Lup  Biilmaz  (Réthy,  Az  olah  nyelv 
és  nemzet  megalakulasa1,  198)  |  im  J.  1094:  seldsch.  Sormaz  Bilgabag,  »iihne«  in  Isfahan  (Ibn  al-A&ïr 
X,  163, 198, 220)  j  kiptsch.  Ölmaz,  Qacmaz,  Qajmaz,  Qorqmaz  (Houtsma,  op.  cit.  30). 

u)  Ar-RawandI  ed.  Muh.  Iqbal  (Gibb  Mem.  New  Ser.  II),  Ss.  275,  277  If. 

17)Al-Bondarï  ed.  Houtsma  (Recueil  de  textes  rel.  a  1’hist.  des  Seldj.  II),  Ss.  243,  248, 
253,  286. 

“)  Regestrum  Varadinense,  ed.  Kardcsonyi  u.  Borovszky,  Ss.  169,  177. 

’•)  Vgl.  Gombocz,  op.  cit  148. 

J0)  Houtsma,  op.  cit.  3. 

a>)  nCPJl.  II,  85. 

»)  nCPJl.  VII,  69. 

Ja)  So  z.  B.  Qarasaqal,  ein  baschkirischer  Aufrührer  im  J.  1740  (BuTeBCKiti,  Hen.moeB'b  151, 164  ff.; 
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gebraucht.  Vgl.  nur  die  folgenden  Beiege  dafür:  im  XII.  Jh.:  seldsch.  Qaraköz, 
Kammerherr  des  Sultans  Toyrul  II.24  |  im  XV.  Jh.  Qaraköz  Bigim  aus 

d.  Stamme  Arlat25 1  kirg.  Qarakös  Sulu 26 1  als  Stammesname :  kirg.  Kapakön,  eine  Unter- 
abteilung  des  yaKT>-Stammes.27 

D)  Mijiiz.  Im  J.  1159:  Mito3-,  Mhw3-,  Mhk>3-  (Vgl.  Qaraköz).  Vielleicht  kann  er  mit 
den  folgenden  kirgisischen  Namen  zusammengestellt  werden:  Mti36an  (lies  MTzbaj), 
Mena,  Mefoóan,28  Minszyjib.29 

E)  lm  J.  1159:  Kapan  Koicfeti,  Kapa  Cb  KoKtR,  Kapan  h  Kok  til. 80  Wahrscheinlich 
haben  wir  es  hier  mit  zwei  selbstandigen  Namen  zu  tun.  Es  ist  zweifelhaft,  welches 
die  Form  des  ersten  Namens  ist.  Wenn  das  Lautbild  Qara  ist,  dann  ist  seine  Bedeutung 
klar.  Und  wie  die  Farbnamen81  im  allgemeinen,  so  paBt  auch  der  Name  Qara  selbstandig 
sehr  gut  in  das  türkische  Namenbuch  hinein.32  Es  ist  jedoch  möglich,  daB  wir  mit 
einer  Form  Qaras  rechnen  müssen.  Diese  wage  ich  jedoch  kaum  mit  dem  Worte  (bara- 
batat.  uig.)  qoras  ,der  Hahn‘  ~  kirg.  qoraz  ,der  Stutzer;  geziert,  von  gufem  Herkommen133 
zusammenzustellen,  weil  die  unten  folgenden  PN.-Analogien  aus  Quellen  stammen,  die 
die  türkischen  Namen  in  sehr  unverlaBlicher  Umschreibung  wiedergeben:  im  J.  1755: 
baschk.  Hapacb  TaxTapajiMeBT>  {—  Toqtarali)34 1  im  J.  1668-96:  Kopa3ko  (Kypacka,  Kypaai) 
KyHK)MOBi>35  |  im  XVIII.  Jh.:  Kypa36eKt>.86 

F)  lm  J.  1159:  Kokin  (vgl.  Kapacb). 

Das  russische  Suffix  -ü,  -'feil,  -eü,  -itf,  -hR  kommt  in  den  russ.  Annalen  bei  auBer- 
ordentlich  vielen  türkischen  Namen  vor.  Aller  Wahrscheinlichkeit  nach  gehort  hierher 


M.  BaJiMxaHOBTj,  CommeHie  201;  Howorth,  Hist.  of  the  Mongols  II,  644)  |  im  J.  1616:  soj.  Qara- 
saqal  (Ra  dl  o  ff,  Aus  Sib.  I.  162)  |  im  XVII  Jh.:  Aa/adaiwa-CajiTaHi  (B  HTeBCKiü,  op.  cit.  722, 
764,  784,  794);  im  J.  1850:  kirg.  Kapaóact  (Kohujhhi,  MaTepiajibi  jva  hct.  CTenHoro  Kpan,  n.  V: 
3an.  Cejvwnaji.  noaoTji,.  3COMPrO.  1,  103)  |  kkirg.  Qaracac  (Proben  d.  Volkslitt.  d.  nördl.  Türk- 
Stamme  V,  Text  36)  |  kirg.  Kapamaim>-cyjiy  (MOAH3.  XX,  224). 

”)  Ar-RavandI,  op.  cit.  331,  339  usw. 

J5)  Babername  ed.  Beveridge  (Oibb  Mem.  Ser.  1),  S.  168;  Le  Coq,  Türk.  Namen  und  Titel  in 
Indien.  Sonderabdr.  aus  d.  Oarbe-Festgabe,  S.  3. 

“)  Proben  d.  Volkslitt.  III,  Text  332,  Übs.  402. 

")  K oh  ui  h  Hi,  3aMtTKa  o  npoHCxoxcfl.  poaobt>  CpeflH.  Knpr.  opflbi.  llaM.  kh.  CeMnnaji.  Oöji. 
r.  1900,  Ss.  122,  125:  „on»  CapMaHa  npoH30uuiH  ponu  „Kaptwoai  h  Kokhuköss*. 

2‘)  Maiep.  CeMHptM.  Oöji.,  JlacapKeHTCKiil  y.  58,  124,  132. 

**)  TpofleKOBT»,  Knprn3bi  M  Kapaxupr.  I,  98. 

30)  nCPJl.  II,  85;  VII,  69. 

31)  Z.  B.  im  J.  1699:  tat.  KushiAÓaü  (I7C3.  111,  562—3)  |  kirg.  Qara  Sary  (Proben  III,  Text  47) 
Aq  Sul{an  ibn  Muhammad  xwarizmsah  (Dzuwaini  II,  131)  |  kkirg.  Qotjurbai  (Proben  V,  Übs.  4, 
64)  usw. 

3J)  Vgl.  Qara,  ein  kirg.  Fürst  im  J.  1616  (Ra  dl  o  ff,  Aus  Sib.  I,  182)  |  Qara-xan,  nach  der 

Chronik  Nesri’s  ein  Urvater  der  Osmaniden  (Nesrï-Nöldeke:  ZDMO.  XIII,  190)  |  WL  Q  spielt 
eine  hervorragende  Rolle  auch  in  der  türk.  Ursprungssage  (Rasideddin,  nepes.  H.  H.  B  ep  e3HHT>  I, 
5,  12  ff.). 

”)  Schon  früh  aus  dem  Persischen  entlehnt.  Vgl.  Hom,  Neupers.  Etymologie  106. 

34)  Bejib$iMHHOB'b-3epHOB'b,  Hctomhhkh  flnn  H3yq.  TapxaHCTBa.  ripunoxc.  kt>  IV-My  TOMy 
3an.  H.  Ak.  HayxB.  Ns  6,  S.  15. 

33)  KypfltOMOB’b,  OnacaHie  axTOBi.  1.  Akth  KyHrypcK.;  2.  Akth  CojiHKaMCK.,  Ss.  16,25;  Ky3- 
HeuoBi,  KyHrypcKie  Aktm  XVII  B^xa.  Ss.  12, 232. 

“)  ButeBCKiR,  op.  cit.  809—13. 
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auch  der  Name  Kokih,  von  dem  wir  den  PN.  Kok  abstrahieren 87  können.  Dieser  ist 
auch  in  seiner  Stammform  und  seinen  Ableitungen  ein  sehr  bekannter  PN.  Ich  führe 
nur  einige  Beispiele  an:  nach  der  in  den  Geschichtswerken  von  Rasldeddin  und 
Abulyazi  überlieferten  türkischen  Ursprungssage  ist  Kok  einer  von  den  Söhnen 
des  Oyuz-xan88  |  am  Anfange  des  XIII.  Jh.  ist  ein  0U  Emir  des  xwarizmsah  Mu- 
hammad39 1  ein  Seldschuke,  mit  Namen  vJI  Kok  Alp  (vgl.  alp  ,Held‘)  spieltim  XII.  Jh. 
eine  Rolle40  |  hierher  gehórt  vielleicht  auch  der  Name  des  Nogajen  Ketèh  aus  d.  J. 
164941  |  um  1500:  >Uh0lU»  Kpkcd  sultan-i  Qazar42  |  im  J.  1318-19:  Kokna,  Kokw 
nocojrb  TaiapcKiü 43 1  im  J.  1424:  „Kozhic  öaraTbipa  TaTapcKaro",  Koxna 44 1  kirg.  Kokt 
(lies  Kök)  eine  Unterabteilung  des  QoT)rat-Stammes.45 

Die  oben  erklarten  Namen  zeigen  deutlich  das  türkische  Wesen  des  BepeHU’bü- 
Volkes.  Der  Name  BepeHA'feü  selbst  kann  nur  aus  dem  Türkischen  erklart  werden. 
Seine  ursprüngliche  Form  zeigt  ein  PN.46  der  Frühzeit  aus  d.  J.  1097 :  „TopHHH'b, 
HMeHeMi>  Eepenm  (Bepetiban)  obiioxi  CBflTonojiHb".47 

Am  Ende  des  Volksnamens  BepeHJX’feü  steht  bereits  das  auBerordentlich  haufige 
russ.  Suffix  -8,  -bn,  wie  z.  B.  in  den  folgenden  Namen,  im  J.  1183-92:  KfoJyHmfoJyBAtü, 
im  J.  1185:  Kymmymun,  im  J.  1190:  ftoHA[o]yBAuniS  <  Köntoydy  |  im  J.  1350:  Mozyneit 49 
<  Moyuc  |  BamuHba  <  Baty  \  im  J.  1408:  Tezpeóepjyèn,  Tezpn6eppnbl  <  Tdrjriberdi  \  im 
J.  1447, 1451:  KepHMÓepAtn 62  |  im  J.  1649:  Bepj^Mko  Yji,eK0BT>58  <  Berdi  (schon  mit 
zwei' russ.  Suffixen  versehen). 

Der  Name  Berendi  ist  die  3.  Person  der  Einzahl  des  Praet.  definit.  des  aus  dem  gemein- 
türk.  ber-  ~  kas.  bir-  ~  osm.  ver-  ,geben‘  entstandenen  reflexiven  Verbums  beren-.  Die 
Bedeutung  des  beren-bi  ist  ,sich  ergeben,  s.  darbieten',  der  Volksname  Berendi  bedeutet 
also:  »er  hat  sich  ergeben«.  Die  Zahl  der  von  dem  Verbum  ber-  gebildeten  PN. 


*7)  Zum  Oebrauch  des  -•feü  vgl.  aus  d.  J.  1668:  tat.  AicöauiKO  7C«« öaesi,  (Ky3HeuoBT»,  op.  cit.  9) 
und  tat.  A3hkt>  RuKntwb  (ebda  15). 

**)  Raiïdeddïn-Bepe3HHT>  1,  6ff. 

3#)  Dzuwainï  ed.  Mirza  Muhammad  (Gibb  Mem.  Ser.  XVI),  I,  80,  82. 

40)  Ibn  Bïbï  ed.  Houtsma  (Ree.  de  textes  rel.  &  1’hist.  des  Seldj.  III),  S.  218. 

“)  Akth  Mcrop.  IV,  123. 

4J)  Dom,  Auszüge  255,  413. 

4a)  nCPJl.  X,  181 ;  XXIII,  99  usw. 

«)  nCPJl.  XI,  239;  XX,  232;  PyccK.  XpoHorp.  I,  426. 

45)  K  o  h  ui  h  h  ia,  3aiwtTKa  122,  126:  „Kom,  chhwh,  rojiyóoü,  He6o“. 

4‘)  Die  richtige  Form  des  Namens  des  «Berende  Bachschu  (aus  d.  J.  1289)  kenne  ich  nicht  (H  a  m  m  e  r, 
Gesch.  d.  Ilch.  1,382;  Howorth,  op.  cit.  III,  331),  so  wage  ich  sie  nicht  hierher  zu  ziehen.  —  Übri- 
gens  spielen  wie  überall  im  Türkischen,  so  auch  bei  den  Türken  der  russ.  Annalen  aus  Volksnamen 
entstandene  PN.  eine  groBe  Rolle,  z.  B.  Eauucopd*,  Batumptm  (I1CPJ1.  I,  167,  II,  85)  |  im  J.  1184: 
Emrk%  [(=  /mak)  HCPJ1.  I,  164-5]  |  im  J.  1096,  1103:  KvMam  (FICPJ1.  I,  108-9,  II,  118-9)  |  im  J. 
1219:  Yi s  (nCPJl.  II,  162). 

47)  nCPJl.  I,  111 ;  VII,  13. 

4»)  nCPJl.  II,  126—7,  129,  139—141. 

4“)  nCPJl.  II,  184. 

40)  nCPJl.  I,  225,  II,  176  usw. 

61)  nCPJl.  VI,  136;  VIII,  82  f. 

“)  Aktbi  McTop.  I,  76,  99. 

•*)  Ebda  IV,  101. 

M)  Vgl.  kas.  birirt-  (Ra dl.,  Wb.). 


DER  VOLKSNAME  BEPEH 


223 


und  SN.  ist  sehr  groB ;  aus  meinem  in  Vorbereitung  befindlichen  Onomastikon  könnte 
ich  4 — 500  solche  Namen  zitieren :  Berdi ,55  Bergen,™  Bermis ,67  Berim™  Beris,™ 
Bergiï 6?. 

Wenn  wir  die  Wortbildungskategorie  des  Namens  Berendi  einer  Prüfung  un- 
terziehen,  bemerken  wir,  daB  der  Oebrauch  der  3.  Sg.  Praet.  def.  als  PN.  und 
SN.  haufig  ist.  Wir  haben  bereits  die  Verbreitung  des  Namens  Berdi  festgestellt; 
ich  könnte  viele  Angaben  auch  zu  anderen  Namen  dieser  Bildung  liefern,  wie 
z.  B. 

Cyqty*1  ,er  ist  herausgegangen',  Oeldi^Keldi 62  ,er  ist  gekommen*,  Turdy 68  ,er  ist 
stehengeblieben',  Qajdy 04  ,er  ist  gekrochen',  Ajtoldy 65  ,es  ist  Vollmond‘,  K&ntoydy  66 
,es  ist  Sonnenaufgang*  (wörtl.  ,die  Sonne  ist  geboren',  Ildi 67  ,er  hat  angehangt',  Qaldy 68 
,erjst  geblieben'  usw. 

Ahnlich  wie  der  Name  Berendi,  sind  die  3.  Personen,  oder  die  Partizipien  des  Prae- 
teritums  vom  Reflexivum  die  folgenden69:  Ildndik  <  uig.,  bar.,  kas.  ildn -  ,erregt  sein, 


lm  J.  1227:  Xan  berdi  (Nasawl  ed.  Houdas  138)  |  BepduóeK s,  Chan  der  Goldenen 

Horde,  1 1359  (nCPJl.  IV,  63 ;  V,  228 ;  VIII,  10)  |  ^  ^  Birdi,  ein  Heerführer  Timür’s  (I  n  b  A  r  ab  §. 
ed.  Manger  II,  454)  |  unter  den  Geschichtsquellen  der  Mamluken periode  kommen  allein  bei  Ibn 
Ijas  19  Berdibek  vor.  |  utuv  Berdi-baj  ( H.  BecejiOBCKifl,  KHpr.  pa3CKa3T>  o  pyccK.  3aBoea.  54,  93)  | 
Bepöu,  Unterabtenung  des  kirgisischen  Stammes  Qypcaq  (Thjijio,  Ileps.  HapoflH.  nepenwcb  bt>  KHpr. 
CTenn.  Ü3B.  HPrO.  IX,  82)  |  Bepdiwe,  Unterabteilung  des  Stammes  Najman  (TwHbiiiinaeBT>, 
MaTep.  Ki>  HCTop.  KHpr.-Ka3.  Hapona  71  |  Asóepètbü,  MaAóepón>ü,  Eji6epdn>ü,  EpMOKAyóepdu,  Xo- 
atoMÓepdfbü,  Tezpuóepörbü  (nCPJl.)  |  Xyèaüóepèu,  Unterabteilung  des  Stammes  Kerej  (T  w  h  w  ui  n  a  e  b  t>, 
op.  cit.  70)  usw. 

M)  Vgl.  Rasonyi  Nagy  in  der  Zschr.  Nyelvtudoményi  Közlemények  XLVI,  464 f.  —  Auch  in  PN.: 
kirg.  Annóepzem,  XoèoKaóeptem,  Tanupóepzem  Unterabteilungen  des  Aryyn-Stammes  (TbiHbiiu- 
naeBT>,  op.  cit.  68). 

*7)  Z.  B.  im  J.  1366/67:  (Ibn  Ijas  I,  22.)  |  TawuteQFte  <  Tdijribermis  (Anna  Comnena 

ed.  Reifferscheid)  |  uig.  Kun  birmië  tar%an  (F.  W.  K.  Müiler,  Zwei  Pfahlinschr.  23)  |  uig.  Kun 
barmté  sdrjün  (Radloff-Malov,  Uig.  Sprachdm.  52). 

öö)  Z.  B.  kirg.  BepeMKyA s  (Maiep.  CeMHnaJi.  06ji.  Jl^capKeHTCK.  y.  66)  |  BepeMóem  (op.  cit.  68)  | 
BupUM *  (op.  cit.  86). 

ftö)  lm  J.  1421:  j>y*  Berfê  (Ibn  Ijas  II,  11,  92)  |  ToKóeputu s,  ein  kirg.  Geschlecht  (Thjijio,  op. 
cit.  82). 

ö0)  Bergü,  im  XIII— XIV.  Jh.  ein  kiptschakischer  Stamm  (DimaSql,  ed.  Mehren  264). 

M)  Z.  B.  IUuKtmi,  ein  kirgisischer  Stamm  (Ü,  h  b a  e  b t>,  KHpr.  irfecHH.  3BOHPAO.  X,  96). 

fl2)  lm  J.  1361:  KuAÖuóeK*,  Chan  d.  Gold.  Horde  (FICPJ1.  IV,  64;  V,  229;  VIII,  11  usw.)  |  tschuw. 
KuAÖuóeü  (MarHHUKiR,  op.  cit.)  |  im  J.  1525:  kas.  Baxmu-KuAdeü  (FICPJI  XIII,  44)  |  kirg.  EctceAbdu, 
eine  Unterabteilung  des  Dulat-Stammes  (TbiHbUiinaeB'b,  op.  cit.  65)  usw. 

•s)  Kirg,  Turdu  Bek  (Proben  III,  Text  43,  47)  |  ostturk.  Turda  Xodza  (M.  A.  Stein,  Sand-buried 
ruins  of  Khotan  247,  271,  277)  |  im  J.  1433:  Typdne^bi  sparw  (PyccK.  XpoHOrp.  I,  432). 

M)  Vgl.  K  Cs  A.  I,  239. 

w)  Vgl.  Qutadyu  Bilig. 

••)  Vgl.  Kynmyedtbü.  Siehe  oben. 

°7)  Vgl.  tschuw.  Maóu,  Maóuk »  (MarHHUKHÜ  op.  cit). 

••)  KoHKdAdtbeeu,  ein  Geschlecht  des  kysyltat  Qamlar-Stammes  (51  p  h  ji  o  b  t>,  Kh3hjium  39)  kirg.  Kua- 
duöaü ,  (rpoaeKOBT>,  KHpr.  npHUOHC.  82)  usw. 

")  In  der  Bildungsweise  der  türk.  SN.  und  PN.  gibt  es  —  abgesehen  von  einigen  alteren  SN.  — 
keinen  wesentlichen  Unterschied ;  darum  sind  in  der  Forschung  der  SN.  die  analogen  PN.,  und  in 
der  Untersuchung  der  PN.  die  analogen  SN.  gut  zu  benützen. 
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anflehen*  Radl.,70  Sdvindük  <  sdv-  ,lieben‘,71  Qujandyq ,72  Düldndi  <  dild-  ,wün- 
schen',78  Qondy  und  Qonduq  <  qon-  ,s.  niederlassen*.74 

Hinsichtlich  der  Bedeutungskategorie  gehort  der  Name  Berendi  jener  alten  Gruppe 
der  Stammesnamen  an,  deren  Namen  »auf  einen  mit  der  Stammesentwicklung 
des  betreffenden  Volkes  und  dem  ersten  Erscheinen  vor  anderen  Völkern  zusammen- 
hangende  Umstand  und  auf  ein  bedeutungsvolles  Ereignis  im  Leben  des  Volkes  hin- 
weisen«  (J.  Németh,  A  honfoglaló  magyarség  kialakulasa  36).  Volksnamen  solcher 
Art  sind  Jazar,  Qaêar,  Qazar,  Sabyr ,  mit  der  Bedeutung  »der  Flüchtling,  der  Irrende« ; 
Bulyar  und  Qurama,  mit  der  Bedeutung  »das  Gemisch«;  Qabar  und  Avar  mit  der 
Bedeutung  »der  Aufrührer«;  und  endlich  der  Name  èahseven  ,den  èah  liebende', 
welcher  zu  einigen  türkischen  Stammen  gehórt,  die  sich  dem  Sah  unterworfen 
hatten.76 

Mit  welchem  Geschehnis  die  Bildung  des  Namens  Berendi  zusammenhangt,  ist 
kaum  festzustellen.  Vielleicht  hat  das  betreffende  Volk  diesen  Namen  darum  bekom- 
men,  weil  es  sich  einem  anderen  türkischen  Volke  oder  den  Russen  ergeben  hat. 

* 

Die  Hypothese,  daB  die  ungarischen  Berény-Hzmtn  mit  dem  Volksnamen  Berendi 
zusammenhangen,  entbehrt  eigentlich  jeder  positiven  Grundlage.  Wir  können  jedoch 
mit  dieser.  Annahme  rechnen,  da  die  Verbreitung  und  die  geographische  Verteilung 
dieser  Namen  —  gröBtenteils  an  der  Peripherie  des  von  den  Ungarn  zuerst  besiedelten 
Gebietes  —  ganz  klar  den  Eindruck  machen,  als  ob  die  Namen  Berény,  Berend,  Be¬ 
renos  usw.  Denkmaler  eines  türkischen  Volkes76  seien,  das  als  spateres  Ansiedler- 
volk,  irgendwie  mit  dem  Grenzschutze  zu  tun  hatte. 

Die  in  Ungarn  vorkommenden  Ortsnamen  Kflz&r,  Kov&r-,  Besenyö,  Üz,  Kumdn, 
Tatrang 77  sind  Reflexe  der  Einwanderung  verschiedener  Türkvölker  aus  dem  heutigen 

,0)  Il.tcHduh-h,  ÜMHdytc s  (M  a  r  h  h  u  k  M  R,  op.  cit.). 

71)  Vgl.  oben  Sevini.  (Le  Coq,  op.  cit.  4)  |  Ciofondufct,  eine  Unterabteflung  des  kirg.  Stam¬ 

mes  Dulat  (TuHbiiunaeB'b,  op.  cit.  65)  |  CwwHduKt  und  fCyatiduK*  zwei  groBe  Unterabteilungen  des 
Arvyn-Stammes  (T  bi  h  bi  lu  n  a  e  b i>,  op.  cit  68;  >KyaHdutn- KOTopoftiy  oneHb  oöpaflOBajiHCb,  owHb  pa- 
flocTHwii, Cwwwdwvs-paflocTHbiii <  K o h in h h t>, 3aMtïKH  120,123;rioTaHHHi>,  Ka3aKT>-Knpr. h aaTaficK. 
npeflaHin.  )Khb.  CTap.  XXV,  62). 

n)  Siehe  oben. 

”)  Frau  des  Emirs  Coban,  Schwester  der  Saty-big.  t  imj.  1321.  (Serelname  ed.  Veljami- 

nof-Zernof  II,  28;  trad.  Charmoy  II/l,  380;  11/2,  366). 

u)  Vgl.  kirg.  KoHduOaü  (MaTep.  CeMunajj.  06ji.  üwapKeHTCK.  y.  50)  |  KondyntiaH  (op.  cit.  KonaacK. 
y.  134)  |  kirg.  Qondybaj  (Proben  III,  Text  47)  |  f(oHdy6aü,  ein  kirg.  Geschlecht  (II  o  T  a  H  h  h  t>,  OMepKH 
CtBepo-3an.  MoHroJiin  III,  3)  |  KoHdneeu,  ein  kysyltat  Geschlecht  ($lpHJiOB'b,  Kn3nnu.bi  39). 

,s)  J.  Németh,  op.  cit.  36— 39,  105. 

’•)  Vgl.  J.  Németh,  Maklér.  M.  Nyelv  XXVII,  147. 

”)  Mit  dem  im  lgor-Lied  vorkommenden  Stammesnamen  Tampanu,  dem  bei  Anna  Comnena 
(Alexias,  ed.  Reifterscheid  I,  257)  erwahnten  petschenegischen  PN.  TaTpdvqs  stellen  wir  den 
siebenbürgischen  Bach-  und  Dorfnamen  Tatrang  (im  Kom.  Brassó,  jetzt  in  Rumanien),  und  die  fol- 
genden  zentralasiatischen  ON.  zusammen:  Tatran,  Ruinen  an  d.  sw.  Rande  des  Tarim-Beckens  (S. 
Hedin,  Southern-Tibet  Maps.  Sh.  IV,  E  6;  M.  A.  Stein,  Maps  of  Chin.  Turk.  22,  D4)  |  Tatran, 
ein  Dorf  bei  Carqlyy  im  Tarim-Becken  (Stein,  Maps  26)  |  Tatran,  ein  FluB  ebendort  (ebda.  30)  | 
kirg.  Tampam,  ypoHHUie  im  Kopaier  District  (Kupr.  Xo3.  bt»  Akmoji.  Oöjl  KonanCK.  y.  42). 
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SüdruBIand.  Wenn  auch  das  zum  Namen  Beren  gehorige  Volk  in  ahnlicher  Weise  aus 
dem  türkischen  Hexenkessel  jenseits  der  Karpathen  eingewandert  ist,  dann  ist  es  klar, 
daB  wir  an  die  Berendiern  denken  können. 

Das  sehr  frühe  Auftreten  der  /tera*-Namen  weist  darauf  hin,  daB  das  Volk  des 
Namens  Beren  möglicherweise  schon  von  den  Ungarn,  spatestens  aber  von  den 
Petschenegen  mitgerissen  worden  ist.7*  Es  gibt  namlich  schon  in  der  vor  d.  J.  1002 
abgefaBten  und  im  J.  1109  übersetzten  griechischen  Stiftsurkunde  von  Veszprémvölgy 
ein  Beren:  SayctePpèv,  2ctYap|3pièv79  (lies:  - brën ,  -brin),  im  lateinischen  Texte  Zaarberin . 

Das  Magyar  Etymologiai  Szótar  (Ung.  Etym.  Wb.  Von  J.  Melich  u.  Z.  Oombocz) 
führt  samtliche  Variationen:80  - brën ,  -brin,  Berinf  Bereny  Buren ,  Bwren,  Boren ,  Birin, 
Bereyn  —  auf  die  Form  Beren  zurück. 

Falls  die  ON.  Beren 81  (und  Berend*2)  tatsachlich  Denkmaler  eines  Volkes  sind 
und  wirklich  mit  dem  BepeHjrfcil-VoIke  etwas  zu  tun  haben,  können  wir  uns  dies  in 
linguistischer  Hinsicht  so  vorstellen,  daB  die  Ungarn  die  Silbe  -di  des  Namens  Berendi 
als  das  im  X.— XIII.  Jh.8S  sehr  haufige  und  ausserordentlich  vielen  PN.  und  ON.  ange- 
hangte  ungarische  Diminutivsuffix  -di*4)  empfanden.86  So  wie  auch  bei  den  mit  dem 

7a)  Meine  frühere  Ansicht  war  es,  den  Volksnamen  Berendi  für  ungarisch  zu  halten,  und  die  Be- 
rendier  in  RuBland  als  die  zurückgebliebenen  Bruchteile  eines  unmittelbar  vor  der  ungarischen  Land- 
nahme  zersprengten  ungarischen  Stammes  aufzufassen.  Also: 

►  russ.  Bepenètbu 

ung.  Beren  (“►  un£*  Berendi  \->  un2-  Berend . 
ung.  Berend 

Es  ist  aber  auch  möglich,  daB  der  Name  Beren  mit  den  Berendiern  nichts  zu  tun  hat,  und  einfach  das 
Participii  Imperfectum  des  Verbums  ber •  ist,  wie  ich  diesen  Namen  im  J.  1927  auffaBte  (Nyelvtud. 
Közlem.  XLVI,  465). 

7#)  2aya q  >  Zaar -  (lies  Sat)  >  szdr  ist  ein  bulg.-törkisches  Lw.  Vgl.  alttürk.  uig.  kiptsch.  jayyz 
, dunkei,  dunkelbraun,  braun 1  (wahrscheinlich  auch  ,rotbraun4).  Es  ist  nicht  zu  verwechseln  mit  dem 
anderen  (Jcahl*  bedeutenden)  ung.  Worte  ,szdr*y  welches  gleichfalls  bulg.-türk.  Ursprungs  ist 

80)  Auch  auf  einen  einzigen  Namenf  namlich  auf  den  Namen  des  heutigen  Jaszberény  beziehen  sich 
die  folgenden  zahlreichen  Variationen:  im  J.  1357:  Beren ;  1438:  Berensallas;  1472:  Baren;  1473: 
Beryn;  1478:  Bwlen;  1492:  Belenzallasa ,  BewlenzaUasa ;  1533 : Jaz-Berin ;  1578:  Berin;  1580: Jazberem; 
1622:  Bereny;  1635:  Beriny;  1637:  Berein;  1640:  Jdsz-Berény;  1657:  Jaszbirin;  1685:  Jdszbrin;  1686: 
Jaszbiriny;  1736:  Jaszberény  (Banner,  Jaszberény.  MNyelv.  XVII,  179). 

81)  Da  der  kkirg.  Stamm  Besberen  sehr  entfernt  und  sein  Ursprung  hypothetisch  ist,  so  wage  ich 
das  zweite  Olied  seines  Namens  - beren  mit  dem  ung.  Beren  nicht  zusammenzustellen.  Wenn  Beéberen 
ein  ursprünglicher  karakirgisischer  Name  ware,  so  könnten  wir  daraus  das  sehr  isolierte,  nur  aus  dem 
Kkirg.  nachgewiesene  Wort  berdn  ,der  beste  Stahl*  Radl.  entnehmen.  Dieses  Wort  verbirgt  sich  viel- 
leicht  auch  in  dem  PN.  eines  Kirgisen  von  Kopal :  Bepeueü  (MaTep.  CeMHptM.  Oóji.  Konajicx.  y.  100). 

$2)  Der  Meinung  Oéza  Nagy's  nach  Berende  kom.  berindi  ,das  Geschenk*  (Turul,  IX,  115). 

*3)  In  dieser  ursprünglichen  (?)  ungarischen  Form  ist  es  nur  als  PN.  nachweisbar.  Im  J.  1138  kommt 
unter  den  servi  der  Propstei  von  Dömös  nebst  Besenudi ,  Scerecin,  Koaliz  und  Turcu  auch  ein  Berendi 
vor  (Mon,  Strig  I.  91). 

M)  E.  Jakubo  vich.  A  tihanyi  alapitólevél  olvasaséhoz.  MNyelv.  XX,  10—17 ;  er  bietet  ein  genaues 
Bild  der  Geschichte  des  Suffixes  -di  im  X.— XIII  Jh. 

w)  Vom  Namen  Keleds >  des  Gespans  von  Bacs  (im  J.  1102:  Cladia;  im  J.  1124:  Cledinas  Smiciklas 
Cod.  Dipl.  II,  10,  22,  24,  37 ;  oceXa öfje  Kinnamos  ed,  Bonnae  11)  schreibt  E,  Jakubovich,  daB  »die 
zeitgenössischen  Ungarn,  obgleich  dieser  Name  kein  mit  Diminutivsuffix  versehener  ungarischer  Name  ist^ 
ihn  doch  für  einen  derartigen  Namen  hielten,gleich  vielen  anderen  ungarisch  gewordenen  Personennamen 
und  daraus  entstandenen  Ortsnamen  fremden  Ursprungs  mit  der  Endung  -d/,  -d.<  (Op.  cit  11.) 
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ursprünglichen  ungarischen  -di-  Suffix  versehenen  Namen  zuerst  der  Oebrauch  des  -di 
schwankt,36  spater  allmahlich  seine  Rolle  als  lebendiges  Suffix  einbüBt  und  nur  bei  einigen 
ON.  erhalten  bleibt,  so  abstrahiert  sich  auch  aus  dem  Namen  Berendi  schon  früh  die 
Form  Beren,  und  nur  hie  und  da  erhalt  sich  nach  dem  im  XII. — XIII.  Jh.  stattfindenden 
allgemeinen  Schwinden  des  Stammendvokales  die  Form  Berend . 

Als  vorzügliche  Stütze  dieser  Hypothese  dient  die  Oeschichte  der  ungarischen  WÖrter 
medve  und  jegenve:  altbulg.  medvêdl  ~  slov.  médved  -  serb.  mèdved  >  ung.  *medvéd 
(in  ON.  kommt  noch  im  J.  1232  und  1273  in  der  Form  Medwed)  >  ung.  medve  ,der 
Bar'  |  altbulg.  jagnqdu  ~  slov.  jdgned  ~  skr.  jègnjêd  >  ung.  *  jagnyéd  >  ung.  *jagnye 
>  ung.  jegenyeP  —  Nebst  mehreren  anderen  Namen  faBt  D.  Pais  auch  den  ung. 
Namen  Tiba  als  eine  solche  Abstraktion  auf :  Tiba  (im  J.  1211:  Thyba)  und  Tibó  (im 
J.  1240:  Thybö)  <  Tibdd,  Tibód  <  Tibold * 

Der  Name  Beren 89  wurde  also  nach  der  Analogie  der  zitierten  Beispiele  abstrahiert. 
Aus  Beren  ist  dann  mit  dem  oft  gebrauchten  Suffix  •(  die  Form  Berend,™  und  mit  dem 
Suffix  -ta,  -te  die  Form  Berente  ganz  regelmSBig  gebildet  worden.91 
Durch  regelrechte  Lautentwicklung  ist  aus  Beren  auch  der  Name  Berêny  entstanden. 


Ldszló  Rdsonyi  Nagy. 


Budapest 


8ft)  So  kommen  7.  B.  in  der  Stiftsurkunde  von  Domos  aus  dem  J.  1138  die  Namen  Bulsu  und  BalsüdU 
Bulsoudi  gleichzeitig  vor  (Mon.  Strig.  I,  90—92). 

87)  D.  Pais,  Medve  és  jegenye.  MNyelv.  X,  268—70. 

M)  D.  Pais,  A  Teobald  keresztnévböl  szarmazó  személy-és  helyneveink.  MNyelv.  IX,  32. 

8#)  D.  Pais  envahnt  auch  eine  Entwicklung  Peren  >  Perény  (MNyelv.  XXIV,  174). 

H)  VgLaus  d.J.  1360:  Assunch  c  asszony  ,Frauf  (Mei ich:  MNyelv.  XV,  3)  |  im  J.  1210:  Fioch  < 
fiü  ,Sohn,  Knabe*  (Pais:  MNyelv.  XVIII,  30)  |  Bayac  (heute  Bdcs)  c  türk.  baya  ,ein  Würdename* 
(Németh:  MNyelv.  XXIV,  149). 

91)  Vgl.  K.  Szily:  MNyelv.  XIV,  210. 
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OaHHMT,  H3T>  HOB’feÜUIHX’b  npiOÖptTeHifi  H3BlïCTHarO  COÖpaHlfl  30JI0THHUKar0 
BT>  riapHJK'fe  HBJlfleTCfl  HHTepeCH3H  HKOH3  Cb.  IoaHHa  ripeATeMH  BT,  nyCTWH’fe,  KT>  KO- 
Topoü  MW  H  HM'feeM’b  BT>  BHJiy  npHBJieHb  BHHMaHÏC  MHTaTeJietf.1 

Pa3Mtpw  3T0Ü  HKOHM  HeBejiHKH  —  0.315  X  0.278  m.,  BHyTpeHHJiro  nojifl  6e3T> 
oöpaMJieHia  —  0.220X0.195  m,  OöpaMJieHie  noxpwTO  thchchoM  öacMoH,  cepeöpflHoH 
h  n030Ji0MeH0K.  OpHaMeHTajibHbifl  <J)opMW  stoH  öacMW  h  cnocoöi  ea  HcnojiHeHia 
xapaKTepHbi  juih  XVI  h  XVII  CTOJitrifl. 

Bi  3T0  KaKi>  pa3T»  BpeMB,  nom  3anaAHbiMT>,  hccomh'èhho,  B^iaHieiwb,  paMa  hkohw 
nojiyHaerb  3HaHHTeJibHO  öojibiuee  neKopaTHBHoe  3HaMeHie,  h1>mi  sto  öwjio  paHbuie. 
Bi  pyCCKOH  HKOHOIIHCH,  K3KT)  H3BtCTHO,  paMa  HHKOrjia  He  HM-fejia  (pyHKUiH  TeXHH- 
MecKOtö  —  coe^HHATb  Mexcuy  C06010  aockh,  Ha  KOTopbixT»  nHcajiocb  H3o6pa>KeHie. 
3ïy  $yHKUiio  HcnojiHHJiH  Taxi  Ha3WBaeMwa  niunoHbKn“,  a  „nojia",  KOTopwa  bo3hh* 
xajiH  bt>  CBA3H  ci  yrjiyöJieHieMT,  cpeAHeü  nacTH  hkohw,  Taxi  Ha3WBaeMaro  „KOBnera**, 
öwjih  jiHLUb  noApaxoHieMi  paMt  h  BCjrfe,acTBie  stoto  caMH  no  ceöt  «BJUuiHCb  3Jie- 
MeHTOMT»  HCKJHOMHTejïbHO  B.eKOpaTHBHblM’b. 

O  BJiiflHiH  3ana^a  ocoöeHHO  cBHAtTejibCTByen  opHaMeHTHKa  ÖacMW,  KOTopaa 
yKpamaen»  hkohhwa  paMW.  OHa  OTpaxcaen»  bt»  ceöt  oöwkhobchho  opHaMeHTajibHwa 
(popMw  HTajibBHCKaro  peHeccaHca,  npHMl>HHfl  hxt,  to  6e3T>  bchkhxt,  HSMtHeHifl,  to 
noflBepraa  hxt>  H3Bi>cTHaro  po.ua  pycHcpHKam’n.  Bacjwa  Ha  pawfe  Hamei!  hkohw,  hohth 
TOHHyio  aHanoriK)  KOTopoii  mojkho  HafóTH  Ha  hkohI,  „npeoöpaxceHia"  bt»  npHTBopt 
TpoHUKaro  coöopa  YcneHCKaro  MOHacTwpa  bt»  AneKcaHApOBi»,2  3amuo4aerb  bt»  ceöt 
3^eJV\eHTW  peHeccaHCHaro  opHaMeHTa  —  BHHorpaUHWfl  rpo3flba,  „HaTypajiH30BaHHaaw 
p03eTKa  h  rpaHaTOBoe  aöjioko,  oöpaMJieHHwe  axaHOOBWMH  jincTbHMH,  Bce  oMeHb 
6jih3ko  noBTopjuomee  3ana.n.Hwe  opnrHHajiw.  riyTH  npoHHKHOBeHia  bt,  Pocciio  3Toro 
opHaMeHTa  mw  MoaceMT»  Jierxo  npocjit^HTb  no  MeTajuinnecKHMi  npoH3BeneHiaMi 
xyjiox<ecTBeHHOü  npoMwuiJieHHOCTH  BpeMem»  nepBwxi  PoMaHOBWxi,  Koma  npHB03- 
Hwe  npe^Mdw  ^OMauiHaro  oÖHXOfla  (cTOJiOBwe  npHÖopw)  BW3WBajiH  nonpaiKame 
BT>  pyCCKHXT,  H3JTtjliHXT>  Toro  x<e  pofla. 

‘)  ripmiouiy  cbok)  ÖJiaroaapHOCTb  B-naatTeaio  hkohu  r.  A.  3ojioTHHu.KOMy,  k3kt>  3a  npe.no- 
CTaBJieHie  jvunfe  npaBa  oiiyCnuKonaTb  HKOHy,  Tajn>  h  3a  CBtfltHia  o  Hefi;  ÖJiaroflapio  TaKxce  npocjieccopa 
H.  Jl.  OKyHeBa  3a  ;no6e3Hyio  noMOiiu»  «wt  bt>  Moefi  paöorfe. 

2)  A.  M.  ycnencKitf,  UapcKie  HKOHonucuu  h  3KHBonncuu  XVII  b.  MocKBa,  1916,  tomt>I1I,  TaÖJi. 
npa  ctp.  440. 
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I.  MHCJIHBEUl 


Taicb  xaxi  noji.o6Haro  pon.a  paMW  p'fea.KO  öwBaiOTi  HcnojiHeHw  oaHOBpeMeHHo 
Cl  HK0H3MH,  KOTOpwa  OHl>  yKpaiIiaiOTl,  TO  3TO  OÖCTOHTejlbCTBO  JIHUiaeTl  HXl 
BCHKaro  3HaaeHia  npw  onpeatJieHin  jwtw  caMoü  hkohw. 

MKOHa,  o  KOTopoM  Hnen>  ptnb,  npeacraBJiaerb  cb.  IoaHHa  npeaTeay,  MOJiamaroca 
BI  nyCTblHl».  OhI  H30Öpa)KeHT>  CTOJUUMMl  BT>  npaBOH  M3CTH  HKOHbl  H  oöpameHHWMi 
MOJiHTBeHHO  bjtï»bo  h  BBepxi,  t.  e.  Ki  jitBOMy  BepxHeMy  yrjiy  hkohw,  rat  npea- 
CTaBJieHT»  bt>  oöJiaKaxi  HBJiaiomiilcH  eMy  AHreai.  noaoöHaro  poaa  noMtmem'e 
4>nrypw  Ha  HKOHt  HBJiaeTca  xapaKTepHWMi  aJifl  HKOHonHcueBi  Taxi  Ha3WBaeMoH 
CTporaHOBCKoM  ihkojiw. 

CnjibHO  BWTflHyTafl  <|)Hrypa  cBaroro  onHpaeTca  Ha  o6t  cocraBJieHHwa  BMtcrfe 
Horn,  BepxHaa  nacTb  rfejia  cnerxa  cmiOHaeTca  Bnepeai,  atBaa  pyKa  BWTaHyTa  Bnepeai 
H  BI  Heft  OHI  aep)KHTT>  OaHOBpeMeHHO  pa3BepHyTblfi  CBHTOKl  H  aHCKOCl,  Ha  KO- 
TopoMi  jiejKHTT)  coBepuieHHo  oÖHaxceHHWÜ  MaaaeHem-XpHcroci.  Cbhtoki  ct>  eBaH- 
rejibCKHMi  TeKCTOMi»  HBHO  öwjii  nepenHcaHT»  KpoMt  öyxBi  HaanHCH  h  npocTpaHCTBa 
Meacay  hhmh.  ripaBaa  pyxa  IoaHHa  corHyïa  bt>  jioktI»  h  noaHaTa  ct>  ÖJiarocnaBaaio- 
iuhmt»  acecroMi  Bi  asyn epcTHOMi  cjiowemH.  ToJiOBa  Ha  aoBoabHO  tojictoM  met 
CHflbHO  OTKHHyTa  Ha3aai,  BCKJlOKOMeHHWe  BOflOCW,  ycw  H  CpaBHHTeJlbHO  ptUKaa 
6opo.ua  HcnojiHeHw  6e3i  OTKJiOHema  on»  ycraHOBHBiiiHxca  o6pa3ixoBi.  M31  cnHHW 
cBAToro  BwpocTaton»  n,Ba  öojibiuie  Kpwjia.  Oaeacay  ero  cocTaBaaen»  oaHa  TOJibKO 

MHJIOTb  H3T>  K05KH  UiepCTbK)  HapyHCy,  nOanoaCaHHaH  y3KHMl  OpHaMeHTHpOBaHHWMT» 
noacKOMi  h  noKpwBafomafl  Horn  HH)Ke  KoatHi.  KopoTKie  pyxaBa  3aKpwBaioTi 
pyKH  aO  JTOKTeÜ. 

Bt>  jrfeBOMi  BepxHeMi  yrjiy  hkohw,  Kyaa  oöpamaeTca  IoaHHi,  H3o6pa>xeHi  AHrejn» 
bi  oÖJiaKaxi.  Oöjiaxa,  no  Bcetö  bhjihmocth,  öwjih  no3aHte  nepenHcaHW  h  npn  3T0Mi, 
bo3mo>kho,  no^BeprjiHCb  noHOBJieHiio  h  npHJieraiomie  kt»  hhmt»  Mtcra  hkohw.  AHreai 
oatra  bt>  npocToS  noanoacaHHWÜ  xhtoht»  h  bt»  pa3BtBaiomiHca  no  BtTpy  rHMaTitf. 
„  Oht»  KaKi  6w  onycKaeTca  Ha  npaBoe  KoatHO,  npaBOÜ  pyxoK  ónarocnaBnaen  ripea- 
Teny,  a  bt>  atBoii  aepacMTi  MtpKno.  BoKpyn»  roJiOBW  AHrejia  H3o6pa)KeHT»  3Bt3ao- 
o6pa3Hwü  hhm6t>,  cocTaBjieHHbiü  h3T>  aByxi  KBaapaTOBi,  atMi  yKa3WBaeica  Ha 
npHcyicTBie  caMoro  rocnoaa  bi  aHut  AHrejia. 

HaHÖojite  HHTepecHyio  naai  hkohw  npeacTaBnaen  nefteaaci.  IloHBa,  Ha  KOTopotf 
ctohtt»  IoaHHi»,  o6pa3yen>  paai  MejiKnxi  ycTynnaTwxi  yiecoBi,  cpean  KOTopwxi 
pacTeTi  HH3KiS,  HO  rycTOÜ  KycTapHHKi.  Bi  jitBOMi  HHXCHeMi  yray  BWTeKaen  H3i 
HeöoJibiuoro  03epa  noTOKi,  nopocmiü  no  óeperaMi  öyüHWMH  KyciaMH.  rieti3a)Ki 
3T0n>  0)KHBJieHl  XCHBOTHWMH  H  nTHliaMH  —  CK3HyiUHMH  OaeHaMH,  JlbBOMl,  Tep3aK)- 
mHMi  ojieHa,  jibBOMi  jie>KamHMi,  OTawxaiomHMi;  BHH3y  ojieHb  nben  Boay  H3i 
noTOKa,  Jieöeab  kjhobomi  hhcthti  cboh  nepba  Ha  cnnHl»,  a  no  Boa"fe  njiaBaion 
MejiKia  nTHuw  Taxi  xce,  xaxi  h  no  BepxHeMy  03epy.  3toti  neH3a>Ki  Ha  3aaHeMi 
njiaHt  nepexoaHTi  bi  Jitci,  Haxoaamiüca  HaaoBOJibHO  bwcokomi  xojim'è.  Jl'feci  oöpa- 
3yion>  rycTwa  jincTBeHHwa  aepeBba,  HanoMHHaiomia  no  cBoeti  (JjopM'fe  MOJioawe 
ay6w  hjih  6yxH.  Ha  BepuiHH’fe  xojiMa  H3o6pa>KeHi  ropoai,  KOTopwfl  6e3i  BcaKaro 
coMH^Hia  aojiaceHi  npeaciaBjiaTb  pyccKifi  ropoai  hjih  aaa<e  caMoe  MocKBy.  <t>Hiypa 
IoaHHa  paaa’feJiflen  stoti  ropoai  Ha  aB’fe  nacTH,  KOTOpwa,  xaxi  KaxceTca,  He  öwjih 
HanncaHw  oaHOBpeMeHHO.  IlpaBaa,  bi  oö'fenxi  aacTaxi  noBTopaeTca  Ta  ace  cthjih- 
3au,ia  apxHTeKTOHHaecKHxi  sjieMemoBi,  ho  npodpaHcTBeHHoe  h  KpacoHHOe  noHH- 
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MaHie  hxt>  HHoe.  Bt>  npaBoü  nojiOBHH’fe  rpynnHpyjOTca  xpaiwu,  öauiHH  h  kojiokojibhh 
bt>  BepTHKajibHOMT>  HanpaBAemH,  ojiHH  HaAi>  jipyrHMH,  noAUMaacb  Kpyro  bt>  ropy, 
HTO,  KaKi>  yBHAHMT>  hh)K6,  Bnojiwfe  OTB’fenaerb  oömeiviy  B3rjumy  cBepxy,  npHHHTOMy 
Ha  HKOHt;  BCÏ>  3A.aHifl  3Al>Cb  npeACTaBJieHbl  BT>  CBl>TAUXT>  TOHaXT»,  KAKT»  Mbl  npHBbIKJlH 
H3AaBHa  BHA’feTb  BT>  HKOHHOH  apXHTeKTyp’fe;  CTÊHU  Ö'fejlblïl  H  p030BbIJI  Cb  KHpilHHHO- 
KpaCHUMH  KpbHUaMH.  JltBafl  HaCTb  apXHTeKTypbl  pa3BepHyTa  r0pH30HTaJIbH0  H  HH3U 
3jiaHitf  noAy3aKpuTU  BepxyuiKoM  xojiiwa;  3AaHiH  OKpameHbi  KpacHO-KHpriHSHoti  xpa- 
CKOH  H  OJKHBJieHbl  30AOTUMH  JIHHIHMH  KOHTypOBT»  H  pecJWieKCOBT».  Hafl,T>  3T0fl  MaCTbK) 
ropoAa  h  Hajrb  xojimomt»  jieTHTT»  ciaa  nTHin»,  AOBOJibHO  ycjiOBHO  HariMcaHHbix'b. 
Craa  ara  3anojiHHeTT>  npocipaHCTBO  MexcAy  IoaHHOMi>  h  oÖAaKOMT». 

TexHHHecKH  HKOHa  HanHcaHa  xopoiuo.  HecMOTpa  Ha  Heöojibwie  pa3Mtpw  hkohu, 
aHaTOMHMecKaH  MOAeAHpoBKa  BunojiHeHa  AOBOAbHO  coBepuieHHO,  xaKT»  npH  noMomw 
njiocKOCTHaro  rwcbMa,  Taxi»  h  nyTejvn>  mpacJjHpoBKH  SiyiHJiaMH.  OcoöeHHO  xopoiuo 
MOAejiHpoBaHbi  npaBaa  pyxa  IoaHHa  h  cfwrypu  H’feKOTopwx'b  3Btpeü,  HanpHM’fep'b, 
napw  OAeHeil  h  AbBa  bt>  ueHTpl»  hkohu.  lïoAOXceHie  rkna  IoaHHa  cxBaMeHO  B^  crHÖt 
npaBHJibHO  h  MOx<en>  6uTb  HaöjnoAaeMO  bt>  A’fciïcTBHTe.nbHOCTH.  3to  ocoöchho 
CTaHOBHTCH  flCHUMt  npH  CpaBHeHÏH  Cb  aHaAOriflMH,  KOTOpblH  BT>  3TOÜ  MaCTHOCTH 
öwBaiOTb  BwnojiHeHM  MHoro  rpySte.  Hao6opon>,  MOAeAHpoBKa  jinua  h  uieH  Hcnoji- 
HeHa  cb  HSB'fecTHoil  MaHepHOCTbK),  o  KOTopoiï  JiyMuie  Bcero  CBHAtTejibCTByerb  ropH- 
30HTanbHwH  petjwieiccb  Ha  mesixT»  oötnx'b  (J)HrypT>. 

Bt>  HcnojiHeHiM  4>HrypT>  3Btpefi  mu  HaójHOjweJvrc.  ABa  cnocoöa,  KOTopue  npowcxo- 
AflTb  OTT>  AByXT)  pa3HblXT>  OÖpa3UOB'b  HJIH  yKa3UBaK)TT>  Ha  ABa  pa3Hbia  BJliflHifl. 
Oah3  nacTb  3Bl>peii  npocTO  noKpameHa  61>.notf  xpacKotf,  iiohth  6e3T>  bchkoH  mo- 
AÊAHpOBKH  H  3T0  CBHA’feTeAbCTByeT’b  O  CB5I3H  Cb  ÖOAte  AP6BHHMH  HOBrOpOACKHMH 
HKOH3MH,  Ha  KOTOpUXT>  OÖUKHOBeHHO  (IMCHAM  JKHBOTHUXT»  COBepiIieHHO  nAOCKO  HAH 
Aaxce  oahhmt>  tohomt>.  Haoöopon»,  Apyraa  nacTb  3Bl>petf  ncnojiHeHa  bt>  3ejieHO- 
BaTOMT>,  KOpHMHeBOM’b  H  XCeJITO-KpaCHOMT»  TOH^fe,  a  MOAeJlHpOBKa  HXT>  rfcAi»,  HHOrAa 
Aaxce  cjiHLUKOM’b  MejixaH,  yKa3UBaen>  Ha  TeHAeHuiM  HaTypaAHCTHHecKia.  TnnHHHUMT» 
SA'fecb  ABAJieTCfl  noBopoTT»  Ha3aAi>  BjrfeBO  rOAOBbi  yötraiomaro  )KHBOTHaro,  mto 
noBTopaeTCfl  Ha  hkoh^  neTbipe  pa3a;  sto  c bh A"feTe ji bd By eTi>  o  BbiyseHHOfi  Ma- 
Hept,  KOTopaa  ceöa  He  onpaBAWBaerb,  xorAa  sto  Ke  ABHxeeHie  npHxoAHTca 
HCnOAHHTb  BT>  OÖpaTHyK)  CTOpOHy,  KaK"b  3TO  BHAHO  y  AeÖeAfl  BT>  AtBOMT»  HHJKHeMT» 
yr^y  hkohm. 

KoJlOpHTTj  HKOHU  CBMA'feTeJIbCTByeT'b  O  nOJlHOM^  pa3AO)KeHiH  HOBrOpOACKHXT>  H  paH- 
He-MOCKOBCKHXT>  CTHJlHCTHMeCKHXT>  TeHAeHUiW.  W  BT>  3TOM"b  MO)KHO  BHA^Tb  C03Ha- 
TeAbHyK)  HaTypaJiHCTHMecKyK)  TeHAeHuiio,  KOTOpaa,  OAHaxo,  pa36HBaeTCJi  KOMnpo- 
mhccomt>  CT>  ycTaHOBAeHHoM  TpaAHm'eM.  He6o  CBtTAO-3eAeHoe,  ojiHBKOBaro  orr'feHKa, 
AtCb  TeMHO-3eJieHUÜ  Ha  MepHOMT>  $OHt  Cb  ÖtAUMH  pe(f)JieKCaMH,  CKaJIU  CBtTAO- 
xceATUH  h  3eAeHua,  Taoce  cb  pe^JiexcaMH,  xHTOH"b  h  rHMaTiii  AHreJia  ö^Abie  cb 
MeJIKHMH  30A0TUMH  CKAaAKaMH,  OÖJlaKa  H  KpUAbfl  AHreAa  OTTfeHeHU  KpaCHblMT), 
hhm6t>  AHreAa  rpa3HO-3eAeHUti,  a  cemeHrb  Heóa  3a  ero  ctimhoU  TeMHO-OAHBKOButi, 
Taxi»  xce,  KaKi>  h  cTaa  AeiamHXT>  nTHm>.  OAe*Aa  IoaHHa  TeMHo-KpacHaro  uBtTa 
H  T3K)Ke  BCfl  nOKpUTa  30JI0TUMH  AHH1HMH,  H306pa)Kai0mHMH  BOAOCT»  BepÖJHO)Kbeii 
uiepcTH.  KpuAbfl  IoaHHa  Taoce  nponHcaHU  3oaotomt>,  KOTopoe  Booöme  Hrpaerb 
ÖOAbliiyK)  pOJlb  Ha  HKOHt.  HaHeeeHHOe  AerKO  BUnOAHHMOÜ  XAtÖHOÜ  TeXHHKOii,  OHO 
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OÖHJIbHO  ynOTpeÖJieHO  BO  Bctxi  HaCTbflXl  HKOHbl.  ÏOJIbKO  HHMÖl  ripe^TeMH  HCnOJI- 
HeHT>  J1HCTOBMMI  3OA0TOMI  H  IJOTOMT»  OTnOJIHpOBaHl. 

CpaBHHTejibHwü  aHanH3T>  CTHJia  oOnernaeTCH  H3mt>  rfcMi,  hto  Hawb  msbIjcthu 
ABIj  HKOHbl,  KOTOpWH,  ÊCJ1H  H  He  HBA5H0TCJI  npOH3BeA6H13MH  OAHOTO  H  TOrO  )Ke 
MacTepa  h  oahoto  h  toto  xce  BpeMeHH,  Bcexce  Hpe3BMHaiïHO  6jih3kh  no  cthjho  Harnefi 
h  npn  tomi  HM'èiOT'b  TO  we,  JiHuib  ci  He3HaHHTeJibHbiMH  H3wfeHeHi5iMH,  coaepwaHie. 

OAHa  H31  HHXI  —  HaBtCTHafl  HKOH3  OCTpoyXOBCKarO  COÖpaHia,  HeOAHOKpaTHO  H3- 
AaHHaa,8 KOTopyio MypaTOBi  6e3iKaKHXiÖM to  hh 6mjio ocHOBaHiil  npnnHcbiBaerb 
Ha3apifo  CaBHHy  h  aaTHpyeTi  BpeMeHeMi  okojio  1610  roaa.  .HpyroH  jiBJisieTCH  MeHte 
H3BtcTHaji  HKOHa  jitTHJiro  xpaMa  Poro)KcKaro  KJiaaöHua,  aapi  K.  T.  CojiaaTeHKOBa, 
KOTOpyH)  Mbl  npHBJiexaeMl  Cb  H3B"feCTHOfl  OrOBOpKOÜ,  TaKT»  KaKT>  He  yö’fejKaeHbi 
BI  TOMT>,  HTO  OHa  He  nOAAl>AbHa.4 

XOTH  CTHJlHCTHHeCKlJI  pa3JIHHifl  He  n03B0JWn0TT»  npHnHCaTb  Bet  3TH  TpH  HKOHbl 
OAHOMy  h  TOMy  we  Macrepy,  Bce  we  h  HKOHorpatJiHHecKaji  cxeMa  h  utJibin  paai 
HHblXl  OCOÖeHHOCTeÜ  flBAJHOTCfl  aHaJlOTHHHblMH :  B3niflAl  CBepxy,  BepTHKaJIbHOe 
nocTpoeHie  3aaHJiro  naaHa,  (Jwrypa  cbatoto,  aoMHHHpywmaa  Haai  MHHiairopHbiMi 
neÜ3aweMi.  M  KaKi  pa3i  onjm»  netf3awi  m  3atcb  oöpa3yeTi  HacToamifi  WHBonnc- 
hhK  ueHTpi  npoH3BeaeHifl,  t.  k.  ero  pa3paóOTKa  CBHA'kTejibcTByeTi  o  3HanHTeJibH0 
öojite  rjiyöoKOMi  noHHMaHiH  neH3awa  h  o  öojrfce  bmcokoH  ero  u1>hhocth,  hIjmi 
npocïoro  $OHa  hjih  noHBbi,  HeoöxoAHMoÜ  ajw  toto,  htoön  noMtcTHTb  Ha  hhxi 
$Hrypy  cbatoto.  Oahhmi  cjiobomi,  3atcb  noHBnfleTCH  bi  pyccKOü  wHBonncH  hobmB 
aaeMeHTi,  ao  Toro  HeH3B-fecTHbiü  h  yMMuuieHHO  npeHeöperaeMbifl  — nefteawHaH  whbo- 
nHCb.  EcJIH  We  MM  CpaBHHMl  BI  3TOMI  OTHOUieHiH  Haiuy  HKOHy  Cl  HKOHOK  COÖpaHÏH 
OcïpoyxoBa,  to  yöiaHMca,  hto  Ha  HaineM  hkohIj  mm  HjvrfceMi  a'feJio  ywe  ci  neü- 
3a)KHoH  jKHBonHcbK)  Bwcuiaro  nopaaKa.  Ha  hkohI»  OcrpoyxoBa  aepeBbH  Ha  3aaHeMi 
njiaHt  pa3CT3BJieHbi  coBepuieHHo  OTa’feJibHO  oaho  oti  apyroro  Ha  o  ah h  axo  bomi 
npHÖJiH3HTejibHO  apyn  oti  apyra  pa3cTOHHiM,  xapaKTepi  aepeBbeBi  noBcroay  iiohth 
OAHHl  H  TOTl  We,  BCfe  OHH  OAHHaKOBOÜ  BWCOTW  H  B"Ï»TBH  Ha  HHXI  rpynnHpytOTca 
bi  t^xi  )Ke  JiHHeÜHbixi  4>opMaxi.  ripeoÖJiaaaHie  opHaMeHTaabHaro  xapaKTepa  Bcero 
neii3awa  BbipaweHO  3a"6cb  h  bi  cthjih30B3hhmxi  30Ji0Tbixi  uBtTaxi,  KOTopue  3a 
(Jwrypofi  loaHHa  pacTyTi  no  öepery  IopaaHa. 

TpyaHO  cKa3aTb,  KOTopaa  H3i  sthxi  Tpexi  hkohi  Mowerb  npeTeHaoBaTb  Ha 
.opHrHHaJibHocTb  noaoÖHoS  KOHuenuiH ;  BO  BpeMH  en  B03HHKH0BeHi$i  ywe  noBce- 
mIjctho  ynoTpeÖJiaaHCb  „npopncn"  —  3HaeMi  mm  aawe  h  npopHCH  stoH  KOMno- 
3HLUH  (BI  CiÜCKOMl  nOAJlHHHHKli  H  AP-).  TaKl  HTO  MM  AOJDKHM  nOnpOCTy  CHHTaTbCfl 
TOJlbKO  Cl  TiiMl  (paKTOMl,  HTO  H’feKOraa  BO  BpeMH  paCU.B'feTa  CTporaHOBCKOfi  LUKOJlbl 
B03HHKJia  Taxoro  poaa  K0Mn03Huta  h  yaepxcaaacb  bi  ynoTpeöaeHiH  Ha  aajibH'feHiuee 
BpeMH. 

He  MO>KeTi  öbiTb  coMH^Hia  bi  TOMi,  hto  HKOHorpa<j)HHecKoe  coaep>KaHie  cK))KeTa 
pa3CMaTpHBaeMbixi  hkohi  mhoto  CTaprne  Bcbxi  sthxi  naMHTHHKOBi,  t.  k.  ocho- 
BMBaeTCH  Ha  anoKpH<J)H4ecKHXi  noB’fecTBOBaHisxi,  kotopmh  TOJlbKO  oöoramaroTi  noa* 
poÖHOCTHMH  aBa  OTpbiBKa  H3i  EBaHrejiiH  (JlyKa  1, 80;  III,  2),  ral»  roBopHTca  o  tomi, 

»)  H.  n.  KoHaaKOBi:  PyccKas  MicoHa  I,  llpara,  1928,  Taöji.  LXIV. 

4)  Chhmkh  apeBHHXT,  hkohi»  h  dapooöpsittiecKHx'b  xpaMOBt  PorojKCKaro  icnaflÓHma  bt>  MoCKB'fc, 
S.  1.  et  a,  TaÖJi.  62. 
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mto  IoaHHi»  HtKOTopoe  BpeMH  npeöbiBaAi  bt»  nycTbiHi.  Ha  ochobI»  nonoÖHaro 
anoKpHtJwMecKaro  pa3CKa3a  nocTpoeHbi  nepBbie  ABa  H3BtcTHbie  npHMtpa  stoto 
cKmeTa  —  Ha  MMHiaTtopaxi>  EBaHreAia  TejiaTCKaro  MOHacTbipa  h  EBaHreAia  IlapHiK- 
ckoH  HauiOHajibHofi  BuöAioTeKH  Ne  914.  AnoKpH^HMecKOMy  TeKcry  bt>  öoAbuiett 
Mtpt  BtpHa  cKopte  HKOHa  OdpoyxoBa,  HtMi»  Haiua,  t.  k.  3aiüU0Haerb  bt»  ce6t 
ABt  nOApOÖHOCTH,  CBH3aHHbIA  CT>  3THMT»  TeKCTOMT»  —  Ha  HeU  Mbl  BHflHMT»  M3AbMMKa 
loaHHa,  KOToparo  aHreAT»  BeAeTT»  bt»  nycTWHK),  h  loaHHa-WHomy,  nbtomaro  BOAy 
h3t>  IopAaHa.  ÜAHaKO,  ci  3TOÜ  HKOHorpa$ieU  conpHKacaeTca  CTOpoHa  cthahcth- 
HecKafl.  BooSpaweme  xcHBoriHCua,  HHcnMpMpoBaHHoe  anoKpH<j)HMecKHMT>  tckctomi, 
paöoTaen»  AaAbiue  h  3anojiHflerb  nycTWHK)  pacTMTeji bHOCTb K),  xchbothmmh  h  óojibiue 
Aa*e,  HtMl  npocro  XCHBOTHblMH  —  3BtpHHbIMT»  XCaHpOMl.  H  3TO  COÖCTB6HHO  BTOpO- 
CTeneHHoe  HBJieHie  Ha  Haiuefl  HKOHt  npeBpamaeïca  bi  caMOCTOJiTejibHbiil  SAeMeHTT» 
TBopnecKaro  noHHMam'fl:  coöbm'a  H3T>  )kh3hm  loaHHa  HCMe3aton>,  a  nefi3a>m,  KOTopwil 
paHbiue  cjiyKHJii  paMotf  aaa  sthxt»  coöbiTifi,  craHOBHTca  caMOCTOHTejibHWMT.  3Jie- 
MeHTOMl  KapTHHbl.  KpOMt  TOrO,  BI  IipHpOAy  BBOAHTC5I  H  npOM3BeAeHifl  MeAOBt- 
HecKHxi  pym  —  apxHTeKTypa.  H3MtHeHia  npoHcxoAflTb  h  bi  ikhbothomt»  Mip-fe; 
bt>  To  BpeMJï,  nam  Ha  hkohI»  OcTpoyxoBa  3Btpw  >KHByn>  KaxcAbifi  OTAtAbHO,  6e3T» 
CBJI3H  Apyri  ct>  ApyroMi,  Ha  Haiueh  hkohI»  ohh  oöpa3yK)n>  rpynnu,  xcHByrb  oömetf 
)KH3HbtO. 

Oaho  odaeTCfl  Ha  o61»hxt»  HKOHaxi  oöuihmt»:  AOMHHHpyfomaa  $Hrypa  loaHHa, 
KOTopoü  nefl3a>m  cAywHn»  (Jjohomt».  TaKOe  noHHMaHie  hkohh  eAHHOAHMHoB,  h  npw- 
tomt»  HKOHbi  xapamepa  penpe3eHTaTHBHoro,  a  He  AttfcTBeHHaro,  mto  h3ao  ocoöeHHO 
noAHepKHyTb,  He  hm  ten»  oöpa3uoBT>  bt»  pyccKofi  hkohohhch. 

y>Ke  MHoro  pa3T>  öbiAO  yKa3aHO  Ha  to,  mto  Tam  Ha3WBaeMaa  crporaHOBCKaa 
HKOHonHcb,  a  Taoce  h  mockobck3a  HKOHonHCb  Booöme,  HaxoAHAacb  noAi  BAiaHieMT» 
HHOCTpaHHHMi,  Kam  boctohhwmt»,  Tam  h  3anaAHbiMi>.  Hawb  KaaceTca,  mto  3A"fecb 
Kam  pa3i  Mbi  BcrpImeMca  ct»  oahhmt»  h3t>  TaKoro  poAa  3anaAHbiXT»  BAiaHifl.  BAiaHie 
3TO  OrpaHHMHAOCb  TOAbKO  HMnyAbCOMT»,  OCTaAbHOe  BCe  ÖblAO  A'feAOMT»  WÊCTHarO  XyAO- 
xcecTBeHHaro  TBopwecTBa,  ho  HMnyAbci  stoti  Chat»  Tam  cmacht»,  mto  BW3BaAT»  3aMtT- 
Hoe  H3MtHeHie  noHHMama  moachhoH  hkohh.  Haiua  MWCAb  oöpamaeTca  bt>  stomt» 
CAyMa'fe  m  xyAoacecTBeHHoil  A’kflTeAbHOCTH  oahoto  MSI  ocHOBaTeAefi  neitea)KHo8 
XCHBOnHCH  BT>  COÖCTBeHHOMT»  CMblCA^fe  CAOB3,  KT»  IoaXHMy  IlaTeHHpy.  BO  BCÊXT»  CBOHXl 
npoH3BeAeHiaxi>  oht>  BbipaöaTbiBaeTi  ocoöeHHOe,  eMy  TOAbKO  CBotfcTBeHHoe,  otho- 
uieHie  TAaBHoU  (})Hrypbi,  bt>  mhwxt»  cAyMaaxi  utAaro  H3o6pax<aeMaro  coöwTia,  —  m 
neÜ3axcy.  4>opMaAbHO  ueHTpoMi  KapTHHbl  BcerAa  ocTaeTca  rAaBHaa  «jjHrypa  ham 
A^CTBie,  HO  BT>  XCHBOIIHCHOMT»  OTHOUieHl'H  T3KHMT»  UeHTpOMl  MBAMeTCM  netf3a)KT>.  CO- 
OTHOiueHie  sto  bi  pa3Hbixi  npoH3BeAeHiaxT>  pa3HO.  CBMToe  ceMeticTBO  bt.  „B'fercTB'fe 
bi  ErHneTT>“  (TpHnTHXi  Kay<})MaHa) 6  bxoahtt»  Kam  ocoóoe  )KH3HeHHoe  «BAeHie  co 
BCtMH  CBOHMH  OKOAHMHOCTHMH  BT>  )KH3Hb  CeAa,  KOTOpoe  H30Ópa>KeH0  Ha  3aAHCMl 
HAaHt,  xota  noMtmeHie  BoropoAHUbi  bt»  ueHTpt  nepBaro  nnaHa  o6e3neMHBaeTt 
(J)opMaAbHO  AOMHHHpyiomee  noAoxceHie  Ha  KapTHHt.  HanpoTHBT»,  H3o6pax<eHie 
cb.  lepoHMMa  Ha  KapTHHaxT»  bt>  MaApHAt  h  bi  BoMueHÖyprb  yxoAHTb  eme  rAyöxce 
bt>  neü3a)KT>,  xota  $Hrypa  cbhtoto  h  coxpaHfleTT»  CBoe  MtcTO  Ha  nepBOMi  nAant* 

»)  Max.  J.  Friedlander,  Die  altniederlandische  Malerei  IX.  Bd.,  Berlin  1931,  Ta 6a.  LXXXIX. 

•)  Ibid.,  TaÓJi.  XCVII  h  XCVUI. 
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JlanbHtüuiiti  iuan>  bt>  3tomt>  HanpaBnemw  h  noJiHoe  cnijmie  cb  neiteaxceMT.,  bt>  ko- 
TOpOAVb  TJiaBHblÜ  CKWKerb  HBflfleTCfl  JIHUJb  npOCTWMT»  HHTepeCHWMT»  AeKOpaTHBHblM'b 
3JieMeHT0MT>,  npeflCTaBjifljOTT»  KapTHHbi,  Ha  KOTopbixi»  H3o6pa)KeHo  Bo3HeceHie 
cb.  Mapiw  ErnneTCKoH  bt>  BoMueHÖyprfe  h  bt>  MHJiaH'fe.7  ripw  sthxt»  pa3JiHMHbixT> 
cooTHomeHfaxT»  oöohxT)  3JieMeHT0BT>  mm  MOJKeMT»  yKa3aTb  h  Ha  Taxia  npoH3BejieHi5i 
naTeHHpa,  bt>  kotopwxt»,  npn  HajiHHiH  oneHb  pa3BHToro  nefteajica  h  oömaro  xcaHpo- 
Baro  xapaKTepa  xapTHHW,  ocrajiacb  HeH3Ml>HHO{i  ueHTpanbHaji  (Jjwrypa,  aaji  KOTopott 
nefteawb  cnyxcHTb  jiHiiib  o6paMJieHieMT>.  Taxoro  poAa  npon3BeAeHieMT>  5iBJi5ieTC5i 
xapTHHa,  npeACTaBjwnomaa  cb.  XpHcrocJiopa  bt>  3cKypia.nl>, 8  Ha  KOTopofl  (jwrypa 
CBflTOrO  COXpaHHJia  CBOIO  3HaHHMOCTb  HaCTOJIbKO,  MTO  ee  He  MOrb  3aCJ10HHTb  yx<e 
neWsaxn»  ct>  ero  6ah3khmh  h  öojite  oTAaneHHWMH  on>  3pHTejui,  ho  neTKHMH,  Ae- 
TajiJiMH.  Mw  MOrjiH  6w  yxasaTb  eme  h  Ha  npoH3BeAeHi$i  TeppH  Bjiecca,  ho  MO>KeMT> 
cb  noJiHbiMT»  npaBOMt  orpaHHHHTbCfl  TOJibKO  riaTeHHpoMt,  Kaxi  o6pa3UOMi>.  Mm 
He  öyAeM'b,  kohchho,  yTBepwAaTb,  hto  npoH3BeAeHta  naTeHHpa  HenocpejicTBeHHO 
oxa3biBajiH  BjiiïiHie  Ha  mockobckhxt>  HKOHonHcu,eBT>  Hanana  XVII  b.,  ho  B03jrbft- 
CTBOB3Tb  Ha  nOCJl1>AHHX'b  MOrJlH  JIHUJb  TpaBIOpbl  Cb  3THXT»  npOH3BeAeHÜi,  KOTOpbie 
önjih  TaKT.  pacnpocTpaHeHbi  bt>  PocciH,  hto  caIjaw  hxt>  Aawe  OTnacrn  noxyAa  eme 
HeJIb3fl  CHCTeMaTHMeCKH  BNHCHHTb.  Cl»  Apyrofi  CTOPOHW,  MOHia  OKa3b!BaTb  B03AtH- 
cTBie  h  TpaAHUiH,  nepeAaBaeMaa  BbiyMKofl,  t.  k.  yxce  bt>  Hasajit  XVI  b.  paöoiaiorb 
bt>  MocKBt,  bt>  KaHecTB'fe  uapcKHxi  xcHBonHcueBT»,  MacTepa  HtMeuxaro  npoHcxowAeHifl, 
KOTOpHMT>  BHt  BCHKaro  coMH^Hiji  xyAOJKecTBeHHan  AtaTejibHOdb  naTeHHpa  öwjia 
H3BtcTHa.  Bbiiue  mw  y>xe  cKa3anH,  hto  no  HauieMy  mhIjhiio  ott>  naTeHHpa  hcxoahjit> 
jiHuib  HMnyjibCb,  bt>  ocTajibHOMi»  npoflBJiflJiacb  MtcTHaa  TpaAMiifl;  3thmt>  o6t>ac- 
HJieTCH  TO  oöcTOsrrejibCTBO,  hto  6e3T>  BCHKaro  noApaxcaHia  bt>  Poccin  ocTajiacb 
OAHa  BajKHan  ocoöeHHOcTb  npoH3BeAeHiH  naTeHHpa  —  ero  ocoöeHHo  apxo  BNpa- 
xceHHoe  cTpeivuieHie  nepeaaTb  rcryÖHHy  H3o6pa>KaeMaro  npocTpaHCTBa.  MacTepa, 
aBTOpbl  HKOHT»,  O  KOTOpWXT>  Mbl  3A"feCb  rOBOpHMT»,  OrpaHHHHBaiOTCfl  TpaAHUjOHHNMH 
AByMH  H3Ml>peHiflMH;  nefisaxcb,  hmh  H3o6pa>KaeMwfl,  He  HMterb  nepcneKTHBHOÜ 
rjiyöHHM,  a  noAWMaeTca  Ha  wiockocth  BBepxi»;  BxoAflmje  bt>  cocTaBT»  nefi3a)Ka 
npeAMeTbi  h  (Jwrypw  He  yMeHbiuaiOTcfl  npH  yAaJieHin  ott>  nepBaro  nnaHa,  ho  coxpa- 
hjhott>  noBCKmy  OAHHaxoBbie  MHHiaTiopHbie  pa3Mtpbi,  h,  TaKHMT.  o6pa30MT>,  cjwrypa 
cBHToro  h  neH3axn>  npeACTaBJunon»  ABa  coBepuieHHo  pa3AHHHW5i  flBJieHia,  He  noA- 
HHHeHHbia  HHKaKoti  oömefi  M'fepK’fe  nponopuioHaAbHOCTH. 

Bo3HHKaeTT>  Bonpocb  —  H3T>  Hbeü  MacTepcKoü  BbiuiAa  Hauia  hkoh3?  no3a  cbhtoto, 
ero  oöpameHie  bt>  JitByK)  cTopoHy,  moahtbchhuR  ween»  h  «BAJiiomiHcfl  eMy  bt>  Jit- 
BOMT>  BepxHeMi»  yrAy  HeöecHbiM  b’êcthhkt»  —  Bce  Bwfecrfe  B3«Toe  npeACTaBAaerb 
THnHHecKiH  nepTM  np0H3BeAeHiM  cTporaHOBCKOii  uiKOAbi  h  Htrb  nosTOMy  HyxcAW 
AOKa3blB3Tb  npHHaAJIOKHOCTb  HKOHbl  KT>  3TOM  HMeHHO  IHKOA'fe.  Mbl  3HaeMT>  U^Ablfi  pHAT» 
HKOHOriHClieBT»,  OTHOCJHU.HXCH  KT>  3TOH  UlROJlt,  0TH3CTH  no  HXT>  npOH3BeAeHi«M'b,  HO 
eme  öoAte  no  HMeHaMT».  HaHöon'fee,  noBHAHMOiwy,  npocjiaBJieHHbiH  h3t>  hhxt»,  npoxonitt 
Mhphht»,  ocraBHAT»  HaMi>  H’fecKOjibKO  noAnMCHbixi  npoH3BeAem'fl,  no  KOTOpwM'b  mw 
MOxceMi»  cocTaBHTb  ceSt  npeACTaBAeuie  o  ctha^ê  ero  paöoTT».  CpaBHHMi»  Hamy  HKOHy 
Cb  AByMfl  H3B'fecTHWMH  eAHHOAHHHWMH  MKOH3MM  MwpHHa,  Ha  OAHOH  H3T>  KOTOpWXT» 

’)  Ibid.,  TaÖJi.  Cl  h  CII. 

*)  lbid.,  taÓJi.  C. 
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H3o6pa*eHT>  cb.  IoaHH'b  bohht.  (6biB.  coöpama  JlnxaHeBa),9  a  Ha  Apyroii  cb.  HHKHTa 
(6wb.  coöpaHia  OcTpoyxoBa).10  OcHOBHoe  pa3XHHie  Mexay  hhmh  3aKJH0HaeTca  bt>  tomt>, 
HTO  MnpHHT>,OCTaBaflCb  B'fepHblM’b  TpaAMLUM,  OTpaHHHHBaeTCH  H30Öpa)KeHieM-b  Ha  HKOH'fe 
oahom  TOJibKO  (JjHrypw  h  sthmt.  aocTHraen»  cwjibHaro  BnenaTJifeHia.  nefteaxa»,  o  ko- 
TopoMT>  Mbi  Bbime  roBopHJiH,  eMy  coBepiueHHO  nyjKAT».  JlyHiue  Bcero  mw  3TO  bhahmt. 
Ha  HKOH'fe  cb.  Hhkhtw,  rAt  cKajia,  Ha  KOTopofi  ctohtt.  cbhtoH,  Ta  kt»  Majia,  hto  Ha 
HeH  TOJibKO  Mowerb  nowfecTHTbcsi  (jjHrypa  h  Boopyweme  cBHToro.  Bt>  tomt>  xce 
jwfccrfe,  rji.'fe  noHBH  jyisi  stoto  öojibiue  He  TpeöyeTca,  npeAcraBxeHa  TOJibKO  poBHaa 
njiocKOCTb  3eMJiH.  ripoTHBonojiox<Hoe  «BJieHie  mw  bhahmt»  Ha  Haiuett  hkohI.:  bt>  oa- 
homt>  cjiynat  ACKopaTHBHoe  oöpaMJiem'e  ajih  $nrypw  cBHToro,  Bt  ApyroMt  —  koh- 
CTpyKTHBHasi  HeOÖXOAHMOCTb. 

XapaKTepHofi  ocoöeHHOCTbio  npoH3BeAeHitf  MnpHHa  HBjiaeTca  30J1otoH  KOHTypT», 
KOTOpWfi  MW  H3XOAHMT.  Ha  BCfeXT»,  HCIlOJlHeHHWXT.  HMT>  HKOHaXT>,  KaKT>,  HanpHM'fep'b, 
KpoMt  y>Ke  paHfee  yKa3aHHWXT>,  Ha  JifeBOMt  Kpwjrfe  TpnnTHxa  PaöyuiHHCKaro,11  Ha 
HKOH'fe  CB.  IoaHHa  ripejlTeMH  BT>  MOCKOBCKOMT>  McTOpHHeCKOMT.  My3efe 12  H  T.  a. 

y>Ke  3THXT>  AByXT.  AOBOAOBT.  AOCTaTOHHO  JUM  TOTO,  HTOÖW  OTBepTHyTb  npHHaA* 
jie)KHOCTb  Hauiefi  hkohw  khcth  MnpHHa.  IlpeKpacHoe  HcnojiHeHie  hkohw  3acraB- 
xaerb  Haci>  HCKaTb  ea  TBopua  M«KAy  ApyrHMH  Hanöojifee  b  w  a& tomnMHca  coBpeMeH- 
HHK3MH  MnpHHa.  ripexcAe  Bcero  HeoöxoAHMO  oöpaTHTbca  kt>  ufejiOMy  poAy  hkoho- 
nHcueBi»,  hochbwhxt.  (JjaMHJiiio  CaBHHbixT».  3Hama  HaiiiH,  Kacatomiaca  3Toro  poAa 
AOBOJibHO  orpaHHHeHW.  TOJibKO  Ha  ocHOBaHiH  HfecKOJibKHXi»  3anHceS,  yKa3aHiü  rpa- 
MOTb  H  HajinHCeÜ  Ha  HKOHaXT.  MW  MOMCeMT»  BWHCHHTb  H^KOTOpWA  XpOHOAOrHHeCKÏa 
AaHHwa.  HcTOMa  CaBMHT>,  HanpHMfept,  paöoTajn.  AJia  Hhkhtw  rpnropbeBHHa  Crpo- 
raHOBa  (yM.  bt>  1619  r.)  h  HcnojiHHjn.  Axa  Hero  ceMeüHwü  o6pa3T>,  KOTopwü  Haxo- 
Ahtch  cefinac'b  bt>  coöpamn  PyccKaro  My3ea  bt>  rieTepöyprfe.  M3T»  HaanHCH  Ha  HKOH'fe 
JIohckoü  BoropoAHUw  bt>  CojibBWHeroACKOMi  EjiaroB'fem.eHCKOM'b  coöopfe  mw  y3Ha- 
eMi>,  hto  Ton>  xce  Macrept  HcnojiHHjn»  ee  ajih  HHKHTHHa  ahah,  CeMeHa  AHHKieBHHa. 
Bt>3toH  Ha^nncH  McTOMa  HMeHyeTca  „HKOHOnncein.  rocyn.apeB'b."  Bi  1629  r.  cwht> 
CeMeHa  AHApeil  BMfecrfe  ct>  BHyKOMT.  JI.HMHTpieM'b  3aKa3ajiH  ajih  stom  hkohw  Kion. 
CT>  Cepe6pflHWMT>  6aCMeHHWMT>  OKAaAOMT»,  HTO  H3B"feCTHO  H3T>  HaAnHCH  Ha  3TOMT> 
ooaAl».13  MKOHa  caMa,  Kt  cojKajifeHiio,  TaKT»  nepenHcaHa,  hto  HeB03M0XCH0  cAfeJiaTb 
ce61>  npaBHJibHoe  npeACTaBjieHie  o6t>  ea  CTHXHCTHHecKHXT.  ocoöeHHOcraxT».  CpeAH  no- 
tomkobT)  Mctomw  HaMT>  H3B*fecTHW  ABa  BWAatomieca  Macrepa,  cjiyjKHBiuie  bt>  uapcKHXt 
MacTepcKHXt.  riepBWü  H3t  HHXT>  ÖWJlt  HHKHtfeOp'b,  npHXOAHBUiiüca  cwhomt.  HcTOMfe, 
KaKT>  MO)KHO  33KA10HHTb  110  HaAIlHCH  Ha  3aAHeÜ  CTOpOHfe  TpHÜTHXa  CT>  H306paJKeHieMT> 
BaaAHMipcKoM  BoxcieW  MaTepn  coöpaHia  PaxMaHOBa.14  Bojifee  noApoöHwa  6iorpa$n- 
HecKia  AaHHbia  stoto  MacTepa  ocraioTca  HeH3B'fecTHWMH.  Jlpyroro  cwHa  Mctomw 
3Bajin  Ha3apieMt.  YTBepjKAeHie  MypaTOBa,  hto  nocA'feAHiti  6wat>  cwhomt.  Mctomw 

•)  BucTaBKa  apeBHepyccKaro  HCKyccTBa.  MocKBa,  1913,  Mi  87. 

,0)  P.  Muratov,  La  pittura  russa  antica,  Roma— Praga  1925,  erp.  163. 

“)  H.  n.  KoHflaKOBi.,  PyccKaa  HKOHa  1,  Taöa.  LVHI— LX. 

M)  M.  Alpatov,  N.  Brunov,  Geschichte  der  altrussischen  Kunst  Augsburg,  1932,  pnc.  313. 

“)  H.  MaKapeHKO,  McKyccTBO  apeBHefi  Pycu  y  Cojth  BuneroACKOti,  rieTporpaAi»  s.  a.,  CTp.  57 
pnc.  18. 

“)  n.  MypaTOBi»,  HKOHonucb  npu  nepBOMt  uapt  h3t.  AOMa  PoMaHOBUxi.  „CTapwe  toam*  1913, 
ilOJIb— CeHTHÖpb,  CTp.  29. 
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H  ÖpaTOMT)  HHKH$Opa,  MW  MOKeMl»  nOflKptnHTb  IlHCbMeHHblMT)  CBHfl’ÈTejlbCTBOMl.115 
Bt>  1650  r.  npocHTCH  Ha  MtcTO  uapcKaro  MKOHonHCua  H3BtcTHbiü  apyrb  CHMOHa 
yuiaKOBa  CrenaHT>  T pHropbeBHHT»  Pfl3aHem>  h  bt>  CBoewb  npouieHiH  yKa3WBaerb 
Ha  TO  oöcTOHTejibCTBO,  MTO  Ha3apiH  Mctomhht>  yMepi»  h  ero  MtcTO  ocBOöoaHJiocb. 
3Haa,  MTO  Ha3apifi  bt>  1621  r.  pa6oTam>  BMtcrfc  ct>  ^poKO^ieM^  Mhphhwmt»  npH  pac- 
nwcK'fe  naaan»  uapsi  MwxaHJia  <t>eaopoBHMa,  mw  Mox<eMi>  3aoK)MHTb,  mto  HtKOTopwü 
nepioa*  ji^HTejibHOCTH  ero  othochtcm  kt>  npoMoxyTKy  Mex<ay  sthmh  .HByMH  aaTaMH. 

M3t>  cTapuiaro  noKOJitHia  CaBMHWXT>  mu  3HaeMT>  <t>eaopa,  KOTopwü  ott»  Maa  ao 
aBryda  1600  r.  Biwfecrfe  co  CrenaHOMi>  ApecjibeBbiMi.  BbinojiHMjn»  pocnwcb  Baaro- 
BtmeHCKOH  UepKBH  BI»  COJlbBblMerO^CKt.16  JltTOnHCHOe  CBMa’feTeJl bCTBO  OÖT»  3T0MTj 
co6wTiH  Ha3biBaen>  o6ohxt>  MacTepoBT>  mockobckhmh  HKOHoriHcuaMH.  PoacTBeHHH- 
KOMT>  HHKHCtïOpa  H  Ha3apiH  ÓblJlT»,  nOBHflHMOMy,  HBaUIKa  CaBMHT»,  KOTOpblÜ  ÖblJIT» 
MOJioxce  nepBbiXT>.  Bi>  ApxHBt  OpyxceÜHOH  riaaaTW  coxpaHMjiocb  o  HeMi»  H3Bl>cTie, 
OTHOcsuueecH  kt>  1640  r.,  xoraa  bt>  ero  aoMl>  noaBeprca  ocKopÖJiemK)  KaKoü-TO 
CHflopT)  nocnteBi.17  Bcrpl>MaeTCfl  bt>  3anHcaxi>  HeoaHOKpaTHO  hmh  BaxceHW  CaBHHa, 
HO  H3T>  nojwfeTKH  noa*  23  JwapTOMT>  1642  r.  HBCTByen»,  mto  3T0  6bun>  He  hkoho- 
nHcem»,  a  icy3Hem>,  paöoTaBtuifi,  Mexcay  ^poMHM^,  h  Haai»  cjnoaaHWMH  aBepwvm 
YcneHCKaro  Coöopa.18  PobhhckHI19  ynoMHHaerb  eme  o  rieTpl»  CaBHHl». 

Baaroaapa  noanHcaMi»,  HaxoasnUHMca  Ha  HKOHax’b,  mw  mokcmtj  co3aaTb  ceöt 
AOBOJibHO  acHoe  npeacraBaeHie  o  TBopaecTBii  Hctomw  CaBHHa  h  ero  CbiHa  HHKH<j)opa. 
ynoMHHyTaa  ceMeÜHaa  hkoh3  Hhkhtw  rpHropbeBHMa  CrporaHOBa  bt>  PyccKOMT>  My3et, 
onpealiaeHHO  yKa3WBaen>,  mto,  BO-nepBbixi>,  (Jwrypw  y  Hctomw  HMlnorb  ropa3ao 
6oai>e  KopoTKifl  nponopuiH,  m^mt»  MHpHHa,  xoth  h  He  aHiueHHwa  ctpoühocth,  bo- 
BTopwxT»,  mto  apannpoBKa  (J)Mrypi>  mhoto  CBOöoa.H'fee,  BeaHMecTBeHHiie  Mhphhckhxt>. 
KojiopHTi>  Hctomw  Ha  stoH  hkoh1>  p1>3KO  OTJiHMaeTca  ott>  KOJiopuTa  paHHe-MOCKOB- 
CKHXT>  HKOHT»  H  COBepiUeHHO  He  yilOTpeÖaae^  CHHeÜ  KpaCKH.  Haai»  HeMHOrHMH 
nojiyTOHaMH  npeoöaaaaerb  KHHOBapb  h  TeMHaa  3ejieHb,  KOTopwa  BM’fecrfc  ci>  npa* 
3ejieHbK>  (t»OHa  cosaaiorb  Mepe3Mypt  ocTpyto  h  cHjibHyro  rapMOHifo,  cicynamyioca 
Ha  30J10TWe  3<t>(f)eKTbl. 

Ero  cwht>  Hhkh(J)op^  ocTaBHJii»  HaMi»  paa*  noanMCHWxi»  hkoht>,  KOTopwa  aatOTi» 
HaMt  aocTaTOMHoe  npeacTaBaeHie  o6t>  ero  TexHHid»  h  KOMno3HuiM.  Bo3bMeMi,  HanpH- 
Mtpt,  H3Bl>cTHyto  n^BypHaHuyu  20  H3i»  öbiBHiaro  coöpaHia  PflöyuiHHCKaro.  Ott>  OTua 
HHKH(J)opi>  nepeHMMaerb  3atcb  Heöojibuiia  (JjHrypw,  KOTopwa  ohi  a'feJiaeT^  eme 
öoate  ninpoKHMH,  Kpynnwa  tojiobw  Cb  BbinyKawMH  jiöam  h  rjia3a,  HcnoaHeHHwe 
MepHWMH  TOMKaMH.  ÓcOÖeHHO  HHTepeceHT>  KOJlOpHTT»,  KOTOpwfS  3HaMHTeJlbHO  OTaH- 
MaeTcx  oti>  KoaopHTa  Hctomw.  PaaoMT>  ct>  apKoti  KHHOBapbto  h  3eaeHbio  HaxoaHMi» 
paai»  noayTOHOBT)  cfepwx-b,  kophmhcbwxi  h  «eaTOBaTO-oxpeHwxi.  3to  mcho  yxa- 
3WBaeTi>  Ha  BaiaHie  HoBropoaa,  MKOHOnncb  KOToparo  aocTHraaa  Taxoro  Bwcoxaro 


**)  A.  H.  ycneHCKÜS,  UapcKie  HKOHonucuu  h  xcHBonncubi  XVII  b.,  MocKBa  1913.  Tomt»  UI, 
CTp.  106,  Na  19. 

“)  H.  MaxapeHKo,  HcKyccTBO  ApeBHeü  Pycn  y  Cojth  BbmeroACKott.  neiporpaat,  s.  a.,  crp.  47. 
*’)  A.  H.  YcneHCKifi,  UapcKie  HKOHOnHCUbi  h  WHBOnHcaw  XVll  b.,  MocKBa  1913,  III,  crp.  4. 

*•)  Ibid.,  CTp.  39,  70,  76,  81,  84,  102. 

**)  06o3ptHie  HKOHonHcamn  bt>  Poccïh  ao  KOHua  XVII  BtKa.  (H3fl.  CyBopwHa,  1903),  CTp.  43. 

**)  H.  n.  KonaaKOBT,,  PyccKaa  MKOHa  1,  Ta6ji.  LVII. 
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HCKyccTBa  Bt  orrfcHKaxt  oxpem'a.  npHMliHHfl  30J10T0,  Hhkh(J)Opt>  ^epjKHTca  rfext 
)Ke  npaBHJiT),  hto  h  ero  OTeut,  ynoTpeÖJifl»  ero  TOJibKO  juia  paantjiKH  y3opoBt 
o.nexcfl’b;  KpoM’fe  Toro  cruiouib  30jiotomt>  nponncbiBatOTCfl  Kpwjiba  aHrejioBt  h  oöyBb; 
HO  y  HnKH(f>opa  mh  bhahmt>  coBepuieHHO  HHyio  TexHHKy  petfwieKcoBt:  y  Mctomw 
pncyHOKT>  ciuiaflOKT»  coxpaHflen»  HacKOJibKO  bo3mo)kho  CBOK)  rpa<J)HMHOCTb,  ero 
petjwieiccbi  HerayöOKH  h  HcnoJiHeHbi  Bcerna  öojite  cBtTJibiMt  orrfeHKOMt  toü  we 
KpaCKH.  HHKH(J)Opt,  Haoóoporb,  nOCTOHHHO  nOJlb3yeTCfl  ÖtJIHJiaMH  npH  MOAeJlHpOBK'fe 
jihkobt»  h  Bt  petjwieKcaxt  flpanHpOBKH;  ötJiHjiaMH  we  nponncaHW  h  Kpyrn  hhmÖobt», 
Taict  hto  ero  hkoh3,  HecMOTpa  Ha  TOHKifi  KOJiopHTb,  npioSptTaen»  CHJibHO  Bwpa- 
JKeHHbiM  xapaiaept  HaponHaro  TBopnecTBa.  Bt  stomt»  cthjiI»,  ho  TOJibKO  eme  rpyöte, 
HanHcaHa  „BorojnoöcKaa  BoropoflHua"  (coóp.  PaöyuiHHCKaro),21  Tanxce  noAnHcaHHafl, 
KaKT>  h  npejiwAymaa  hkoh3.  Tfc  ace  hh3kïh  (fwiypw,  rfc  we  rojiOBbi  h  r\na3a,  rfc  we 
xapaKTepHHH  nepTbi  h  Bt  nojuiHCHofl  hkohI»  HHKH$opa  „norpeöeme  IoaHHa  Boro- 
cnoBa“,  Porowcxaro  KJianÖHiua.22  Ha  3thxt>  AByxt  HKOHaxt  mm  MOweMt  H3yMHTb 
cnocoöl»  TpaKTOBKH  CKaJIt  y  HHKH(J)Opa,  KOTOPWH  HMtfOTb  BHAt  ÖOJIblllHXt  jwac- 
chbhhxt»  rpaHOBHTbixi.  yTecoBt.  Tott>  we  cnocoöt  H3o6paxceHia  cxajit  HaxOAHMt 
H  y  CCMEHKH  Bop03AHHa.28 

XapaKTepH3ya  nHCbMO  HHKH<J)opa  no  TpunTnxy  ÖWBUiaro  coöpaHia  PaöyuiHHCKaro, 
MypaTOBi»  OKa3ajica  bt»  HtcKOJibKO  3aTpyn,HHTejibHOMt  nojioweHM.  JTfcBoe  Kpbuio 
TpHFiTHxa  HMterb  noAnncb  „Mhp“,  6e3T>  coMHtHia  —  ocraTOKT»  HMeHH  ripOKonia 
MHpHHa,  noTOMy  hto  Bwcoxaa  tcxhhk3  nncbMa  He  nonycKaerb  mmcjih  o  paöorfe 
BacHJiia  MHpHHa  (co3.aaTe.nfl  CKJiaAHfl  TpeTbflKOBCKoH  rajuiepeH),24  cpe.n,HK>K>  we  nacrb 
TpniiTHxa  h  npaByio  CTBopxy  MypaTOBi»,  a  3a  hhmt»  h  BtJifleBt25  othochtt»  kt» 
HHKH^opy  CaBHHy  Ha  ocHOBaHiH  noAnncn  Ha  oöopoTHoil  CTopoH-fe.  Ho  rjrfc  hmchho 
noMtmeHa  nojuincb  —  Ha  cpejweH  ctbopkI»  hjih  Ha  npaBOü  —  hh  ojihht»  H3t  yno- 
MflHyTMXt  aBTOpOBT»  He  TOBOpHTT».  MypaTOBT»,  HTOÖM  BMAtH  H3T>  3aTpyAHeHifl, 
B03HHKaiomaro  BCJitACTBie  nojiHaro  pa3JiHHifl  CTHJieü,  BwcKa3biBaerb  npeanojioweHie 
o  AByxT»  MaHepaxT»  HHKH$opa.26  üpn  cpaBHeHin  ct>  tohkh  3ptHifl  cthjia  oötnxt 
cTBopoKT»  TpnnTHxa,  npHnncbiBaeMbixT»  pyicfc  HHKH<J)opa,  BbiacHaeTca  nojiHaa  He- 
B03M0WH0CTb  OnpeAtJlHTb  HXT»,  K3KT»  OflHOBpeMeHHyiO  paÖOTy  OAHOrO  H  TOTO  we 
MacTepa.  ripeAHaMtpeHHafl  h  hh  Bt  xoeMt  cjiyHat  He  cjiywafiHafl  coBMtcTHaa  paöoïa 
AByxt  coBpeMeHHbixT»  MacTepoBT»  ripoKonifl  MnpHHa  h  HnKH({»opa  CaBHHa,  3acTaBJiaerb 
Hacb  npe^nOJIOXCHTb,  HTO  TPHFITHXT»  öblJlt  COaAaHT»  OAHOBpeMeHHO  H  npH  3T0MT»  ycno- 
BiH  HeMbICJIHMO,  HTOÖbl  OAHHT»  H  TOTT»  >Ke  HKOHOIlHCeUT»  MOH»  HMtTb  ABt  CTOJlb 
pa3JiHHHbia  MaHepbi. 

llpaBoe  KpbiJio  ct>  $nrypaMH  IoaHHa  KpecTHTejia,  apxaHreaa  TaBpiHJia  h  anocTOJia 
naBJia  noBTopaeTT»  Bt  pa3Mtpaxt  HHpHHCKiM  KaHOHt,  OAHaKO,  róJiOBbi  y  HHxt  Ht- 
cKOJibKO  MeHbuie,  ntMt  y  MnpHHa;  HecMOTpa  Ha  ojkhbkh  6‘fejiHjiaMH,  jihkh  Jiynuie 

**)  BbiCTaBKa  apeBHepyccKaro  HCKyccTBa,  MocKBa  1913,  Ni  103. 

”)  ChHMKH  ApeBHHXI»  HKOHT»  H  CTapOOÖpflflMeCKHXT»  XpaMOBT,  PorOJKCKarO  KJiaaÖHIUa  BT»  MoCKBt. 
S.  I.  et  a,  TaÖJi.  42. 

*»)  BbiCTaBKa  flpeBHe-pycCKaro  HCKyccTBa,  MocKBa  1913,  >6  145. 

24)  H.  rpaöapb:  McTopiü  pycacaro  HCKyccTBa,  MocKBa,  s.  a.,  VI.,  crp.  384—385. 

“)  H.  n.  Kohaakobt»,  PyccKaa  HKona  I,  Oiwcame  TaÖjmuT»,  cocïaBa.  H.  M.  BtaaeBbiMi,, 
CTp.  XIII. 

M)  P.  Muratov:  La  pittura  russa  antica.  Roma— Praga  1925,  crp.  160. 
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orrfeHeHbi.  XapaKTepHOio,  ojmaKO,  ocoöeHHOcTbio  HBJiaeTcfl  y3Kifi  pa3pt3T>  nia3T>, 
cMOTpji mwxT»  Ha  3pHTe/i3,  Mero  HHKor.ua  He  BCTptHaeMT»  Ha  HKOHaxT»  MwpHHa.  Apyraa 
OCOÖeHHOCTb  —  KyApflBblH,  K3KT»  6bl  B'feTpOM’b  OTÖpOllieHHWfl  Ha3ajn>  H  npHÖHTUfl 
kt»  rop;iy,  6opo,aw  IoaHHa  h  flaBJia.  Bt»  ouiHMie  on»  hhphhckoü  Manepw,  coaOT 
OTJIHMajOTCfl  OCOÖOK)  MeJIOMHOCTbK),  HpOpaÖOTaHHOCTbK)  H  HaJlHMieMT»  nJIOCKHXT»  30- 
jiotwxt»  pe$JieKC0BT».  EflHHCTBeHHaa  aeTajib,  He  Aaiomaa  npaBo  cMHTaTb  ee  coBep- 
uueHHOü  —  HeymiKwiH,  KaKT»  6w  Bwp1»3aHHWfl  H3T»  Aepesa,  Hora.  Ecjih  cpaBHHMT» 
CTHJlb  H  TeXHHKy  3T0H  ÓOKOBOH  CTBOpKH  CO  CpeflHeÜ,  TO  MW  51CH0  yBHAHMT»  TpO- 
Ma^Hyio  pa3HHuy.  Bce  JiHMHoe  nwcbMO  MaJio  npopaöoïaHo,  npoötJia  pt3KH  h  no- 
BepXHOCTHbl,  3JTÏ>Cb  H^TT»  H  CJlt.Ha  JHOÖBH  KT»  ApanHpOBKt,  Mepe3T>  KOTOpyiO  KaKT» 
6bi  npocBtMHBaeT'b  rtno,  h  KOTopaa  Taxi»  hcho  Bwcrynaen»  bt»  30jiotwxt>  pe$JieKcaxT> 
Ha  <J)HrypaxT>  bt»  npaBoft  crBopKt.  ynoTpefijieme  30J!0Ta  orpaHHMeHo  3,atcb  AeKopa- 
THBHOK)  MaCTbK)  Ojl.èw.Il.’b,  KpbIJIbHMH  aHreJIOBT»  H  HHMÖaMH;  KaKT»  HCKJIfOMeHie  Haxo- 
Ahmt»  30J10T0  Ha  XHTOH’fe  Cnaca  SMMaHyHJia.  3tott>  cnocoöi»  Hcnojib30BaHifl  30Ji0Ta 
HaMT,  yxce  H3BtcTCHT>  H3T»  pa3Ö0pa  TeXHHKH  HHKHCjjOpa.  KOJlOpHTT»  TOTT>  We,  MTO 
h  Ha  HKOHaxT»  HHKH$opa.  Xoth  KpacoHHaa  raMMa  3,n,tcb  BecbMa  orpaHHMeHa,  Bce 
we  cb  nepBaro  we  B3rjisr.ua  bt»  ctpoBaTwxT»  oa.ew.uax'b  CaBaoea  mw  y3HaeMT»  oco- 
öeHHyiO  JHOÖOBb  HHKM(J)Opa  KT»  3T0Ü  KpaCKt,  KOTOpyK)  Mbl  MOrilH  KOHCTaTHpOBaTb 
Ha  „JlBypajlHU'fe".  Be301HH60MHbIMT»  CBHJl'feTeJIbCTBOM’b  aBTOpCTBa  HHKH$Opa  aBJIfletCfl 
HeH3iwfeHH0  BcrptMaeMasr  Bo  Bcfexi»  ero  paöoTaxT»  ocoöasr  MaHepa  nHCbMa  rjTa3T>  — 
MepHasr  TOMKa  noju»  juiHHHofi  tohkoü  jiHHieft  öpOBefl.  Ha  ocHOBaHÏH  3Toro  aHajiH3a 
MOWeMT»  CKa3aTb,  MTO  TOJibKO  CpeAHSTSI  MaCTb  TpHnTHXa  npHHajUieWHTT»  pyKt  Hhkh- 
$opa.  flpaBoe  we  Kpbijio  HanwcaHO  ApyrnMT»  xynowHHKOMT»,  hmst  KOToparo  mw  He 
3HaeMT»  H  KOTOpblH  nO  CBOeÜ  TeXHHK’fe  CTOHTT»  BWUie  CaMOTO  MwpHHa,  HeCOMHtHHarO 
aBTopa  JitBaro  Kpwjia  TpnnTHxa. 

BepHeMca  Tenepb  kt»  Hamen  HKOHt  h  nonwTaeMca  cpaBHHTb  MaHepy  en  nwcbMa  ct> 
^HCbMOM^  npaBaro  Kpwjia  TpnnTHxa.  FIponopuiH  3Atcb  HtcKOJibKO  juiHHHte,  ho  Bet 
OCOÖeHHOCTH  BT>  pHCyHKt  (JjHTypW  MOWHO  H3HTH  H  3Jl,tCb.  llpeW^e  BCerO  MW  BHJIHMT» 
3Atcb  ry  we  JiioöOBb  n>  BwsrBJieHito,  KaKT»  6w  npocBtMHBaromaro  Mepe3T>  o.n.ew,ny, 
rtna.  BjiacflHHua,  oxBarwBaromaa  hhwhioio  nacrb  rfejia,  bhchtt»  c3aan  cboöojihoü 
cicnaAKOü.  MajreHbKifl  hoth  KptnKO  nocTaBJieHw,  ho  rojieHH  JiHiueHW  bcakoH  Myc- 
KyjiaTypw,  HanpoTHBT»,  pyKH  —  oneHb  xopomo  MojiejinpoBaHW.  3aHHMarejibH0  cxoa- 
ctbo  Bi»  noAMepKHBaHiH  BwcrynaiomHXT»  KOjitHi,  h3t>  KOTopwxT»  npaBoe  ropa3jxo 
Bwuie  MtMT»  jrfeBoe  (cp.  apxaHrejia  PaBplHJia  Ha  rpHniHxt).  OMeHb  noxowa  MaHepa 
MOjj,eJiJiHpoBKH  jihkobt»,  cxeMaTHMecKaM  npoötjiKa  Ha  iHet,  cb  jiByMM  napajuiejibHWMH 
MepTOMKaMH.  Sfl'fecb  TaKwe  noBTOpneTCfl  xapaKTepHWH  h3Th6^  Öopo^w  kt»  ropJiy- 
HejiocTaen»  TOJibKO  ocoÖeHHOcTH  stoh  MaHepw  —  nocraHOBKw  r^a3T>,  cmotpjhu.hxt> 
Ha  3pHTeJlM,  KOTOpyK)  MU  BHA'&ilH  Ha  TpHnTHX’fe;  BnpOMeMT»,  3T0  OÖCTOMTeJIbCTBO 
jrenco  oÖTïflCHfleTCH  oömefi  KOHu.enu.ien  hkohw,  bt>  KOTOpofl  loaHHT»  ct»  mojihtboü 
oöpauiaeTca  kt»  neöy,  KaKT»  6w  Secfe^ya  ct»  cneTaiomHMT»  AHreJioMT».  npaBAa,  hto 
mw  MorjiH  6w  owHAaTb  toh  we  nocraHOBKH  rjia3T»  bt»  H3o6paweHHOMT>  Ha  TpnnTHX% 
JleHcycfe,  ho,  npHHMBT»  bo  BHHManie,  mto  HKOHonwcein»  paöoTam»  3jvfccb  TOJibKO  Ha 
OAHOMT»  KpblJl’fe  TpHnTHXa,  HCHXOJIOrHMeCKH  JieTKO  OÓTjHCHHTb  3T0  OTKJlOHeHie  OTT» 
nepBOHaMajibHOH  —  KOHueHTpHMecKOii  no  ^opM'fe  h  coAepwaHiK)  —  KOHuenuin  J3,e- 
Hcyca  bt»  ctpeMJieHiH  co3Aatb  caMOCTOMTe^bHWH  penpe3eHTatHBHWÜ  oöpa3T>. 


HKOHA  I O  AH  HA  nPEUTEMM  W3T»  COBPAHIJÏ  30/I0TH  H  UK  ATO 
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Bwbojiomt>  Harnero  pa3öopa  hkohm  h BJifleica  npeanojioweHie,  mto  aBTopojvvb  ea 
TaKT>  )Ke,  KaKT>  h  npaBaro  KpbiJia  TpwnTHxa  coöpam a  PaöyuiHHCKaro,  6bun>  He- 
H3BtCTHblfi  HaMT>  HKOHOnHCeUT»,  COBp6M6HHHKl>  HHKH^Opa  CaBHHa  H  llpOKOniH  Mh- 
pHHa,  paöoTaBiuiH  BMtcrfc  ct>  hhmh  Ha  pyóe)Kl>  XVI— XVII  cTOjrfcTÏH. 


L  L  Mbicjimeip . 


flpara. 


IKONE 

DES  »JOHANNES  IN  DER  WÜSTE«  AUS  DER  SAMMLUNO 

ZOLOTNICKIJ 

von 

J.  MYSLIVEC 

Die  au!  Tafel  XVII  abgebildete  Ikone  stellt  eine  von  den  neuesten  Erwerbungen  der  berühraten 
Sammlung  Zolotnickij  in  Paris  dar.  Das  ikonographische  Thema  »Johannes  der  Vorlaufer  in  der  Wüste« 
ist  der  russischen  Ikonenmalerei  seit  dem  Anfang  des  XVII.  Jhts  nicht  fremd.  Die  Konzeption  der 
einzelnen,  in  die  Landschaft  gestellten  links  gerichteten  betenden  Gestalt  bietet  die  Möglichkeit  einer 
Einreihung  der  Ikone  in  die  s.  g.  Stroganov-Schule,  die  Ende  des  XVI.  und  Anfang  des  XVII.  Jhts 
blühte.  Viele  berühmte  Meister  dieser  Zeit,  z.  B.  Prokopij  Cirin,  Istoma,  Nikifor  und  Nazarij  Savin 
gehörten  dieser  Schule  (oder  Richtung)  an ;  dennoch  ist  die  Zuschreibung  unserer  Ikone  dem  einen 
oder  dem  anderen  von  ihnen  nicht  möglich.  Analysieren  wir  aber  den  Stil  des  bekannten  Tryptichons 
der  vorm.  Sammlung  Rjabusinskij,  dessen  linker  Flügel  Prokopij  Óirin,  der  mittlere  und  rechte  Nikifor 
Savin  zugeschrieben  werden,  so  kommen  wir  zu  dem  SchluB,  daö  Nikifor  nur  den  mittleren  Flügel 
gemalt  hat,  wahrend  der  rechte  von  einem  unbekannten  Meister  stammt,  dessen  Kunst  unermesslich 
höher  stand  als  die  des  Nikifor.  Diesen  Meister  können  wir  auf  Grund  der  stilistischen  Analyse  auch 
als  den  Autor  unserer  Ikone  bezeichnen. 


Praha. 


nAMflTH  A.  B.  OP'BLUHMKOBA 


4  anp'fejiji  1933  rOAa,  bt>  MockbI»,  cKOHsajic»  BHAHtfimifl  pyccKifi  HyMH3Man> 
AjieKCtÜ  BaCHJIbeBHMT»  OptUlHHKOBT». 

noKOtiHwti  npoHCXOAHjn»  H3T>  KyneMecicoii  cpeAbi  h  cpeAHee  o6pa30Bame  no;iy- 
mhjitj  bt>  MockobckoH  npaKTHMecKOÜ  KoMMepsecKoH  AxaAeMiH,  ho  3arfeMT>,  BonpeKH 
)Kejiam’K)  oma,  cTajn>  3aHHiwaTbc»  HyMH3iwaTHKoK  h  apxeojiorieü,  caivn>  nonojiH»»  cBoe 
oöpa30BaHie.  Bt>  1883  r.  oht>  neqaTaerb  cboio  nepByio  paöoTy  no  HyMH3MaTHKt 
KHMMepificKaro  Boc4)opa  h  p»aomt>  AajibHttfuiHX'b  pa6on>  no  aHTHMHOü  HyMH3/via- 
THK'fe  MepHOMOpbfl  33 B Oe B b! BEeTb  Ce61>  HM»  nepBtÜIUarO  3H3TOKa  BT>  3TOÜ  OÖJiaCTH. 

Bt>  1887  r.  A.  B.  nocrynaen»  xpaHmejiewb  bt>  MockobckiH  HcropnqecKiR  My3eB 
H  Ha  3T0Ü  AOJDKHOCTH  npOCJiyXCHJIT»  45  Jltn».  MOXCHO  CKa3aTb,  HTO  BC»  ero  )KH3Hb 
npouuia  bt>  My3et,  kotophH  om»  Tam»  jnoÖHjn»  h  Becb  HHBeHTapb  KOTOparo  3Ha;n> 
BT>  COBepmeHCTBt.  A  COTpyAHHKH  A.  B.  rOBOpHJIH  npo  Hero,  HTO  OHT>  „He  OTAtJUMb 
OTb  My3e»“.  Bt>  HcropHnecKoivn»  My3e1>  A.  B.  cram»  3aHHMaTbC5i  My3eÜHOii  koji- 
jieKuieii  apbbhhxt»  pyccKHXT»  MOHen»,  pe3yjibTaTOivn>  nero  hbujich  ero  KanHTanbHbifi 
TpyA'b  „PyccKia  mohctm  ao  1547  r.“,  H3AaHHbiü  bt>  1896  roAy.  3toü  h  p»aomt>  no¬ 
en  "kAyio  iahxt»  pa6on>  om>  AAm>  npoHHoe  ocHOBaHie  ApeBH^Wuieil  pyccKOÜ  HyMH3- 
MaTHK’fe.  He  MeH^fee  BaxcHW  paöoïbi  A.  B.  h  no  ApeBHe-pyccKoM  c^parHCTHicfe,  hmchho  — 
o  neqaTflXT>  BejiHKnxT>  KH»3eü  mockobckhxt»  h  TBepcKHX'b. 

HaKOHeub,  yAtnani  BHHMaHie  A.  B.  w  apxeoJioriH,  HHTepecyacb  npeHMymecTBeHHO 
pyccKHMH  ApeBHOCTflMH;  cioAa  othochtc»  ero  paóoTbi  o  ApeBHe-pyccKHXT>  KpecTaxb, 
nepcTHHXT»,  Mainax-b  h  öojibinoe  H3Cjrï>AOBaHie  o6t>  ameKapcKoH  nocyat  BpeMeHH 
rieïpa  BejiHKaro. 

MHoro  TpyAa  OTAam»  A.  B.  MocKOBCKOMy  ApxeonornHecicoMy  OömecTBy,  ta^  oht> 
6bun>  o  ah  o  BpeMa  cexpeTapeMT»  h  coctojuit»  npeAcfcAaTejieiwb  PeAaKuiOHHotf  Kon- 
jieriH  OömecTBa.  Bbun»  oht>  Taxxce  peAaKTopoMi  n3A3HiH  MocKOBCKaro  HyMH3Ma- 
THMecKaro  OömecrBa. 

HacKOJibKO  A.  B.  mo6nm>  cboio  paöoTy,  cBHA'feTejibCTByio'rb  nocji^AHie  M’fecaubi 
ero  )KH3HM.  78-H  JI’fcTHHM’b  CTapHKOMTj,  ÓOJIbHOÜ  paKOMTj,  OHT>  BCe  eme  ÖOAPO  no- 
AbiMaJica  aji»  3aHHTiM  bt>  My3eM,  a  xorAa  enen»,  to  He  nepecraBam»  HHTepecoBaTbc» 
cbohmtj  jnoÖHMbiM'b  a^jiomt»  :  eme  3a  ABa  ah»  ao  CMepm  ero  noMomHHicb  npi'fcaxcan'b 
kt>  HeMy  ct>  MOHeToü  h  A.  B.  onpeAtjiHJi-b  ee.1 

a.  P' 


*)  ripHHOiuy  cboio  HCKpcHHiofo  ÖJiaroflapHOcn.  aoiepH  noKOÜHaro  A.  B.  —  B.  A.  3aHueB0ft 
h  T.  B.  BaKyHHhoft  3a  npeAOCTasjienie  MMt  HtKOTopuxT»  CBtAtuiS  o6t>  A.  B. 


BMBJlIOTPAOlfl 


DemetriusAinalov.  Oeschichte  der  russischen 

Monumentalkunst  der  vormoskovitischen  Zeii 

Berlin  und  Leipzig  1932.  Walter  de  öruyter  & 

Co.  XII 4-  96  S.,  20  Textabbildungen,  64  Tafeln. 

KHHra  A.  B.  AfmaaoBa,  noaBMBiuaHCH  bt>  cepin 
— Grundrissderslavischen  Phüologieund  Kuitur- 
geschichte,  H3uaBaeMOH  R.  Trautmann  n  M.  Vas- 
mer,  npeAcraBaaerb  co6ok>  nepByio  aacrb  ne~ 
TbipexTOMüOïI  „McropiH  pyccKaro  HCKyCCTBa", 
AaBHO  3aayMaHHO$i  aBTOpOMT>  h  HbiHt  npwroTOB- 
JieHHOÖ  KT>  nenaTH  Ha  HtMeUKOAVb  H3bIKt.  Jfeaa- 
aCb  UtHHOlI  CBOAKOfi  H3CatAOBamH  H  CHHTe- 
30MT>  B3rj!BJXOBl>  A-  B.  AÜHaJIOBa  BT>  OÓJiaCTH 
pyccKaro  wcicyccTBa,  paöoTa  3Ta  npwMtHaTejibHa 
He  TOJibKO  aaa  cneuiaancTOBb,  ho  bt>  to  ace  speivia 
MOXCeTb  CJiy>KHTb  H  B"b  KaaeCTBt  npeKpaCHO  OCBt- 
AOMJieHHaro  KpHTHaecKaro  BBeuema  bt>  ncropiio 
HCKyCCTBa  PocdH.  Bt>  3TOMT>  OTHOUieHlH  04em> 
noae3Hoe  3HaaeHie  HMterb  y>Ke  npeuncaoBie 
(Vorrede  h  Einleitung),  r at  aBTop*b  ataerb  caca - 
Tbift  onepK-b  H3yneHia  pyccnaro  HCKyCCTBa  h  Haait- " 
HaeTT»  cxeMy  cbjbh  aieacuy  pa3BHTieMT>  iioahth- 
aecKoft  h  xyaoacecTBeHHOft  xch3hh  PocciH.  (Bt> 
&aJlbHtftüJeMT>  H3JIOXCeH!H  4HTaTeJHO  nOCTOHHHO 
HanoMHHaeTca  oömift  xojon>  noaHTHaecKO-Kyab- 
TypHaro  pa3BHTia  crpaHbi.) 

riepBaa  raasa  cooómaerb  CBOAHbia,  öoabuieö 
nacTbio — 3a  OTcyTCTBieJvrb  naMaTHHKOBT» — npeu- 
noaoacHTeabHbia  uaHHbia  no  Bonpocy  o  tomt>, 
Kaxie  BH&bi  xyjn,o)KecTBeHHbix'b  oTpacaeft  Haiuaw 
ceöt  MtcTO  Ha  Pycn  bt>  a3bmecKyio  anoxy,  ripn 
HeMT>  aBTOpT»  CHHTaeTT»  B03M0aCHbIMT>  OCOÖeHHO 
yKa3aTb  Ha  CKyawiTypy  to8  nopw  (peabe<|n>  wa 
ptKt  Byiin> ;  rpaHHTHbift  croaÖT»,  H3o6paacaioujjft 
aeaoBtaecKyK)  roaoBy,  h3t>  Maaoft  TonopHoft, 
Hosrop.  ryö.)  h  BbiCKa3aTb  uaace  mn0Te3y 

O  B03,atftCTBiH  Ha  TOra.ailIHHX’b  pyCCKHXT»  MaCTe- 
P0BT>  aHTH4HbIXT>  OÖpa3UOBT>. 

HHTepecHbie  bhboam  npHHocuTb  noupoÖHO 
H3aoaceHHaa  raaBa  o6t>  HCKyccTBt  bt»  Kiest. 

3  AtCb  aBTopT>  pa3aH*iaerb  jxb4  iukoaw — Kam»  bt> 


apxHTeKTypt,  T3kt>  h  bt>  xchboiihch  h  bt>  M03aw- 
Kaxi>.  Kt>  pa6oTaMi>  nepBoft  uirojiu,  caoacwB- 
uieftca  Ha  hhcto  BH3aHTiHCKOM  Tpa^Huin  h  nepe- 
weceHHOÜ  Ha  pyccKyio  noaBjr  HenocpeucTBeHHO 
BH3aHTiMCKHMH  MBCTepaMH,  HpH3BaHHbIMH  BaaAH- 
AtipOAVb  BT>  KOHUt  X  BtKa,  OTHOCaTCH  AeCüTHH- 
Haa  uepKOBb  h  CBaïaa  Co4)ia,  apxnTeicTypa  h 
CTtHHbia  pOCnHCH  KOTOpOft  HOCHTb  HeCOMH t H H bl H 
uaperpajiCKiH  xapaKTepi».  Bt>  M03anKaxT>  Cb. 
Co4>iH  OTMtHaerb  aBTOpi»  Haawqie  He  ToabKO 
rpeKO-aaawHHCTHHecKOil  Tpaanuiw,  ho  h  BaiaHia 
BOCTOHHwa,  cacaHHflo-nepcHACKia.  Kt>  paöOTaMT» 
BTopoü  iHKoabi,  C03a,aBuieüca  ct>  npH6biTieivn> 
Ha  PyCb  BT>  XI  BtKt  HOBblXT>  BH3aHTiwCKHXT> 
MacTepoBT>,  OTHOcaTca  raaBHbiü  xpaMT>  KieBO- 
neaepCKO^  aaspbi,  3aaTOBepxo-MHxaüaoBCKaro 
MOHacTwpa,  uepKOBb  Cbhtoèi  Tpowuw  bt>  KwpHa- 
aoBCKOMT>  MOHacTbipt,  TpexcBaTHTeabCKaa  uep¬ 
KOBb  h  xpaMT>  CnacwTeaa  bi>  BepecTOBt.  Bn3aH- 
TiftCKO-KieBCKia  <J)OpMW  BHJXHT’b  aBTOpi>  H  B*b  Mep- 
HHrOBCKHXT>  uepKBaxi>,  oroBapHBaa,  BnpoaeMT>, 
HaawaHOCTb  3utcb  CHabHOö  npwMtCH  3anaaH0- 
eBpOneHCKHXT>  xyUOXCeCTBeHHWX'b  B03UtHCTBiH. 

Bt>  oÓuihphoü  raast  o  Hosropout  yCTaHas- 
awBaeTca  Ttcnaa  xyuoxcecTBeHHaa  3asHCHMOCTb 
HoaropoucKaro  HCKyCCTBa  orb  BH3aHTiHCKO-KieB- 
CKOÜ  TpauHuiH,  ocaoxcHHBiueftCH  oaeHb  cxopo 
3anauHWMH  BaianiaMH.  Bt>  ocoÓeHHocTH  xapaK- 
TepHO  npoaBHaocb  3to  coeuwHeHie  aaeMeHTOBT» 
BT>  CTpOHTeabHOMT»  HCKyCCTBt,  C03UaBIlieM^,  BT> 
KOHUt  KOHUOBT>,  COÖCTBeHHyïO  HOBrOpOACKyiO 
uiKoay  (uepKOBb  cb.  HwKoaaa  1113  r.,  PoacuecTBa 
BoropOUHUbl  BT>  AHTOHieBCKOM-b  MOHaCTbipt, 
cb.  Teopria  bt>  K)pbeBCKOMT>  MOHacTbipt  h  t.  &.). 
BbipaöaTbiBaeTca  —  OTaacTH  bt>  cbb3h  ct>  KaH- 
MaTHaecKHMH  ycaoBiaMH  Kpaa  —  xapaKTepHbift 
THm>  HOBropoucKaro  xpaMa:  KyÖHqecKitl,  ouho- 
KynoabHbiK,  ct>  oawoft  ancwuoH,  co  CTporHMH  npo- 
nOpuiaMH,  Cb  BOCbMHCKaTHbIMT>  nOKpbJTieMb  (cb. 
HHKoaaw  bt>  AHöHt,  ©eo^opi»  CTpaTnaarb  h  a p.). 

H3T>  CTapOÜ  HOBrOpOACKOH  CTtHOnHCH  BHHMa- 
TeabHO  pa3ÖHpaeTca  Hepeuwua,  H3T»  6oate  hoboü 
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BHBJUOrPAOlfl 


—  noApoÖHO  xapaKTepH3yeTCH  acHBOnncb  Boao- 
TOBa,  ©eoAopa  CTpaTHJiaïa,  KoBaneBa,  npHqeMb, 
corjiacHO  aBTopy,  3Ta  óojrfee  HOBaa  xcHBonncb, 
Cb  O  AH  OH  CTOpOHW,  ïtCHO  CB5l3aHa  Cb  xyAO- 
xcecTBeHHbiMH  KaHOHaMH  H3o6paxceHiM  Kaxpie- 
JIhOMH,  a,  Cb  Apyrofi,  CHJIbHblfl  OTKJlOHeHW  OTb 
hhxt>  MJorb  npaBO  npeAnojiaraTb  o  BJiiflHin  Ha 
BH3aHTiio  Bb  Ty  nopy  (XIV  b.)  HTajibHHCKaro 
PeHeccaHca.  JlonojiHsieTb  rjiaBy  onHcaHie  apxn- 
TeKTypbi  IlcKOBa  (rA’fe  yKa3biBaeTCsi  na  HBHbisi 
HtMeUKijI  B03AtHCTBi5l),  IlOJIOUKa  h  BnTeöcKa. 

nocjitAH5is!  rjiaBa  KacaeTca  HCKyccTBa  BjiaAW- 
Mipa,  Cy3Aajifl  h  PH33HH,  KOTopoe,  no  MHtmio 
aBTOpa,  HCT0K3MH  CBOHMH  CBH33HO  CO  BTOpofi 
KieBCKOH  UIKOJIOH»  FIpH  3T0Mb  CBOeOÓpa3ie  CTH- 
JW  H  (JjOpM-b  Bb  3T0Ü  OÖJiaCTH  OnpeA^ASieTCSI, 
bt>  3HaMHTejibH0H  M*fep*fe,  ynoTpeÖJieHieMb  Ha  no- 
CTpOllKH  ÖtJiarO  K3MHA  H  CHJIbHblMb  3anaAHbïMb 
BJiiflHieMT»  (Bb  nopTanaxb,  KOJiOHHaxb,  pejibe<{)- 
Hbixi>  opHaMeHTaxi>,  H3o6paxceHi5ixB  ajijieropu- 
HeCKHXT»  XCHBOTHblXb  H  T.  A-).  OcOÓeHHOe  BHH- 
MaHie  OTAaeTi>  aBTopb  aHajiH3y  AeKopaTHBHOH 
njiacTHKH  h  oÖHapyxcHBaerb  3A^Cb,  MexcAy  npo- 
HHM’b,  CJltAbI  CepÖCKHXT»  HCTOqHHKOBb. 

KHHra  HanwcaHa  cb  6ojibiuofi  OTqeTJiHBOCTbfO 
h  OKaTOCTbfo,  cHa6x<eHa  irfeHHMMH  ÓHÖJiiorpa- 
4>HqeCKHMH  yK33aHiflMH,  OTJIHMHO  H3A3H3  H  eAHH- 
CTBeHHO,  O  MCMT>,  6bITb  MOKCTT»,  CJltAyeTb  nO- 
xcaAtTb,  3T0,  oroBopeHHbiK,  npaBAa,  caMHMb 
aBTOpOMT>,  OTK33b  OTb  CTHJIHCTHqeCKarO  pa3“ 
6opa  naM5!THHKOB’b,  OTcyTCTBie  KOToparo  oco- 
6chho  omymaeTCH  bt>  rjiaBt  o  AByxb  KieBCKHXb 
uiKOJiaxb.  Huk .  Andpeee*. 


M.  Alpatov— N.  Brunov.  Geschichte  der 
altrussischen  Kunst.  Textband:  Insge- 
samt  X  +  423  S.  mit  95  Abbildungen.  Tafel¬ 
band  :  Insgesamt  XII  + 137  S.  mit  345  Ab- 
bildungen.  Dr.  Benno  Filser  Verlag  G.  M. 
B.  H.  Augsburg.  1932. 

KHHra  M.  AnnaTOBa  h  H.  BpyHOBa,  pacna^a- 
joiuaacH  Ha  oóteMHCTbiii  tomt>  TeKCTa  h  ot- 

AtJlbHUii  TOMb  BOCnpOH3BeAeHiM,  H3b  KOTOpblXb 
HtKOTopwH  noHBJiJHOTCH  bt>  neqaTH  BnepBbie, 
OKa3biBaeTCa,  ao  H3BtcTHoii  CTeneHH1co6biTieM,b 
bt>  oönacTH  H3yqeHw  pyccKaro  HCKyccTBa,  t.  k. 
npeACTaBJuierb  coóoii  He  qacrHoe  MOHorpa<|>H- 
qecKoe  H3CjrfcAOBaHie,  ho  nonwTKy  o6maro  ch- 
CTeMaTHHecKaro  nocTpoemfl  HCTopiw  ApeBHe- 
pyccKOü  apxHTeKTypw  (H.  BpynoBb),  xchboiihch 
h  nAacTHKH  (M.  AjtnaTOBT>). 

Abtopw  ctpeMATCH,  yqHTMBaa  paöoTw  npexe- 


HHXb  H3CJltAOBaTeAeS  H  —  MTO  OCOÖeHHO  BaXCHO 
—  pe3yjibTaTbi  H3biCKaHifi  nocntAHaro  BpeMeHH, 
npeACTaBHTb  pa3BHTie  pyccKaro  HCKyccTBa,  He 
orpaHHqHBaaCb  KaKOH'AHÖo  oahoM  CTopoHOfi  H3- 
yqeHifl  ero  (TOJibKO  apxeojiornqecKofi,  cthjih- 
CTHqeCKOÜ  HJ1H  KyAbTypHO-HCTOpHqeCKOÜ).  KaKb 
h  BCflKa 5i  nonbiTKa  Taxoro  poAa,  paóoTa  mo- 
CKOBCKHXb  yqeHblXT»  He  H36t)KaAa  HtKOTOpOÜ 
HenponopuioHaAbHocTH  bt>  pa3Mtpax*b  (TaKb  — 
apxHTeKTyp'fc,  h  bt>  TeKCTt  h  bt>  H3o6paxceHiflxT>, 
yAtneHO  MtcTa  6o  Jibiue,  qtMi>  xchboiihch),  HeToq- 
hocth  bt>  npHHUHnt  pacnpeAtneHis  MaTepia^a 
BHyTpH  oTAtAOBb  h  MejiKHXb  oujh6okt>  bt>  qacT- 
hocthxt»  (HanpHMtp’b,  bt>  AaTaxb  H  T.  A.).  Ho,  BT> 
ocHOBHbix'b  qepTaxb,  KHHra  Aaerb  hcho  nocïpoeH- 
Hyio  cxeMy  pa3BHTia  (ao  XVII  BtKa  BKJitoqHTejib- 
ho)  HCKyccTBa  bt>  Poccin,  h  qHTaïejib  nojiyqaerb 
orpoMHbifi,  xopouio  oToöpaHHbifi  MaTepiajn». 

He  HMta  BO3M0)KH0CTH,  nO  yCAOBWMb  MtCTa, 
AaTb  noApoÓHOe  H3AOxceHie  coAepxcaHia  KHHrH, 
OTMtTHAVb  TOAbKO,  HTO  3BT0P3MH  n0CT05IHH0, 

Cb  óoJibwoH  HarAHAHOCTbfO,  npHMtHJieTCJ!  npn 
OnHCaHiH  naMS!THHKOBT>  CpaBHHTeJlbHblH  MeTOAT»; 
H3T>  OTA'fejïbHHXb  npOÖAeMaTHqeCKHXb  Bonpo- 
COBT>  —  nOA^epKHBaeTCfl  (bT>  OTAtAt  XCHBOnHCH) 
3Haqenie  pycocHXb  npHMHTHBOBb  h  TtMb  ca- 
MblMb  ÓOAbtiiaH  CaMOCTOflTeAbHOCTb  pyCCKOÜ 
HKOHOnHCH,  npH3HaeTCfl  B03M0)KHbIMb  TOBOpHTb 

o  HaJiHqiH  Bb  XIII— XIV  b.b.  HtKoero  „npoTecïa 
npOTHBb  BH3aHTHHH3Matt,  pyKOBOAJUUaH  pOJTb 
bt»  pa3BHTÏH  HCKyccTBa  XV  BtKa  npnnHCbiBaeTCfl, 
Bb  KOHeqHOMb  CqeTt,  MoCKBt,  BJiaAHMipCKO- 
cy3AaJibCKaq  xcHBonncb  cqHTaeTCH  HaxoAfliueHCfl 
nOA*b  HenoepeACTBeHHblMH  KOHCTaHTHHOnOJlb- 
ckhmh  BJiiHHinMH  h  t.  A.  HaHÖonte  CnOpHblMH 
HBJIflïOTCH  3aKJHOqHTeAbHblH  qaCTH  KaJKAarO  H3b 
OTAtJiOBb  —  AHgemeiner  Teil,  nwTaiomiecfl  AaTb 
HCTOJiKOBaHie,  BecbMa  CBOÖOAHoe,  HAeüHaro  h 
(JiopMajibHaro  coAepxcaHm  pyccKHXb  xyAO)Ke- 
CTBeHHblXb  naMHTHHKOBb. 

HecoMirfeHHoe  3HaqeHie  TpyAa  AnnaTOBa  h 
BpyHOBa  3aKAioqaeTC5!,  rAaBHWMb  oöpa30Mb, 
Bb  CyMMHpOBaHÏH  H3bICKaHiÜ  nOCJl’feAHHXb  AtTb 
H  Bb  OTAHqHOMb  3H3HÏH  Bcero  HOBaro  MaTe- 
pia^a,  —  HMeHHO  Cb  3Toii  cTopoHbi  paöoTa 
AOA5KH3  cqHTaTbCH  Ba>KHbiMb  HBJieHieMb  Bb  cne- 
uiantHoii  AHTepaTypt.  KoHeqHO,  BW30BeTb  KHHra 
BHHMame  h  cpeAH  öonte  ïunpoKHXb  KpyroBb 
HHOCTpaHHWxb  MHTaTejieii,  KOTOpwxb  OHa 

Bb  nepByio  oqepeAb  npeAHa3HaqeHa.  Mcxoa* 
H3b  3toü  yBtpeHHOCTH,  no3BOA5ieMb  ceót  ycyM- 
HHTbCa  Bb  UtJ!eC006pa3H0CTH  OAHOft  TeXHH- 
qecKOft  ACTajiH:  bcü  pyccKaa  6H6Aiorpa<J)m 
npHJioxceHa  TOAbKO  Bb  HtMeuKOMb  nepe- 
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Bo at;  BpwT»  jih  TaKaji  wfepa  moxcctb  oÖJierMHTb 
MMTaTeJiio  nojib30BaHie  yKa3aHHbiMH  nocoöisiMH, 
— Haoóopon»,  BbI30Berb  OAHH  H3JIHUimJI  3a- 
TpyAHeHia.  h.  A—e*. 


Dn  F.  Volbach,  G.  Duthuit,  et  O.  Salles 

Art  Byzantin.  Paris*  A.  Lévy. 

H3AaHie  aaeTB  MHoroMHCJieHHbw  BocnpoH3- 
BeueHm  jiymiiMXB  na/vuiTHHKOBB  BH3aHTincKaro 
HCKyCCTBa,  COÖpaHHblX'b  Ha  IlapHXCCKOH  BblCTaBKt 
1931  n  npea.CTaBJieHbi:  CKyjibnTypa  (npewMyme- 
CTBeHHO  BT>  paHHHXB  naAWTHHKaXB  IV— VI  BtKa), 
CJIOHOBaJI  KOCTb  (oCOÓeHHO  XOpOUJO  H  OÖHJIbHO), 
KaMew  h  pt3Hoïï  xpycTajib,  TOpeBTMca  (bb  tomb 
MHCJit  h  aHTioxiflCKaji  Mama),  3Majib,  mohcth,  Ke- 
paMHKa,  MHHiaTïOPbT,  TK3HH  (nOUÓOpB  KOTOpblXB 
xoT5ï  h  ÖojibUJOH,  HO  cjiyMaïïHbiH).  BocnpoH3Be,ue- 
Hlfl  CHa6)KeHbI  XOPOUIHMH  OnHCaHlJIMH,  AaTHpOB- 

k3mh  h  yKa3aïeJiJiMH  JiHTepaTypw.  Heóojibiuoe 
BBeaeHie  O.  Salles  a,aerb  oómyio  xapaKTepucTHKy 
BH3aHTiitcKaro  wcicyccTBa,  a  Kaxuuïï  OTjvfcjiB  na- 
MflTHHKOB’b  KpoMt  Toro  CHaöxceHB  cneuiajibHbiMH 
xapaKTepHCTHKaMH,  cocTaBJieHHbiMH  O*  Duthuit 
KHHra  3Ta,  BtpoaTHo,  Haaojiro  3afiMeTB  Mtcro 
HacTOJibHaro  coöpaHw  naAWTHHKOBB  BH3aHTift- 
CKaro  HCKyCCTBa  h  öyaeTB  nojie3Ha  He  TOJibKO 
cneuiajiHCTawb,  ho  h  öojifce  uinpoKOMy  Kpyry. 

rio3BOJIK)  ceót  TOJibKO  BbICKa3aTb  COMHtHie 
BB  noaJIHHHOCTH  TK3HeÜ  H3B  KOJIJieKUiH  B.  Blis 
(Taöjï.  83  H  84).  H'  T. 


Kp.  Mhhtcbb,  KparjiaTa  UBpKBa  bb  üpe- 
CJiateB,  Co(})H5i,  1932,  CTp.  257+24,  ct>  3  TaCwi. 
h  285  pHC.  bb  TeKcrfc  h  tfipaHu.  pe3ioMe.  H3aa- 
Hie  HauioHajibHaro  ApxeoJiorHMecKaro  My3ea. 

HacTOfliuafl  MOHorpatbm  nocBJimeHa  onwca- 

HlfO  OAHOH  H3B  UepKBefi  3n0XH  aap»  CHMeOHa, 
BB  CTOJIHUt  3T0T0  uap*  —  IlpeCJiaBt.  OCT3TKH 
uepKBH  öbiJiH  oTKpbiTbi  pacKOiiKaMH,  npoH3BeueH- 
HbiMH  CH(})iHCKHMi>  HauiOHajibHbiMB  My3eeMB  BB 
1927-8  nr. 

KHHra  pa3AtJieHa  Ha  ast  Macm  BBnepBoMa- 
3WBaiomeHCJi  „HbiHtuiHie  ocraTKH  uepKBH*,  onn- 
cbiBaioTCfl:  l)MtcTonojio>KeHie  uepKBH  h  HCTopia 
pacKOnoKB,  2)  njiam»  uepKBH,  3)  crponTejibHaa 
TexHHKa  h  MaTepiajiB,  4)  öa3bi,  kojiohhw  h  KanHTe- 
jih,5)  KapHH3bi,6)  HHKpycTHpOBaHHbw  yKpameHm, 
7)  CTtHHasï  KaMeHHaa  oöjiHUOBKa,  8)  UB'fcTHbM  mo- 
3aH4ecKiJi  h  KepaMHMecKiH  yKpameHW  crbHB,  9) 
3nnrpa$HqecKiH  MaTepiajn»  h  10)  npeflMeTM  ÖbiTa. 


UepKOBb  Óbuia  Kpyniofl  nocrpoitaofi  cb  hh- 
uiaMH  BOKpyrB,  oahoh  aöcnuoft,  HapTeKCOMB, 
4>JiaHKHpyK)mHMH  6aUIH5IMH,  aTpiyMOMB  CB  nop- 
THK3MH  H  (J)iaJIOMB.  UeHTpaJIbHblfl  KynOJIB  onn- 
pajicji  Ha  jiBtHafluaTb  MpaMOpHbixB  kojiohhb, 
nepea.aioui.HXB  TflJKecn»  crfeHaMB,  ycnjieHHWMB 
KOHTpO^OpeHblMH  yTOJIIUCHijIMH,  paCMJieHJUOUlH- 
MH  UepKOBb  H3BHt  Ha  JKHBOnHCHblH  nJIOCKOCTH. 
HHTepecHOH  0Ka3ajiacb  Oorartiiuiaji  BHtuiHJui 
AeKOpauifl  uepKBH  CB  BblCfeqeHHblMH  H3B  KaMHH 
H  HHKpyCTHpOB3HHbIMH  K3pHH33MH,  K0JI0HH3MH, 

HajiHHHHKaMH  hkohb  h  uBepeK.  Euie  óojibiuee  Bne- 
MaTJitHie  uepKOBb  npoH3Boanjia  BHyTpeHHHMH 
4>0pMaMH,  OCOÖeHHO  >KHBOnHCHOH  KOJIOHHaUOH, 
yKpauieHisiMH  nojia  HHKpycTauien  opus  sectile, 
crfeHHOH  M03aHKoK  h  öoraTt^uiefi  pacnncHofi 
KepaMHHHOH  oójihuobkoö,  H3o6pa)KaïomeH,  Kpo- 
Mt  OÖblHHblXB  HK0H0rpa4>HHeCKHXB  ClOXCeTOBB, 
HeoÓbmaHHyio  reoMeTpnMecKyio  h  pacTHTeJibHyio 
0pH3MeHTMKy.  HHTepeCHO  OTMtTHTb,  HTO  npn 
pacKonKaxB  He  HaïïaeHO  h  cataa  (|>pecKOBOH 
pocnncH.  KepaMHHHaa  oöJiHuoBKa  yansjiaeTB  6o- 
raTCTOMB  pHcyHKa  h  rapMOHHHeCKHMB  h  CHJib- 
HbiMB  KOJiopHTOMB.  3HaqeHie  es  CTaHOBHTCJi  euie 
ÖOJIbUJHMB  OTB  Toro,  MTO  Kep3MHK3  He  ÖblJia 
cjiyqaöHbiMB  npOH3BeueHieMB  ea.HHOJiHqHaro  Ma- 
CTepcTBa,  a  OTKpbiBaeTB,  BMtcrt  cb  KepaMHKoft 
MOH3CTbip5i  riaTJiefiHa(cB.  riaHTeJiefiMOHa),OKOjio 
IlpecjiaBa,  HafiueHHOfi  eme  bb  1909  n,  HHTepec- 
HyK)  TJiaBy  no  HCTOpiH  BOCTOMHOfi  H  BH3aHTiÖ- 
ckoïï  nojiHBbi,  Ha  mto  yxce  yKa3aHO  A.  Grabar, 
Recherches  sur  les  influences  orientales  dans 
Part  balkanique,  D.  Talbot  Rice,  Byzantine 
glazed  pottery  h  bb  The  Burlington  Magazine, 
december  1932  —  Byzantine  polychrome  pottery. 

Bb  rjiaBt  o  HaimeHHOMB  3nnrpa<l)HMecK0MB 
MaTepiaat  MHTaTejib  HaïïueTB  HtcKOJibKO  HHTe- 
peCHblXB  CBtatHiH  no  Bonpocy  O  KHpHJIJIHUt  H 
marojiHut  h  y3HaeTB,  mto  bo-hmji  uepKBH  —  Cb. 
IoaHHB  KpeCTHTeJIb. 

BTopasi  MacTb  khhth  03arjiaBJieHa  wXyuo)Ke- 
CTBeHHO-HCTOpHMeCKM  npOÓJieMbl.*  OTU'fejIbHblfl 
rjiüBbi  onpea.tji5iioTB,  Ha  ocHOBamn  annrpaiJjH- 
Meacaro  h  apxeoJionmecKaro  MaTeTiajia,  BpeM5i 
uepKBH,  en  apxHTeKTypHwü  thïïb,  aHajiH3HpyioTB 
4>OpMbI  OTU'fejIbHblXB  Macren  uepKBH  H  apXHTCK- 
TypHbixB  yKpaiueHiH  h  CT*feHHbi5i  ueKOpauin.  Pa3- 
JVfejIHBiUH  UeHTpaJIbHO-KynOJIbHbI5I  nOCTpOliKH  Ha 
TpH  OCHOBHblXB  THna  —  apMAHCKifi,  Cpejl,H3eMHO- 
MOpCKOiï  H  apM5IHO“pHMCKiÜ,  3BTOpB  HUl,eTB  OTHO- 
UieHiïl  H  CB5I3H  MOKUy  HHMH  H  KpyTJIOÜ  UepKOBblO. 
Ohb  npHxoAHTB  kb  3aKJiioHeHiio,  mto  wnpecjiaB- 
CKift  naMHTHHKB  npeucTaBJi5ieTB . . .  reHiajibHbifi 
CHHTe3B  ÖOJlte  CTapblXB  XyAOJKeCTBeHHO  H  KOH- 
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CTpyKTHBHO  33KOHHeHHbIXb  H  OCMblCJieHHWXb 
CTpOHTeJIbHblX'b  3JieMeHTOBb  H  <J)OpMb.a  IlOHCKH 
aHaJIOrHMHbIXT>  IiaMflTHHKOBb-pOTOHUb,  Cb  pac- 
MJieHGHHblMH  CHapyXCH  H  OXCHBJieHHblMH  BHyTpH 
CTtHaMH,  npHBOAHTb  Kb  CT3p O "XpHCTiaHCKHMb 
H  BH3aHTiHCKHM'b  TpaUHUiflMb,  Bb  M3CTHOCTH  Kb 
UepKBH  CB.  BHTaJliH  Bb  PaBeHH'fe  H  KOHCTaHTHHO- 
nOJIbCKOMy  XpH30TpHKJlHHlK).  Ha  3JIJIHHHCTH* 
MecKiw  Mipb  yKa3biBaen>  h  KaMeHHafl  njiacrn- 
MecKasi  aeKopauifl  uepKBH  cb  en  pacrnTejibHbiMb 
0pHaMeHT0MT>,  BapiHpyiouiHM'bnajibMeTy  h  axaH- 
eoBbift  jiHCTb.  Kb  eme  óoJite  HHTepecHWMb  bwbo- 
uawib  AOJDKeHT»  ówjib  6w  npHBecrn  aHajiH3b 
couepacamfl  h  cthji*  KepaMnqecKOH  oójihuobkh 
uepKBH,  Ho  aBTopt  HaAvfepeHHO  He  BKJifo^Hjn»  ero 
bt>  KHHry,  BnojiHt  cnpaseuJiHBO  cnwTan  MaTepiaJib 
3acny HCHBaio cneuiajibHaro  H3CJitaoBaHi5i. 

KHHra  33KaHMHBaeTC5i  rjiaBOH,  CTaBHiuew  HHTe- 
peCHbiw  sonpocb  o  „AvfcCTHOH  Tpaunuin  h  Hauio- 
HajibHbixT>3JieMeHTaxi>  BbllpecjiaBCKOH  uepKBH.*4 
yKa3biBa«  Ha  /vurfeme  npo<J).  OwjioBa,  Bnaamaro 
(B.  0hjiobt>,  CTapoóbjir.  ubpKOBHa  apxnreK- 
Typa,  CTp.  22)  Bb  Kpyrjioii  uepKBH  pHMCKyio  crpon- 
TejibHyio  TpauHuiio,  nepeHeceHHyto  bt>  öojirap- 
CKyio  CTOJiHuy  npn  nocpeacTBt  crapo-xpHcriaH- 
CKHXb  naMHTHHKOB'b  pHMCKHXb  UeHTpOBb  Bojira- 
piw  —  Nicopolis  ad  Istrum  h  Mareianopolis, 
3BT0pb  HaXOjJ.HT'b  Ha  MtCTHOÜ  nO^Bt  H  KOHKpeT- 

Hbifi  naMJiTHHK'b  —  H3BtCTHyïo  Kpyniyjo  uep- 
KOBb  OKOJio  nepymHUbi  rijiOBUHBCKaro  OKpyra, 
VI— Vil  B.,  BCfO  Bb  3JIJIHHHCTHHeCK0H  H  paHHe- 
BH3aHTiiicKoii  TpauHuiHx'b  h  no  nJiaHy  h  KOHcrpyK- 
uiH  6jiH3Kyio  kt>  Hameïï  Kpyrjion  uepKBH.  Oöbac- 
HHH  3KJieKTH3MT>  H  HlSKOTOpyK)  „yCTapt/IOCTb*4 
noarkAHen  jiHTyprHMecKHMH  HyxcuaMH  TOJibKO 
mto  KpetueHaro  Hapoua,  aBTopb  BHUHTb  Bb  xchbo- 
ÜHCHOMb  nopTHKfe  aTpifl,  UeKOpaTHBHblXT»  HHUiaXb 
pOTOHUbl,  nOUHepKHyTOH  KPHBH3H*fc  nJIOCKOCTeÜ, 
njiacTHHeCKHX'b  h  KOJiopncTHMecKHx'b  yKpamem- 
51X1»  „ÓapOMHbiH  HrpHBblH  CTHJIb*  npOCB*kuieHHOH 
anoxH  CnMeoHa.  C.  IIoKpoecmü. 


H3BecTH5i  Ha  BbJirapcKHfl  Apxeojiorw- 
M  e  CKH  HHCTHTyT'b,  TOMb  Vil,  1932— 1933 
Cb  184  o6pa3a  Bb  TeKcra  h  10  TaÓJinua. 
Co<J)hh,  1933,  CTp.  486. 

ÜMepeuHOn  TOMb  3Toro  npexpacHaro  h  coaep- 
xcaïejibHaro  excerouHHKa  OTKpbiBaeTCH  oómnp- 
hoh  paöoTOH  noKOHH.  HyMH3MaTa  L.  Ruzicka, 
„Die  Münzen  von  Pautalia44;  uajrfee  cji'feayerb 
CTaTbB  B.  OnjioBa  „HoBooTKpbiTbm  epaKiii- 
CK\n  rpoÓHHuw  bt>  JlyBaHr^H*4,  Bb  KOTopofi  uaeTCH 


OTMeTi»  o  pacKOnKaxt  norpeóeHin  <n>  OMeHb  6ora- 
TblMH  H  HHTepeCHblMH  TpeHeCKHMH  H3X0AKHMH 

VI— IV BB.  uo  P.  X.;  T.  H.  KauapoBi>,  „HoBbw 
HaxouKH  MeceMBpificKaro  HexponojiH*4  —  onncw- 
BaeT-bOTKpbITbW  HMT>  TpeHeCKiH  rpOÓHHUbl  IV-IIb. 
uo  P.X.jfl.n.  JXmhtpobt>,  „AHTHHHbie  naMBT- 
HHKnCT.3aropbi  h  en  OKpecTHOCTefitt,aaeTT>onHca- 
Hie  naMHTHHKOBT>  pHMCKHXT»  KOJIOHiH  III  B.  nO  P.X 
bt>  paHOHt  Ct.  3aropw  ;Mji.ToHeB’bB'b  3aMtTKfe 
»3nHrpa(J)HMecKi5!  uoóaB^eHW  h  nonpaBKHtt  uaen» 
HtKOTOpblH  HOBblH  KOHT>IOHKTypbI  KtMTeHlïO  Ha^,- 
nHceil  Ha  pe;ibe(|)axT>  H3i>  Co^iüCKaro  My3eji  ct> 
HaoCpaxceHieMt  t.  Ha3.  „epaKiiïcKaro  KOHHHKa* ; 
B.  H  Ba  HO  Ba,  „OrapoóojrrapcKaH  Haunwcb  H3b 
c.  TeKe-Ko3Jiyu)Katt  (bt>  c.-b.  Bojirapin)  onncbisa- 
en»  HeH3BtcTHyio  Aocejit  Heöojibiiiyio  öojirap- 
CKyio  Haanncb  na  KaMH’fe,  XI— XII  bb.,  nOBtcrsy- 
fomyio  o6t>  ocHOBaHin  uepKBH  bo  hmb  cb.  Bjiaciji; 
JI.  JleneB-b,  „PyKonwcb  OTBtTOBT>  nanu  Hhko- 
jiaa  Itt  H3CJitjilyeT’b,  KaKi>  ciihckh  3Toro  3HaMe- 
HHTaro  naMfiTHHKa  866  roaa,  TaKT>  h  oócïaHOBKy 
co3uaHiB  naMATHHKa  b^  nancKott  KaHueJisipiH  h  bw- 
uaMH  ero  öojirapcKHM-b  3MHCcapaM^.  H.  A.  Myuj- 
m  obt>,  „Bp0H30BaH  neqaTb  uapaMnxaHJia  LLIhui- 
Mana  (1323—1330  r.)tt,  onnCbmaeTt  HanueHHyK) 
bt>  UlyMeHCKOM’b  OKpyrt  neMaTb. 

OneHb  HHTepecHbi  OTutJiw  „ApxeoJiorHHecKisi 
HOBOCTH44  H  „ApxeOJIOPHMeCKifl  OTKpblTiflBT>  Bojt- 
rapin  bt>  1931 — 32  rr.tt.  Bt>  kohu^  TOMa  npHJTOxeeHU 
OTHCTbi  HHCTHTyTa  3a  1931  h  1932  roua.  A.  P. 


Bt>  oÖJiaCTH  H3yMeHi5i  TaKi>  Ha3biBaeMbix^ 
„KOnTCKHX'b"  TKaHeH  UOJDKHO  OTMtTHTb  pnn.'b 
3aM'feMaTejibHbix'b  paöo’rb,  noflBHBiuHxcfl  3a  no- 
cntuHie  rouw  h  npHHauJïOKamnx^  R.  Pfister. 
Ba3Hpyncb  niaBHbiMb  oCpasoMT»  Ha  MaTepiajrfe, 
co6paHHOMi>  Gay  et  B'b  AHTHHOt  h  xpaHameMCfl 
Hbmt  B'b  Musée  Guimet  bt>  FlapH^t,  R.  Pfister 
BbiCTaBHjn»  utjibiH  p njyb  HOBbix’b  nojroxceHiü,  no- 
MoraiouiHX'b  pa3o6paTbca  h  B'b  xpoHOJiorin,  h 
B'b  nyTHX'b  B03HHKH0BeHÏB  HJÏH,  BtpHte,  OTO>Ke- 

n\n  óoraTaro  3anaca  opHaMeHTajibHbixT»  (JjopM'b 
„KonrcKHx'b44  TKaHen.  ÓcHOBHaa  Mbicjib  paÓoTb 
R.  Pfiste^a  —  33BHCHMOCTb  TKaHeH  Ahthhoh 
OTb  cacaHHUCKOH  riepcin.  9ïcnan  h  jiornnecKaB 
apryMeHTauia  BWBouoBb  aBTopa  nocTpoeHa  Ha 
ocTpoMb  aHajiH3t  (J)opMb  y3opa  h  cthjt»  h  Ha 
BHHMaTeJlbHOMb  H3yHeHiH  TeXHHKH  H  OKpaCKH. 

R.  Pfister.  La  Décoration  des  Étoffes  d^Ant- 
noë,  Revue  des  Arts  Asiat.  V — 1928. 

Macro  BcrptHatomiaca  Ha  koïitckhxt»  TKaroiXb 

H306pa»ceHi5ï  3JIJIHHHCTHHeCKHXb  UtTCKHXb  4>Hry- 
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poKi>,  HrpajomHx-b  cpean  HnnbCKaro  nefteaxca 
(«TKaHb  CaÓHHbi»,  M.  Guimet,  napHxcb),  cocraB- 
jiaioT’b  ocoöyio  rpynny  y3opoBT>.  R.  P  f  i  s  t  e  r 
onpejvbjiaerb  xapaKTepnu»  ocoöchhocth  3thxt> 
y3opoBT>,  Hji,ymnx'b  H3T>  apeBHe-erHneTCKofi  Tpa- 
AHLUH,  HO  CHJÏbHO  H3MtHeHHbïXT>  BT>  3JIJIHHHCTH- 

necKifi  nepiojvb.  riepexofl»  kt>  Bonpocy  o  flaTaxi», 
R.  Pfister  HaMtqaerb  KapTHHy  npoHHKHOBeHi» 
nepCHACKHX'b  BJliflHiH,  CKa3aBIHHXC5I  H  BT>  OpHaMeH- 
TauiH,  h  B^noKpot  oflexca-b,  h  3aKaHMHBaerbCBOK> 
CTaTbK)  pa3ÖOpOMT>  UBtTHOH  raMMbl  H  KpaCOKT>. 

R*  Pfister*  Gobelins  Sassanides  du  Musée 
de  Lyon*  Revue  des  Arts  Asiat.  Paris  1930* 

CraTbfl  utHHa  rfeMT>,  mto  Ha  npHMtpt  Ht- 
CKOJibKnxT>  (J)parjyieHTOBT>  JliOHCKaro  My3e»  pac- 
KpblBaeTT>  BT>  y30paxi>  aHTHHOHCKHXT>  TKaHefi  — 
He  TOJlbKO  XUeJIKOBblXl,  HO  H  IHepCTflHblX'b,  TOÖe- 
JTeHOBOÜ  TexHHKH  —  HeCOMHtHHOe  npHCyTCTBie 
cacaHHACKaro  3JieMeHTa. 

R.  Pfister*  Nil,  Nilomêtres  et  Porientalisation 
du  paysage  hellénistique*  Revue  des  Arts  Asiat. 
VII,  Paris  1932* 

Pa3BHBaflyxce  paHte  BbiCKa3anHoe  noJioxeme, 
R.  Pfister  ct>  6ojibUiHMT>  BHMMaHiejvn>  pa3ÖHpaen» 
rpynny  KonTCKHXi»  TKaHeft,  CK»KeTaMH  KOTopwxT» 
aiyxcarb  npeflcraBneHi»,  CBsoaHHbi»  ct>  Hhjïomt>  ; 
ojiHueTBOpeHie  caMoro  Hwjia  (TKaHb  H3t>  3pmh- 
Taxca),  H3o6pa)KeHie  HHJiOMeTpa  h,  HaKOHem», 
HAHJTJTHMecKifl  cueHKH  ct>  n  JiaBaio iuhmh  cpean 

JIOTOCOBT»  H  JTOB5UUHMH  pbl6l>  H  nTHUT>  fltTCKHMH 

(jïHrypKaMH.  Abtopt>  ycTaHaBJTHBaerb  HanHMie 
cacaHHACKaro  BJiismi»,  CKa3biBaiomaroca  bt>  ho- 
bomt>  npHHUHnt  nocTpoeHin  neïteaxca,  bt>  crpeM- 
jieHiw  kt>  3an0JiHemrc>  npocTpaHCTBa,  kt>  OTKa3y 
O  Tb  nepCneKTHBHOCTH. 

R.  Pfister.  Les  débuts  du  vétement  copte. 
Études  d’orientalisme,  publ.  par  le  Musée  Gui¬ 
met  k  la  mémoire  de  R.  Linossier,  1932,  p.  433. 

Abtopt>  CTaBHTb  ce61>  3aaaMefi  npocjitflHTb 
B03HHKH0Benie  y30pH0H  wKOnTCKOHa  TyHHKH. 
R.  Pfister  B03CTaHaBJiHBaerb  HaManbHbi»  4>opMbi 
opHaMeHTauiw  y3opHbixT>  oa.exca.'b,  ocHOBUBaacb 
npeHMymecTBeHHO  Ha  norpeöajibHux’b  nopTpe- 
TaXT>  H  OÓOJlOMKaXt  aHTHHOÜCKHXT>  My/MH.  riyp- 
nypubie  y3opu  II  h  III  BtKa  opHaMeHTHpOBaHbi 

HJ1H  SJUlHHHCTHMeCKHM'b  paCTHTeJlbHWM'b  OpHaMeH- 
toavb,  HM'feioiiiHM’b  CBOH  aHajiorin  bt>  najibMHp- 
ckoh  CKyjibnTyp'fe,  hjih  cjiojkhwmi  reoMeTpHMe- 
CKHM’b  njieTeHieMi,  npoHCxoa.smiHM'b,  iiobhah- 
MOMy,  H3T>  MeCOn O T3MCKOÖ  OpHaMeHTHKH.  ÜO 
MH’feHiK)  aBTopa,  „KonTCKaa*  TyHHKa  ct>  e»  xapan- 


TepHblMT»  y30p0MT>  B03HHKJ1Ü  BT>  ErHnTfe  BT> 

cepeAHHt  III  Btna  noju»  BJiiflHiejwb  Cnpin. 

R.  Pfister.  Les  premières  soies  sassanides. 
Études  d'orientalisme,  publ.  par  le  Musée  Gui¬ 
met  a  Ia  mémoire  de  Ft  Linossier.  1932,  p.  461. 

riepBafl  yaaMHa»  nonwTKa  KJiaccH(J)HKau.iH  h 
AaTHpOBKH  paHHHXT»  CaCaHHflCKHXT»  TKaHefi,  OCHO- 
BaHHaa  h  Ha  H3yqemH  tcxhhkh,  h  Ha  aHaJin3t  opHa- 
MeHTajibHbixi  PaöoTa  HMterb  6ojib- 

uaoe  3HaneHie  juih  HCTopiu  cacaHH^CKaro  HCKyc- 
CTBa  h  onpoBepraerb  jwano  oöocnoBaHHyio,  ho 
OMeHb  pacnpocTpaHeHHyio,  xponojiorH^eCKyio 
KOHuenuiio  O.  Falke.  R.  Pfister  Atjmrb  ca- 
caHHACKiji  TK3HH  H3^  Ahthhoh  Ha  TpH  rpynnbi ; 
1.  TKaHH  KHT3HCKOH  TCXHHKH,  2*  TKaHH,  HCnOJl- 
HeHHbin  npHMHTHBHOfi  TeXHHKOH,  noxo)KeM  Ha 
sergé,  3.  TKaHH  THna  sergé.  TexHHKa  sergé. 
Kam»  yTBepxcAaerb  aBTopa,  öwjia  H3o6ptïeHa 
bt>  Cnpin  h  nepeHeceHa  apaMefiCKHMH  TKa^iaMH 
bt>  riepciio  bt>  cepeAHHt  III  BtKa  npw  UJaHypt  I, 
h  no3)Ke  npoHHKJia  b^  KHTafi.  06napy>KHBaio- 
misicfl  bt>  3toü  TpeTbefi  rpynn*fe  TKanew  3ji^h- 
HHCTHMeCKifl  HepTbl  npHHeCeHbl  BM’feCT’fe  CT»  TeXHH- 
KOÜ  TKawaMH  H3T>  CHpiH. 

KpOMt  3THXT>  CpaBHHTeJIbHO  HeöOJTblllHX'b,  HO 
OMeHb  U’feHHblX’b  H  HCTOpiH  n03a.He-3JIJTHHH- 
CTHMecKHX'b  TKaHeü  ErwnTa  h  .hjih  HCTOpiH  caca- 
HHACKaro  HCKyccTBa  paÖOTb,  R.  Pfister  H3&ajrb 
npeKpaCHbiHKaTajion>jiyBpcKaro  coöpaHia  KOnr- 
CKHXT>  TKaHeÜ,  npOHCXO^UXHX'b  BT>  ÓOJÏbUieÜ 
CBoeü  wacTH  TaKXce  H3^  Ahthhoh. 

R.  P  f  i  s  t  e  r.  Tissus  coptes  du  Musée  du  Lou  vre, 
Paris,  1932,  in  folio,  48  UBtm  TaÓJi. 

KopoTKoe,  ho  xopomo  h  hcho  HanHcaHHoe 
BBea.eHie  oö^CHsierb:  nponcxo)Ka.eHie  KonTCKoü 
TyHHKH,  TeXHHKy  TKaHb»  H  OKpaCKH,  XpOHOJlOrH* 
MecKyK)  nooitAOBaTejibHOCTb  h  cM*feHy  CTHJieü. 
OnpeAtn»»  BpeM»  OTa.'fejibHwx'b  (bparMCHTOBt, 
aBTOpt  OMeHb  OCTOpO)KHO  H36*feraeTb  CJIHIUKOMT» 
onpea.'fejieHHbix’b  ,n.arb  h  pacnonaraerb  MaTepiant 
bt>  xpoHOJiorHMecKoü  nocjrbflOBaTenbHOCTH  ott> 
III  a.0  VIII  B^Ka,  pyKOBOAHCb  HSM'feHeHijIMH  CTHJ1» 
h  xapaKTepa  y3opa.  Hante  oitayerb  pa36opT> 
OOKeTOBB  opHajweHTauiH :  MeJioB%MecKi»  (Jjh- 
rypw,  xcHBOTHbi»,  reoMeTpHMecKiü  h  pacTHTenb- 
HbiÜ  opHaMeHTT».  HeóojibuioH  SKCKypcb  nocBH- 
uxeH’b  nepcH^CKOMy  BJii»Hiio.  Ub-Lthu»  TaÓjmubi, 
HcnojiHeHHUJ!  no  pacKpaiueHHbiM'b  <J)OTOrpa- 
cbiaMT»,  a,aiOTb  AOCTaTOMHO  xopouiyio,  xot», 
KOHeMHO,  H'fecKOJibKO  yoioBHyio,  nepewMy  opn- 
THHaJIOB'b.  H.  T. 
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O.  D  u  t  h  tl  i  t.  La  sculpture  coptc.  Paris,  Les  Édi- 

tions  G.Van  Oest.  193 1 .  in  gr.  4°.  63  crp.  72  Taön. 

KHwra  HMterb  xapaKTepb  Kaïajiora.  flpeK- 
paCHbi»  B0cnpoH3Bea,eHifl  naMHTHHKOBb  (npe- 
HMy meCTBeHH o  h3t>  KonTCKaro  OTAtAa  JlyBpa) 
noAOÖpaHbi  OMeHb  yMtno,  Cb  utAbio  AaTb  Haw- 
6ojite  noJiHoe  npeAcraBAeHie  o6b  KonTocoft 
CKyjibnïyp'b.  MaTepianb  pasa^Jiem»  Ha  arfcay- 
wmifl  rpynnw:  nopTpeTHaa  acynbnTypa,  xpwcri- 
aHCKie  h  MHeojiorHMecKie  aoweTbi ,  oxoTa  h 
UwpKOBbw  cueHbi,  «aeKopaïHBHaH  CKyjibnTypa, 
(JjpOHTOHbl,  nHJlHCTpbl,  KOHXH,  KanHTeAH,  <J)pH3bI, 
opHaMeHTa^bHbiH  KOMno3nuin,  CTejibi  h  <t>nrypbi 
ACHBOTHblXb.  KaWAblK  OTAtAb  CHaÓ^CeHT»,  KpOM’fe 

onwcaHiw  naMHTHUKOBb  ct»  noAPOÓHOü  ÖHÖJiio- 
rpa(})iefi,  cneuianbHbiMH  OMepnaMH  h  pa3öopoMb 
OTa.'fejIbHWX’b  TeMb  H  OOWCTOBb.  Bb  ÖOAbUiOMb 
(20  CTp.),  5ipKO  H  xopoiiio  HanHC3HHOMb  BBe- 
AeHiw  aBTop*b  AaeTb  xapaKTepHCTHKy  KonTCKaro 
HCKyccTBa,  npenMymecTBeHHO  koütckoh  CKyjibn- 
Typbl,  Cb  OpHrHHaJTbHOfi  H  3aHHMaïeJIbHOH  acre- 
THHecKOH  outHKOH.  IloAÖopb  MaTepiajia  coö- 
CTBeHHO  Bbixo  AHTb  3a  npeA^Abi  KonTCKOM  cKyjibn* 
Typbi,  BKjifOHaa  Bb  ceöa  naMHTHHKH  oaahhhcth- 
necKaro  ErwnTa,  bi>  MacTHOCTH,  norpeöanbHbie 
nopipeTbi  1— III  BtKa.  H.  T. 


}.  Németh.  Die  Inschriften  des  Schat- 
zes  von  Nagy-Szent-Miklós.  Mit  zwei 
Anhangen:  I.  Die  Sprache  der  Pet- 
schenegen  und  Komanen.  II.  Die 
ungarische  Kerbschrift.  Bibliotheca 
Orientalis  Hungarica  II.  Budapest.  1932. 
84 CTp., 6 TaÖJIHITb,  pHAb  pHCyHKOBb  bt> Teiccrfc. 

Bb  HacTOJuueM'b  H3cjrfcAOBamn,  nocBJimeH- 
homt>  Haa.riHCBM'b  MHKJioLucKaro  KJia^a,  bha- 
HtHiuifi  BeHrepcKiü  TiopKonorb  J.  Németh  ne- 
peCMaTpwBaerb  Bonpocb  o  npoHCxo>KAemH  h 
jï.aTHpoBK'fe  3Toro  3aMtMaTejibHaro  naMHTHHKa 
nocacaHHao-KcmeBHHHecKOH  KyjibTypw.  Abtopt> 
o6ocHOBbiBaeTT>  h  pa3BHBaerb  rHnoTe3y,  BbiCKa- 
3aHHyio  HMi»  eme  Bb  1922  r.  Bb  craTbt  „Zur 
Kenntnis  der  Petschenegen“  (Körösi  Csoma-Ar- 
chivum,  I,  CTp.  225),  o  tomt>,  mto  MMKAomcKaH 
TopeBTHKa  AOjDKHa  öbiTb  He  öojirapCKaro  npo- 
HCxoKa.eHiH  (k3kt>  nojiarajn>  H.  R  KoHAaKOBb 
h  APyrie  hctophkh  cpeAHeBtKOBaro  HCKyccTBa), 


Ho  neMeHtKCKaro,  h  othochtt»  KAaAb  ko  Bpe- 
MeHH  900—920  r.  r. 

HaAnucn  oöpa3yK)T'b  3  pa3JiH4Hbis  rpynnw: 
1)  rpeMeCKa»;  2)  rpeMecKHMH  ÖyKBaMH,  ho  Ha 
TfOpKCKOMb  H3blKt,  npHMeMb  aBTOp-b  CHHT3- 
erb  3Ty  HaAnucb  neMeH'fewcKOH  h  npHHHMaeTb 
T^ojióv  =  Mafiarn»;  3)  pyHHMecKaa  (die  Kerbin- 
schriften).  riocjitAHtoio  aBTopb  pacuiH^poBW- 
Baerb  no  MeTOAy»  yKa3aHHOMy  Thomsen’oMb, 
t.  e.  0CH0BbiBa»cb  Ha  KOAHHecTBt  h  MepeAOBamH 
3HaKOBT>,  T3Kb  K3Kb  CMHTaeTb  MeTOAOJIOTHHe- 
CKOfi  OUIHÖKOH  npOAtjiaHHbie  PHAOMT»  H3CJltAO- 
BaTejrefi  onwTbi  cÖJiHJKeHifl  MHKJiouiCKHXT>  nwcb- 
MeHT>  Cb  ÖyKBaMH  H3BtCTHbIXT>  aJl^aSHTOBb. 

CMHTaji,  MTO  hmh  B°jla  Öab*n,  h3t>  BTopofi  rpynnw, 

AOJOKHO  TaK^ce  CKpbIBaTbC»  BT>  3THXT>  HaAnHCJIXb, 

aBTopi»  HaxoAHT*b  ero  Ha  Mauit  Nb  8  (crp.  17, 
pnc.  1).  Mcxoaji  h3t>  3Toro  npeAnono)KeHiji  h  npw* 
HHMaa  Bo  BHHMame  aTTpwÖyTHBHbiH  xapaKTepi» 
TK)pKCKHXT>  HaAnHCeÜ,  H3A«  Pa^JlOBblMb  H  AP*, 

aBTOpi>  cooTBtTCTBeHHO  pacuiH(J)poBbiBaerb  H 
OCTaJIbHblH,  KOTOpblJÏ  BT>  nepeBOAt  CbTK)pKCKarO 
03Ha4aK)TT>:  Mama,  AeccepTHOe  öjiioao  ByHaw 
HaÓaHa,  Aapi»,  cocyAT>  aah  nHTb»,  hmh  Ilb*kt 
KHHrHHM  (Fürstin)  SSvinüg,  cocyAi>  cb  mwpOKHMb 
OTBepcTieMb,  cocyAb  ajih  nwTbfl  Turum'a  h  ap* 

JloKa3aTeAbCTBa  neneHliHccKaro  npowcxo>KAe- 
Hi»  KJiaAa  aBTopb  cboahtti  Kb  qeTwpeMb  no- 
AOKeHinMb:  HaAHHCH  KJiaAa  coAepJKarb  Bb  ce6t 
neMeH'fexccKO-nOAOBeuKiji  ocoÖchhocth;  hm h  Bo* 
Tayjib  MaöaHb,  wBoTa  cwHb  [H3b  njieMeHH]  Ma- 
6aHb“,  conocTaBJiMeTCM  Cb  Batd,  HMeHeMb  xaHa 
neMeH%3KCKaro  njieMeHH  T^ojióv  =  MaÖaHb;  ah- 
TepaTypHbie  hctomhhkh  CBHAtTeAbCTByiorb  o6b 
oÓHAiw  30A0Tbixb  h  cepeÖpjiHbiXbCocyAOBby  ne- 
MeHtroBb;  MtcTOHaxo>KAeHie  KJiaAa  HaxoAHTCa 
Bb  c4)ept  pa3ceAeHin  neqeHtxccKHXb  nneMeHb 
Bb  BeHrpiH  bo  BpeMeHa  ApnaAa. 

3aiaitOMHTeAbHafl  (Ill-bn)  r^aBa  pa3CMaTpw- 
Baerb  HCTopHMecKia  CBHAtTeAbCTBa  o  neMent- 
raxb.  Kb  Monorpa<J)iH  npHAOJKeHu  H3CJitAOBaHW 
aBTopa  o6b  wn3biKt  neMeHtroBb  h  noAOBueBb" 
H  O  „MaAbflpCKOMb  pyHHMeCKOMb  nHCbM*fea. 

MHTepecHafl  paöOTa  aBTOpHTeTHaro  Ttopno- 
Aora  HanpaBAneTb  npoÖAeMy  npoHCxoxcAeniJi 
MHKAomcKaro  KnaAa  no  HOBOMy  nyTH,  xota,  Bce 
»ce,He  AwmeHa  h^kotopoh  npoÖAeMaTHMHOCTH— 
ocoÓeHHO,  Hanp.,  Bb  MeTOA'b  pacujHtJïpoBKH  py- 
HHMeCKOÜ  HaAnHCH. 

£*.  MeAbHUKooh > 
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OTBtrb  Ha  peueH3iw>  B.  A.  MoiuHHa  Ha 

MOK)  paöOTy  „P O p H KT>  ÏOTJiaHACKlfi 

h  P K) p h kt>  HaqajibHofi  JltTonacH14. 

Bt>  npouiJioMB  roay,  B.  A.  M  o  ui  h  h  t>,  Ha 
crpaHnuaxT>  3Toro  ejKeroAHHKa  Hanncajn>  npo- 
CTpaHHyio  peueH3iio  Ha  mok)  paÖOTy  „Pophkb 
ÏOTJiaHacKiH  h  Pk>phkt>  HasajibHofi  JltTonHCHw, 
HaneMaTaHHyK)  bt>  1929  roay  bt>  III-beMT»  TOMt 
»  Seminarium  Kondakovianum«.  Bt>  cbocmt»  H3- 
cjitAOBamn  o  Ptopmdi  a  BbiABHrajn»  Tpw  oo 
HOBHbixi»  nojiOJKema:  1)  oöpa30BaHie  pyccKaro 
rocyaapcTBa  KaKi>  pe3yjibTarb  HopMaHCxaro 
npoHHKHOBemfi,  2)  oTOJKAecTBJieme  PwpHxa  h 
PopHKa  h  3)  pojib  OpH3iw  bt>  o6pa30Baüie  pyc- 
cKaro  rocyaapcTBa.  Moft  peueH3eHTb  ct>  nep- 

Bb!MT>  MOHMT>  BblBOAOMT»  (Cb  OrOBOpKaMH)  CO- 

rjiacHjicfl;  BTopofi  BbiBOjvb  —  CHHTaen»  He  neBt- 
pOflTHWM’b,  HO  HeaOCTaTOMHO  OÓOCHOBaHHblMT», 
a  TpeTiÜ,  O  POJIH  <PpH3iH,  —  HeBtpHWMT».  Kpn- 
THMecKia  3aMtqaHifl  B.  A.  MoiuHHa  KOJieöjnorb 
He  TOJÏbKO  HtKOTOpbie  H3T>  MOHX*b  OCHOBHblXT» 
BblBOAOBT»,  HO,  HTO  AJia  MeHfl  OMCHb  B3)KHO,  nO 
H'feKOTopbiM'b  BonpocaMi»  B03BpamaK)n>  nojie- 
MHKy  CHOBa  Ha3aAi>,  kt>  snoxt  Kpy3e,  KyHHKa 
h  noroAMHa.  Bott>  noMejviy  a  cqHTaio  HeoÖxo- 
Ahmumt»  OTBtTHTb  MoeMy  peueH3eHTy. 

HTaKT>,  npexcae  Bcero  HyxcHo  ynojvwHyTb  rfc 
3aMtqama  MoiuwHa,  ct>  kotopwmh  a  coraamaiocb, 
BnojiH'fe,  hjih  OTqacTH.  51  BnojiHt  npH3Hato,  mo 
npo6*feJioMT>  y  MeHa  aBjiaeTca  He3HaKOMCTBO  hjih 
HeaocraToqHoe  Hcnojib30BaHie  HtKOTopuxT>  pa- 
6ott>  LUenKHHa,  UlaxMaTOBa,  A.  IlorOAHHa  h  Ti- 
aHaepa;  TaKxce  a  BnojiHt  npH3Haio,  mto  He  ko- 
CHyjiCH  TpyaHOCTeü  o  «nojiroMi»  KHawemH  Hropa. 
Taxi»  ace  Momum»  cnpaBemiHBO  yKa3ajrb,  mto  no- 

XOjn>  BHKHHrOBT»  Ha  KOHCTaHTHHOnOJIb  BT»  860  r. 
MHOfl  pa3o6paHT>  HeaocTaTOMHO  noapoÖHo;  npn- 
3Hato  Toxce,  mo  Bonpocb  o  creneHH  npoHHKHO- 
BeHifl  $PH30BT>  H  BpeMCHH  3TOrO  npOHHKHOBewa 
BT>  npHÖaaTiHCKifl  CTpaHbl— BOnpOCb  TpyAHblH, 
BO  MHOroMi»  cnopHbiü  h  HeaCHwil  Taxi»  ace  npn- 
3HHK),  MTO  3Ha4HTeabHOe  ÖOJIblUHHCTBO  KOMOe- 
TeHTHblXT»  HCTOpHKOBT»  —  npOTHBT»  CBJI3H  MeXCJiy 
HMeHeMB  4>PH30BT>  H  pyCbH>. 

Cb  Apyroü  CTOpOHb!,  MH'fe  XOTfejIOCb  6bl,4T06bl 
HtKOTOpbie  OCHOBHbie  BOnpOCbl,  Ha  KOTOpbie 
y>Ke  MHoro  Jitn»  fl  nwTaiocb  oÖpaTHTb  BHHMaHie 
MOHxi  ROJUier-b,  He  KOJieöajiwcb  6w,  ecjiH  ohh 
npH3HaiOTCfl,  a  ecjiH  He  npH3HaioTCfi,  to  nojiBep- 
rjiHCb  6w  cneuianbHOMy  pa3CMOTptHiK>,  hto6w 
hxt>  ycTaHOBHTb  pa3T>  Ha  Bceraa.  TaKHMi»  bo- 
npocoMT»,  npe>Kji,e  Bcero,  a  CMHTaio  jiumhoctb 
PopHKa  (fOtJiaHACKaro,  kukt»  ero  Ha3Ba;n>  a, 


cjit^ya  TpanHuin  Kpy3e,  hjih  flaTCKaro,  KaKi> 
ero  Ha3WBaen>  T*  D.  Kendrick,  h,  noxcajiyfi,  ct> 
6ojibHJHMT>,  no  HaHiHM'b  TenepeHiHHMT»  3HamaMT>, 
ocHOBaHiejvrb). 

Bt>  Haqajit  npomjiaro  Btxa  (Koma  nHCajn» 
KapaM3HHi>,  Kora.a  HaqHHajn»  cboh  paóoTu  ByT- 
kobtj  h  aajKe  bt>  cepeAHHt  BtKa,  Kor.ua  bu- 
CTynajn»  ct>  nepBbiMH  paóoTaMH  KyHHKi>),  HaMi> 
ÖblJIO  H3BtCTHO  CpaBHHTejIbHO  HeÓOJIbUiOe  4HCJIO 
UHTaTT>  H3T>  ji^TonHceii  ci>  HMeneMT»  PopHKa; 
no3TOMy,  Tora,a  mojkho  óhjio  npHAaBaTb  3Ha- 
qeHie  pa3jiHMito  bt>  3nHTeTaxT>  h  xapaKTepncTH- 
KaxT»,  KaKT>  to:  Nordmannus,  king,  nepos  He- 
rioldi  HT.n.;  Hdopia  Hamn  3Toro  nepioa,a  óbijia 
Majio  H3BtCTHa,  h  apxeojioria  ne  npHxoa.HJia  efi 
na  noMOuib.  riosTOMy  Tor.ua  6yTKOBT>  Mon> 
woqeHb  cojihahow  (S.  K.  V,  CTp.  335)  onpoBepraTb 
„eflHHCTBeHHOCTb*  PlOpHKa;  n03T0My  H  KyHHKT>, 
bt>  Haqajit  CBoero  nonpnma,  Mon>  ciaHOBHTbca 
Ha  3Ty  T04Ky  sp'feHia;  Morb,  ct>  ocHOBaHieMT»,  Ha- 
MeKaTb  na  nee  xapaKTepoMi»  cbohxt>  uHTarb  h 
KapaM3HHT>. 

Ho  CT>  TtXT»  nopt  MHCJIO  H3B'feCTHUXT>  TeK- 
CTOBT>  aHHaJIOBT»,  ynOMHHaiOlUHX'b  PopHKa,  B03- 
pacno  BO  MHoro  pa3^,  a,  rjiaBHoe,  npnÖaBHJiHCb 
MHorie,  paHte  HensB-feciHbie  AOKyMeHTbi,  KaKi> 
nanp.  nncbMO  kt>  Popnxy  THHKMapa  PeüMCKaro, 
nepenHCKa  o  HeMi>  Toro  )«e  THHKMapa  ct>  TyH- 
repOMT>  YTpexTCKHM'b,  AapcTBeHHaa  3anncb  Jlo- 
Tapa  II,  nepenHCKa  nanw  HnKOJiaa  Il-ro  o» 
KapjiOMi»  JlbicbiMi»  o  TeoÓyprfe,  )KeHt  JIoTapa, 
r ynoMHHaiOTcn  3eMan  rHJiJieTpyabi,  nepe* 
AaHHbia  HopjviaHaAVb  (PopHKy),  h  t.  n.;  Bet  3th 
HOBbie  jwaTepiajiu,  a  Tanxce  h  npe)KHie,  Ówjih 
3a  nocjitjiHie  roAbi  pa3o6paHbi  panoMB  hcto- 
pHKOBT>,  3aHHMaBUIHXCa  IX  B-feKOMT»  H  BHKHH- 
raMH,  h,  bt>  pe3yjibTarfe  hx^  paóorb,  JiHMHOCTb 
PopHKa  CTajia  BnojiHt  woca3aTejibHOH*\  h  MJite 
CTajio  coBepmeHHO  oneBH^HO,  KaKyn>  hckjih>mh- 
TeJibHyio  pojib  PopHKi»  Hrpajn»  bt>  >kh3hh  hm- 
nepia  MOKjiy  840  h  860  roaaMH.  Taxi»,  Hanp., 
bt>  850  r.  PopHKB  cHJioft  npHHyxca.aeT'b  JIoTapa  I 
BepHyTb  eMy  JieHHbia  3cmjih,  craHOBHTca.  „3a- 
mHTHHKOMT»  rOCyjiapCTBa*4,  H,  OAHOBpeMeHHO, 

ero  njieMaHHHKT>  roA<|)pnjn>,  CTaHOBHTca  „co- 
npaBHTejieMT>tt  Kapjia  Jlwcaro.  Batcb  y>xe  Ha- 
MtMaeTca  BOABopeHie  HOpMaHOBT»  bt>  HMnepiw 
h  BbmpaHBaHie  hmh  cbohxt»  „HopMaH,niIiM,  hto 
3aBepuiHjiocb  bt>  Haqajifc  X-ro  BtKa  o6pa30Ba- 
HieMi»  HopMaHjÜH  PojuiOHa. 

Bb  863  rojiy  fOflHOb,  ^oMb  Kapjia  Jlwcaro 
h  BAOBa  aHrjio-caKCOHCK.  Kopojia  3TeJibByjib<|)a, 
ÓtxcHTb  cb  BajiAyHHOMi>  OjiaHApcKHMT».  Kapjii» 
onacaetca,  mo  ohh  HaflayTb  yÓt)KHUie  y  Po- 
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pHKa  (S.K.  III,  262) ;  4epe3B  THHKMapa  PeSMCKaro 
PopHKy  nocujiaeTCfl  nHCbMO,  cocTaBJieHHoe  bt> 
caMuxT>  jiecTHbix'b,  ecjiH  He  JibCTHBbixB,  Bbipaxce- 
hi'hxb,  KOTopbw  acHO  noKa3biBaK)TT>  Kam»  npn- 
HyXCAeHW  ÓblJIH  CT>  HHMB  C4HTaTbCH. 

Bb  np  e  auj ecTBy k)  meMB,  862  roAy,  KorAa  Po- 
Phkb  B03BpamaeTCfl  h3t>  cbohxb  astckhxb  BJia- 
AtHiiï,  ero  (J)pn3CKifl  3eMJiH  bb  HMnepiH  yBejiHMH- 
BaioTca  JloTapeMT»  BctMB  yAtnOMB  rejuieTpyAw 
(cecTpw  JIoTapa),  BAOBbi  rpa<J>a  BepeHrapa,  h  ao 
Haci>  aoiujih,  KaKb  a  ynoMHHajiB,  nncbMa  nanw 
HHKOJiaa  o6t>  sthxb  3eMJiaxB  —  Tanoe  3Ha4eme 
npwMBaJiocb  BO  Bcefi  HMnepiH  3TOMy  Aapy. 

HaKOHem»,  bt>  870  roAy,  nooit  oviepTH  JIo- 
Tapa  II  (S.  K.  III,  269),  KapjiB  Jlwcwfi  bb  nepByio 
rojiOBy  cïpeMHTC»  3apy4HTbca  coniacieMB  h  co- 
AtKcTBieMT,  PopHKa  na  npncoeAHHeHie  BJiaAt- 
Hift  JIoTapa,  h  cntuiHTb  BB  HnMBereHB,  Ha- 
BCTptwy  eMy. 

TaKHMB  o6pa30Mb,  nepe<|)pa3Hpya  oiOBa 
B.  A.  MouiHHa,  a  Mory  TOJibKO  CKa3aTb:  Aa, 
„3anaAHO-eBponeHCKie  HMnepaTopw  oöpaTHJiH 
BHHMaHie  Ha  moiub  CBoero  Baccana,  h  coapeMeH- 
Hbie  HCT04HHKH  ynOMHHyJIH  OÓB  3TOMB*  (S.  K. 
V,  338). 

fljia  npaBHJIbHOH  OUtHKH  POJIH  H  3Ha4eiÜH 
PopHKa  HeAOoraTOMHo  OAHoro  pa3óopa  h  cjih- 
MeHW  UHTaTB;  HyXCHO  BHHMaTeJIbHO  npOMeCTb 
XpOHHKH,  AJW  Toro  MTOÓbl  OTAaTb  Ce6t  OT4CTB 
HaCKOJIbKO  3Ha4HTeJIbHyiO  pOJIb  BB  CyAbÖaXB 
HMnepiw  HrpajiB  hmchho  Pophkb  h,  npHTOMB, 
oahhb  TOJibKO  oht>  (bb  pa3CMaïpHBaeMOM*b  ne- 
pioAt)  h  ero  ÖJiHXcaöuiie  poAH4H,  a  He  Apyrie 
BHKHHrH,  KaKT>  Hanp.  nojiyjiereHAapHbifi  Fa- 
CTHHrcB,  óojibiuaa  4acTb  noxoAOBB  Koero  HaMB 
H3BtdHa  H3B  Roman  du  Rou  Vace’a,  hjih  Pa- 
THapB  JlOAÖpOKB,  HCTOpiH  KOTOparO,  HeCMOTpH 
Ha  MHoro  nocBfliueHHbixB  eMy  H3oitA0BaHin, 
AaaeKO  ne  acna.  He  TOJibKO  coBpeMeHHHKH  npn- 
nncwBajiH  eMy  (PopHKy)  JibBHnyio  aojho  bb  op- 
raHH3auin  HaötroBB  Ha  3anaAHyio  EBpony  (Ruod. 
Fuld.  Ann.,  ad.  a.  860 ;  Prud.  Tree.  Ann. ;  Ann. 
Xaut.,  ad  a.  850 ;  Hist.  Rem.  Eccl.  III,  c.  23)  bb 
rfe  nepioAbi  ero  acH3HH,  Koraa  ohb  ówjib  ct> 
HMnepiefi  bt>  OTKpbiToü  BpaacAt,  ho,  cb  Apyron 
CTopoHbi,  yKa3biBajiH  TaKxce,  4ïo  Ta  ace  HMnepia 
HaxoAHJia  BB  HeMB  HaAOKHaro  3auiHTHHKa  otb 
BparoBB  BB  nepioAbi  mhphwxb  OTHOuieHin  (Prud. 
Tree.  Ann.,  Anno  D.  850;  Ann.  Fuld.  ad.  a.  873). 
TaKyio  ace  3Ha4HTeJibHyio  pojib  bb  xch3Hh  HM¬ 
nepiH  BB  40-xb  roAaxB  HrpajiB  CTapinifi  ópaTB 
PopHKa  T  apajibAB,  a  bb  70-xb  h  80-xb  ero  njieMan- 
hhkb  Toac^phab.  3th  TpH  CKkwibAyHra  nrpajiH 
3Ha4HTejibHyio  pojib  bb  )kh3hh  HMnepiH  Ha  npo- 


TflxcemH  AecHTHJitTiH,  a  He  noaBjiajincb  Ha  ea 
ropH30HTt  cjiy4aiiHbiMH  MeTeopaMH  kskb  Apy- 
rie  BHKHHrH.  fla  h  nojioaceme  hxb  kbkb  BnaAtTe- 
jiefi  HacTHlOTJiaHAiu  h  npeieHAeHTOBB  Ha  tpohb 
y  ce6a  AOMa,  a  HHorAa  (kbkb  to  6ujio  cb  Ta- 
pajIbAOMB  H  PopHKOMB)  H  OÖJttAaTeJieÏÏ  3T0r0 
TpOHa  —  ÖblJIO  COBepiueHHO  OCOÓeHHblMB  H  He 
noxo)KHMB  Ha  nojioxceme  buxoaubbb  H3B  Hop- 
BeriH,  K3KB  ÖOJIbHIHHCTBO  ApyrHXB  BHKHHrOBB. 

TaKOBbï  (JjaKTbl,  KOTOpbie  COXpaHHJIH  HaMB 
coBpeMeHHHKH.  KaKB  eme  bb  CBoe  BpeMH  OTMt- 
thjib  Kpy3e,  aHHajiw  tobophtb  o  tomb,  4to  hxb 
HHTepecoBajio  h  nopa>KaJio,  a  He  o  tomb,  4to 
6wao  6bi  HHTepecHO  3naTb  HaMB.  FIooTOMy  CBt- 
AtHia  hxb  0TpwB04Hbi  h  HenoJiHbi;  h  Bce  ace 
3THXB  CBtAtHIH  AOCTaT04HO,  4TOÖbI  OTBeCTH 
JIH4HOCTH  PopHKa  TO  MtCTO  BB  HCTOpiH  nepiOAa, 
KOTopoe  eMy  aaiotb  Bet  6e3B  HCKJii04eHia  hcto- 
pHKH  BHKHHrOBB  h  KaponHHroBB,  kbkb  Keary, 
Howorth,  Kendrick,  Depping,  Bohl,  Holwerda 
h  AP-,  He  roBopa  o  Vogel’t,  H3CJitAOBaHie  ko- 
Toparo,  AO  TpyAa  Kendrick’a,  6biJio  Hanóojite 
nojiHWMB,  a  Vogel,  KaKB  a  HeoAHOKpaTHO  yxa- 
3WBajiB,  AaJiB  PopHKy  HeoöbwaiiHo  oópa3Hyio 
h  acHByio  xapaKTepHCTHKy. 

Mto  KacaeTCa  noxoAa  Ha  Bnpxy  (ok.  852),  to, 
t.  k.  HMeHH  PopHKa  xcHTie  AHcrapia  He  ynoMH- 
HaeTB,  wmw  h  He  moxccmb  CKa3aTb  6wab  m 
OHB  CpeAH  TtXB  AaHOBB,  KOTOpbie  nOCJïtAOBaJIH 
3a  OHyHAOMB1*  (wPopHKBw,  S.  K.  III,  236).  HoT  t.  k. 
HMeHHO  KB  3T0My  nepiOAy  OTHOCHTCa  pa3UBtTB 
„BHKHHrOKOH14  AtaTeJIbHOCTH  PopHKa,  a  JKHTie 
yKa3biBaeTB,  4TO  3KCneAHuia  6wjia  cHapaaceHa 
BB  JlaHiH,  H  KpOMt  OltyHAa,  BB  HeÜ  y4aCTBO- 
BajiH  Aanbi,  to  MHOii  h  öbijio  BbiCKa3aHO  npeA- 
nojioaceHie,  hto  „h  3Ta  3KcneAHUia . . .  ecjiH  h  He 
6bIJia  HMBCaMHMB  0praHH30BaHa,  TO,  BO  BCaKOMB 
cjiy4at  He  ycKOJib3Hyjia  otb  ero  BHHMaHia.4  TaKB 
KaKB  Bnpxa  HaxoAHJiacb  bb  nenocpeACTBeHHbixB 
ToproBbixB  oTHOuieHiaxB  cb  JlaHieK  4epe3B  TaA- 
AeÖH  h  JlopecTaAB  a  oöa  sth  ropoAa  ÖbuiH  BJia- 
AtniaMH  PopHKa,  to  a  ne  Mory  C4HTaTb  CBoero 
npeAnojioaceHia  „COBepiueHHO  6e3AOKa3aTeJib- 
HbIMBa  (S.  K.,  V,  335). 

TaKB  ace  He  Mory  corjiacHTbca,  4TO  „HtTB 
ocHOBaHiii*4  (S.  K.,  V,  336)  BHAtTb  bb  ropoAt  In 
finibus  Slavorum  ÜOBropOAB.  OcHOBaHia  eerb, 
h  CJitAyiouiia:  npo  3totb  ropoAB  HaMB  H3- 
BtcTHbi  cjitAyiomie  d>aKTbi,  a  hmchho:  1)  stotb 
ropoAB  HaxOAHJica  Ha  oxpaHHt  cjiaBaHCKHXB  3e- 
Mejib,  2)  3to  öbuiB  óoraTbiH  ToproBbiü  ropoAB, 
3)  Ha  3totb  ropoAB  ÓbiJio  npoH3BeAeHO  Hana- 
AeHie  HopMaHaMH  H3B  IliBeuiH  ok.  852,  4)  H3B 
Bhpkh  TyAa  Beao  2  nyTH,  ÖJiHaouH  h  AaJibiÜH. 
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ripo  HoBropoAb  Mbi  MoaceMb  cKa3aTb  ait- 

Ayiomee:  1)  3T0Tb  ropoAb  HaxoAHJica  Ha  OKpa- 
HHtCJiaBHHCKHXb  3eMeJTb,2)BO  BTOpOH  IlOJIOBHH'fe 
Toro  ace  BtKa  ropoAb  6bun>  HacrojibKO  H3Bt- 
CTem»  w3a  MopeMb*4,  mto  nocbuiajrb  TyAa  no- 
cjiOBT»;  OïtjiOBaTejTbHO,  CHOiueHiJi  OKOJio  850  r. 
AOJixcHbi  öbijin  cymecTBOBaïb,  a  iiomboh  ajï* 
CHOmemfi  Toraa  cjiyxcHJia  ToproBJifl  h,  conyT- 
CTBOBasujee  efi,  ÖoraTCTBO,  3)  Ha  3T0tt>  ropoAb 
öbijio  npoH3Bea,eHO  Hanaaeme  HopMaHaMH  ok. 
852  r.,  Kaïn»  CBHAtTejibCTByerb  HaMajibHbiïï  jit- 
TonHceu.’b,  noju>  859  roAOMb,  ho  KOTopwïï  Bb 
AtfiCTBHTeJibHOCTH  öbiJib  859  MHHyci>  6,  t.  e.  853; 
CO  lHBeflCKOÏÏ  CTOpOHM  OÖb  3T0Mb  CBHAtTeJIb- 
CTByen»  ptMb  ToprHH  Ojia<i>y  CKOTKOHyHry  «a 
ceÏÏMt  bt>  Yncajit  (S.  K.  III,  255).  Birger  Nerman 

CMHTaeTT»,  MTO  ITOXOAbl  „Ha  BOCTOKb*  3pHKa 
othocmtcm  HMeHHO  Kb  850—860  roAaMb,  4)  H3b 
Bhpkh  Bb  HoBropoAT*  Bejib  „npaMOH*  mopckoh 
nyTb  h  „Kpy)KHbiHw,  rajTorojraHflCKifi,  bt>  oóxoat> 
BoTHHHecKaro  3ajiHBa  (S.  K.  III,  235). 

TaKHMb  oópa30MT>  ocHOBaHiH  ajim  3Toro  npeA- 
nojioxceHifl  aoct3tomho,  Tanxce  ocraHaBJiHBaeTca 
Ha  HoBropojvfc  Kpy3e,  a  KyHHKb,  HMta  MeHbUje 
AaHHbixi>  AJifl  ptmeHin  3Toro  Bonpoca,  MtMb 
Tenepb  HMteMb  mm,  rtMb  He  MeHte  CMHTajib 
HOBrOpOAT>  OAHHMb  H3b  BtpOMTHblXb  rOpOAOBb. 

nocjit  jiHMHOCTH  PopHKa,  ortAyK)iii.HMb  no 
BaXCHOCTH  BOnpOCOMT»  npeACTaBJTMeTCfl  MHt  Ta 
pojib,  KOTopyto  OpH3bi  h  <t>pH3ifl  HrpajiH  bt>  nep- 
Bbie  BtKa  Hamen  rocyAapcTBeHHOH  >kh3hh  bt> 
caMOMbo6pa30BawH  pyccKaro  rocyaapcTBa.  He- 
33BHCHMO  OTb  TOrO,  BtpHa  HJIH  HeBtpHa  OKa- 
xceTCfl  mom  rnnoTe3a  o  bo3mohchoïï  cbh3h  MexcAy 
HMeHeMT»  OpH30Bb  H  PyCH,  BOnpOCb  O  HaJIMM- 
HOCTH  HJIH  OTCyTCTBÏH  BJliflHifl  <J>pH3l*H  H  e»  KO- 

jiohih  h  (fcaKTopifi  Ha  Pycb  npeACTaBJifleTCH  MHt 

Mpe3BbIMaHHO  B3)KHbIMb,  H  MHt  ÖblJIO  6bl  OMCHb 
npncKopÖHO,  ecjiH  6b  cnopb  o  cpaBHHTejibHO  bto- 
pocTeneHHbixb  AeTaJiaxb  3aoiOHHJib  3tott>  oc- 
HOBHOÏÏ  BOnpOCT». 

Pojib  cJ)pH30Bi>  bt>  HCTopin  paHHMro  cpeAHe- 
BtKOBbfl  Bb  nooit  ahih  crojitTia  3aÖbiBaJiacb;  3a- 
ÓbiBaJiacb  noTOMy,  mto,  pa3AtjieHHafl  Ha  3anaa- 
HyiO  H  BOCTOMHyiO  MaCTH,  <J>pH3ifl  CTajia  HCMe3aTb 
ct>  KapTbi;  bt>  3anaaHOH  mbcth  ee  3ac;iOHHjia  Foji- 
jiaHAifl,  Bb  boctomhoü  —  FepMaHia.  Ct>  <t>pH3ieü, 
AO  H3BtCTHOH  CTeneHH,  np0H30UJJI0  TO  )Ke,  MTO 
Cb  3anaAHWMH  oiaBHHaMH:  nooit  AHHxb  EBpona 
AaBHO  y>Ke  He  BHAHTb  nOJVb  HXb  OHtMeMeHHblMb 
jiHUOMb;  nepBbixb,  xotm  Bb  OTJiHMie  orb  6oa- 
pHMefi  h  jnoTHMeil  ohh  aoxchjth  ao  Haiuero  BtKa, 
COXpaHHBb  M3bIKb,  HpaBbI  H  OÓbIMaH,  —  Toxce  He 
BHAHTb  —  3a  TOJIJiaHAUaMH  HJIH  HtMUaMH. 


TtMb  He  MeHte,  crapbia  KapTbi  h  HCTopia 
cpa3y  BCKpbIBatOTb  HCTHHy,  H  TOrAa  CTaHOBHTCM 
MCHblMb,  MTO  Bb  IX  BtKt  (J)pH3bI  ÖblAH  OAHHMb 
H3b  HaHÖoate  BaxcHbixb  4)aKTopoBb  eBponefi- 
CKOM  )kh3hh,  Taxxce  KaKb  h  Bb  npeAiuecTBO- 
BaBLUHXb  VIII,  VII,  VI  H  V  CTOJltTiMXb  (CM.  Bo- 
eles,  ^Friesland  tot  de  elfde  eeuw«;  Wadstein 
»Norden  och  Vast-Europa«;  Belaiew,  »Frisia  and 
its  relations  with  England,  etc.).  3aHHMafl  Bce 
noóepexcbe  oTb  ycTb»  LUejibAbi  h  PeiïHa,  ao 
3jib6bi  h  SïïAepa,  ohh,  Cb  oahoK  ctopohw, 
MBJlMJIHCb  X03JieBaMH  MOpCKOÖ  H  ptMHOB  TOp- 
roBJiH,  MexcAy  KOHTHHeHTOMb  h  AHrjiieïï  h  Ckbh- 
AHHaBieK,  Cb  Apyroïï  —  cbohmh  ToproBbiMH  ko- 
JTOHiflMH  H  (j)aKTOpiMMH  OHH  npOHHKaJIH  H  Brjiyób 
BajiTiHcKaro  Mop»,  h,  no  ptKaMb  (PeiiHy  h  Jly- 
Haio),  BrJiyób  MaTepHKa. 

Bb  snoxy  nepecejiemfl  HapoAOBb  ohh  npn- 

HHMajiH  3HaMHTenbHoe  yMacïie  Bb  3aBoeBaHin 
caxcaMH  AHHiiH  (Wadstein),  a  noTOMb,  noMO- 
raJiH  CBOHMb  poAHMaMb  roTaMb,  repyjiaMb,  jioh- 
roóapAaMb  h  ap*  noAAep>KHBaTb  OTHomeHia  cb 
TtMH,  KTO  OCTaBaJIHCb  AOMB.  ÜT3ByKH  3TOrO 
coxpaHHJiHCb  Bb  caraxb,  a  apxeonorifl  3a  no- 
cjitAHie  roAbi  «pko  ocBtTHJia  (haKTb  nepecwjiKH 
ÓOJIblUHXb  COKpOBHIUb  30JI0T0Mb,  OpyXCieMb  H 
yTBapbtO  H3b  BH3aHTiKCKHXb  npeAtAOBb  Ha 
ctBepb.  napajiAejibHo  cb  3THMb  iiiJia  w  nepeAaMa 
Mtpb  H  BtCOBb,  MOTHBOBb  3BtpHHarO  CTHJIM 
(KaKb  npHMtpb  3T0r0  —  MHOrO  pa3ÖHpaAHCb 
({)pH3CKifl  h  aHrjio-caKCOHCKie  inaTTbi— sceattas). 

nPH  3THXb  yCJIOBiflXb  4>PH3bI  AOJIXCHbl  ÓblJIH 
ÓbITb  HaHÖOJlte  OCBtAOMJieHHblMH  M3b  BCtXb 
ctBepo-repMaHCKHXb  wieMeHb  o  TOMb,  mto  tbo- 
pHJIOCb  H  Bb  BH3aHTIH,  H  Ha  K»KHO-pyCCKOH  paB- 
HHHt.  npHÓaBHMb  Kb  3TOMy,  mto  no  CBoeMy  re- 
orpa(})HMecKOMy  noJioxceHiio  d)pH3bi  coctAHJin 
He  TOJIbKO  Cb  (hpaHKaMH,  C3KC3MH  H  A3H3MH, 
HO  H  CO  CJI3BMH3MH;  Cb  nOCJltAHHMH  OHH  BCTy- 

nHJiH  Bb  HenocpeACTBeHHbiK  KOHTaKTb  cb  804  r., 

KorAa  MaccoBbiM  nepeABHxeeHifl  HacejieHia  Kap- 

JIOMb  BeAHKHMb  ÏI0CT3BHJIH  TJIHHMHb  (r.  6oA* 
PHMefi)  Bb  HenocpeACTBeHHoe  conpHKocHOBeHie 
Cb  Hace^eHieMb  ioxchoü  tOTJiaHAin  h  Cb  Byc- 
Tepb*d>pH3aMH  h  noJio>KHJiH  ocHOBaHie  Barnp- 
ckoü  MapKt.  KaKb  rosopHTb  M.  M.  FIoroAHHb 
(cm.  TaKxce  S.  K.,  III,  253)  „MyTb  jih  He  Bb  3T0Mb 
yrjiy  Bap«>KCKaro  Mop»  3aKJHOMaeTCH  KJiWMb  Kb 
TaHHt  npoHCxoxcAeHiM  BaparoBb  h  pycn.  3atcb 

COeAHHMIOTCM  BMtCTt  H  CJIBBMHe,  H  HOpMaHbl,  H 
Barpbi,  h  AaTM3He,  h  Baparn,  h  piycTpw,  h  poceH- 
rayu.  Ha  npocTpaHCTBt  Bb  HtCKOJibKO  accmt- 
KOBb  kb.  BepcTb  BCTptMaeTCM  3Atcb  h  Holmia 
(TaKb  HanoMHHaiomaM  BapaxccKin  Hoimgard  — 
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Ajih  HoBropoaa),  h  p.  Ilmenow,  C03By4Haa  Hjib- 
M6HIO,  H  utjlblft  pwb  03epi>  —  „Mepefi*,  TOHCe 
C03By4HblXb  CTapWHHOMy  OKOH4aHifO  HMeHH 
lijlbMeHH  —  HjIbMepK). 

Otooas  h  ao  «najieKaro  HoBropOAa  uuia  y>Ke 

XOTJI  H  A'feBCTBeHHafl,  HO  OIJlOUJHafl  CJiaBHHCKaJI 
3eMJIH,  H  (J)pH3bI,  I103HaKOMHBlimCb  Cb  COCtAHMH 
Ha  Ilmenow't,  He  mohih  He  no4yBCTBOBaTb  ceÓJi 
AOAia  Ha  HjibiweHt.  MopeMb  ToproBbw  CHOiueHia 
ÖbïJlH  CaMbIMH  OHCHBJieHHblMH.  Oïb  FaAAeÖH  — 

Uljie3BHra,  h  h3t>  flopecraAa  uijih  bt>  CKamio, 
OTTyAa,  Bb  5  AHefi,  bt>  BwpKy;  OTb  Ehpkh  ao 
HoBropoAa,  Ka  kb  BnoaitACTBiH  3aMt4ajn>  cxo- 
jiacn»  AAaMa  BpeMeHCKaro,  óbiJio  yrce  TOJibKO 
5  AHeH. 

npH6aBHMT>  Kb  3T0My  CJltAH  ÖblJIblXb  TOprO- 
BbixT»  cHOuieHift  bt>  jrauKt  H  bt>  Mtpaxb  y  Hacb 
(óHpKa,  óHpioMb,  6epKOBeui>),  a  y  HHXb  —  cuert 
Ha  pyccKia  KyHu  Bb  PyorpHHreHt ;  pm  hcto- 
pH4eCKHXT>  (JiaKTOBb,  nOATBepHCAaJOIUHXb  TOp- 
roBbiH  cHomemji  Bb  crojitTia,  6jiH3Kiji  eme  kt» 
IX-OMy,  Kam»  Hanp.  bt>  IX  ct.  ötrcTBO  THAbi  4e- 
pe3b  iaHiio  bt>  Pocciio,  bt>  XIl-OMb  —  3aMyxce- 
ctbo  pycTpHHreHCKow  npHHueccbi  3a  pyccKHMb 
KH«3eMT>;  reHeanonwecKifl  BocnoMHHaHia  o  „peiii- 
CKHXb*  npeAKaXT>  MHOrHXb  HaiilHXb  pOAOBT>, 
BOCnOMHHaHifl,KOTOpWfl,OTHOCflCb  Kb  3nOXt  PïO- 
pHKa,  MOrJIH  OTHOCHTbCfl  JIHUlb  KT»  KapOJIHHrCKOft 
HMnepin,  —  HaKOHeuT»  conocTaB^eHia  p»Aa  ne- 
PHÏIJIOBT>,  TAt  HMfl  PyCH  HCOAHOKpaTHO  IlOflB- 
jihctcji  Ha  <i>pH3CKOMi>  óepery  —  coBOKynHOCTb 
3thxt>  4>aKTOBT>  h  3aMt4aHift  no  KpattHeH  Mtpt 
AOCTaT04Ha,  4To6h  onpaBAaTb  HeoöxoAHMOCTb 
npHCTa^bnaro  h  BHHMaTeJibHaro  H3y4eHifl  pojiH 
4>pH3iH  Bb  o6pa30Bamji  pyccKaro  rocyAapcTBa. 

XapaKTepi»  npoHHKHOBeHW  ToproBueBb  h 
CKyniHHKOBT>  M’fexoB'b,  a,  nonyTHO,  h  cöopmHKOBb 
AaHH,xopoiuo  onwcaH'bB'bcart  o6b3rHjrfe;TaMb 
pa3ÖHpaeTCfl  Bonpocb  o  npoHHKHOBemH  ranjio- 
rojiaHAueBT»  bt>  OHHJWHAiio  h  Kapeaiio  4epe3*b 
reJIbCHHPKe  H  BOTHiïO,  HO  TO,  4TO  npoHexo- 
AHJIO  TaJWb,  xapaKTepHO  AJW  KOJTOHH3ailiH  H  TOp- 
roBJiH  co  Beeft  npwóa^THKoft ;  TaKb  ace  npoHHKdJiH 
H  $pH3bl,  TaKb  xce  npOHHKaJIH  H  HOpMBHbl  H,  Bb 


pe3yjibTaït,  Kb  cepeAHHt  IX  b.  o6pa30Bajica 
pjiAb  <J)aKTopift  h  ToprOBbixb  nocejieHift;  <J>aKTO- 
pOMb  HCKJIK)4HTeJIbHarO  3HaqeHifl  HBMJIOCb  to 
OÓCTOflTeJlbCTBO,  4TO  TOprOBbie  H  nOJTHTH4eCKie 
HHTepeCbl  <J)pH30Bb  H  CKlOJIbAyHrOBb,  Bb  JTHUt 
PopHKa,  coeAHHHAHCb  h  noAAepxcajiw  Apyrb- 
Apyra  (S.  K.  III,  230  h  citA.)»  no3TOMy  h  hbh- 
Aacb  B03MO)KHOCTb  BpeMeHHarO  OÖbeAHHeHifl 
orpoiwHoft  oöJiacTH  OTb  LUejibAbi  h  3iUepa  ao 
JIaAO)KCKaro  03epa  —  noA*  eAHHbiMb  pyKOBo- 
AHTeJIbCTBOMb ;  TOJibKO  OTHIOAb  He  CJltAyeTb 
npeACTaBJiflTb  phat>  ToproBwxb  <J>aKTopift  h 
yKptnAeHHbixb  6ji0Kray30Bb,  pa3öpocaHHbixb  na 
orpoMHOMb  npocTpancTB’fe  —  rocyAapcTBOMb 
(S.  K.  V,  338)  Bb  Hawejvn»  CMbiorfe  oiOBa. 

TocyAapcTBa  He  Öbijio,  oho  TOJibKO  3apox<Aa- 
JlOCb  Bb  3TOft  OrpOMHOft  OÖJiaCTH  BJliflHifl  Pto- 
pHKa  h  ero  copoAH4eft  h,  KorAa  oho  3apoAHJiocb, 
to  OAHHXb  MopcKHXb  cooöiueHift  4epe3b  BwpKy 
h  TaAAeÖH,  MexcAy  ripHjiaAOxcbeMb  h  OpHOiaH- 

Aieft,  OKa3aJIOCb  HeA0CTaT04HWMb,  H  3Ta  CBJ!3b 
CKOpo  nopBajiacb.  H,  KorAa  ona  nopBajracb,  na- 
4aJicfl  3axaTb  Bhpkh,  3aKan»  TaAAeÖH  h  3aKaTb 
JlopecTaAa. 

IloKa  ace  6biJia  3Ta  CB«3b  h  UBtJia  ToproB^a 
MOKAy  HHMH,  UB'fejlH  BCt  3TH  TOpOAa;  H  Ha- 
CTOJlbKO  HyBCTBOBaJIOCb  BJlisiHie  Cb  BOCTOKa 
h  CKaHAHHaBin  Bb  3to  BpeMJi,  Hanp.  Bb  TaAAeöH, 
4TO  IllBaHTeCb,  npOH3BOAHIH,ift  Bb  HaCTOJHlJ.ee 
BpeMa  pacKonKH  (Bb  TaAAeÓH),  npwiuejib  Kb 
3aKjno4eHiio,  4to  0Öpa30BaHie  BHKHHrOBCKOft 
KOJIOHIH  Bb  TaAAeÓH  Bb  IX  BtKt  ÖWJIO  OA- 
HOBpeMeHHbiMb  cb  oópa30BauieMb  pyccKaro  ro¬ 
cyAapcTBa,  ÓblJIO  A’feJIOMb  OAH'feXb  h  rfexb  x<e 
pyKb  h  npHBejio  Kb  oöpa30BaHifo  wrapAapHKatt  h 
nepenecemio  ToproBwxb  nyieft  Kb  caMOMy  npeA- 
ABepiio  BocTOKa  (Z.  f.  Ethnol.,  1931).  TaKHMb 
oöpa30Mb,  h  apxeojioriji  Ha4HHaerb  AaBaTb  pjiAb 
noATBepxcAeHift  HajiH4iio  nojiHTH4ecKnxb  h  Top- 
TOBblXb  CBH3eft  MOKAy  <})PH3CKHMH  H  AaTCKHMH 
rOpOABMH  H  TapAapHKOMb  Bb  Ha4ajlt  H  Bb  cepe¬ 
AHHt  IX  B.  A  eCJIH  3T0  TaKb,  TO  H  pOJIb  OpH3Hl, 
h  pojib  eji  BJiaAtTejieft,  He  MOXceTb  He  npuB^e- 
KaTb  HaHiero  BHHMaHiji.  H.  T.  EtbAxee*. 


Cnacoxt  /i h 4Tb  h  yMpewfleHifi,  npacnaBinnxt  khhth  h  otthckh 
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I.  PREMIER  ALBUM  (65  pl.  en  couleurs)  grand  in-folio  (32  X  42),  Prague,  1928.  Prix  *  50* —  Êp 
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IV.  TEXTE,  TOMÉ  II*  (200  pp.,  4  pl.  en  phototypie  et  2  en  couleurs),  petit  in-folio 
(24  X  32),  Praha,  1933  . Prix  $  10*— 


zamma 
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(en  préparation). 


2  KY0I  KA 
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BbinycKi>  I.  M.  M.  POCTOBLl.EB'b.  Cpe^HHHan  A3ia,  Poccfa,  KHTaü  h  3B’fepHHbiil  CTHJib.  (TeKcn» 
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Prag,  1931.  (S.92,  mit  20  Tafeln  und  30  Textabbildungen.) . .  .  .  Prix  $  6— 


RECUEIL -KONDAKOV.  Recueil  d’études  dédiées  k  Ia  mémoire  de  N.  P.  Kondakov. 
Prague  1926.  (4°,  31  x  23  cm,  XLIV  +  300  pages,  115  figures  dans  le  texte,  30  planches  hors  texte, 
dont  une  en  couleurs.)  .  Prix  $  12’ — 


é.  SEMINARIUM  KONDAKOVIANUM.  I.  Recueil  d’études.  Archéologie.  Histolre  de  1’art.  Études 
byzantines.  Prague  1927.  (8°,  20  X  28  cm,  341  p.,  18  fig.  dans  le  texte,  26  pl.  hors  texte.)  Prix  $  6'— 

SEMINARIUM  KONDAKOVIANUM.  II.  Recueil  d’études  dédiées  k  Ia  mémoire  de  J.  J.  Smir- 
nov.  Archéologie.  Histoire  de  1’art  Études  byzantines.  Prague  1928.  (8°,  382  pp.,  44  lig. 
dans  le  texte,  43  pl.  hors  texte,  dont  deux  en  couleurs.)  .  Prix  $  8' — 
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SEMINARIUM  KONDAKOVIANUM.  V.  Recueil  d’études  dédiées  k  la  mémoire  de  N.  M.  Bê- 
laev.  Archéologie.  Histoire  de  1’art.  Études  byzantines  Prague  1932.  (8°,  348  pp.,  16  fig.  dans 
le  texte,  26  pl.  hors  texte,  dont  une  en  couleurs.)  .  Prix  $  8" — 
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Études  byzantines.  Praha,  1933  (8°,  252  pp.,  10  fig.  dans  le  texte,  17  pl.  hors  texte)  Prix  $  6* — 


MÉMOIRES  de  N.  P.  KONDAKOV  (en  russe;  H.  n.  KOHJ3AKOBT».  BocnoMHHama  h  flyMw). 
Prague  1927.  (in  8°,  20  X  28  cm,  79  pages,  1  planche  hors  texte.)  .  Prix  $  1’ 

N.  P.  TOLL.  Tissus  coptes.  Collection  du  Musée  des  Arts  et  Métiers  de  Prague.  (En  russe; 
H.  n.  TOJIJlb.  KonTCKin  TKaHH  XyjiowecTBeHHO-npoMbiiiiJieHHaro  My3ea  bt>  riparfe.) 
Prague  1928.  (in  4°,  22  x  29  cm,  44  pages,  11  planches,  dont  une  en  couleurs.)  .  Prix  $  3' 

pse  M.  C.  TENICHEVA.  Émaux  et  incrustations  (oeuvre  posthume,  en  russe;  kh.  M.  K.  TE- 
HMUIEBA,  Oiwajlb  H  HHKpycrauifl).  Prague  1930.  (in  8°,  20  X  27  cm,  116  pages,  40  planches.) 

Prix  $  8— 

isé.  THE  BYZANTINE  ENAMELS  ON  THE  ZAviS  CROSS  AT  VY&f  BROD.  English  edition. 
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DE  LA  CROIX  DITE  DE  ZAVI§  AU  COUVENT  DE  VYSSi'  BROD;  édition  tchèque), 
100  exernplaires  numérotés.  Praha  1930.  (in  8°,  20  X  25  cm,  40  pp.,  10  planches  en  couleurs, 
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